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< Urf-Jl ) 


Jxji ^ ) i — -ij 

^.j-^ '• <i o^-j ^*j vi <■ <j*j4 n, 

• j 4 <i J I i— >jJUl jL_oaJ 1 4 <i 

* f^4" <~».} JJD1 *- «- .A I Ui 
4 <U* J^l JLiVI ( ^sJI ) Ulj 

Clj-" Ci-U' tfl 4 L<ul ^kD) ( Jbjl ) ^ 4jl 

: fSU] \ o’y^ VI . JjUaM 


l*j>4 t5-A!l j^Alli . J-aJ! _j»-1 i oil 

£— "A 3 *' <Ua * J~»' <_,*.>* L o/ 1 —*' 

• 4 'j— »»j j — r*-J' OjfcJj . j 

f Ji ® J * * jJ-aN yle fjSUJI jJLj 0~j>. <Ui*W » 

f J i <-il f' « : ■■» etfjLJU' =w V « 

U* J 3 * 1 j**-t jUliV -AjJl Jj9«j yjl j*i_l 
< c — p.^ e-un fJ , j* uni i fjui ji jjn ji 
J__>.1 4 J j— lit f Jl 

. ^lliVI 

J L «,-> Jl (J — L <*is31 Jlfc* jjlaj J . fir .ij pjj 
jt/idl ) u* ,J-J' J— A Ji blj tfJUb" 
4 jAl—pJI » J*W — l M;i ji j -£ j ( jjjl j 
4 4 Jell 4 OjpJI t JJLIl < ^ui 

u-^ ciU-all »JL Jf i aUIj ! ( #v _i JSj 
— ^ (jL — ^‘V » <~L Ifi JJw 


0- S^ jSX f l^_S3l ,1 Jl Li^jpl UU» L 

J^ * J L»-V'j oL*JI_, jjJbJfj jjjiJI 

<J* tSjkj L_, OL — ill »i-«> Jil J ^y b U 

J 0'**{V' 1*1 ja^LaJ i 5ij>n* 4 <«.h» J^luj, ^ 

: y,L-. JJa _hJ ( JU0I ) u 
v-^. jL- L J-V ,4 ! J-oli — tl jiiJI I 
4 oi-^' uL « Jp-jJI oli » 

4 4_ilC 4 (^Vt v-JLjJli JU-1 ^jj) 

<*~L- 4 iijU i^u ytj ,_ajyij j*».vi iuui. 

0>-Si otj 4 £j>- jy ,>• cfjliij ^ <^L oW ! <i)t 

1 — * U J* ot Jj^ 4 cJjll .j-oiJ ,y LJi 

. c o' M » 

J— i < •X->-j ijijP- O- — J ^ 

• 0j : »^»«-‘ t-f^ ^TjLii 

O' . ULl 0^*' a-tl » ( Jl_9*n ) Uj 

4 Cr^* 1 ' J*~J* » oi- 1 ^' (>** 

4 JL-Aj ^ uiiV' oIjLiG ^-UI' jl 4 J-C-Ul 
a-AD 4 f -J_^\ Jl ( ^r, _^ji oaJ ^ J 
>0* »(/ Jf ^ ,vijli ( JLU1 ) 

0 — *A 4 J — ~i J-A [J— Uj Li) (/ JJl ( JIaj 
4 u*j^ iiijUi sjsji ji j_ui : ( jjoi-v' ) 
ALaltj . . n ..— -v ll Jx J»L , 1 1 jUT I ( Jjjli-V' ) _j 
. Mill 
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LJIji oijj»x J L*J" jj£> JU 1 jjkj 

>— 4~ r y t r'k ji 4 w*j^>- J'-^' *y_j° o* f'y 1 ' 
til U * J -y J 4 yj >j J« Uijj- t^ 1 *; 

j — l<_ -J >— i j^sJI u^ju ®jbj ji 4 Lft J-T ij j> 

1 __J V iju JJ . uy-r ji Uk^j y I«jy 

JOi Ajx 0-115“ Li Jx xl-O &VI *U_v\ i\ju jklJ ji 

J '- L -^-'j j^ J • |*,J' J=- H jj+*ll lilt 

ji JLaj j VU • Lfl L>- JL: VLlJ I 4 ■*^ J> i *ljij '- 7 * J»“ i "i 

A, : * k » jl ** j-* *1— oxV' AjJiL) LjjjJ I 

4 jjJI p. - 4 . 1 1 jl JoaJI UL-U a x’j j 

u“i Cr*y' J'jl jll oL.-»—~ Jl «illr ^ol jl Lj — » j 
J-JJIj J-J^IIj JI UJLi 4 UuJ 

i — *j j ^ jivi o jidi \S Mtj . W'l ji j-» yii 

V^Juuj p -- j - l ).^uj iJiV' OLulsbi AjjJxkj 
. ®j~^-> ® j~ J" VI AO Jj pj Ifr-l* ; j »_j— 

: a «U)i 

*1 — *— <1 o’ J3 ( jlJUI ) JI JLoli 

J" ^ ld-ii Jj aJJ - jl »VI p »- J*» (i j - 1 

j u/j f juL- jji ( *_j.uai > i*o . tux ^kui 

l 4 - 0 1 j» j fj j jl— i>u *1 iJI 4 Jill <_ii jtu 

^iil y> ( f j J ) ®->l* j-*-* • ( f i j — * 1 ' ) 

pjpjJl QJ* Jlf J3 iJJi j!5" jlj jjCaj l*J 

LjLi J-<“ aJ! j*Jl a®*- j' JJIj (AxlSJI) j . I 

jJsO* jxll jl Id Jx «j j i L-. — > jj& o' *d — * j) 
O— * (**“!' J JH •V*- U - or 3 ^ Ao*J O' 

t jS'-jJ pi • Ax-t>. 1 ( t-iJVI fllil ) (jy J-dl Ij* 

: p — -oJi 

j ( (*—**-*aJI ) ^ s -' 1 4 O - 1 J' >*j 

(^1 4 Q ijjl ■ jLkv>j -4-.«-.^ Aj j _ ( ^ 1 — «aJ 1 ) 

. p_^n p-kJ» 

» oi^jdW — ( ol*-— ?*ll ) y> p-~ ^ Jl Jlj 

: A — lj I UUbj 

: pi 

ji AjlSU pjj (_j1 ( pis- ) *UjT IJUb j . #L_**J 

^1 ( 1 t-p il^>- ) Jjj aXM Ijjbj . Jc ^5 j 

J jJbUkllj ( aJLoI tjj* j-a.,-111 ^jdl ji 4 Inks jkj 

4 < j J^Jl 4 Ajljlsdl » j->+ „1|1 J^V A.fc .^:I1 JI 1 jj» 


— k»J 1 iiUj ji yu (_ 5 JUl_j ! <t 1 jflJ pLJI jSwjj 
4 £J-U 1 t ^ r — - HU aJV 1 _ / Skj j v* - ' A^UaJI 

pJ 4 Lnuj pkJI v 4 AdLOj JVlj *Lill £■> 

• ••ff* Ol-"’Vlj c 3 -A»hJI JI JaU Jidl 

^1 oUl Jk JjVI »Uid jtf ^JUI ( JkJI ) JL. 

• lSj^I JI J&! pJ — Ukj 

«jj' *U^VI ijb J J_ J-J ji Jdj 
•Vjl Jji; ji ^-kiil ju. ^ U ~ - i — r o»L>- 
! 131 l 

? ujLaJMjLa jr 13 U 4 jpi 

>-* »diAii ji u u_j v 1 ^' 

Cd~>- 4 fjJUl J L*JU >1 ^1 Oli. JI » JUb Ail jt 

f-~>- V ♦ JljJjlj t^ lA ' ® J I^ ® jl J»-Ij ( - t «J 1 jir 

ji l J . ji j -*J 1 P JJ 4 jl_JVI 

*L— i*v »U_V' »Ju» r oiV 1 v^Vl o' — 1 V 1 
4 a — JJ tL-ax! a-h. — :J O jS 3 lUj ji Jj jl^j^iJl 
JI *»L«i Ad»Ls»l ji aJ* J 4 . . — 1 1 ^ jlf aJV 

J — >J 1 4 ^jjlj^JI . A_« >. ^ J— auJl 

j — oj jl £tk: — j jlf »_i jaJi J>-b ,_yj>- . , -LaJI 

j 1 ;•>• p t • £ ) . Ll* ^ Aj Jju Jx AjjJ" 

IjJlT l+ITl Jx j jm.' . xi j obi j~jJ 1 jjjilj -11 1 jllS” 
- 4 —oxl 4 du» jii 4 Lju JJu>- 4 1 JLa> ^kil ‘ j jJ yu 
J (jXLui-lj ajLLuLII £kil 1 £~~t> c - : ... t j . . . idJL-tt 
*U — - VI lik- 1 jLii pj . . A .AcV' Jx-L j-»jJ 1 £■* LfO 

A- 4 -f- jA j>MJ • o'— IV' * 1 _ax 1 Ji J sJI 

A— -* — 7 JI Ij-Lx j 7 -U OjJj^V' jjSj ji j »“1 
*i_*— v' »i_* jfl <d_J 3 jr jj jUJVi * 1 - 0 x 1 

I LfJU -*^— -1 » jtSl cii - jj I 4 — lx 0 — 1 x 7 A— 11 j_aJ 1 

415 L 3 ^ Ule — 3 ^-r^l Jj' Ajt-JV' * 1 — axV' j 

A — Jx Jj j) L» 4 Jlx- JS" Jx IJx- » I 4 IAJ j ji 
4 ^ 4 x 11 Q\ -» .~:ll Juu Jx A— 11 j_=J 1 ol < ill 


o—l) Ji ^kiJI j-_—s Jt%: . .i Lul y jj! V LoSJ 

ji ^ - - * j— J j jjJ <Sfc«xlj Axfci j_a 4 IJLj- Jx 

. I4— a jju j L fQfc '^ i ji VI LJL f - ^ Ji • *-1j 

JiUJVI o' aJjI — JI OjP«_J1 ^ J LjI j Jli 

u^*i <y 'jr^ '-*>- u r' ^IjJ^' Jx-*j - jjku 

VI L«dx oijj-Jl JUj_ V Jx- 1 « L ? .:.<■ ^ jL-x-V' 

. L40 <illj AjJI IjUj J jkJl ^LJl j J^jpJL 
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: ( j/Ji at 

jL_*aJW £lo 3* < 3 ’ 

{ Jm ifjJI — -LsJ’ <Jj — ( Jjil' ) <l»b • .y^b 

£>jUl jfl ^Jaill ■*» jj b-* 4 <ii— J 1 -lla- iSiiJS 

„ j -,-1 1 < j J _ ( JL -ill ) J • jaL«J 1 <J 1 > « ; «i i j 

£jkill JlsJI y»j _r; — II W 4 -U»- *^1 

,> Jju U 4 iU-tf J>_>_J' 4 J* 1 J _UIJ' v> 

^ jui. Jlji V., oUJl ^ o'* J»b-” J-’ o’ 

. jl jLsJI 

^ Jl <JLL.V1 1 +^j 4 Jl -uJj 

1 jM L^i , t-*— i-i^H tJu ifJO L*UjJL» 


— AifcjiJl ^-b Jj-bjt b« ^ 

J^* Jj 1, ci 1 * s -*' sJ oy-^t — f.J’ 

J oyJbij iS’ 4 if I 4 ,^£*Jl crt 

J_fbV» biiL-’ o’ -4Vj . b,Jiit jl l-»i <»J» 

I J >VT Jli <_J < _j9ii£»J1 »Lj’ — 

(jJ* Oj**^-i iS*»J’ (>« - A - . -*! *( 1 r- iJ ’ cr-*' 0j*4 
I y. C «.jJ fil' J’ 0 ^’ &* <+=-j 03 -^i • *— b“»’ 
J* ^jl >i-» JJj L-iil UUj - ^Jill <iU ^ 

J 'yl* ) *- - ♦ — 7 J- 0 ’ 

. oL*.j o' — I Cr* (►*” J^b J ^ 

<-> j lil js» > (_$.» Jl AsJl j* 1 JLfi 

J! U«.j 'jlj • b^' ’« Jr~^’ » i Jl-^J’ 

JLi »U*a o’ U-*9-j J 

(jL-JV’ J’ J&’ o^r’ - L $ >>^4 .j’ 4 J J * 7 

Jli |!) Jut— i 4 <i ij . rt « U j*+> jji 0^*-*l— ” 

4 3 j-^I’ c# 1 ’ O^ 1 ’ Cr^. ^ 

\ — a <il ' yii Ojj^b 4 c*’* ^ *•*’ Jl* 

J-V’ cP . Cr-” Oti 

O^JUVI 0>J^’ OL-T J-iJl :.ii/jL. 
. j—iJl <_ Jjbj ^jV’ ^ or^— i 

* — orf oyst y Oi-i” ' JLj .j-^ > '- fc * o* 

• UU ■ C a ? i^ U JI ' Jub Jj3kJb 


V -4 i^JU’ « ^ * 3 ^’ ,JL * ^ 

oL>^ fjt ( c lijJl <J j *^3 47 j’-LJ'l 

• ioJjI— ^ b 


. O' *V' ,3 4 o’j-’a” Ui 'S- 1 (J • (JlaJ 

jV+J-L I y\f AlA »JL» I jL «. '— ^' J^jjljvb 

^Js. J sJLi 4 i—afb j’ ^b ij*3 C lj, J 1 '-’ f l 4--" J . 

0*3 • 3 3^ l 5’ 4 jV' b*r.> 



( « ■ - ~*l J — »«■ ■-> <i' 4 ^ — =- y» 

^Ju o'* '— ^’ (o'*~^') o' I— I • l-J^’ 

j' — ^ 4 viLjar ^ ^,^1 y v^' r _ r 
ft . o'-^?J’ j’ < i. 3 .n r .-kc jii 

r 3 *” — ( |»--‘ H ’ ) 4 ^t-’ o *3 

: JUjcU -,1 jaij . m >J. 1 *i* 


: oi_. .;u.,»n 


»3-^ b t5’ (physiology) 

Cf ** j** J*-—i Or> (j’* ( «-i‘'i»j ) 

V 4 .l.iMij 

^r/yj f — 


. Jali <!l_ac 1 ciUij 


? J £ jiin -tLJJl ' jU.:-J 
( -lill ) ^ ilMajJ Lc*j L.j . oU' 

y»j *l=*Jl I*— i) 4 (_jJl ijj ( Jil ) 

' O-Jjjl »wl_r I <e!_y’ J»’ 4 i£ >iU — > 

4 — ijJCVll ( y— ) J*J 4 ( v l i*.- l l o-jj ) Jji ■— 1 ' 

. £UJfj (Cod) . yiyJ' <*— -1 y m * 3 j 


4 *_»jja11 4 Llat ,^)1 4 

oW if JJ 1 ( b ji 3 jlu 3 ji ) Ja> ^a c- 4 — ; o,b- 

Ojbaj 1 j jlu JLi ^ 15 * o'j ^’**'1 objt* J— ol 

: o’ tv* ,> bUjj . tfji-i 0 i« <J 
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pj Ji\ U jli j . I 40 M jr' jii—'lj j — £1 

i 4 — j 4 j 1 jk V (<-;-aJl) (j" * 1 -*" SjLrfl O' (*!■*» 

4 J 1 cJ^ r J>\ ^1 _ ili. ( -la ill ) JjU jtli J-ii 

. . JU* j pUj CJ&Sj jl*ij U-Im — <-» ,Jj>- 
, . AaJlj Al]l j JUil 

: Cr-t-*” 

• • (j -— 1 ( t— »sJl ) 4 J 5 lj C « « < 4 -s 0 l 4 jl 


*l5jI iJb i s-lo- Vj ( t-j-jJ! ) dU-iS" y> 


ilUaT jfJL» ( >- a 11 ) 4,j>.,. ^ j ^koJI jyij 
4«i j _ j^aJl } ^lUI ij-** j\—° <^aI 1 <— ^UOl 1-L» 
OV tiLJi Oj& O' • J * — " 

Oj& o' jy*i • os*" O 6 o-*-’ 111 t y~° 

Oji* o' jyy 1*1" 4 - .* — - J ' o* l— ■“■' aJ u~ *** 

jj j j Lul5C1 . <— a - -* J 1 jjiit* ^ olJj a* <■_ » „ .. ~ M 

0*1 jl y> tSj—U Ijijil l iillif 0^ j) *J* 

JiUJl fU» sJuf *^UJ1 
ljjJ-aj LjJjl ,y '-»>>- W* J 'ji tS' — V^' Jl~*' 
jj_Lj 1 j _^> Ljk~.j ^ j' <■ ( v^*" ) gr-*?* 

( * — j- j jj£y L a~*S U ji-T J jl < ( ) 

• ( o-rT ) J 


l-**V ( u^jJ' 0 o* ‘“’o'*" Ai o' j&i. 

. jr>- 


£ — * < 4 j LfJ j-oD 5 -LajJl QJ> | 4 »*J 1 |J 

. ojUJb jUJl i-> r vli 


-1 <_JL=uJl ^1 ^ £LAJ1 iUJW 

. » j*Jl oJU 4jjli> 0*U- 4*. . fil l ^ C jvlLJtl 


<JI — Jl'jV' otio?* 5 *" vlUjl Jlj U._J 

» J J CJ 4— l^-^ll jt— bft 0>-*^i — *J> 

4jy»s«j IjJir (_j1 4 JM ^ 4j>-b U Ijg- > m ) 

< 4J^»- jll ^«... ^ IJ 4 I 1 _ -l*< Ac j t— >l» £4 •— 

O* *~* ‘ (*-^*" CO* 

. tfjun 


: a » j 

1^1 AoJl j 4 > t 4 JjIS>- ( (jjjjl 

o' o ^*Ai V' > -«-/^ l Ai J . 4 *jJJ1 £jA ^luOl 
Jj-l. -i .ll Oj_-» i-.- 1 *LAcV' j* »j?* Oj-> o^'j" 

L*u1 JUoJlj . ^ 4 ji>. *j-j <jO^J tfjjl 

•IjL. J 1 <il-iVb ijiUJl yUj jU 

. ^Iu» : ^UVI 

(JUsJI * J-»J' o*J 

4 ) jl— > 4 i-.-» • (o'-'^ll) <^J 4 J 

Ja- jJl jl ~4 fi Ji*Jl J!U1 jAj ( A-U.V1 ) 

. J— *Jl Sjj _ ( .. I — ■ .■ < l l l ) 4 La*>j . 'jtS" 4 — j'j £j y 
. A . . - ni l ^jLiV' ■ (^1^' O* (** 0*3 

: lj 1U C~H- ( tUX O 

oJL. I (_,• .«) ( j-ji oU ^ ) 'A-e a.») ^^L*ll J— c 
< iAc oV JU <iUwl cJV : ,>A *4 f# C 4 JLc 

( *U Jl) 1 JL-£V1 dUj*j . 4 -»j«Jj JVj J\S A* 

t. Jji' o' u" Vj . ( A_«Jl ) 1 ««.* ? ■ j 

(—* (A . A-iJl Ojj J*» (^K» ( - 4 * 1 ' ) Ojj 

c j >- T 1a o*-» ^wjJ' 'a* 1 ■•>'■» ljjlc 

juJJI 4A-J1 ii-UI i'jll l ( SaUJI ) <J> J>' 

. jjlji ij „ 

o' f- 1 * 7 u $ o* 

f i 1 Lc Vjl c-*U»l 4 . » 1» >11 j 4 _*uJUl *U— >VI 

I-4JU ^jjj\ ^ o'— o^A-1 o'^*J' 

«Jj-Jl ^1** I4I4 ili t I4-0 I— <j ^IaJjIj 

(J -aJI) 1 JL«j <■ ? ! ;. -> j t JVaJ'j JU»JIj OjaJIj 

oij_i*Jl o-’ ff jui ois^ t> (j-»^») -iU^ 
. o'— *1' ( AJJ 1 ) o* Jrr*~" Jl O^J 


_ ( «_»_j>J 1 ) <lft LbLi— > j 


0 j->> ' jltf ,^1*11 . ^iuill ■ 
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•jj'j ' O* t jijj" ) «* 5 -* 'J'*— 1 ' <j* *i*0* 
! 


-&}\ 


:ojV') q* i { jr- 13 ■*"* •>'bi 

jAUal'j tJjjbd' b“j' *— "J 

. jJs-Uj j>Jj>* 


j] d Oi^') LU oil 

jl j^iiJi : ( j-ftUiUI ) j . oUJt juj ( j— »IH31 ) 

*b‘ j]' or**! *-«£' * '-* <''*■ ->4^*' J ** 7 

. *L*J' Uj f jl- ^’l ( 01 y&ULJI ) dJ i o*j 

#LjV' o* oiJJ*-^' or**: Ji * or” £''- :J ' 

(® j*Uid') (• ^Uill) /I y> 

• •jj'Ji' 5 ; j*U»W o' 0^- u 1 * 


: o*J' 5 Jj) j ~J' 

Jj j . L*a* jl taji 4 (jii) j' IjS’i O'- 
. 1 (!•»■»• J.J..H j {(# jJLJl 5 Jj) o - tj*— - 

. \o)'j Lj oW (*^» ‘^.l c/~J 

V*rj o'j?^' y* ®j 

(JIULJl) \y&\ UTj . JjlaJ'j V) 0^1 V 

SUJI o* jbL- L : (gLJI) UU'j - J LJJ' c> 

o' M •%■ <J* *j~L u - — " al; * i ' 1J * !>>"»' — 

jl ( o' j - :'* ’ 1 ' Ct* *■">*■' Oj-> 43 or*-* - ' U"* - 

uju - >y» <*' - \r~" ^ 

: <JS 3 ' *JLfi 'jjjl" ,3 &*j ♦ <— i* o' — »V| 

1 (io*)') 

: J W 


LLi j oJb ) oi jj i ( 0>uJ' ) Jj‘ 1 o' ’* »•« 

cJ ji j , U+~> e-Lai • 0 — _4— *■" OsJ (-b-LAiJ'j 
j' — -O (J o*J t o— S ** 4 1 • -k-U'j '-•’.r *-- 1 

,jU*j Lijl (J yl')j t yuJU' < 3 ji-> (jl* (3^ (Oj*") 
. oLk-IjM £-iy (jlej ^ 

Cfy <J* oj^-^V' o^^V' jtl»' jJj 

J (*j < o'" U;i O Ori c' 1 *" 

u -lg l*4>Uar 3' j*J ' j ' t -l . Jimlli juL ! I JL^ajl 

• ^ V ’ 


u-lt oL-T jpJI J-—JW o® JJ- 4 * •«*“ ijjfakl 

<*jl— JL)' a«. .nl' o’S' '-f~* ' “.—> •; < <J j j>- 

' 1 ; ■ -'Vj CJJJb" <1 .full j' <ii' * (•— oj 

^Llj . » jA»i <Jl£ ’. 1— ^11 

. J -a*H ,ji Lib J'j L ^A*!' or* - '-b» 

cr**J err* Vj 5 ' ^ O - -L**" o^ 

t<Ifcki • OJ-ac '_jJLi JUi t ( X-aiJ' ) ^ 

^Ubbt <1 A», i_jLaa 1 J i-c.- — ' ! ■ >.i, rt « U j jLtaallj 

. >{r.b« I » j* .til OJUa«mmi 1^ < jj-— ll' ^b a l i'j'j 

: o-Ai-j ( <A> : *yi\ 'jJii dJjs" 

Jf jdJI iij _ J rtLUj J j .n j> J'j • _)-i ^lsJ 

0-> ,j.L I j ( O* j— ~ & j' v-bj J O - t'* 3 ' Jl 

J-ab-J j-aj- I J—ai- O'ji-' ^ j . : jLl" 

Lii^J • j-Jb - 5 j j*J <lL' ,y JL 1-L» j 

L*^. jr ,^1?' <;-jy ibiil' JJlr yi oio 1 ’^ 

* UL>1 o* j^”' .>' ^ ■ r a » — a" 0 j£i o' cf*i 

,^1 ^JdJl — : L;^ ij bU-1 

< u rt « " 0^-"* o - *- ' , a a " ’ J— aaU £»■ Jj Oi 1 ^' 
J J. »iJU JJU 4 jJJ ^1 ? £bl!' yju ^ ■A- a-i . " 

t c^> 

: ( f j-Jl <Jj ) jjYl 

J — o' *j-*J'j • 1 *yJ' <?"** o - 

0/* Jb C.jO’ < y J L * *bLj1 oV ( <;« ■-■ " 
( 5 JLU ) j-fliJ' 5 j^LaJ j . I4L— / 

* w' fj* ( <bM— flj' ) J i : Ji*-?! >' O - 

. uun : ljlm 

( 'jjl ) -L-i o«^" OjSj o' 0^". 0° 

. i-liL-U or**! SjJlJW jjV' o*J 

• u* J 

: j tJfJ» 

j^S 3 < l* jl 4 _jJLL^J' 05" <*iS 3 ' 

* Lf! o' •' y . 'JL* q» jw^j'j Ji— j' yi\ 

( •jj”' ) Vo-*" -tf j • jJ'J’" (J' ( y.jfl ) 
**i'* • ( ) 'j "5 or*!' o-^o { or**! 
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(J- 4, .jl') 0: * k f ' JLaj' o^* 'y — ‘ yJl yUaJU 
4,J— ejl! Sjj — ( Ji-i .nl' I) «UiaJ jl— aJ iliJlj a yU 
jjiiL. JS" : y«II Jy Jc y_> — Ji Jl LJj V 

( J-“*i J- 4 ^ ) J** • j— aJI y yaUx 

*J—*— 4 yJt l$ 1 • 4$' • J— y£e <J" 

aLaeVI L-IJ <JykL IJU - Uj 4 Jaa y Vjt 

. al_^ ^1 

: ui 301 

(l— >11 1 C ■ J .. 5 ' 1 JLi , Lai! ^itajl Jaa y 

0> *— l— -J Vj « Ij l a . a Uki " a yj ^ 

• aly— Jl Jfi 4 IjUT jl 1 jliLa UlaJ A: .Li t ^\f 

• IjJli UjJjj 4 i-ikJJIj oikSJI : 

. t « : 111 V ila> 


(4—jk$1j) IjJU Jji y-U Jail 1i* Oj UJ _j 

lyu UJ-L. 4 jjy Jl lo JA 4 <~y Jl jLw- u L»aj 
<J 4 — 'J <J' ’J j'- 4 ' y**j jyll jyJI OjU 
Jyll — ( <_iL»- ) 1 JLi Uiiaj 4 U 4 I Vjj (^JUl JyJ! 

♦ J 1 : OLJVI J 

• <uj Jb LJLJJIj JpfA jJI . £~a LijIJl yj 

• J~oV Ij 4 isjl :*y_Ul Jc ji J I JLi J 

<L» y Jx l&'l • yb’J ' JU J . <ii yj <J1 JUj: — .1 

• ( 4i9j* ) »JjJI i O a Lx> yj 4 Jr. jl 

4 i-i .. All (LiiJI) 4 (LiilJI) yj 

_ ijj _ (Jd jl) yt' £ LUul (LLJ jl) Uijj 

. LLU1I J taikUlj LifJI J**j 

: ij jiiJt 


J *1 — ill -L-j-LJo _ J>JI c-Ltf’ I I JLi J 

(wiL-^J1)j . Ud!~ Jl 4jJu OJJ : Ui_iijr 

( uLtf ) Jai jl— <a j . t-a. :g;! l Jy '. 1_;US0I Sjj _ 
J^i I* 4 • tr-all’ y-^ 4 1 tyl ( 4-^r ) jJai; 

dUi Oaj IjJU ur 4 Uo-Ji; oUKlI y-J 

. -ujJjjj : oi— ^J' ji f^Kii ojlj 

O * j 4 1— ' yi iL-aii JS"1 tiUj jjj jjj ) 

. ( « ^ Ol yU. » UjUJ-j « yiyJI 0 L-iJI )) 


(JLiJI 2Jj) 


- 0^) Ji^ 4 UT 4 dJiT y^_y ^y. . 
5_ij _ ( <>x0ajl ) y> yUiJl Jjlj . jy^aaJl <1 J 


yJillj » yijlj ®V— iJI y JLUI (*ajUl ^1 _ JJl 

Q — ■ y-J UJI *■ — ly-*J y J 4 II y Lai yj j 

• (3-i (^1 ( Jii ) ^L‘1 oV Lilli y — J UJIj . Ql_a a Jl 
. ( Jli) <b*1j 4 y ( JLUJ1 ) 0 U 


4 ayb <4>j y : *yJii a yli IjJUj 

— y-iHS" — ( yliJI ) jL_b jJ . <j jlj I <» ytj 
* • jUaJV'j jyJl J- 4 


Vjl u ylial yfJUJj . Uul ( JOJI ) JJ UL‘1 
4 Lfjji— jj LjJjJjaj yjl v_j^UiVly y I yJI Jx 
Jx Vjl L-ityLial 'r-Iu J . oUJVI Jl cJUl ^ 


l— aJJj . Ji Jtf (J yjlt) y ijJU UaJ y> 

^ - a:* ! ,J L_» yl Jjl ^JaJJJ UU I4JU*:— .I j\S 
®j — 1^' Ojj o* a j — ’ yi»l' oljlyfcj 

J'j La ^kjLaJJI J-«X JO • <;Ls. llj a JaiJIj 

(^y* 4 J 1 * Jx ( j j ) ijU J 
: iyijji <?yj lyUj . ojlj cjy : *jjJ1 
‘-i-r * — ‘ Ux y J 4 a yii olyj O j__T LjJtt' ^ <0 cJy 
J-aJI,, . « SjjJ_iJI SyljUl » y J 4 ( 5 JliJl ) 
l^^iil J6j . Ol yill j^Ss Lab Jf UJ 4 ^ 
iU ! ( JuiJI ) UyJLi UJ Ultii_-I U^*_-7 J 
( 1 j Jyi' ly — 4 L)1 j* 4 y 

jJwJI <iUj JjL) j . i yLL bl_«aa ,^1 4 I jyL* 

. j — s^Vb 


y US' yi ( J_aiil ) JJJ Jyll Jj Jc 

J*-®Vb • yi y 1« A »! fLSiaJI J-aj ol^a f>l*a 
•JjJa- L Jaj aJja j , . H U - 1 JJUaj I ^jl£U 

Ol .a ■ .:11 ^.. y - ol— ' yJ 4 p-U/ U JO <_J'Ua 

y (jj iJII J JUI JO « JaiJIj ^JxIJI LJuU-JI 

(jL ili. IJ . * — 1 jSUll Laa^lJl a Jjb Jl Uj yj ^JIl 

4 ( J »V1 ) Lb*1 IJ* J 4 ( J jJl ) Lb*l J-aiJI 

: ( ayJJl O-a-al ) yly y ( y»VI ) y IJ*j 
(^JJI *LejJI l ( yl - a VI ) <iaj 4 ajLAi j j L7 JJ— j 

4 / J^ 3 " 4 . 4 ^-LJ' *Lcj 1I tJy*l SjUajj ya-b^JI 

• yl—»v I j ( y VI ) y lj>j , L»JJ Jo- ^1 LJj-al 



3*3 . U-Ldjl JJu o' y i jl <~i ^kL'j 

. y-JUM JU JjlOVI <* JcJi O-*-" jJL-JI Jit 

jj j . Uul * - -«n <jj ; ( ^jfuaii ) y -ij 

. jJi—JI <j j mi I Jl j L*j I jjl5" 


Ui '^ s »j jJ' jboJ' yi* •' jy Jl <ij — pJjU' 
yt*Jl » J i . j V_j JU7 Vj' cJU" J5 j 4 • jXij <.«.?. jj) 
■> «» iiU j ju (jLi . » jls^JLi l| ^-Lr JO <*Le 

* JjA>- l+j+jboi o'— 'V ^ J-» J^ till j Jju L» jiLbl 
f JLJUi o' U Jji, t*J v_JiVI J3 . 3l5Li ytiJl 

• pj-iiui v — gUn j y i.~, .<. . ,. 


Jj »(_JjLin JaI . 4jL, J» < n. < L«J a -L a 

y * j ylb L.nc ic <»1 »jl! 1 O' ' y o' 

£ jL_ot l 1» jJll i*i . « . . n. u a : Ijlj 4 JiLt 

. oJir ur gj—vi <=au ijij <fU-m 

JL_i ( £~U>1 ) <;* J J LjJ> +Jl I—Jtj, j 

J — * J* V Ujl^J 4 (Vn.mll) l-i-A y Otla- 

jl jykll y L» j— c ^ i .if. gl <— ali- <>L>-jU'<— .. it c 

J+ Jjj J-jUjl IJlIkj . gj I a V I Olj Otjly^l 

i JN uiooi jj ow yUJ' yyV' viiJj o' 

'. i^ldl 

jl — Jl v^.b U t (g--Vl ) jUo oLf J3 

H ij £lil « C— -A u t . 5 * g...a VI jkjlj O' l — j 

J jJl Oyll US31 y> .i*i‘ . J»y J* ^-flj 

o' 'i'lj • U-4^. l+HJ o' 

yj^ylc L^.LOj otf yJI OVU~>l 

\ ->1 ^ <J£H jkJ jL-JIj iy^JI 

o_Ili 5 jkil .ju o' g:' • 4 Oj’ 

( 1 4 »Wi y J!l_*]l i_»^Ll>-1 <j-j1 (jic <ljjLv> 

J_U y ^iM_^.VI Ojj-j' ’y ^1 yj' Lo_j 
. o y^V' J»UJVI 

( j_lUi1 gjajjl q* O^J 1_djl <-<■..— I I o-L» 

JU, VI V O-^' WW y U^J 

* ^'^*11 

I (» ykJl <iji) ij .-Jj)l 

f > * ! ' o» £ tr-'j— " j*-~> ^‘l-JJl (_^c y» 

.# (jk J*~" O^ b 9 ■ J JLafcj 

. Ijl < yoai <Jt ( ) } 

o-'jJ' ( Vj ) Jf o' ^ V tfJUl ^ 

O' ^ 'j" 'Jw> _r* ) J-® 

• ^ er-'j" • b/ 1 ' 


O'—" ( fXJI ) y cJLuil Jii (jSj U+*j 
« . JLk ^ju; jJ i <i.._ : 1 jlli ^ilj 

• ( W->3 ) jl_a I AfJI j*J . . OJjLr <J pJJ p} 

^ * ■ ■■ -Uj ( t Ail ( t II I ) |*,JU)1 I yLj j 

dUll yl ( yj*J3 ) _ yLuM _ yUSII ^V' 
<J(j <_iyVI — iV' «-»yuJ t 

. UU r+vL, <J103I OjyJl Jiui <iU; Jl JL 

O' VI cyUI OUJ y UJijI Jkij Lu — j Vj 

j iUJI yll t l+L. jL* V i L-lLJI c^L:U 

u — U-* ( r JUJI ) y Ij - 0 _) Jj Ljiy^ljba o' J>*~* 

. 4— jiJutJI ^ . . y Jl o' fJUU' 

: (j-uaJI 5j j) J u*xJ1 

•J* y i\ S jl J! J O-U' gj»i" J— y y» 
yull IJL* Je Jju IJ1 ( jL^-V' ) JLj ( USJI 
. OSuu JJJ djSl : f iK)l Oj—ali-1 (Jyf 
V r ^l y «J JbJtj 4 glLl <LM Ljjl vJJbJlj 
, gJuii oj- *y^ 

j y rt> " y— ’ 

Ul U . <>... -Ill <k-j y o'^' gi« 

o y V' UJc- o' O' -jlj olui JU 4.». ...~JI 

4 Jj <L. j yd i «1 jl <U1 _ g, -ull 

4 -A — • y J-fc, g yO y*- l*-~,Vj JjV' y> 

l__»J <l9hJ U Jl < ; Jll o' 4 »jl— A-9“V 

. ijLiJI jJL+j »L — i 4 <i J 

: ( (< ,■?..) I Ai j) 3eJ1 

4 Ol >1 Vj y'j 3b C-U o' — 'VI ^JU- 

y 31,1 _)*j . o'— | ai' Vj 3b LJl—i * y»-OJl 

OLijt f! 4 gJaj o' — “bU+ll J'JJb — ( £-Uf ) J*5 

j —4* 4 4jij1 C»f ->j>- JJb* 4 i iJ VI ^5*4, 
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- c^y" - 1 o iJJI > h-* ? o'J 
Jr-b yl < oidl u : < a -* 4UM ) y •5 taJ * 
^b i~ flkJi Ji-i jl • • </di <i> y' I f jStJi 
j . A Ju-ai j 4 .«.L » ^)Lib* I 4 ] t 5 y W 4*K)U . »j — II 

du Vj ^ *u_-' o '- 1 o^ '-i* j • ^ 

f sJt ,y o 1 ^* ii' cr 1 * J 1 ^' u r' Jj' ‘dtf -*** 

^ j-tfl y' . . yd* <> >d-j o' Jd ‘ £?*■* 

: ( jjjjJt ) id 4 J'yJy di i ( o 5 ^ 1 ' o*y 

jJaJl ^ J>by JT i^-Ul ( Jbjll £-*1* ) 

is's -^ Uj ^ <w o' U -HJij • ddl 
5— — .jliJl ^ jJu — Jjjy" ii' — <*' ( o^' ) ■>* 
. Ud ^iJLH ^^*5 (zinakh : jJj ) 

( (jn I! JJ 1 ) >.. ( (jdyJl ) O* 

! t-iLJa] b . . { j — litJI ) y 

d> 4 j ji" o'" ( <3y" ) i>* °* A 'yj 

: d_JL* Jt. odj : fjyi Jd <j <■ 3r-i)> 

( d-d^H ) t 1 *i l _ r _dl 1-lfi <b*j . cJLd 

^V'j /JUJ 4 Jf o> 3^n - y-idtf _ 
u laJ Slum »i*j . u^a\ : dudt 'Lidt*' 
(tang : d — y ) »yy-oj u* oJ, -> 

<--jy«i' ^ ( j — ~sJ') o' j-v.j • 1 /y*" Ul ^*i 

. dur dual WbM 

jjj -ill 5 -3 1 jjJl i. — >-ylJJl c-v-— l Jy j 

d yj d y J — »*J1 j ( d — y ) «jUH 

: Ji-jji dy Jy« < — oy 1 " — 

JLjtf p . Ji UlyUoi C-Ab i ilL-il oijjj t jjjj 
. U_> >. J^*y 


jl 4 ■«i- > <«U» I *JUI*Jj 0'—“'^' Jib»>1 
<_jjOj-j 1 uoL- ^ ‘ ?- 

0 i ( -U j — l li * ~; j--* j' *JU»- c-~-«1 I »Jl>y 

t-t-* 'Jj* • C 1 ’ *• ' ,A ^ ,J, u* >Ji 

♦ jubJij oiwij ji»xJr 

. g-UiJt : ( jl-jjJI ) *bMj 

: tj J_-Jb VjdUj JJ J»^—Jb JlaJl QA 3 

: (gladiator) * .; .r^l ^ U^-j . 

a \S ^JJI jl j~-V I JrUI y»j < -» — >1*1' 


( <thj : t^-d' l 5 j*i 

Cdlbl ( ij>J' } O 1 * 3*-^' '• L .>' 

f ' Jij'* y*- 1 O^. (J j'j o'^r*Jl Jl>- (jLc Vjl 

4 1 jl *j_Sb ^JUI aUJI ,> 

• f> T o5 o-V 

IJLa ) Ld ( ) cdi 

tr' , y J1 <V i y iS ' Vr— j ‘y^' «/-i 

4 Jill U4J Oyij-d I^IS" _ r+ Ji i U-i r v'l cja 

J3«J 4 y*-d JJdl Uj L«j 

jJ^, ^ JTLU. : Mi, ^JUI ^uid! 

! d , 


yy— ^ ( 0-'^’ ) o^aJI o' y4^.J 

l.d' c ; J* JU. o’y~d' 

^ jlyJu *Lib (j— S_jH) o' J3*i 

• ty-^*iy ,L * — *" o* •^*r*i i^-^' — 

<_■ ,-j jjUi IJ La 0^ <=ybj ‘'Jy"-* *yl"— *' 

Jl dOj ^AyV' l+<-y ji 4 iUi *UA~M ( *yji" ) 

, I4-J Ljjlkcl 

. (barf : ui y) gUJl IJL* S-y 1 ^' Jy 

' L r<y'y ( *-*yi ) j y'Jd ( jiy ) <iiU ^ J+* 

o'j i' *L-sOl ( jiuu ^ u*-~i s'-" { p* 

jjk; |0 4 tb j_Jyll y'j Jl J — «b (bafr . J «J ) 

i^jbUl J_J ( »JU ( j JU ) 

<~_^jljJl ( *djj ) OjSj o' yy^y • *buLdl 

bd *U <-j^' <^J o° b--'y ( yy*J' ) o' 

, ^ ji - 1 S—jjcl <v>J yt. » . jUbO l* tjylyAJl ( ji yll ) 

: I j5j» JU. aA Jc <JS3l 

: kj* iSA iSj* - 3J-* - j-A - J y-i 
y— 5b ) Oy> - Jyi? — Ji-d* * b>- ^ 

4 — JO.?-' I JJJJji — J* — <-*'>• • (*'y" 

, »y'y» y y» bLie yJUiJl 


4 July tf' ( dUl ) 4b‘1 o' w Jr^i 

. Q-X-Jl _ 4_jy — ( j— ill ) (K^lyi o' 

’. *^j 3 JyVl JlJUl JbJUiy - ( iiSU ) y 
< >d y' 4 JUl ^.4] f JLi (Jyi yji ^ . y*dJl 
(jyJl J-' O' 4> JJdly . 4J jJy : ,d yl 

^ U*U y» (I«i' iy* ^y^l '-y -kliJV' »“b» 

. 4JL^U_i : ^dl (dil (dyj 
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jjJt o'y- s»J' y o' Cuj 

oiV' OjUai jUsJ' jjM ~k ; 4 i jU f j^U o'— 'VI 
u A ^_ 4 <j ®jj— *" y— J — o— J* *•»-" — 

• * v — i o* r-’J 1 '* - 

( a : -..^ir ) o— ( o'jVir ) ol-Mj 
u s ^uU . . iit^n j\ »'jui : ^u\ ., 

Co ) J^Lw 4 j' 4 yLi" o^*' 'j 

. A^yJ! »b1 

LJjUao ol y*i ^ ■> V's' 1 d-> 

( 0 w ) j>« ( ) ur f L-uv' j* 

ob yji obV ubi <i o' ojc-ai ujit . . v>" 
t j*-~" ) J'* cij • v"->V' j' 

: Aj aJU_aj y 

^ o'i' o'3V' iLJ 

0 bT o'-W Vj u Lo S|JL_i 

f y >- jll ( O'—" y>( ) »-l— — £a-il 1 C-~3»e1 Ji j 

uli / Cl V> < SU-Jj iLU; Ut yi oV-J 
i*j'j j'.*'l (J (o'jV'y o' cv c ^. j i !->-*> -u£ 

A -xij A — jiLrf Jju jjL» O j-JU <y" (o' jV') ,y> 

l Ijjj* C.-.l' 0 J$o o' £yjb 4 Cod’ US’ AjL-ili- 

A Jjlu ^ o'j' o'jV' bl 

obT o'^Vi Ui (j— bj sia_c 

jTjli- (wlUill y jlk V «^Al' jljl C oyil ' }jy 

1 JU ^7-0 j! liUJL o ULJ Ij-c j — & y* jl. ■ -.» <y 

<_*U *1 J—*I' o'-* j' o'jVl j o'-iV' ori «3 

« A . n Ui- OLuJUlj y loly I _) 

L|JL* < — i . Lk . j~OJ AyyiUl y O-iV' ykj 
j . . »L_cJ1 I *L_k»l i £L_c—l (audlentia) 

. ^. 4 . a c £,1^ : (audlens) 

4 <j '•> Cl ^-OJ j^oj pi 

O— • <o— • * 4 — rt-»jV' ouui >-* 

jy*»- t ^Ui-' : (audlenc«) yJL CyKiv' 

{( jj— «v' (** oj**~— i'_j ) pi** * n 

... (audio) 1+li.j < : (audite) j 

I U 2» 

< o^V' o LCJ l— « j 1 ( SiJ«1 ) j ( SiyUUI ) o' 

o' • Ajjall oiVlj C^^a-a^J U^3 


(Jcaj j JuJ (Jjli AJ JUt l . I «I Oj* ■» ■ ■ - 1 O^b^j" 


— # A_» yij 0( yULt » UjLd - jy Uj JkaJ Uf 

. <JSM »JL* #> _t J y _ ( ydl jvie ) J-ai 
A^jju ^U-aH Uu j\S (yy'V' jjii*" o' 'cj-ao JUi 

Ujb y _J t L^laJl i_s! l43-lko( Ojou 

<' Li— l 3— c_<— — ( *J*ri -J»i ) JC j& 
Oj* J — ^—->0 y^-' ft • ^ (J* 

o>-'^" 'j— "J L* (►*" j'j 4 j— 

. I A_Jj ..i > .JJ 4ylyll 

( j i-U I 3—'" L< — j-7-A > O yb y 

jJaljj Jtkj j 4 4 — • *ty— " 

t*i ( ok«J' ) a^_^, . . jC»yj jJalij 

. jrUyV'j A J> j" a_Ic 

(beily) CyJSOVb oV 1 

: (jjl" ijj) J1 

(yCT ( o-CJ' ) Ot-Jj yj 

C*UJ'j JliJ'j o U .. - aJ(j sj'j oLtCsJ'j CaJ' 
V' . . £)*J" ,y** y U'S’ oJj& yJ' . v p'yJ'j 
y Up y,JLU' ( ) <L" V' 3 ( 0-V' ) '-U 

( ' Alt J_>- »(_ 1 Ca. oV li* L*j(j . 

(tan : y ) A__,jUJl j A^i^, O-cJ'j 

. (body) jk-J CyKIVI y U' 

U CyKiV' o' fUi*Vl y Uj» 

t 0 -*t"^ O^r" • **—0*" yCO-A Jb JailaJ cJl j 
(body) Ajbdtj (belly) Sjyai Jj yi 

: 

mJlf Uj . ^kill I ( fJLfll ) y Lf;— aJ 

•— |J*" t— » J-ii ^*_JI SJT 

ttjJ-Ali fr+lts'j ( pLl '. *yUL) oi' ' 4 AyCJl 

S-" * • Cju—I ,J_> pi . Akel • AjjT J , Aj ^*— > 
.A* --' 'C Jai L - a Ajb a*Li 1 : (yk' « Ajjl 

* C*— ' 4 ^ oi' |0 yj 4-.^ 
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Ja-j i <^0*" <_r*l' lT^. u* a 

cr ^a\ ur c> _ ( J ) : ^ v jSi\ 


O' Oj-> (*•>)' 


' i** v r~^iJ WO 
. (1) *W" 


<_»* ) J** o** 

0* *LJ' tS* J-i j— *d' u-**J ( (^.pl ) JeW' 
• O^ i^' O^U 


( y — iJ' <s*y. ) oj-Jj" oj^'j*" JU t-* j 
Jl iiL-iVL (^-0^ o'—* |*j . <; V **4 L i ' *♦ ! 

tSj** Jjr— *" *W* OV 4 CrrW Crrf *?"o*" • 

l*j l ( i^->'jl' ) J+All Oja i ^.j'-il' J'j '•‘J 4 W-i 

i*ljj ljur LJL— <1 jl+>”V' o* o?i£l' »U— >) viJ'j 

^ <_JL—VI <^J1 (guada) 

J— ^ 4 — I JJV' <-?j£ o 4 if J ( </•*',*)' ) 

. (Guadalkivir : j~SA ) 

o' tjl . • (valley) bjJ&W <ii— » 

^_-J^ (jl-JIj olj^Ju ^ q-.*U; JLjJCVl 

(valley : ^jl j II ) j (aid : j A ) 

. 

^ f il_Ji uJoi! ^jJGyi o’ -^^.j 

• ( tfA'j" ) J JU)>j ( oM ) ^ * lkJ ‘ 


• ( ) 


: < ^^atf ) ija\ j ji ^kui : j sn 

t jA_JJ1 u .-i ,a«|\ I ( i-ili jUf ) jJLil'j ^ ot-^*~" 
. f-u? u s 

o'—: VI j'A _ SjuDI 5- _ ( iJJUi)l ) U1 

^JUI o’jr-J’ O-i’ Jl- Jf uU J^vij . ji 

Cj - < i * \-u <;j' oj-ii j <; ' j:u" 

. S^JUl oj'j Ojl*H 'jl'j V 

•jjk^-* U — *j ( O^' ) **— 3 OjSa o' j 
iiii— . cJ_jSjT l^I £3-y UJl jJj ( ili)' ') *jjk !j* 
. y,i <ji L-jtj ( f Jl+ji ) o- 

: j j» 

. wj eu _ ( jv> j uw 

• j.j> *. t 1 1 . ( jjcdi i) j . <jjji j ij'** y“^ 

l ( JOi jT ) -U*i j „ JlS1\ SJj _ ( JUVI ) 

i fj>- Vj . • AJj _J> . ' J-jIj 

M JL_JI 0j& '"-i* J*i • o'— 'VI iji <JT JUU 

< o'— ~<v' ' » i . j jUj ^juji v i:«n j * jiM oLjj 

(J »~w jJj ■<■■« : o' — iVl> oljj jJ a, : o' l£' 

• . Uj o j* *£j^ V' VIJ" o'jr Sfc " O* 

< ^.yi j^i jiiin 'jj-ai as ( jvi ) 0 ^ 'j» vi 

. AiJ'j juj'j Jbj' : ^ iu> ( jV' ) oV 

^ * 1 ^ ( jui ) j*ij' l.i 

. OjU { jLel—i • (aid) 


y> (^JJl — jj — iJ' <>j — <^')J> ^ 

■' o' '• ‘ • ^ ♦i j • j 1 »a:' ■ ( >*il' ) 1 (3— J' 

(_jl ( '----■ 4 JjJL>- < jSOJI '-♦•-•J t <*Jsn o' 

JLu 1 o' Jr**" W JJ-*A OLJJ Ljil 

I ^ j -K l (_j ji ji JLju £jA t -t • - a l ' 

• <3-^ 

L> litUd* — ( ■^jr" 

i-*— ; ijb < O'J^ 1 J'j y-U— iJ' <jj*— ; 

< ll; fjli' JU15 " ^ImJI -bUJl; o'jc*-" j' r— 
(j-tJ') J*i O'* 1 'j-^. ) i ^A~J JL. 

'Jii : i-ij-U' <*— a- S-i — »J i t?' 


OjSj o' u < (hand) ijJKjyL jU'j 
o* Oj^< o' Wj < -AJ' o* 

Lfi IjilT 'JjjJ' o“i <3*^ • f-Af" • ( A — ji' ) 

(hand : jl . :^l ) ( jVI ^ j, JI ) 

. J *11 


( J. — *!l ) o- J tf JUI o 53 

. (head : ji_> ) ^'jJl j* iiLsLu oja ij-iL- 

( Aijfc tfA ) J*i ( JJI ) q» ji U vHIif 

tj^l\ '^Jcj (addo) i-viUI ^JUI 

J &j& ( \*i k J j <S' x i (5 J J ) O* j' ^j 
1 i^p -js c l_ilL : (data) 

. oUk4 L Oj^AjJI 


dah j i ,jkt' o* o-*^' cW aj' • di J^V' . <«j' ^ ^ (1) 

. (_UiVI (jlc i»- jl-UL t j-* . A jt S'jl I if j 9 *" *Aa deh _j t J 4 *j— ® 
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: l JjS ) ^ <*kji iy-oui J u 

SJU*iVb ^ . JyjLj jl Jjjo (circa 

4 - >jSU t ^~jl J *ji JP" Jb. (chirca) jkjj iyUJI 

. tJ ai ^>jij 

C ij-Jb : (circle) xjJCVl l+bj 

J-b-i b-**bir _, t (cercle) <. — ; yJV 

• g*i 

<y oUUl »Jjb £—>■ ^ o j£, Jij 

4 »a_(» l*J A_p-/ «jJl SjjjVI OUJJI 

# '< 1: J jk o'-** L*i* ojU y _j iUbw oli UL.J«1 

<-U! ^on £i* 3 i ^ Jiujvi *Jb jr j-ft o> 
a- JMVi u j-* o jivij 4 ( ) 

o' (j— i* J-*i 4 </yJ1 (^**11 <; y>-Ji U-. ( J*» ) 

^ Oi- ( J*31 ) 1>L- ai lyir oy^Vl 

5— JS31 <! >-** cy <J' bob bf U UjU- t xy*»- 
jl JjJsJI ^kiD »b1 *j>-j JUe oLij L*J1 bbiJ 
^ 1 -A>-V L,j i-Lkl ,b_iV 1 £ki ^ 

5 — r*^" 'C-JW* (t+i'ljjl jJ»UiJli , { J 13 ) O j^o 

,j-ti <J* J jis 1 '£l*i XLb O j_dJ 1 1 jjt bil-b-V 
. yll* jl Jb- Jb yy^JI 

( 4jj»jll ) «3^~ ? '-’jbaj b*by> jjk" 

( 4 — 9-yll ) jloi ^oJI yt ^JUl UU« jjx b S 
ob ^ ( ^i^-Ji tf* <ir ^bvi v_jbji jik 
. ,j*Jb JS31 S-*_J 

(face) ;.. n; <_JlMt i-Js31 jl»J j 

yi^*J1 1 i* l» ,) qa Lj ji (facheh) <>-li ) 1 1 - j«b- , j 

1 — 4 ^*?-" ' — *-bb U^j , 'jjm. Jl UUjmjj 

4 Lo. JyiJlj S,yJ£V1 (face) <JU*Vt 

<y <y*j • jr bjyikj 

jkill o' bJOi b ( (j— -fli 1 jl*^j (facies) 

J — y Jyi 4 ^-.j-Jb s— 1 ' j-ibJt ^O^vi 

*— 1 — J j |Jb_J i * .. *,.J jJI <y.jyj 1 QC jJjfcJL* 

*y — “i ^ JiUJVI ^yiju ,^L; 

iLbl c-oi- ) . ^ J;Tj f ai1 u;i jyui 

. ( UU 6jsu (ji vHJj ^ 

: J’ iiLiVb i-iyiOl <JS31 , 


: ;l*. 


1 


4 j^bi' Jr*TJ 4 yklt 


- C-^iJb - ( Jj_ 3 1 ) tjf JjVl iV-Jlj 
u a- *■ ’ <t— *jbJ 1 *!«■• ■-■« 

UJI J*ai U^j (gardan : ^ 

*• 'j - 1 — >"J Ulf ( ^>J*il 1 QA * j— C jjLl L <J jAA 

* 4 ^~ J jb'J 1 j "bjyJl ^ *S j' *■ ■ 
: LAjI olflb i-jjJI <JS 1 I 

: cpj— XM J Jj — 301 

*j 0 < ■'Jj fjAj -bill y>b. Ji ^ b. y'ij 

4 1— *>1 £» t « — ‘.J*"* bill aJI oJjb Oy jili 1 

.<~--jUJ 1 Ai-^l ,^11 1 J^S 0^1 ( JJ j£}\ U-_Vj 
L- 4 -—J JL _» }j b i £kil yUi diX ( Jj 501 ) J 
. oi'b Jji )1 ^ c ^I^JI 

*>J 1 ijj-cUl : <ol ^1 ivjlJUb ( *JJ] ) J 
tjbJir W-b-V bJJ-b cu-*— . *U 1 Ljj py:.-. 

4 II "Srb t?jJ 1 bbj^su Sjljb^iV jl 

(^jfll) <i~~o ,y ijlOi^VI jji j . jji UJ 
<—bJl 1 » ■» ^yJl j j /i :.H <J-b j, >1 y» _j 

k-^bJI JJ 1 j^jSJI j *— 1 , 3 * 1 »JJ 4 bil « ijjJll 

* — y ^ill 1 jIjJo yA <L>^ .^jL ^i ^JUI 

yi^^l <-ibJ 1 ^cX US' 4 Vjl Jj-aJil ijJL. 

. « <ib, ^J 1 » bx. 

: J^l ) : ( ijQ\ ) U* Oj^lyJlj 

<*& »iUj Jb Oybb» S~- jbUI ^ bl 1 (chard 
j^aj (charkh : £j-a- ) W y^i jl ( £^301 ) 

j — <;_--jLiJ 1 (_jj viU j . • jjjL H <lsta*J 1 

. vllJUJl oV j J * ( vitLi ) 

* — <ij«l »jb *£ja b-~> - olSOI jiuj 

• * jj 4 ■ -11 <il )1 yt ibiJG 

j — j>j 1 — fclbe J 7 1 _ : .«} 


<— iJj , . I — by ,jJl jXJI cJlj b y*j 

. LXl 01^*11 

&J} ^1 ( ^S31 ) JUxl^I c y^j 

o* 4 II j (jll bj * jb — Jl fj <cl— Jl 

. oJijxji ji y-jj-Ji ji oib-n : t <v ? 
,a ^ r^jb i> < tr-*H ) Ojbli-i 0>tilyO'j 
^>11 Ja u^ikj 0 I VI bj ( ^1*11 

. ( £^501 ) oisob t 
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^ | OM! AAfr^lj 1 Jlil <»-Jl 

^ . o ji a liUJtfj . , <j’ujj c*~»j ji <j'jj 

oUUl ,J (vtslon) O-riUl ( vis °) 

0.^1 1 t±* . 3jJJI A (J-*lb A-^ jjVl 

i t Jj* : (vlsitrfo) <LU £__* oUJ 

(television j . . ‘ tj _ib : (visa) 

O—- a^A' or* ( ■*-»! * tele) ) b j~*\ lilj 
c£t I* — 4** j— ^ >•& * < — • J -Uj }t j J-j U-J ^ y 

•i^ji : AJ' A Jr’-J' <A 4 *>i : o*b t ju^i 

1 /y 1 (television) Jl 0 ir U* ^ I j| . . 


* — A *—--'-i *(^1' tr"3 • 

<>* A A* ^ 4 SJtkJ'j <=«-Jl • 

. OJtn 

aJUuVI A oLU lilt (face) 5jL_tf ^ j 
. 1 ^1 <_=- Jl (vlsino) J (vlso) Ui_-» 

Ola*4tl I/OJU ol5 JA l-l» J LJ Jj*j_j 

A (visu) jO J . ^U\ Ij-Lj' O-Jjill 

ot u y . c oja : ojiin 

A’ 1 >*J • Jjji 4 IS ji ir**i (visito) 
(visit) 4 Cr-rr^' ^ a^jA' OUU1 j 

O* ( ) 'r’A' £.'-" tUi- 4 SjLJl ( _ r jiL*j 


: g, iUlill j iijJI 

jj-Jlii (JUixJl ->4 _ oil JiU- Lfj t_» — z£j irJtf 0^3*— < Ac j*y 

( ^}U1 J~U £jl~Jl ) J-U ^jUJI 0 A’ J ] j ] J1 olJL^I 
a-*j Ai A-Jl—>- j AjjIjI J-JULJ IZJ» 4J— < qju J J JS” 

A — 51*11 iSj* Cr* CfAyt Jla-Jl <L*jU Jb A^ali- \£ya*j 

I*— fitj OJJ12I j* — f dU- j* «JliT tU— ilj j**pU — .1 J*- 3 " 

Uj A : rU:> -V' jl AjjL n^'jS ^J L 1 » tw> j*4?l j 
JOl <j-iUl j oL*A* t* 

A o J ^WA' - L A' J^»-j < 4 ou A* *J' j 

( 83 u° 2 ^ 5—OL-VI Aej— i Jl ) . AijbbJl Olii_aJ! _) Jl yJi\ j 


H 



^ ^rt iLfc 


A_^ui jj[>^£. \sj 'j^L; 

107 a — lees 




: ^Ult^ e ouyuSI 

C* . — Aji L*S j~«HI L« tl J l i t i c IfJkj L A -ilIi J ®jjj-A « T *i/«ill O^ IaLJ 
l .. . Julc i-*iaa tt L-.jS Lal_$ • iMIK <_ ujasJI 1aL* 1 j»i t ULs jLa.1 <jl* 

I l ill l i ,jj_**J1 U l l ^ lj y_,jill U j ja ..* j ( ill ij i— L»H li-vijb 

4 *V _} < UxJ Laj_A> J /0 jjjl — alt ^ .,. - . n <iV * j_jj ~ a C-ijj*jll ill 

j-Sl jll j < i**l jll j«Vl cjS JM ijLaJH j j jWil l j “Lij»Jl <L*V 1 l<la t£t jt* ylll <x* jll 

iiUjj c i+Ji oy*yi •— £aAa o* 43 ^ ij <-< ^11 ^ 

IaI jLSJl I 4 t wi 1 jSl j AS 1—1 j*J1 ^li t J*,V1 Via... * »jl — Aall Ciil£ IaI 4-tl 
lj — It (jill p» jlsi -,1 j- Jj~a flit Jal |>« AjAa, 1 jU « j ,j 1 ( t <jl * L «jA j*li 

t^Mdjj ^ ^jLJI jSUl j < 1 j»ll j^it Sj <LtX, Lf-illj <u jl, U j-"-i LUj 

• 0 ^*jV'j J*aJI L r l '-i-^ J <jlll L*jjl j (.ittJl ^a-Lj 

as Uitjj o^J J a tal L 1 1 |« S «JLi ll^jj ^ <Sj* O^j 

{-i-j j Oj -**' — 'iJ OA*-“iA 0 A^A OA-^AdA OlJi*-i ljl-i»' <^»" ^ (Jj * = * 4 i»l 
{£>-** V (j*H vilfLc j^fl • a* ^^aajit j*a 1 ji ll« jjIS .. j^aLAl ijLAa.ll «_£ j 
j«-«Vl jtjjl jS (j jLiH 1^1*-.' j iLls I ^L,b jl <UUL ctltLtjl l+lL VI ci—ijS 

^lj.^ ( » 4 -t- -t< AS uj J*J J^IS lil <it illL ( < 4 * il >■ .i a j ^4 jJ L [*4! 

». < !;■ ■ '! O li t j l i il. fi l L (JLj LLj (_f jil j«1 i liii.<i l ASS Ctlal ^ _jjS J 

. ji iVl ^jls (JlJl I nVi « t Lila. ,^, IaaLI lASj ^jjLII j , flijH J \ ,*.11 J ijLaaJl 

j ijjjtJl • jl. Aatt Jjj < *n 3 al l j./>« 11 j LtLa^VI _J CjL^iI jAll Cl jiS ASl j 

(, 4 V» !jS v Crulal OfiaLj ^jLS ^Vslt <ilia_, i_uS LA*. Ci*U> j • j.nlt ,11 i-A+lll 
(—4 ^ I ‘ *lV JaJL ljj*la. villi c+j *5LJ1 Jjl r 3L^Vl jt 

tiJjA JL -,1 LjIj IaS* J < ^-“jVI »=tUJ i>« jjS ,jJ 1 L-Aaj ^j3j ft ^ Ui; ft+jl-ajl j 
u&ZjM Ajjaljj « (j-t^ilLt < JL_lijjij t lLa AjIjaIj < ^LKjj^j 

c * ai (* 4 ^ 4 4 4 OA 1 ^ L«A 4 A-A^J 4 (^AJA^A 

4 O' l OA ^ ■ " ** . * *A^^ f 1 ja~*Jl ,>, 1 ja ja. <_i j* L» jaJ {jlll ijUiaJl »A* ja__t 

fV j . J^u ULa ^jll ^ L V* j jLjUI (Jja-, oaa 4 * 4 (MJ l-il^ 

J jl— 4 *> • Jt^A ® JA* (j ^ 1 ^ «j < - i Aj J, -ll (JL-H J ja. ^ j jii < _jaJ 1 » 

* 1 > O 1 ^ ‘Ap* OA^jii’ ' 
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-jll ja-t d ' 


. — _.h» W >‘l '.11 JI—L.J 

Ji _j (-» — *> ■ » i — j^ll ».le 

Si Jill UjI 1 : I 


(*4-*' (4-.V-1 '.}Sdl 4 dj^" ^La._jli jjl i_j ^«-Il j_V' L-j ' i i-J o' JjUj 

U*j-, ' — A — ^ oj^i — ^USjJI U>3 '_>11S o' i ( — 

* (•frj'jf dj 4 <3xS j]1 pA jt_*_^Sl j L# lajj (^iLiill »*•' , ■ ■' 4.lls. a 

jJUiJ L.S C jSaJI £-4 j_} i J UajJ l i Ja*aj <LmVI 

f*4-J ULi ^ , n l y » 1 'j jU— ojVIj ijijLkJl j jjJalJi _} j*isUll JLU , 4_,1 vllliS 

... 5 — j — ijUj i "UiLi^jj 4 i <iSla c ^Vl o-» (**of* culsUi (jJU 

J OJj^i 4 Wfl'j U-U 

£ ijkUJ'_i <* — < . ■ ! ' ? ■ Ci. K i i jJ* o^J fJLt jt >iT o^j o* 

L 4 ■■ « - a » j UiLUaj . i_j\ t-tl la . < ( CjUoiL*jJ 1 j t S K.-^I I j ( ollill j . ,L 1 I 

vil li ^1 Lkal cA , v» <j^jLL1I j, L* jin ll j IfllU' j L* ,l_j 

»T^ cullS <*^*41 <UJ1 cuilS jSJs t Ijo. j ii*UUJI j o>^' j |*4Ull o-* Jf-sn-11 

* jjSiJIj <jj Uj.-J l ^LL*Jl JS U^Lt ^-Sds ^Lu <Lili -_5 1a_J 1 Lt^Lu; V 

i — iiUJl j <“o^' cuU.jiiJ 1 j- aV u ,J )) U^ ,*, 3 U Ujjij UjUi>V 1 j 

<i— i^Lij tUie v _/*Jl (j 0^ -^1 £ <U*IjmJ1 <j^U 11 (jJl i|~ >-* ,Jj i L~: A. j:. ,. i l 
•»* (^Uj^ll j^-ll 0 ^ W^H '>~Vj U-«^ c J ii — Jill 1 y^t y 4 «U Sa , J 

JUiU^Jl U Lilli ijUl J J~iill <_i yj[ <i — ,^Lill j tUU'l o^i 4 Jill 

j i . * 4MI (jia — <^11 O.JJ'J' J CiLLl—Jl 1=»HS U^l*i l Uil jj 

ijji iilij t l^.lSa.V i jA* jl j. L^i < <■ ..■:<» o 11 ^' U^j-Ai 

(j'j— f ^ 3 o ’ > l -~ 1 *' 1 " Ua 1 *j < Jia. ,ji «l«a^ Ul^J 5 ulSjl 

J*ail o'* UaI^j .. Uullit j U-« . » 1U ^ Aj^iUll <U — J1 ^jll 0 -* (jit ±iy l.ill j 
(CiAa,j UIjI O* Oj ^-X Vj'J' *Uit o^ 4 £.>L> Lri* ' » 

<_i — S*J Cilatl — 4.1 1 * 4 ^ 0 4 (*4' U |^ tUUl' *V_U-1 o^l<-.»i 1 — 1 _^J1 *LilA o^ j 
' «.‘' fc 4 *^ 0 ^' (jf" U-A^-« 04 ^U^l j^l jL\ (jic o^ii^*ll 

<*— *lill j US l^*_ijj J,jl jUii.1 O-* 

4 l>j— j S-L/i-l' <_|J' o^^ j (*fU |*Uj lillillj oUOiLjJl j tU^SJl _j 

(1) « v iUJl u* LU^i J1 Jlj; V U Was 04 6 k*i * 0 -^' OUJJI 

4 k+ill .i* JjiaJ Uvoi* O* (A (>J' ; 'jV 1 (yk « <Ui^*Jl 4SJ11 » culls AiJj 

oli — iii_j Cililil 0-* <A*J4 * <-i jaJl # tjjjia O 6 4 * Uj^jJI 

j 4 *' k*Jl_) ii.Vl j I 44 I ,)J-fJ I SA, ■U-ill »i* CUljil ll * J ^.Vl !* _>lc J 

I 4 uL»JJ ol j \ . ri *t 1 1 »i> J 7 I ji«V O 1 ^ Ail t ^jmuJIj (-L^yuiJl j l (Jlillj 4 t -v jlll 

ol jjjlill i_u — u £ — i_jl culllS^l j _>Sl cullLkj 4 jl 1)1 ^jU jUYl _^Sl 

iUu U^l i lltrt <jl 1J1 Cnt jrt C a > ^ ~ ^ _>U' ^1 1 1 ^ Am .till i 1 1 

o' * # j' OJO^' AjAa. JS J jj3 _j c-iJji- Js ^.JiJb ^jLp 5 jjU 

<_uSl jil'_j jiil*ill_j cut , KH 04 Jja*J 1 Ub _jjSj luLtl _j cuiil I 4 II ^ 1 j ...~.n 


j'i 0 * 4 * 4 82 — 81 ija* Ui J7 jjjSaII cults « o' — i—aj # 

- 


<1 
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— . oUJJI cm JLkVlj jji-Jlj 

CiUlU Cm j ^ U-i ^jltill ti* jUT U.S ,. jUI sJUjJIj <*— jUJlS 

— (*Ji^ C£f | _r*J «- . ‘ ylll -Lajl 

iSj*-, cuUj LsL-S UUi.1 cuUhJ 411, <-^Jl 0 1 ^.1 Ju LiLi. jS, ^ 
u^J — 13 ^ * >k, 4U i^Ui 

< U^^—J £ W%i ^ J^ie 3j V ^1 ju£ ju (jia. 1, ■ »: 

u jj j u-*^' j OsM-> Oj-i^U ^ UU < 1*4,^ 

t t <rV^J ^ j[£a 4 1+iUi^j 

'■** j ■&* c/ Cm .. l>r —,L_J1_j j 3 i ^i’.--,» j 

(S- lL f*-" J ]ji-u Cm *U-J tji* i_^u ijLl ^l Jl (jiL 0 I 

. 1+4 .*411 <1 ct* Mu 

Vj*^ C^ ^ 5^44 51*-^ Vi^5 ^ >* <411 izu S ^Jkjl Ui^JI C1L J 
<4ll' ^UKJI »i* cm J^-i asIj 4-4V1 oiLUl^ »U— VI 

* — ;j JI -*JI cmj ® * J— “Vi 1+JlA- .ilS fjiz, 1 1 .. Ci j!-- , 1 j 

»> — m -i u— 11 “J-^ l jj ‘ >141 r* j4l 5 J V' j 

VI 4UV1 ijb o^L v ^ll r^-MJ <ijUj 141 ^ ^ 

i/i^' 4 rV*-J' u^i ^Ji/ ^ cf^l *jbj L*Cl Jjt j <ujjl <CjVIj 

J*— ^ J oc- 1 ^ -iiJj (2) « (>-J1 JjI CV Je— VI 

u — ^ c^ vU— <“ a a j.^1 ,vi # 

• *J' — * c« — u^ 11 • U ■ | ! | « ; •i* <J UV cm Sf^ J'—' c^-^' C . '~? ' ' 

C>~'J L * Ot O—^' '- "m »■■■■ • Jli ^Lj~qJ' c^' Lliia. » 

<J— — ** j ■*“ 'm • cj—olifl Jlii ■^'^*‘ Oi ui^i iSAf cc- 1 

pZuj-Jj r <^ > : u u i* i ^SiiJ J Uc r u 1 » ~ ‘ - - 1 Ui (^Si, -ii]_, t’ a ] , . '.-. 

c LS_Jlj t^lo^i—Vli £ »>«3^ U £ Um— U U^i 

G 4 *J4£ 4 JIUS C«^1=J' J £ C£>ft« J £ • jf2S <iL.1_j 

J ' — 11 1 v— i ^* JI ^ oS — ^ — ! Lmjj o’j >J ' j j 

ti_Jl c <i_, coll j^si, 1 — ^ viUu U _^l : <] Js j_jia cm c^ <* I 

* *cr~^ y .9 4 ^rl^aC V L4JL4 dulS <i 

fiSi j ^>1' cm u- jL: (*4^“ U. <^41 J*1 J fj J* VI )) 4^L=JI 

>1 liSj (f ^kJl 0> ^ dlliJj ( ^UJI cm JiliJL 1 ^ik ^*41 

Ci — iiJ ' U ' J' « JU » j ( « JL » 5U_4I o>— -*; 

J » ^UjSJI Ja! =u^m J> <4,J 

*Uill i^jil « jljlj )) iiij-JI jl Jj— 1! i^_,_,UL 

. (3) « j4' <w.jU jUJIj IjUi 

I — *J i^i^e Oi^ * >J-»^'j )) J-^ij c' >-v£ L^lj ljs>_, 

“ L ^ LUI S ->-H CM -iiJSj Jkij jipj kcb cj! 

CJ^I J^i-41 C-^ £ ^>JL. ^ li*j 1 +jIjT cy^tj 1 <1? . . 


• 39 38 a- j^a, j>^all i_.jV1 j 5-411 j (2 

• J -» V ' ^ 175 - 174 ^ cc-.’ 1 ^ ^ (3 


17 



o’ » •• lo. ^ 

0--I Ai*. CH JjVl W J O* JU.V 1 lo*, 1 ijUJ >,Y1 OUJ 

. (4) « l+JoT ^ 

V ^ j SAW i> L*£ lj— ; oaa* 03 <u^JI lilj 

^ 5U :-» ^ 5 -»^ ^ u '^- *-*= ^ ^ U*i t c^UI cm ^ 3 Ui, 
^7 ^ V 4 -^ -*** J*-« --S v>« J>*t oii t <jLu 

*-*^ C*A^ j 03^1 ^J1 <JljJl\ cbSbll ^....u cj * * j, 

^ , V ^033 0 1 <^JI c*Jb 3 ^1 jJL- >J J>C e^un dOL~ oSj 

7 ^ ^ ^ AJ 5 >»u* jU*3_iVi Jau* oi U Jj. da J 

J_J f» ^ u*> - O^ JS J ^1 oU« cJbo 0 1 ^ 

O^J'j J O^U U^ 6 JLfAx Cm Uofa uJL_i J\ o^ ' 

• V^J' W» A*m <0*41 ,o* ^lUo .L-J J JOuJI >! <^U<3_ 

0U0! JbO; cUli ^1 *>41 <JL^ ^ JjVl ^LUI j LU Il4~ ^oJI., 

'r.r •* ^ ^ jj ^ ^ •*> ->*ji 

ff d 7f^ ^ ^ »* 5 ->M *AjLU V >Ji ill c£j , 

^ A>LU, oUJ, oL^JI ^ ojoJI *> j 5.*-! 

# rT, 1 ^ f?V # : ^ ^ tf 4 jS «3 ^ ^ WJ 

7* ^ ^ u ^ r ^-Ji j ; jjs ou^ _ ^ __ 

° ^ w-*i UU^ 

.\,rT\°* JUAi - v ’ ^ ^ o» J tfu Vj < j ,3 ^ ot-Aii 
. (5) -uUl J_^1 ^ E >, Vj <30 J ,>41 ^oja r 1o u i ^1 Julll 

du* oU_,laJlj ^>vi Wdl oL — 'J-Jlj i-yjl £_UJ| 

CjI iLUI Jl^lj rkJl <.oil )* 4 — -* 3 jl o 1>1 U, jJk^i >1 ^ >Vo^Jl 

<*^ u ^7 t 7 J1 d -^ ^7- ,J r^J UA » <^JI c^oaJij yaii, 

• * ‘ isJUi " r*-^ j ^ U ^ 1 <11-11 e -i> J^ j _,i oL j 




» it^»V1 yl^T ^4 


<— KLi, 0 LJ j c_L ,^1 » *U— it Lbs: rS l_ ili^Vl ^1 

gri^ll ^XJI j ^^OJI <^3 »3 yaJI CL^JI <03 j^1 (6) « »oLu.1j 

. J>^ -Oi^ >»> ^4— ili-VI sibS cm b^, ^oll 3 t <_U 0 bJ J_, <^U 
lol VI I— 1—1 s^oJI i> >3^ ^ « J=o^1 v>JL n # L*_, 

• Jjb iu L*jSo • , 

OjAi^ Cm ->JI «-, J! ^ ib^VI >L 

CjL ^ M ^ ff v-jJI Ob-^VI <J>j » JJ> r u j o> 

;UU ’ ii - Ji Vb* c^ ^ < cLo c,y Jjjol ^bTj ( 4 

• 104 ^ ce-»’ o’—* j_j3Soil 
• 40 ij* jA±+ j^iSoU vjVIj <3JJi j (5 

• ~ •=•** — r4— bA, o* 1971 r u v biJi Jo* ^ (6 
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U-Afc, *1^ jl Ja*U U* j V 3*J1 oVjUU . ■ | 

* — JJ * 3 ■**« i$3— ' J ijl* j * 3 ^ — * W *1 (^' ja—JI 1 a* j »aJI J fl 

' ’’ * *j& 1919 


LT*^i ^ <y* 3* O^ 1 » O 1 Lr 11 <;13S o* 31 a- J ,*1— iU-Vl ._i*a* 

•jJ J *>“ ^^4' o^i ^3 U-j 033*i ^ S^jUJI <UJ1 j ^^Jl L+, 
i^Vl ^UiJt <> *j».»jl 1 <=l— .' <-jU j JL^VI tfjJsJI ^lUill 

u 1 * Jj^» j jr J i^l il jU_ J£ 0 1j 

4.^3^ 5^^ — o 1 -^ cr^V j c,^l ^sH 

J cl*3 o* giLin ^iUJJI t^LUll t 3 '^' i^U; 1 +ljS ^ X-ii 

• (7) « Ai> v 11 ^ j^»' J V*]' ( 3^3 V>J ' 3 J^-iJ' oliUi 

li* <*k ^*11 ij^LSJl ^a* ^ ^1 #tfjUH JJtLiVj 

J3 A - i *3" O 1 — V^SJ' u-^ »> 36 J r J— ili-,71 < r XZJ] 

4 f*U # . cix^i _ * 3 — UJ 1 i-i+Jlj d^AaJt ^^jJI gjj . ill j JlljYI 

f >> •>a>3- i 3 4=i'3^lJ' Ch » 3^1 3 ^UlU.n.ll ,>, * 3 *^ Ui 

^ J3 ‘ <*j» <^’ 3 - V ^3^' ^3» *>j J 4-J-J1 jLfll ^ * 33 — 1*3 

<3 JL * J ' VM* j: 13 -' <-A^ O' WWi <“3*J' 3 i '-^' JL*^' •_• jJ S ,1U t 

( 8 ) « jUI ... 

ol =ak_4l 13 * 3 *: » 3 : » 3 ^LaJ 1 <~i+J 1 j 1 >^U- o-i' 03"^' 

X-^i dlli J r^d3^ ^3 « <**3V» 31571133-^3 ^ujl 13 ^ 3^3 

* - 1 — *-! 0 J ' U 3>=-^ 4 r*-^ *La. 0*1 JU1 cukil Ufjlj J * 3 * 3 * <* 3=0 

- • i=J1 '■** cr" Vr*i3*i11 <1L— , J d K. V.; , 3 ! ijUJI i^Vjl ^ , 1 'j oljL+iswVI 

. dllj 0^1 7 •’ f V 3 -- 1 ' cr^ J L»*3U5 Oil a*_i 

03-» — *3^ J — J3^ ^^ 3 — <5M1 ib-iVl 353 

* 13 * J t r*» 3 *iJ 1 o* * 3 ^ 3 ! 1 <*UJ 1 

. <ujjJ\ i*l3SJ1 : vy 

£—9 j luJ I • Ull3 
* ^ j^-SiB : U 1 U 

<-^ 1 ^ ^ cK^ai 3f£i i> 5U ** 13*11 ycA, j 3^1 ,> cjia* 

iilll LUiO; ce^ '-S . M 1 > 3 ^ o<-»^ .A* c*l*..s A 1 J 3 i «_* 3 «J 1 ^Ui 

^ ^ ^'3 ^3-1' t*UJ1 1> r Uul3 i*LU 4 J 1 S us 

< -JSLiJI *a*J Ja. J 3 A 3 Oi 3 ^ <-^ 3 ^ UL« -v* ^aJ! aaJI ^1 

I *Ji** o&X O^n V U, ^- . ■ l+LJ LusLi; j 3 I ujllldl J UV 

^ V 4 ^ o . 

< * L - S4 ’ cr*f U UU 4 ^ 3*011 <Ji_*, Jj ^ 

_ 33 ; u^ VI _ liiUiUJI ^ oli liJ t 1 ^ jLii* u JS 3 id_ll! J. 3 U J 


• 31 


U° 1 *->1*jl3 <KUU 0^1 J <-rV3*^ 1 

• 36 1 r* 1 vl— J1 . 4 . — -11 . A! 
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(7 

(8 



j — l. <i. jJl •!» »*l J' iK-U J* 0 >JA — i — Uia i ,< 

o5_^J l^S 'i* j i ( _ r0 _^uJl J. J *<jxi4.l _ 4_JLiJl 

• cr— ^-" t_rJj i> 0 ^ 

o' * • jj—^i J* 3 * O' ■**-;' J' <LiUl J J— j ii^M\ c-jbiij 

0 • <J~“',j 'jJ jUill Jl i-j^sV 1 JJl J w>^ j £_ ^Liia.t <iL J ,I_J\ 

(9) « <L~J <i\Xi\ jLW J ,UJ!j ^Ul JJl ^ ij^ji <iUlj JLJ, Ji 

j—±i j iiOaJI J <JU*J| *i * Jk! U*J— < ^ jo^j ; JJl ^ 

*U jl Ja cAiij JaJI Jl UK UaUJ Ul jl i l-u^oII V j Uu^aJI -1i n 

d — Ull 4 Jl tliJ o^j U^i U — ,1j U._j j^s: o 3 ^ Ull i <^u JV1 lj 
E Js Ui^ <illi t LUaIo, ^jjl JjJL ^,..Vi Jl 0 _,j LL_ \‘, * 1 1 : > j;, ; , 
l — « — JUJ1 «a» J — 4 vi.Li-L. U J . i ^ U£ l -ii _) ^ ji ...1 

4 U-. J.? UlsJL ^.... vd t *V> ^jut J* t. *‘.~. ._j ^ili JLa.V' j: «.* 

•■ J^' O' '■JO'® J' j-*-JI lifc ,jj; UU.VI o' 0^1 

< -*' A ^-* O' y±i i-iiaJ J Jl H _j ^ u-u31 

f V ^ Jl olJoJI J 0jJ UUJ1 Jl vy LUjI ^ J* 

— i '-> 'J*t» J' .j' oJJ J 1JJ o*-» ^^Jl UJU j 

j" 4 J Ulj .. r J*J' Jil' cjVU«, u i«5 J 

,^1 Jc Jjui^ n iLi_vi 

cr" O-* ijjJ o-» V j-A; J J— LiJI ilu-.VI *A 
, 3 f-*Ul y*j VI ! UU; f^l\ u uOL r >^ 

<J l / 1 o' t . ‘ ^ « " '•^ a> ^-* 4 -* o' *^ 1 4 J <■ »l ^1 ,^J _^J 1 Ja ^J\ j 

Ci UlU - 'V , o* a j r ‘ *-• ViA 1 J yji—^ <A** VI ^sjl 

j tilii J 2 Ji,^J jIjJI JaII o* J ^'3 j — “VI j l+l, t-i—JVl jLii-lj 

£* "* " l ^ 6 iJ'-^V' ^ Wjaj i <a.>aJI j^LJI o-« -A J ®j-» J£ CjI 

'AAi u^ 6 aI . A a II Liji 4-,jiil a-,^ 1. *. ,U »_^V' 

U-u^Aj Cj \ — jJaJI JI Uj->U o-* J2J ^-.jLiLJI u ie J ; -> n 

<aUJl »jj» Ja.1 4(10)«ijJiiai A^LJI U^Ll:^ U^U^.^UJl 

JVl Ji Jill — A^, _ JO-JI IAa J Jail Sij UJ' i> o 1 ^ Jjl 

o: — ^ '♦* - ■ ■*' j" < i ' 1 * > ■" <JaJI < jo « . 1 1 £jjL^ll j 4llj JLa £ ^-j-.--. j 
£ 1973 J.U Jljl j J'iJl-; »Ai* g_,JI JUI ijj^aAJI Ji. l*-A ^ 
Oa Aaj UK fj JVI <i J-Ulj <-Jill oUaL-Hll L i l -.U j r U-. O' <i U 

o j' — Aii — o-*^ •»' 4 4"^" <_Uc |t;i1 

f — • j-~ a ' j -l.l ( > JaJI f"i2i]! *J! j_, <illK Jaj Uil _j £ J^l JU - ,i 

(JUJI j , \y t . . 1 , U gji »AjaJI <u'-“ “VI Cili jiJI j j^iaLlJI JU^: — ,1 Jr J^JI 
5 jUJI 6 A 4 J >-.i K , 1 1 jA~o! a3j *aa.^, <Uj^a <aL < 1 a j..«~ill ®Ij! ^ ^ jl t*..<-> n 

,5 JVI <*Km r JJ'j ^J*Jj J^jJi r*'-*- ^ A>« < ov^ll 

• l-i* O' ij »jSj — i U-» L» j JIa-JI p-vl.A,^ 


• 46 tr* J' — JI jX-aJI u -*Li (9 

• |«jl • ■ ■ 0- ,1 ' t * <ilj—>VI cjIiS <ilLUI <Ul>) l j *Li. U, (10 
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<>• j'*- -' JS j cJaJ t^sJI 4 ujj» 11 ijjjJI jASi Jkl villi £-, j 

0 — 6 4*" 0^> j *4*^' U-*^j53 ^sJI ijoill 4ih 4 j^L-i ill^Vl 

. <u^n A-i dlaj yill cJjJ^JI o* o»U jj JlaJjVI 

Ja>1 0» ll_*— <J-«1_^ ^1 (^J I (jJLiJI ^jJ ,Vl Ijjb u lt J 

oLuflt jjLiiVlj J — 6 <1»A |*j!aB I ^m£J 1 j»— j J All J 4 11 ,11 

Cil -v I Vi ..all U« • *. ■ »' ■ (^jilll im f-Ja J 5JLLJ1 jjle »1 < 1 *‘|' -■•■ 4 i.--^*^ ,1 1 iiH»LJl 

j*:>, Ai*_, a*-, viliK 4 UJI *iflj 4 j*. aL J£ j ILujaJI CiiLUJI J 

1 — Lfc^u— <^11 i^*auu*S1 ^jL-Ul o'- 5 J — <*M J- *." — 

o' L — J yA y , (_j-A— iVI 'i> (jlfcj 4 • j— U_J 4,« < l »«■ ' ^ ^Hv.rtJI A^_jj v-^ • 

jjl-JI _>xual1 UhV 4-,jM11 4 **V' U jLuV' om-; <JL_*, jlu; 

l >il j*C j 1 1 ‘ j ..«\. . * (jit -L U v l l j J j^ . il l (jUakV^ <*J UitJ JiLJ ,J LxuLtt o* 
l i ’ ll ■ , 1 a j o'? i / "*" * ' 1 4-«Ij£J' n o' fi 4 a>> t ll Ulljjj ^jili 

Uj^j 4^s jin; W~ai jA\ r V 1 ^ J*Ju LS J#uj 4 JL*j*ll UiiL 

j*,VU 4 ijiL-JVlj ijUkxB Js*. j <**L4'j (jit L 4 _jt ‘=«43j 

< — . i . t ^lll LflaJ Jjii I 4 . i l ■ ,1 % J ( J_| jii o' (jili L j 1 . 4 1 1 ^ l _|U jits Lfi, 0 Jji yli 

£-*y W ** »' > (j (j-1 (^v U . .l i t 43 #AA (Jj 

^ ^-iil 4 ^jiJl li» £i 1 ^ j VI jj l^OiJ 0 1 ^ 4jJJL J 

<iUt cuUa. (jiJI 4 JLUI t> i* f jll j UiiJ _j ,jfi 

i-JJlS 4^*0 J 4 ;uL_ 4VI C^UIU.rt.ll £**U UiaJUj u it— 3 JI 

JIUjj C*llS J^-At j L*ie ja^Li ^ .. 4,4. ..UB oU-lLjJI j j ^z,. . ^Jl j 

j C^J f.^1' Uit Jajkiil 4 <x^S (£j <S jSjJI J— I Jill 

jLu pL,l I (J jl ! 1 tl—iiJI j (jiLwiUl j * jiJl ^ #L» jjSJl ^ jjJl 

< '>!^J '>^'4 Jj i jL-AaJI 

‘U^^J J'iii j ffV x-ila. ^ 4 — <4^ 4-t jLk, 

v> iijljSjl iiJ (jia. vdii 4^li3 (jit liUj O 

Jj (11 ) « ! I 1-4 IS-, 4aj^*JI <iJJI J^ilikjlj 4^1jiiUI 4jJJ) (^rOilll (^■.-Vj^ill JU*1 
viM-^ii.1 (jlt 4-jJ1 4-.V1 j!>1 ^a) 4uj*JI 4 iJJl j isJ UiV 

O » ® < 4 ? J t-U ) — 1 (ji^ gil^l (j-uJI (*4jL»Llij i-Aiy.. ., 

4alUJI CjVIaII j ■‘—“Lij l l* jliil «i_j <uj«JLj jii j j j» . frj CrJJ^I Jail <_ib£ll 

(^aJI ViAl' S^VI o-» 0^1' 'i* ^ jJUJI (jlAAll A3 j 4 4j__i: jil) SjJJLi 

IaU Mi, (J^J^ jAJ fii 4 J^k,j ct— tr 5 J-K* <-^_4 

J ►* ^ iiliill Jl>*l l>* J>» ^1 j £ohJl oUait (^, SJali. t 4iiiaJl j <1,1 

4— *“ j' 0^> J>L| U t tAlAa.! ^ ^ A^ ;; 

^ r^ 6 ^ 4 -* ot— Uij 6 ijUUij o' — (j— > 4 j^vi (jiiLs Ujiiji 

tr - — Oj^i ol >» jJI jail j t^oiO ^ .La^all jajUl o4 ^ j^ 
J>fc -Alu oil (12) « I -4;^)^ 4-blll o» *_^C 04 (jit ia—JjJL 


O-— UT^’ J 45)1 A^ ja>J1 Aa* Ali-VI Uj djU5 (jlJI *J-3UJ1 0.(1 1 
ijo^. o*j 1971 ^ J o'^** ^il liili (j-^Vl jSJJl (jb 

(11 (_r“ JjVI tJaJI t—bJ' aLmJI ) (jjj*J1 o'— jUI j 
16 ur* o'— *111 ) <^> 4 )' -4* -i^-. ^IljaJI j <ujjJI 4Sjn (12 

. JjVl t jaJI ^wwllll Al-v t 11 
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« — iV JaU- 3 3*3 JS ^-ili j l"*- 1 Cf 11 

<_.uj*-Uj <ajjaJI *U 5 U LJail < ti -, * * l l Ja .1 o-* UajAII ^Jl— 0-JI3 CjIUI (jia jlL 
j (jj ^ . *llj 4 . .«» Il l (jjJjLaj ,jiAJl *V 34I i^.jLi A ut 1 tills (j (jl 3 4 W- ■■* i 
4 «L_* 31 -UH jtVl jl oLt jjjl lSj^ ‘t* j*-N j' t-ii lt Vl tj-t LfSl l^lilA.,! 

till 3* j LfK j H t_i^»Jlj t-i jail Jliil— ill jt <i^\ ■ lU (jjAlii jjiJLS 

• jjj — a AS^i l* jiiJ j t-iLwjVl »i+J . j ‘-IiAijJ J-LjjJl JtIjA! I4A* j? diiaj 

4 Kuj 3I AJ ji J3A3 (*Ia 11 j (* 3 ^ UaI -ti — ^ '-*^ x (/•y ‘-r-ijjA'Jl 

lj j't; £ (jOji* jjry-iLfc ( _ J ~a _j <LU1 (j* Uw t — i jll .L U-tll Llij 

l *"■ 1 <jl 1 c dijjal (jl ( 3 t — 1 i£a 11 ||ijlll J. rt i ll 1 i l ■ A * , \ t j. o! j j_i jSll (J-«Vi 

(j-l 1 -liVl 4 t£j £ v> 11 a, (jll »l j t .. .tl l (j-, l* jLiit L41 £jA L *» jt ijijjdl 

j i hl l A*-J (j* L4J (jlSj Ci l l i'^tl ' 3 j«Vl di Li lii I i lit || di£ jl—o 3 3 dia. jI -,1 3 

• J <JiL)l 3 

? C>w) jftiJ) UwtX^ 1 « u) L * -^* _ 


a-^jS <> JvC 0 1 _ i\±± - J^Jl U 3 I ^ 

• jl • A t L 41 d»»La. j^lll ^ jiVl diV ' t >1 1 (jjjLx, j 1 * 3343 * 

. < 2 ij«Jl L 4 I jL.A t Lfj.lt l < j 1 » i ^3-11 j 4 ^ 3 -Jl 

Lii (j^jiV * I .. Ai l 1*1 Ji ' < 1 jjULj aL «-J jM-i 3 I (jit j-»V I 
Jl 3 -J 1 lUt Jli 1 iu 4 jSA4 iUU, Uiljj Cv. ^ V A3 i^ii Jl u e ,t ulkjl 
j - « < *L-*it IaSj ^Li-aJl (^tAj o>»>" luj — 1 *Ul* Jl\j < (*+l >ix; US 

u — ^ c5j — 1 cA* ‘ JjaJI .. — J'j a-^yj O - 1 j^' j 

j^aJI « ( j— Ul 1 i ij 1 Ux* <3 — ill ^ t.. .1 jij j V , « * ■ ..iVl lilii L»A=t_j1 ^jjl ® _j^Jl (Jjjid »aLj 
U_j 4 U-U 111 y *-*■ tAtLilat j j_jAi LlLtJa-ij 4 L_,a33j LuMkil ,j_jJ 

4 dJ j3_U J-»l ^^Aaj^ 4 Aa.1^ JujU ( i<« . t .j 4 AaIj t r J >'-ll ^jlS 

j—aUj: |t di jiy i Ulj 4 g jl aJ l Jl .I rt i t ,11 ^ »AJtl^ <aJ diilS Ul J 

A — *t! — u U js Jfiaj (jic &jjkL, 1 >U*J ^,1 J^jtic Uiaw jLS 4 OAi^Jlj 

A J-t yi * 1 . A3 dtiLS 1 aJ 4 (( (JjVl (jit **J* <j <li 11 <a-Ul # Ajtjj (J 

aU f *»JjSi *_3 j* 4 -lUi t ^L*jl J« ~i u d il h (^ill (jljVl U - All l jj-, <i, 4 1 a. H Cjltlli. nil 
1 _jAj — A 4 ( «4JL2u .. « *Lli (j l^liiij 4 j* 4 -i A jI j *U jl t.J t ; .. a l_) |**A^L dj j_pA 

i_»jS ! tilli (* 4 ! ( jl . -» * I ( I «_JjS (jSJj 4 » J. «U * 1 1 <j!a11 j- J~a A ll-13 (j (3 j l - A a.ll |**J_ JA 
(_» j*j |* 4 i_, JSj . — j AjI ji j (j* (^1 — dil tilt , a , 1 1 »i» Aia._j3 ^ (j i . 

t t.ihtA £>Ll*i V 4 IU 1 V (j-JjAi <»-,Lt (JSj T ji .^1 (^t (JjA_*j Jvuj T <- .till 

T UijjJl dll a *1 t il (^3li V 4-1 (j-ijA 3 (^1 ( 3 jAVl jvktLjl 

4 (^jjiJI (jl* jll j t-ujaill ^j j -.i 'r i l jJIaII < iiS . 1 1 » L- li l * jSli diilS Li* ^j* 

•>3 * il l J 4 0 •■*> ti l A * t * f.^a.jll <J1 LtA (_5 a11 c-ujaAU JjVI J*3j^l O* 

, J |— lii » (J* t .T i S . l l I A* A^a -3 (>. iilill diiis t*.iit 4 1961 7 (jll 3 i>* 

(3—* (j-JjJt-ll t-iji-*Jl * Al *3. ,il jj-iL— il (ji* t^ii jaA II (jl A^* (j ^iijiiJl JjaII Aj|t 

1.4 . n . i i. 1 1 (jlll jjSaII 3 * 13 !! diU_A 31 ! Lilia 4 t—ujuJl (Jla. j (jijiil ^jj— ill U jtA 

i Uai 
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«J Uiijj t Uj>i • jUaJ j ■ . H Jlj t <*3a iU «j cM ji 1 

£A+a. <*i JiU3j 4 I-*' j~5l Oaj 4 <uji_JI A^UJl *^ia j*ll A ■ ■-■< , 

*ULJ1 ijaj <J1 j^aij U ^ U jjjklu *‘<11 4 4a^*Jl JjaII 

4 4 — iljlitj 4^tL^uj <K dill j_>. ,m . 4 j *LjaVIj i-jlAill alj 

• <iAj\ jjie 4_J,_^J 4 J~*li L, 4JL, ^ j%~ . .j! 

£ J 33 6 ^ J ( «ail»j <t*~ 1 ) La 53 O 1 V~*-W V 

4 j»11a 11 l y u S H (JJ- 1 J Lflij <l_a 4 UaL j 1 —L 1 j«~iH ■ dll r| 1' l» t - *i 

. aUI dill J A_j+aJl I 4 JI ^ 4 UJ yiil iaJLiil ilu^aJl <J\ ^aEj 

L - *' *1>1' £ t * y ^la-, <_/ l )— ' j 3 O^i la£ — jr 

,4aJ^aJI jLbaVl « « 1~ i *> i ,j jA—oj (^lll Aa*UJI_j <*tl)/\ d 6 L a - J l _J ( <J — ijA^l _j 4_,l*Jl ) 


U J1 4 Aa^, ^4 V| 5a^*Jl 4_VJ 4ai JiaA; <— LJjS Ciij (^11 j-«A_}il A 

4a>«-l g ^ l ^ « t- *“" ■ 0 ^! la£ 4 vl4*^ jU 0 - 3 ^ O-i ^4“ J^l £-* 4 “* 

. £ _ * ~y * 1*^4 jj-iaJ yiil aMJI j 

4-^j 3 !' £a“ <l*+a OJ^ 3 j *1— alia — -» 

./♦“Jail fjloil '-a* *' * " ®L»l^aj 4 dlli j*a jjj L, J£ J yv ... 1 * 13 4 diUi j_*Jl _j L- u S-i l 

J — Ur . 4 ®AjAc ( _£_ > i.l diLi—o _jj jjJl 4aL*aVla 4 4.L, 4 r>A~i (^ll! diL| >gi ^ < ,-> ■ 

4 p_i 1 a aJ 1 ^AX( j <— iJjJLlll 4 <L*j_y»Jl <cLilxll Jj . ,I» • ^ ■ , <4h-k , ^ j. Al y+j 

4 |L»A1 4 iajjaJI ^jl « ~ i l <j— il jaJI tyu £ \\ <«Jil j Ja- -nil l-iL&JI ^ ^jaJI 

.^Jl .. <1 « l * 1 ' J_ja jll j ^Ls 4 ^ j loa j iijj ■ - .11 j 4.j« ■». .ill JlL^j jJI 

) (_ji* *lij — A*-j L^i — 4-u^*J\ Jja!^ ^. il^ « ,jALai Ai! _j 

J>a j 1969/3/16 - 4 E V2541 

« «illA Ala ol lliA. ■O-u'jJa jl _/*'j >, - i K « H y — iL»jVI ^Lklil 

,jjl J— aj |*J aJ I ‘-A*L*11 (_/l ll* • jl — 5V' jAaA <j! 4 SajjjJl JjaII <iu«Ia*i 

L$a]^ 4 <1 > « " J CjI 1 — {^U (JJJ lf h- k j ,^i]l <1 <llSyi 

CiUalaJI i^aJj 4 <AjIaj fJUJl j ijLll'j jlill j SjlilJI ^aU-, J OtUUJ' 

1 -al l A <i A*al l li*> «i <iK-*ll «AA (_/l (J—oj |*1 J^jl 4 < « h ■> ,11 i_J jaJI (JiLa_*ll j 

jjA 1L. p HUjlj 4 4 j** jwu <ii |JrJLal«Jl_} <tU ( ^*3LiJl AI 4 AJ I 4 I !■ 

4 1 11 • |_) i im .J I ^ja 4 <- Ji. .lb Ala [ <4 ;~i < ‘ t ■ Jaait i^aJ! Jji^ll (_g jLA- 1.11 

J j'j *1— <V1 ^>a 'ill- 4,« '|,J J*! <lL*iil *lAi Ifla (^Ixj ylJl J 4 jaU*J1 

j Uiia ^lll 4-»l-4-ll dilja*l*ll j UjllT i-.U' iajS *Al jl j <3 aL- ^ jyj 4 jl* 4_, xl a 1 
Cilj_»aLia ^1 » v> i^AaJI j UjSLi jjL* jVl 4Al 

. 0 


l__,lx 1 jjA, 4)1 Aj* lj j^j*Jl A j .. a ll jfjSUl 4ail*Jl aI*i...iV 1 i^ana ^*3 AaJj 

4 Xi^-Jl JjaII OL-.UJ <a*UUl IJaVI 'll! A. diill d^ 1962 4l— Ala 4 y^il 

l*3j LfjjSAa j 4 4 « , K 1 1 j t' — iaVl iaijjJl J _jaJ1 y I_^jjl111 i in . ilj ^LaJ ^ ■ , -■ 

^ Ji>fl -V 1 j^-Vl Jlji Vj 4 ' 1962/1/1 j iijiil 7/19/14/17 

Sali (jit 4 »_>-*» Ia-J 1 I ' i ' i. n t ' i J^ilja i>» 1-i* j;Aj ^,71 ^aa. 

* jA — -*a »^*4l liuAi 4 (JKJ! ci^aj V ®a! jI_j ,jl_*il_j ^ Jaj 4j! j^la j <JL*-cl 

4aJJl jll^l j £>~oj j l-fa-l 3 ® olaj ijLiJl <a4-Jl *A*j ^MJa— iVl j <Ull* 4 ■ ,'« 

(J ^l J 4 a*l».l l lot i_jV 1 t ^jVJ 4jLalill y UJaSLaJl jJU»a! ■ thl , 1 < < 'j‘‘* ^iJl 4 * ■ ,. t l 

• 4 — - Aj iLy (^J^Jl (JlaJI 
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: 4 -Jt — 


• *1—11' O* <jUJ1 


t r i( — ^ -U-Si^ *UkJ' <J' U ^ _ 1 

^ C>^ >iUj <.L 2 j *L,jV^ 

• < ^ i ^' ‘t"^J' ^y^y* o— J L, 

<— Ul-H1 0LI4JI JkLil ^ iu^l J^UI j V-U^till V_Vk_i £_, Ojl*iJI _ 2 
• jHU' villi j UJ' ^♦li: <^1 <**1*11 ^ihl _, l^i v-u^ilL 

C— ^ j V^ 1 ’ \ o’ L> <£*JI j:i— ^1 Jy J^Jl _ 3 

t — V^J' Jj-^' j-. (.Ull je-vUl j ojLliIL i^^dl jiUl 

• li Cjl+a. 0 -« '-• yi-i- <J_yLl)l 

O— « *'ji ^ cA° J j-ix jrjlx v-u^kiJt is: ijL^li, __ 4 

• *.;.)• ^« " »-i)_j-^JI £,±y.,*~ j L*ji LLi 

*'~ uJ ' J v>M J ‘WJW' oUlk-^Jl Jua.j2 ^ J^JI _ 5 

. oUlk^J! *i* ( Ji*^ ^ ^1 ^yJl ^ 

,*l*il1 cU'^ ulii^ j U^lj U^Lij Uj-11 ,> _ 6 

, ^LJlj cS^ISIIj 

u i^UJ' SflL-lVl oISjaJIj ^UJ' JUSs— 1 ,> J^Jl _ 7 

• *^>* <«_>* <i-lj <1* „*uaSJ 1 •'•>' £~A jJ vi._.,a->l) ^UJl J 

vi.L_^Vl ulii^ Uj^ i^^J! iiUl ;Uj c^SS J* J^Jl „ g 

•s^Jl U^, ^ill W-Jl ^U,U*J1 j 0 ^UJ1 I4, r iiu ^1 oL^Ijillj 

0 — -. il — J — i _>-lij till jiill' ila-1 JiLkl J <*jLa-. 9 

vSi-iiill jjit ifjjij £-v*_^kJ\ ^^«J' jLJi u it J**j ^iJi l_o£H 

ijjikll vliLliJl ^ villj ^1 { Jii 'jj Jj ) dvaj ijj^e ijil, 

V ^ » " W; ^ ^ijl oUkL-Ul vj h~ v , J Ji* 5 i ,^1 ^ ^.Vl 

. vi*aJl li* ^ l+li* J L^it iiuiajl I( ^k , 



* >!&* " « ' * > ^ *L*It U^l j ! - ■<< <jujj <_■ , I f- <ki t .~.< ,1 1 A^-. l v;| 

<_U,^ <i — “J-»l' J ij^JSLiVI U> U_ ^rvi* 4 lavl O^liJL ^lU.rt .11 g—A_. _ >4 i j) 

t UJf 1« v-k , ^IS o' <-va.U» U J1 4Ju, JS Lj — vl, L+J 1_J jj; yill L". 1^.IU - , n ^ 

Ji— (_flc villi ... . jl t JjyiilLj <1 I j_ ^ -. i , L^iJ ljU^l jl 

^ — j v>* J** V *aJ ijj*J 1 »U*1*J1 jlk;! v^vaj < v_uj ^1 ^iLill t 
r— — * , >* JL f <*-.1x1' Jli j Q Wk ^ vi ji j i tUUD ^ji ^ 

tS-il' cilwvl' OJJ^.J c^l' 

J — X_JJ CvLaJJ»_a^ <^> 0 -. V^J !>• J ^ kllk-A . jLiil j < ^Ijll <^_i » . „.: 
‘o' 4 v' — 2^1'j 01 — CA— <j'a11 JU J;U_ J1 J< — Uli vjj^joJI 


24 



ce— ^ fji J£ j <~il2s <^.1.11 

1 — *->-^ U--. ,>— i'ji, 0 1 ! Jji |^» i ^LJl 

<-LLs. U e lL .«. H <> cUlU^Jt 

(13) « so-Ji »u-Jt ,> jjVi ^u^ji ^ 

UiL-it oljlj* j dU <-jdl ^UJi ^1 ^j\ r u jjjj 

0^-*i CP' • (* •> ■ ■ ' ' — <1 — ■' l « ! «■ ■» ■ J <jJ *- ,--• , C±il£ uiV?l ^Jl 

. <JU1 Lli^l j l+A-1. ^1 Jx. ii nj l ixl*- j <_u£J) <«_i ^dl £*ij» 0 - ; ^l- 

Jj_J.i*ll O lvU..« ,1 1 ujh^ . £_id ,n , i \ ) 

• A— 

^11 <iL-iVL jl i—^jl j <dU <xilaV\ __ v 

J »^lj- i^KJl ^LlJI J iL^ji i^\ 

i * - , l ‘ ‘ 1 1 j <iil1 Jv.« o:i5 Jjdl c« g*UJl 

o' s '■*' ^ ^ 1 s c«lS ^iJI ^>VI <-j-Jl Jjdlj 

<-£-> 3^L-il Jj'-aj— - * . » ,ll 

. < f-jjJ'j <_^UVK 

• r^* •" ^^Jl jUaVl j . \j « xaJI u it .I ^V. , 1 _ 

C \1 ^1 JjU, <iL-ilj JU yL-Vl £ JiUis.Vl li, __ J 
oM* U* J <Ui-41 V^Vl ^ J^JU old ^ jl 

• (jV* - " 0^*^1' l>» *illj jl 

0 L-*U1 » 51> cm ^ J2 ,>, j 4i-*Ul f^LxJl £jjUX, jl^-l _ jt 

y> f i JS1 ^>1 5*JL ^ a 

4iUl j ^UxiVl (^1* U— “j* Ja.1 o- dJjj < 

•jA_: W-ijd 1 a^ cJ^^yij j!_^i_yu <^4l j J<4 j^ 

<— ^^Jl <JiiJl ^ jLiiL <^1J-J1 (X—l^-Jl j Jilxil v ^1 ,^.^» 

L_*J^y dlij i-j-JI Jjill i-xiU ^ilj-ill Cxaj iilsUlj v>U 

• Jj«iJL jl+aJl J ixLij 1 4 ixjki ^ JvJlj Lil^ 

: < — ^jUJI o» dMjJ) « 

<ed*J< oL_i_^ii £y, efi-i j:iU j.~id ,Jldl . .-■<,» iu_p 

v'^Vlj UlxJl ( <-i^Vlj v^U^UJIj 4 <,^0)1 . ,u .Wj 

* Cr* OJ 1 ^ J* J « OJ-^II jijiVtj cryj~Si—ll J c^J—1 jilj < 

o— J ^ <j* Jji <jd! oUIk^Jl J dUjlj 

<— ;11h — Ji-Jl li* J _ (jJl <v jjj*j J* J c ^ >V1 vil+aJl , ;l-,4. , 

^ r j3, 4 dJis o-l — .vi li- <x^l ^L-VI J.J-JU1 

jUjyi ^oL+^^iJljoLL^im ,u\ Ja.1 ^ < H>> . .11 ^ 

« JjjiJl <-j-J\ <4iUi -uact J 3j iJi ^ d)j <h,t djijsji 


^liJi uSUi J 4)1 ^ Ji>ll 4^ ii^yi djUs S^U4I ^ (13 

• ^3 o- <J1 ji-sJi.oV^ yi >J1 ^le. , 
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oLkjVI l-« j 4 o' o KlU . n , jt -y n-.j 

\__*J oli ^i" <jlil _pjil J 4 ~1 ll -v M ., ^ .ju l jJjS3 V^*" <iLjoJ £- — i_) (_£oll (^4^4-11 

. <jlL*l <1~ 4 LJ £-~*_J j JLaiil jJV' 

J' U gr^l oUo>U <*U" i^'oV' oUr. oil,, 
cilaiL^v, o* — “ Uj c r>>»L*l' JU£ — >' <*L*J' <-iUV' (jit * • ^ L*i <ii*_i, 

•ojoaJ' c iL a'U . «i » fl oL«i*'_j 4 ^jaJI j*JL«J 1 j (jJI 

•o j 4 A <^^-1' ,JL<J1 j A— *** _>•*" j' '-“'j 4 o* 

o' o—J' j v3f*>^'j jJ jJ <1 j*»jl Lilli < (J-**-" 'o* iJ U-; 1 * 4 — 4 ' i^il' 

• * 0 ?^' LliLj <-*oi j 

J o* oll}l* ‘ .‘_‘j*~‘" o' J ? - ' 5 > _ »■... * 1 uiSj l oli^l* > ~ i 'U oilj 

4, laJJLi ■ ■~< , I' *Xua li» jSolL ( _ r a *^i j t » . * 1 » " _) jl' *'oj'_j ^ j ~ ‘ ■ *U Oj'* 1 " 

JoLliJ l—u£l' £_« L*j jL*i dili^Le j-«~lilj g*l J' *'" 3 <-*4i jl" J >--Uj 4 ~ i " <alOjY' 

O^ijl l jSjfc J < oiUL. J**ll o' >YI oliJ J' 1*30*4 J, ^1 ^1 

4- -, 1-T i. ->- ' J. t . ^l_3 ■*■ — ( 4\lll J A r. ) q'Qjl Jh — 4 0 , ~v 1 jj35kO" ol l w iV' 4-1 -vll ' 

, ..4~.<l l. q'om»--i j ^3£o" 4—liV Oll£ oil J 4 i. i*tS «H < 1 . .i i ^o" O ' _ I . i Ljjjl |« % * , ) 

Oj' *3-1' a-1 4jl«,V' Jjiv kiUoi jjlix' (^oJI^ *** O^L*!' O^y^ 1 j j' 4 1 ?' Ojli ' 

oLaJJ' (^jLu <_u£*)' oN— « o' 4 t.i’K t " 3 ilnj -^l H 4 1% 11 ' *o> ot; *L 1 a" jVLjl 
, Lftjji J <ijjSi"j 4_| « 1 « 1 ' (OjVLxJ' » j Oj'^-'j J—t J Jj Cj^Lw* ^ jA-V' 


Jjj !' *..il l^ 4 j Q< j « 1 w " <J — J+ J dlloS 4_ti jLiJ' i_uS_*l' (OiLiiLt Jjl*33j 

4 *j>*'j OjJ-^ O 3>~ »- • » L, j£-i JjU Vj' Oi-^' J 


Jjl (J^o" ollj* J ^ |l l+J ^ I Vl ■ rti (_J >Y 1 <J_jiJLl' o l I n i ■ ful l til~l*> , ij 

jl Ul j L. JL <La V3SJ1 *d!oj < C*iUi* 

. ^Jl ... j' 04 -^3 — u tijUij'j o' — .IjO 04 


; ^ -J' Jl 4***4 r ~>tr JUj* uCXU oljdbj* |*Jbf — 


t_4 - -■■>. L*jljJ_j 3 *■ ■ ‘■ ' < ^ * " •— *' j^*l (**' (>* * « > 4 * 

: <_jui o ' _^ji 
< 1965 - 1962 ) o'ii-JI <jyy* - ' 

^ — IjV' <3'^j — ■ j Sj— J t_uLJ' Jll— »_j * o« 

, ; 1.-iH ^ (..»«■«*! UJ. (.la oil ( A^i^l Jjoil i^La. j 4jj.Uoll Jj ) 

: L, olo*L ♦ jl — 3-aJl j-»Lli_, ,^3— ij ij'oV'j 

oL^'jO" uW (>3 4^j0 iia^ o 1 -^ 1 » ^ — 

.-.t. ,1-vl'j ^ ,1 j > oLLL-ll i iha. ,i 4 <4joVIj I+I 4 4 j , 1 « " 

03 j o'^ J (*"-•-" <j> J 

Ci'oJkn, J ( ^Ullj ^llil'j JjVI ) olid ijiill JMk 41* JO— 

A l_>.i Vl j t“»l - ..1 1 iha. A * A 

-_.LU' j 4 * 1 j*JI o' — l_^1' u ^jli j-, l+lJta (jle oj'* 5 <4*1* |Al*i ^1— J — ■ — 

• O* J <J^H" 
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jii\j ijUJlj 


t-uiH (JU! j U^*_) J >« . ■. •> *i* 

j — 0 1* (_u£J* <iHj£ ol — Jl *i* JMi-j l^Ll j i^ LU-v M .. 

J*** O-* -^>* ^ — . ji, f*^«-* '-*^* u ^ j • jji 

(•1*1 ) l^jJl-; (•3>lt <- r » ' * < * * " fj \ i»I ~ . l l ^ ..l ia . * 1 1 ,J «Ui jJl1\ j--., 

*1.>**11 .A* 3 p^*! >; » “ fJ <il~s j ol ji* ( 1962 

. £j^-Ul1 1i* UjW JU*Vt ,*♦* UIm 0 1 jjiJ\ ^ 0 K 

^ <^-*1* i«>* « ■»'■**! Ja.1 i-jjjAill L^UA* Uj .■ ■-»"■ » .~.S ,H Afl US 

ol *> 1U . n , 11 <*1*UJ( > * il i 11 L ( CjLsUaj ) <!_** ^L(-j ** i l«Le 

— ^'j W 1 *- 11 £-*U-ll i-*iSjl U* 

0*J ‘tV*^ *1A*H i>* ^ O^A-! <.‘*'*' 1 irjLi_aii — iJ\ _j <*i 1*1)1 
i_j — *—1)' <■ ihL . j <**.>*11 CiUjSaJI > « )- . -> . ,*4*1** Oill' t -r 1 ~' < ‘ *" i^L_.lj^ 

V t^l'j ^Ij'j^ll »>• A* <i^ * =** » ■>- ■ J3j < <1 <*4* 1 1 

. ... J-* <JL* j Uja* Jlj 


< 1970 - 1966 ) Cl^ai, _ CJ 

J ' J — cl ^ . 11 lijUijJl ,. _ i*. n' l ti U ^J L**i <1** j J ,- 

iS^USUj tSl J' *U1 J*l" Cr. So*!' Jj-d' ^ <1U j £ j,, r U r auL^ 

. J 

00*11 <L-1^ r UJl li* j**li j ,_CSJ| US 

<*i^l V> v> c^Jl oUlU. n .\l CjUJJI t *1-.^ ., ^ 

Uj *-0! <1U2^2 o^l ^'jl>?J' »i* Cij^Us ^ jU< c-.IaJ1j 

• Jj— 1*« >*J <1L^ j U ji* Jlj 

• {^i U c_u^*ll , *i ,. all' !i* jLU: jj 

U-,1 ( 0--J1— Jlj ) j'a* 1 0 U*111 » _ j 

‘ 4 “^ al ' oU -'^- dl cr— ^ JjVl ) 0;1> J jJ— Aii ^UJl 

(o^i j rAH j <ai-i^* .jsji U^_, ^uiij 

v — i*~>* - o-» * UjLmojJi oiajL *jl i j*i—a ^-v i* . *i .' 2 

• (*^lj V*1U1 j 0^1'j (*>1*11 J *U— -VI ^ajL-, 

• °V?1 j ‘J4A.V1 («A*_ 
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v LJV' __ 

^ m ■ . . V^J •■■> ! ' |>-^o « 

o'j «l ^ _ 

C^jUNj ,jjL«_Jl j jta^VI ,»> « - . 

i— **-LV' — 

V-Jj-UI ,4 y*.\\ __ 


: v :i^vi v 

— ju'iuV' (J ol -k l ! a. a , 11 ^y — |»ajH j 

< i— : ( 20.000 ) J jj— 4 w yiL -UaLsJ ua - ^ 

‘- 1 — ‘‘^•'^>^1' <ai « -J' j • Jjj <1 ± jJ 4 

<^JI <SA*1 CJ jJ' yjj >J\ ^ J_,V' Vi^Ub 

<-*-l]l <iL«L vy**" iji*< ^ilU (jit <i»l yi cj jji L,ajl_, ioJjifl 5_JaJl yjl 
o^ J**" '-i> jJ— ^ 4 c*_J1 |<e aJ1 cUJ u l\ 

• ® 1 ^*J' o'— " *0?-» O* 


J* i-Luu ^ilb , , 1 1 jl ^1 Vlfc <ALjOU' j-lajj 

*■ » '~ ‘ ^ « J <0iJ' >^. KlU , n .11 yiyt Vj^-l'-; *-* y* j 

■ '-* Jl ijj 5 J_£vi p jIlJI 

<1— J1 »i* JiLi ^yiillj jLaiiV' i-. j'.a*1 _ 5 

CC— J.A O* *'•**' J <— J^V oK*" j £ — ‘'j o'-'“ 

A. B. C. D. • >"ijj >" (•—»* 4 j 

'-*■ ?" » « Jj-ijJ' <jjLa-J > t .i V> > 1 1 l+t pfiu yill CjM«-. 11 jlLJ j 5 

|,^UV1 O' 1 ' O* £■"■; (*'-** > ' ^ ■ O^ ( J" J 2 ) * 0'>^ kb.-.. 

kJ^- 1 " k T i 'k , 1 1 LS . i— i ji l-J' ^LLil j 

j Jiili l iiLL^JIj ( ^Vl^. j SjU-W j <— ti ^V1 

J^ 1 o- <,jU-iv i -uuiu\ j >ji ou; U L okj'jV' ceJ^i— 1' t- 

* j <A.V"V^ jjl jj U-j . ^p.UJ' j 

0 _L JiaJI <ij^ wt-lUl V U^-' jLa.1 0 UJ1 

Lfjic (J-jJ — al l ] >liT ~a ia J ^ — I—J^U Ai , ., . H u it ^5 <Loij i_iilm 

. ci> ^ 


• *r*^*-J' J — ’>• — 7 

5 — *j — >>• >®_j WjL- *» V i .'i.oi * . < * ! *> . ) ' Sa^L ^ j 

4 iaflOjAV'j j ixilull jJtUOjl CiliLi (jlo-i Ljjill 

Jt4" i^!^*-" o'*^' 0-» 'jaJ 'i*-; i J ijjL-iaJI ^VLa-J' <-kh.<+ j 
^ y - v . [♦ — **i' j^AtL ^jV' <iK ii' ' j* j >11*1 1 H 

. -y-JJ r ^uvi ,> 

U"" i Jj- 1 " <*-t^ • y*J1 'jlk jJ- Xl+ — y'-lJl <— i Tk , ! ! jjL illj 

y *-tj — p_ja £~*yi i^.y- J* 2 fyt o' J <L,' o* s *' yW 

. ^jSi\ i_i y. ,n *yij j lyiy — oiij o*^ _ ^ 
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( 1971 — 1970 ) m i ol j —yi* _ ^ 
^ J « O 1 — UI » <1 ^-. cm ch^i jA — 1 

y^'-J ‘ vJ-J' C.VU-JI t i h^ , j J tliLa^Vl JjV' 

<i- ( J^LI ) >4*- ijjj j cr J^J jll ^UJI 

i-JjJI ^ _ <J*JI l+al -JL ., . , a^j JU1 0 1 1969 

: jVK ^ ^ Jl _ 


( <A } *L>aH 4 

*L*Vl jjx c-LUk^ |, r . , 

Mil -JU . n , ^ __ 

mA -> . 1K .«. ^ 

l --«‘- * -> J' H-SJ' >-i' ( V'-i’ <s ' ) ^uji .A* jsjj 

^>VI A^^J\ JjJl ^ <,yJ Cm-~ J JJ/I J 

• V> hJ'j J'iJ'j O^J 

v— ^ WJ ^-jW^ 4K-A* U- ^ -» ■« .- . J* 0 ?i viijj 

<4—V( ^L-ShOJ ^Lil' ^Ui> Wu>— ' ^—JJI ^ji 

• W-^Uj 

1a«Jj (^jJIj i-iLJVlS ,^J1 i^l c.Ul i-il — al i^iLS <*J» j V -<Q 

<yUV ijAV ^jLj <*-11*. V^-Ji r UJl ^aJI aj — JI ^ jjl 

.a* jlaJV £* o^' 'i* J c*VU - * aa jLi^l jL^V'j 

tij^ V^i' J-'jy « cA-M » <1 ^-. Cm Cm^I J AiJj 

y iUJl ‘ 1970 - 68 -lj^ JXk UjJl ^1 ^uj! 

»> hum v^j j>J' ,*=— , j J 33 v» ji r ^, J ^jiAi.yi j. -n r * Jl _ J 
i_s,u*ji j s juj <. ju ^aji ( ji^ai ^ j^u Aii^v' 

‘ ‘ LajL ! J 1 * 3 * j->^ J-^I r>’ ^>vij orw ^SLJl l «,Ui ; ^ojl 

^ J ■> « • »■ -VI 1 <■ J J^l Wlc iAAi ylllj 

J^s WJ1 jL-U' ii-Jl ,aUJ1 U^jVI ^1 Aii ^JLX^ ,>--. ' <; •■<•-. 

is& *5>V1 eiJ^ 1 u^. Jl“ M <1** Ja.ij t JAs 

C2 o;jU1 .jUI jjA j JjaJI i^Ls. o _J^ JI ^1 

Ja.1 Cm ^UkUl chi -uU a^ U* ^kU\ Uj-^ ( 1970 ^jL, _ JiT ) 

Ja: J oUxUJI W-J. ^ Jj\j J._ ..I-.H j J.^rM 

: Ji U\ J^ j* L*ju 

•> tj*-'*- 1 ' jVa^VI 1 ^ . 1 1 Ji <)Li! ^Jdl ^AjJI ^^.UJI Cjj * , 

,Afc O* _ villi J-A. _J Ailj i<^ ^[ JI (Ia^JJ 

^AiAll U^LC, <A.I>1 J AiJj t j cOaXj <il^l J3l 

. - — a\ ^.n l_^la.i jii 

4 ~J*1\ <JaA\ Cm V^JI ,>e Jjj tJiJl <JjjJl oUlk^JI {.^ *., 

•aJJI r L-3 VI jlAit iUi r Ujllji 0>. ,.n JJ cm J^j 3 ^ 
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CjI Jjl a. Jala p*** CiiLllJI £-U»j £-• ffl* 

a" iI<An.1 O-t t3illu\ C«1 a 11 ■ * a JjYl ^J. * «D «iiU La <J ( ^ ■■*« * ■. . 1 . 1 
. AulUJI < ~ il > Li a j < l a» l . -il 

. .I . ,^H - , j Jjj L*1 I ij i~m A*jj*ll Au? JljVl | >a*a -i1.it 1 — — 

, * ■ ,L n ol ■alW-.rtaJ yj-t j£H1 t-iTVl 


( 1972 - 1971 ) _ j 

: J aJ l ^jt\ Jh eUjll j iTti L Jill Ciljl^aJL yiiJI (.. |« H Au^3 a1_*1^, . — 1 

^ y \* tj cm yuSLjl yl* jjj L*j iiib j t ( 300-000 ) 

. cul+aJI t i ha a CH c Aalla^a j 

aIaII 11 * jX<a ^*1 ) (V^ija ,J £ ilull jl^aH * ^jaJI o ' — 111 * <la_ _ 2 

( j *lS±iS ^ 

■-. I .'Hi :. u-.-- i i uiu: ^ yii JjV' j-uJi <laji c-J* __ 3 

JLuJ dA j - ^A— S j y^jJjL 0 ^+^ ■*' ^*1 o* uK a l l Jjj <^1 H 

. ^ l\" V t *UildU 1 ** .1 d. . Jfcj 

4u-»l*J1 ^Vi CiUjlJUj ilil—J — » 4 
. lfrau.rfU3 ji A ujj*J 1 Jj-lll ( _ r oji-i j AuijrfJl 

. r arfLrf <LuLrf j\±~>\ j j\^i\ - 5 

. Suit jj ^ K_., l) j«arfLrf ^;L _ 6 
. 0 >^LaJ 1 _j j LoU VI ( » ‘v «u Cm ^'> 1 ' — 7 

^ - ■ u a tt ^ a3rfU »H 11 » £ul fc rfSS^l l Saj l # 1—1 Jrfj! »(_,!? » (« ^ « a £ul — 8 

f *y * -* i <airf 3-702 J £Af \Jjj ciA* (J' — 1 — ‘Vl Au — “_J <^U1 

<*111 i_c£ j jlUj Laj I 4 «a l *a j La < 1 ) 3 * ( ^■«~> ^ 

5 Laa JiUll a^a LfAc Aau — il L , J •Laj^ull < 1 — U~U jJ L.J i_»1j>1j 

ft at * Cilfal <3 «U JjLu ^, y a y* J <Ulul1 <ull*J1 i—t^ajl Ju La (_^ia 
,J o' { *Ai — 1 OiV ^ fl -rf L a l 'j t ^LuU <*JJI <JiS 5^*J1 

+X\\ jj.fli l_i _) — . j C A ij. - ui j <Vj <-l_J-»— <i*L-iiV 1 ^ 1 * 

^ j A* 1 ^-i ]1 o-» (»■ ■■«" J 1 *i* — ;« •> «■« " '-i* Cm 

. 1^750 

ijjU <L^ka-a 1 J. ri* T\ CaV^iU 1 CulrfS ii-jl 1i» j >,.7^11 ^A-.1 L.S _ 9 
. yli j^SS-ilt <1 ( 4 -laj <v> . n tfjJJI <ail*ll 

f- ji« i-Ub ^j-, « JlrfrfVl » cr*“ <J jj— au-j L.S — 10 

.tflliS ^ 

i_l j . .. ^ il.I- *.l l Cu^SJI <1 y l^L^ali i*il.aii <uill A l ii, . la *lja 1 — 11 

. <LjUi\ AC-J aj-U: < 1 — J 1 »i» £>*»>• OJ^ 
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>Y 1 ot-M— ..C/J 1 


< 4« j . l i' ij ( . y * u jii*' j — <i-Ji • i* ji a* — n j*» j ->ij jj 

A-*"*A j (**L-u LfK 4 Ai '~ i -> « <JJ iij Aj ,1c. vTjLU ^ »lo»^ 4 « ■ -~J 

ce o^Wl' j ^A* ajlui (ji*. j* 

V' Wiii ^1 A^JI jlsSU lA^ — ,j->— ^ (jA* — V>A' jU«1 

jLkjV) *i* Un 4 &JJ |M-Ui AJ! — £j\ £i— ijS O' j' j i$il\ ill AJlul j 

. ’ j* j (»♦-*' >*■' o* *U— »i v_u^*iJl jij** j 

o' e — A* 2 — “j 4 JA 3 - 1 *-! UA' (^' JjJoJI j A' — -A' 5 -i^ *iUjj 

• <A* ’■•#• I**** . CjUbL_ 1LH »i* Jj^ Ji. « i i) l o-» *^— 2 j lii aai 

: « w — j-ii jujn » *..i^n _ i 


CK 'jj'-! ^A» LA J-i5 o’ A' <!>■■» I' »i* CitLki^J Jil 

iSy** Ala^ (+, AU}U) All£J1 Jlaj J 4 A-4.UJ J A^aJl Cj^U_J| 

o’ -* 1 ” ’ * j_j J — o^ VI LuU^l* j*j»L J --, 

u-JM’j 4 £-^' JU*’ Ae— 3 J ' — ^-.V' JA j « 

j oU*J1j W*JI J*UI^ CA-.UJ1., 4 oA^' j v'-rtl j r A^ LJaJI 

Ai < : ‘ ~ ‘ > |4 — “11 A A**J' - 1 *-; A oVl o’ 3 4 *—*» aAJ»A' «■.«■ • *11 j 

ay. UttUi ,> <iW _*A^ J ^Ul r U~.Vi U J1 . 1 ^ 

A*1' Jo 3 *- j CjI — iljjj O* Uj villij 4 » A_pjl cjUJUI 

CC — — Alj C&!-A*J1 • jsL_iV1 jLiii oA 4 ” j <ilW j <i j. ,11 _j 

t ~ i *v I. rt l ,jl^ 4 A m I t 1 1 j 4 A jU I ■ ill J 4 i l J 4 Aj. .11 ji J 4 Ail jt. 4 Ailii_, .-.1 1 1. 

a A A' a*Ix*j aJL^JI *i» 

• O^-* O-* OA^IAI j'-A J <— i _ y«Jl 


o^ *lili tf jjl J jhil i ^U « iU JUsVI j a!> t U ft Afi AilUJI AjUjJI 1-. <■<,•. AiJj 

J J^VI tiA U ^ 4 ^>J 13 oAL-J' j lA'A 

j 4 J 2 c* ‘AJi t> jA ^ ^ ^uu o* j;un 

oU >A*-^ oA~->“ oe-il'c^j 3 -^' o’ (A' ^ ‘jL^VI jOiij 4 LfA-c 

o—i^ J Oi— ^ ; j5U-ij ctj-A* ->'>! O^ viij 3 ^ (6.000) 

oi «-.>-?J'j 4 cjIIa j a^AA^'j <A^ij a_. ,i- n 

o^v* ~ ‘- » ( 1 j C^ 3 ^- * ■ ' » " A ' o-*J iA» A' j iA*n j i " 3 

o’ ■— J1' — 'J j o' J <*jL j oLii*j 

*j A -“< U*fAV— « - « h% « j AujaJI AjLUI J *r.: \ 

■ J5*‘ » " *^1 j s jl— * aJ1 A’ 

O' <i ‘=A ii 4^-i 1 ’ ^an)l j -‘» Vf AjLUJ *i* Uj ^ 

I jit — iljj j 4 o-^ej 4 aJL«»jj 4 AiAa. O' <j j« •.■■“■ L*1 • jjSjU ' H i-.l | ^ W 

. ' J . l . n L^UilaJj C JjiAiJ 4 U-^U^o 4 A4hVJ\ 4 Ai^UJI 

' .. c— n 
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^u » , .n i i u . * 1 11 <i.»Ki j,us (jt'x. ■>’11 aju_ji j , yu us; 

. t£ >-V' 0LU4JI i-i VUP j cjU-,UJI _) 

U 3 ® UJ'jaj <Um*J 1 OaA • jAlli (_£ill i_AJI jj 

V > ; Ai i- S P 1 * 4 A •v *' <S^J 4 J-^UV' U^l yi AjUaJI [£X> l - J 

jLS |»il 3 Lj 4 oVta-*H (j JU^-'j iljLajlj oL_,l^o ^ 

J ^ * ' 1 JL^J oLs* ciijj Ul'j <la» > 1 U • |XVI _j •U^aJI J^jl ■ ^ 

— .+ 1 a. H U " rt ‘» j - *' ■ * » <l»AiU_J All JS JiSji yj k _J «l , 1 * H J 

. ° ^ ^ I *1^^ j 1 (jia U-U ji-a Ailj U^aJI <iil A_,,la.j 


*J1 - 2 


> *■-* . t> — tUX “U t 1U A -‘ <5® r M grJUJi • u '-^' CH 

O j Aj_j 3 — 1 Cjliil — l, »AaJ < , jU;: — ^,^ 1 — rVI j (JUJl 

L* jjji > .J» ». ■ j Uj^a-P aAJJI lA_j 12J1 U-U *UViil 4 * -~c , 11 j 

<131+11 oljAiJl jl_^l J* C *Aj_Jl ^.-*. V.J 4 oUjJIj i±ila_,V' ■ ihi. , , 

4 i — , — J jaH^ 4 O^asa!' j 4 t-ialUll ^ ^le gul^lll J«-> j 4 Ilia 1 1 1 ■' *■ j~.~. 


vjU All j 4 aJjJ J£ ,»— tU <-,L» Ujuu ji\ y>. (Aillil **1) • _XA j £_jyj 

<J *>“ — *• O ’ ■‘ ■ ‘ « ^ jwJaS ( UJjill UUjj AS_) ) <i*> — *J' i y, 

*• a^U_ 41 » A* j jlUP 4 Uj^aJI <iiH J_^a. A^Aa. 1 * 1 % 1 jl JiLiH j £_ >r _Sjl 

4-liUJ\ > ( -kUlVl jaii , » *_jUSJ J^1=A ( ,J< _yjl ^ ) ^13 JiU 

( (j IjVI -kilil ^,1 Jaj ) UiUUI »jJlaJU jLi^ 4 (j-ijU ^ Ju^xt 

u* j~^ 4 -* o- 1 ,>. <aJ jiij <^uji ;^uj\ 

. AaA A - . V< j .a<-> , — ia, ,^\ju Jl 

— 1971 * — a . — J 4 .jil 11 1 4 AjI_j_J1 Jjj-*1; <3a3~1)1 <Aij^ 11 *J _jj CiLjij L*S 

* -i-^W 1 J' £>-“>• u~^ Us-j-Jiy, 4 iii *J' 1972 

<*- <' jl ^ J j'j -1> (»jAlj y» j 4 <jj_^aJ1 <aJJ1 j V-W^aAIU • All . _j AjibU ^ aJ U 

a , * 1 1 14 Ajul . ,i , j4A.iA * J 4 A^l*A >U 1 jJi-1 > . - , < , 1 1 JJU AL ' j , *Lu_y»Jl a ■ 11 1 J A .. [ J 

£-U*j UL_jA*J Aa aa— 11 1 <Uj_AA Jl <oj^aJ 1 A^ 1 . .1 1 i " t. l .A*« J | 1973 • — 1972 *■ 1 

U^i-^ ; Ji ^ 2.000 JjU. U s' ^ u7» 

A 4 I — .'jaJI J^a. , * ■> «. A- — A_j ) ^_>-A_j-. j O ^*— 'J *^Ull ^La-i'iU jtAA — , ^iJl ^_|jVl 

• ‘^ J >* aJI UjjaJI A ^Ull (_i jU-Jl • S jj <J. S Ua j ( Aalo.yll _j ILsT _^ill 

■ I 4 «*1 AjUl. 1 — *J1 *i^J ( a_Ai j Allj 

• xM «>• * J—^ — “ (J Jaj Vit * > 1 1 Oj£i — 1 

jl ol ,'jj jl («■ •> »■« J£— i <«JW J 0 J^i o' *— 2 

. jLleVlj e ^Aa. ^-«4 a 1 j ( l> jJS t j t —M jJ ) OLxal 

* j ■ . rt Cj 4Ajj_a O^ 3 AAx. A_j1jJ A_iL_ajU Ja^UUJl t_jL*SLll AjAJM _ 3 

. ^a*a!' J aaI a J— • A .j - ,1a 11 A " | , | | J 

. Ja — "_jill j*- a - a Jl < ai . a ( 50 ) 0&-* O* (3** V — 4 
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• j* -la.l_jll _jl U jU-v , 1 1 fj f j n • > . !i Cm vlll _ m _11 jy^i 5 

. cft^j* 1 ■ f.U cjm (<_ii mJIj *jlUJI XJLaJI 

5-JLlfl ijjUt CjU» jUaJI ^ . i.iSll J! I A* _ 6 

•JaJjJl 4jl__a^J1 jlLl ^Lc 4 j_j*J i*iI,...<IjA jiLlll ^jl^lil j ijjjjiJI 

, (JiLstp*)! j (Jhh* <iK \ <m 13 1 L*j 

oM (i (34 — M~J jJljll 4 -i TC , ! ) JL . , ,^11 ( (Vrtia — U j ) > * ■ - >■ 11 J — <ji „ 7 

. V >J1 _ A.upi 290 V t- i J^VI j.^L-1 8 ^i 

j 4 — a^ill ®jljj f** jUAa «' o* Calijl — ajl »A» ,j r ^a jll <jxJ vJvllaa 8 

4 i (1* 11 4 ~ il i il ■ iijl aA* 4 t t a ^Xt u a Lxi . 4.a, il, --. ajJ <J j 1 1^ 

<4 JjaJ 1 ^aLAj 4 ajaialt j oJUtJl Lul Ji »L-=al jj _m' j ^ j j-gu (,| — aa ,^il1 

4 LaI^A&j 1 < * | aji Cm -laja L»a 1 A*j 4 C E i. rt i.a> *>~ i a Ott^Xa (jpg (3 ja! La U1U 

j ® ^jlaJl via j*> >11 _^ - a. o 4ali CaUval- 4, !' (J CjpS j ' i 1 ( 11 t — aaSL a J I Cm 1 

<LC — u, Cal « l U (j . ^ ., .111 I CM A«AaJl £_vUa US # (^^Jl ^jl ■ .i ll l » 1 4 ~ . K , 

. jxu; j—jl ^ upij u-jji oU-Ll JjVi i^JUJi ^ - 

: cj! — il — fU',> ^oji__fc*iij oij — *^3— J' — 3 

U — ila j»4 gu 4jl_a 4 t_u5Ljl l+j ylll Cal I n l.- V .l' ^Jl iiUaaVXa 

i—l^ydll CaUXi_M-a <UULl villi J 4 CaLta U ll I-aI Vm , tJU ^aLglll ^t^l ^ (J j±& 
4 ijj—f <ttJ* oL — .U-aj #ic j <^jU 2-IJ 4 « . « '**>" (^jU-aj 

O-ilaJl t ./ A 'x i <ilj-ilj 4 1963 <*—« JX. 

»ljjj Cil _) j vll J 5 US 4 1 964 <4 <4^11 l^a l-l. iu. a u 1 ) ylUll 

j v^i^ie tj _^a1 CiUUli.1 jj C ^' J V J«-llj vlaa_>SJIj jl^a-u V>*^' iUjjllI 
l_ujauJl ^ _yg— ilS 4j ,1» II CaUX^ j4 a X Cm < U ■» ' ■ • ' vlll jS ,a A ‘ J 4 <Ui_jaJ! vJjjXl a 

Cal^M^UUl (jl* (Ja ' i .. V i 4 _a a 1 g J *Ual - ai a j <o*lju ja— ‘l^-a • j 1964 <*— a Ua^^lXa 

(jji^jJI cA^J 4 a . la *U 1 4j_jli J ^aJI La l a^l li t-aa^aLall . X gv a a all j o! j^jJl J 

4 >ill 4all V ~ a l . ai ^ Uj (JaLa> j <UajaJI J_j4^Jl j! jjl _J> (JU*Vl Cm 

UajalJl 4*111 ^4*UaJI 3* tjJI iiUiVLl 4 (JaaJl _J 4gUljl j' ^.‘1 j <aa ^-11 

I jJia (^*J4JI 4-1 ^lll jlUal U-U l—*j "U “Ua^aaJ' « ,'i.a> »1 1 j Lfj 4juiUl * '■!< ,H 

. l_*^*ill * lljl Ij'a^l.-vJ 

Ca l aUil l V-i l~ 4 -X a Cm <^X_aa j (^lll Cil^c^ll Cm •^ 4'M-ll |*al ill v-a tv a " 4 .j\a 1... (1 US 

il a .. A Cm (*-! 4 4j*la»JI_j "UiljuJl Ual^-aa 3a j_j-Aa J 4n\ Vl j <Uajjtll oU-aLaJlj 

Cm |*UJ1 Jjjdl Ju— al l L*ub (3^ *>eilis 4 4jj— -JI j 4 jjU 11 <il.lKj J <1*1- .1 J 

jl J — • — ^ j^aS ill Cj4alj cA^ J* - ' 4 4-aa 11 Ui l a l ia ( ^1L* ) 4at-aX^ 

Jjia yjljSll ja4»l jal iU-aVl OlH^l IX* (j 4-aaSjl JU -*4J 4 4gal jatll 4aj Jf a^ lla 
J ^- A ~4 3 4 4aj j* , 1 1 4 S laa ll 4aaUjJl l— i aaSll jl Aa iCaLU^U*a*ll j 3IH ^11 - -■■ 

iijl -iaj 4 1971 ^U 8 — 3 05-; U *j>lslU Jiiaal (3 ill 4 .i . ..I ill i-.l IL - ,H 
li» JU— ll j (4*1—4 tJiJI J-5-a-a j>lS-lll <jl^4U ^4^ J*-I1 li<J ca VUl l 

(_f*JI <al— alaa JS j 4aXjl i^a (jll iiL-aVlaj 4 <alaall LuaU *1 ^a U JSa j-y 

. ^a3>*ll li* J (.UiJl 4— K 
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(jle. <LiU Vr** ^ «" o'-* ■!> *. . «H $ 

1 \ ■ >TiV.*j 4 H *-J -3jJ t -* -*_ i~^ <un^ll lj a.UI ,1 >11 <j_^11^aJl L-u^aJJ1 

^ — jjl <a>Uajj_j 11 VI *jj_) 4 -*aJl j £ £Jx 1 j ( ,-\U .,11 j t -.l -v 1 U . - ,U i i ll % ,i 

Cil— t _jl«-11 j oLe _j-iLJ,Li Uiil <■ T " i*ij-> ■ .jj.'.il <|« . *, 1 jait OOijl 

(jiaoj £ — il _} J»1 — tl <ii <Jj i^. A' l V l^ill L-JjjHI j £ 4j— iL_i y pljj-k _jjjl _j 

o'"^ ij oIaxL-a, O'* 4^11 Uj 5_mjjL 1! kill j\Si I Ojjj j 

i-. l rX 1 H ^ . I J jj3& 4 ' ‘i t , 4.1l. t,\\ & J JL.1 -Lp.U O* (4^JL1 L,< 

<-i J . £ ol C J i Vi , 0 “< <lc L, (JU 4 j ,)« I I C " ■!., -ll ' j L ~*' *■; j " j 

LLJlj <^>11 0^1 ^ j jV- 2 V<j oUVUill oUiiUI ^ kdJiS 

. Utjxpj «l . «nti jlilt j 

*1 * ii * . .VIS £ olt l It~i. ..1 ^hili k . 1 ~X , 1 1 k~jl U 1 . *iill »i» ^1 <J |1 iVL- 1 j 

<ii JaLujl >l * i ' i I .VI J £ (^JUJI ^jl « ~ i ll 4 jjjJl]1 4a 1 11 4_.O i J kJj^ 4 i ri I ^ill 

o' JJ 1 » <JU^ ^ iiJik, jl^t J ol,Liii_Vl »jj* o^ o5j o T ^ 

jjIp U_^5 _>— lx J3j* — '1-U; ,j-»j1— J1 JJjJI U-U j£ii « 

fJ'-e * At- k_il£jl jlj ali jinT k_tlLa» ^ jiJl 

. ,JUJ1 ,u:1 ^ r iUV'j iiliiJI 

:4 _ 

i-Aj^jlj £ J~^3 iilaifl 5^—5 ^A_ IJA j t-kiCJ' ^ 

Lii! iii £ uiJuJ o'-Je-. j ^bL_V'j ,JUJ 1 ^U»U-i: . ; 1 -a i; 

k_uSil 0 -, JjilJl <A«Ic <;i£_ ( ^ jl — 1 jAiXiJl » ji.i ) 

£ k_ijLLJ!_j »iil — i VI j jaa » jLwl\ cujl^A _j <LjjV 1 j « ■ , 1 - H 

i. . . • .ijtL, £ i.n; -ij'jAj !«_■' * JUiVl o' J' 4 la* * J—* VI £ I 4 I, »jli3 iiU 

4 (^’ js k> UaU >Lsi: k^^Jlj ^a£* oU Uav L-^ik 

kijl — <aija] 1 j jkiLcVlj <iLsiB k. rX , 1 1 j3 O^ lS^' * l Jill 

(*>!*-" J <AJjiil <Ai^aJl A . h i l l J j 4 -=k J—ii-ij £ <£oj_yiJl JjLJl j <a£ L illi 

J — »1 i^^all Aa*LJ 1 j <aijVI olii_<kJl o'j 4 £>*■“.?■*" J *j£i«l tljlH 1 i* iZijja 

l+lii* (^1 »jLiaJl % .!' o-» ( 3 ^ v ." * * * ' ( ^ *H l »Xs ) >.■*!*> <11 

O ■ * (« 1 — k*l l*a 1 o^ tJ-ill £ pjinJlj S-iUUl J J ■-- j ijjjjiJI JjjJI 

«J <3jL»V 1 J V j*Jl <aU»J 1 j <LjLi_Jl O^a-aal'j CS^M'j »ii 1 iVl Ua_^U 

> . « ' ! *> t ll -Ij-laJI _pklLi LfJ ^ ji ^ii jjll L.SE £ a. _ i , 1 « I I < , 11 »i*> jl jj o>t k-i i_yL_J 1 

UK <1 _^iJ 1 I 4 JI ,ja 1 a / i l' i l l j *- j , 1 . 1 1 i-i VC 1 1 kiiU _1 | »- A j (^JjJI k*.~L .H ■ ^aLi 

J ,* H oLel — 1 i~ o , iZi <i ~ i < C »ll »j* jl jj <ii j jlx V j Jj j £ kiilj JI * j_}j— All Ox j 
. yj ^_U 1 <xUJI ^ U; 
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Jlj V L.i TC . J t ,jl-i C <JiJ ill <--j l , .U'.-.ll j . ,:i i. 

• ‘S***",* <JjbV1 <Ua.L11 ^ 


<S jl lfl\ £j— j H 1 if+J 4 jl cfi-* j* O* ' i.iTC . i-ilbjj 

Ji^\ S4* i i^j **. ojjli*, O-V-kj-* 

oVLvil J jajS ^ <j j.yu U, k-ula*! ^Lj ^ .v^> -. ib — ,VI c4?Clb 

J ± — *»« y ill *. ihLX \ * i*L»J > 1 » , 1 1 lT.1 C JJ-X, jlj tl j ^1 4 r ' j 


u ^ Oj — ■ rl - " : * ~ ‘ • *'j — ^ y — **N £j — »J' u — py — Sjj £ V — i£ll o — c - 

‘-•Ij— Si CjaJ ( iiil«,l)l <i J*-»J 4 .J »U J1 Cj\ ill J 4-ibbJI JLe t, 

O"* V?" * » _ ■ ■ "1 1-M 'j* i£j*i * . ‘ T- « " (Jl j b.j £ jjl£ J S , , 

O'* £./* <+*+* j j*j i (JbJl J£ j l£*J- - ' ■■ -U U-J j — ''j-. 

*~? J ■ ■*■! ' 4-1 J- 1 p 1-^ '• 4— »Li. 4uilj4« 4j ^^1 4 _ujjlJ\ J jill <«_La. ji 

CC ^ ^1 CM 4-* >♦■>-• 4_jh <^1 otic! — .Jl j£ 4Jt.A.H 

CiU iSjLW liiljib-Jl J£ j 1^4-i IjJbV y TU b J*jJ1 

^1 j— ‘^1 j- -‘ “j cU«-H J1 j Vj £ <illj JSI — ; l_j -Jj/JI 

• j <x»LlJ 1 <*jjl L, ■ 


J— j (-4^*111 (^lllll Jjl liui 1 4_ll l_i Jjrn ^ 

0^ (^11 4 .‘ t l« \ \ 4,., -v , . 1 1 ^jjLJUll O-* ^Jifcll ,JjA~alJl Ja.t ^ ( 1972 4- ■ 
(«=<L_«Uj]1j < Jjjifllj 4 i *1' . ‘ « . ^11 ! »? •> , l L+l, » .7^.11 Uitl si 

^>1*11 {Sj^ 1 IjI— “ « * < *> • jbll w. £ ^1 >4sJ' _j £ Cjtiill j ( Usk^jaaJlj 

si* (*11 jJI « H o-« f.L» j*ts <jUJI *1^1 1 j £ <jjj*J 1 i : 1" j 

t '^' *' — 'jjj 4'jj>i JL-.I5U 4 a;j*J1 J_jaJ1 

»ie ,^lc JU.5U Jjill »1» j j^Jl jLa. J j C.U .l.-vll tlA^e^ - I . Ar. lj 

• bLjvi 

<Uj t-jiSll »a*1 liill jj^all ^ ^a-jj ^^111 tl j ^UIL 
ij*—— 4Jili. O— • 4J . J^*-ll li* j Jj iijl 4 — ^>*J1 .sMJl (jJl 

a- II t bpl Vi * L_+4c ^...U;,. ., ^_jl 4_^*VI 

£ i. 4 TC . l l j 4j. I . Al l ^Jl_jajl £ {JiJ* ^ ij 1 »J ' — ‘J («-i3 (ji* C.ljlo*i— .VI 
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Absent Ownership a ; .t ; :» a ; <i , 1 ) 

Droit de propri6t6 k part 

Administrative Communications 
Rapports (relations) administratifs 
Administrative Corruption 
Corruption administrative' 

Authority a ui .» 

Auto rite 

Authority, Legal a^till a u .n 
Autorite legate 
Authority, Retraction of 

5 U J1 

Retrait de I'autorite 


11 — Authority, Delegation of 

Ul ,H 

Delegation de I’autorite 

12 — Authority, Functional 

<— aUL .1 1 
Autorite de la fonction 

13 — Authority, Line a ;u w 

Autorite consecutive 

14 — Automation ( a^V ) 

Automation 

15 — Board of Directors i j\sj\ 0 .u , 

Conseil des directeurs 

16 — Budgetary Control a 

Contrdle du budget 


■ Authority, Staff a :j t . yt a 
Corps consultatif 

Authority, Technical 

( a_,;-' l ) su .| ' 
Autorite technique 

■ Authority, Ultimate \.\.\ \ aj»L_JI 
Autorite sup6rieure 

Authority, Decentralization of 
Decentralisation de I’autorite 


17 — Bureaucracy ( ajj 

Bureaucratie a j\ 

18 — Business jl ^ 

Affaires 

19 — Centralization of Authority 

Centralisation de I’autorite 

20 — Centralization of Performance 

Centralisation de I’execution 
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21 — Command ( iSj^ ) j — 

Ordre (administrate) 

22 — Concentration of Authority 

4 lal -'1 jS j3 

Concentration de I’autorite 

23 — Conglomerate Merger 

Fusion de soci6t6s 

24 — Control 5 — 

Contrfile 

25 — Control, Span of utj-SVt 

Zone de contrOle 


26 — Controller v— s, j — 

Contrfileur 

27 — Coordination 3 ±— 

Coordination 

28 — Creative thinking j %- » 

Pens6e cr6atrice, initiative 

29 — Decentralization of Authority 

\ U-Jt 

D6centralisation de I’autorite 


30 — Decentralization of Performance 
Decentralisation de l'ex6cution 


31 — Decision 
Decision 


32 — Deduction tUi—VI 

Deduction 

33 — Delegated Member . ^ V..1I j — 

Membre d6!6gue 


34 — Delegation of Authority 

i uun 

Delegation d’autorite 


38 — Discretion Authority 

( i ... m"U ) <J ^‘11 4 Vlt ■ 1* 1 1 

Autorite dlscretionnaire 
Pouvoir discr6tionnaire 


39 

— Effectiveness 

3 Itlill 


Efficacite 


40 

— Efficiency 
Efficience 

; : \ sill 

41 

— Enterprise 

*1 Ull 


Entreprise 



42 — Environmental Influences 

4, ,UI cl jipl 

Influences de I’ambiance 


43 — Executive ( £ ) j — 

Administrateur 

44 — Experimentation v— >- ,11 

Experimentation, mise e l’6preuve 

45 _ Follow-up, planning 5 — U11 5 — 

Poursuite d’une planification 

46 — Full employment 

( J,l£ll ) iUSll 

Plein emplol 

47 _ Functional Authority <U-J1 

Autorite de la fonction 

48 — Functional Specialization 

Specialisation de la fonction 

49 — General Manager r \—* 

Oirecteur g6n6ral 

50 — Hierarchy i—LL-JI 

Hi6rarchie 


35 — Departmental Management 

Sj SU11 SJlifl 

Administration directe 

36 — Departmentation ( t . ) « .<.■« ■ 

Repartition (echelonnement) des ser- 
vices 

37 — Direction « — 

Direction, orientation 


51 — Hypothesis 

Hypothfese 

52 — Induction - ..M 

Induction 

53 — Production engineering 

^rl — XlVt 2 -^» 

G6nie de production 
Technique de la production 
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54 — Informational Balance 

•i.1 — ;L*JI 0 jl^ 

Bilan des informations de contr6le 

55 — Inspection ■ -.--n 

Inspection 

56 — Inspection , „ :i i 

Examen de contr6le 

57 — Integration j 

Integration 

58 — Integration, Horizontal ^ J ,\£> 

Integration horizontale 

59 — Integration, Vertical 

( ^ — il j 

Integration verticale 

60 — Interpretive Surveys 

Examen interpretatif 

61 — Labour intensive industry 

<c llwali 

Industrie k travail intensif 

62 — Capital intensive industry 

<JL*~|1^1I 4 i_'X I 

Industrie k capital intensif 

63 — First line supervisors 

( ) ctfj-aLU 

Chefs directs 

64 — Law of the situation JLaJt ^ i:;, 

Exigence de la situation 

65 — Leadership l^\ 

Conduite (direction) 

66 — Lease J 

Bail 

67 — Licensing .^y .n 

Autorisation, licence 

68 — Line Authority 2 2 u .» 

Autorite hi6rarchique 

69 — Maintenance i : i ; _n 

Entretien 

70 — Management 

Direction, administration 


71 — Management, Middle 

( — ,^1 i jloVI 

Administration moyenne 

72 — Management, top i _.i. n 

Administration sup6rieure 

73 — Management, Departmental 

i j i ®ji^yi 

Administration directe 

74 — Master Plan 2 \,\ *n 2 l^i i 

Plan integral 

75 — Material Control _>lj jl 2 

Controle du materiel 

76 — Methods and simplification of work 

Vi .. i ~ i j Ljjljli 

Methodes du processus de travail et 
simplification 

77 — Middle Management 

( JuLiiill ) <>^1 ij\rf\ 
Administration moyenne 

78 — Numerical Control ^ , - j;j -n 

Contrdle numerique 

79 — Observation ( ) 5 LOUl 

Observation 

80 — Operations research i-. U 1 1 ~ . 

Recherches des operations (manieres 
d’operer) 

81 — Organization ^ 

Organisation (structuration) 

82 — Organization ; I- 

Organisation (organisme) 

, 83 — Organization Manual t , J_jj 

Manuel d’organisation 

84 — Organization Structure 

( JI14JI 

Structure d’organisation (plan) 

85 — Organizer r U: , n 

Organisateur 

86 — Planning L 

Planning (planification) 
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87 — Policy 
Politique 


4 .L~JI 105 — Top Management i ij^\ 

Administration supSrieure 


88 — Policy determination 3 . 1 . .U 

Determination de la politique 

89 — Policy formulation 3 . L_ - .I t ^ ^ 

Elaboration de la politique 

90 — Procedures 

Procedures 


91 — Procedure Organization 

Organisation de la procedure 


92 — Programs 
Programmes 


93 — Purpose Organization ^ ij*J1 1 1 

Organisation de I’execution d’un projet 
(etablissement d’un plan d’execution) 

94 — Ratification Sjl .j 

Ratification = homologation 

95 — Report ,^1 

Rapport 


96 — Responsibility 
Responsabilite 


97 — Revision 
Revision 




98 — Sanction 

Sanction (enterinement) 




106 — Unity of Command 

( j-*vi jio-^i ) 

Unite de commandement 

J c.1 

107 — Accounts receivable a, .*n 0 Li ^ 

Dettes actives 

108 — Average of collection period 

,Jj. n~»~U Ti. 'jS-, 

Moyenne de la pdriode de recouvre- 
ment (ou de recuperation) 

109 — Agency substitutes 

ij j . , ts~ i CjVI£ _ j 

Agences de recouvrement des dettes 

110 — Agricultural credit tijj ji 

Credit agricole 

111 — Agricultural loan ;/ cl^_}JI 

Pret agricole 

112 — Bad debt loss index 

( vdll^l ) Vj-ndl 

Moyenne des creances irrecouvrables 

113 — Balance sheet 3 ul^il 

Bilan d’inventaire 

114 — Bank credit J .ityi 

Credit bancaire 


99 — Scalar Principle 3U j | 

Principe d'hierarchisation de I’autorite 

100 — Staff Authority 3 ;j t . yt 3L1. M 

Autorite consultative 

101 — Standards 

Standards 

102 — Strategic Factor M -^1 _p .VI J«Uil 

Facteur strategique 

103 — Supervision syl 

Supervision 

104 — Territory Organization 

Organisation territoriale 


115 — A.O.G. (Arrival of goods) 

3 £■ '■ \ Jl — a j 

Arrivee des marchandises 

116 — Ability to pay jb JI S_. j. ; 

Habilite au paiement 

117 — Adjustment Bureau 3 jj—oJI 

Bureau de reglement 

118 — Age analysis of accounts Receivable 

Analyse des echeances des dettes re- 
couvrables 

119 — Arrangement ( 0 ^1 ) ^^3 

Arrangement 
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120 — Analytical reports 

Rapports analytiques 


121 — Accounts Payable ^ iji ,-.i .i 

Creances a payer 

122 — Bank deposits ; 

Depots bancaires 


123 — Bank loan 

Pret bancaire 


124 — Bankruptcy £ -yi 

Banqueroute 

125 — Bill of exchange ( . ) z\\..,< 

Billet de change 

126 — Book keeper 

< oL.L-t.-JI vats ) jSLJt dL_L 
Agent comptable 

127 — Book Keeping j -u^ i 

Comptabilite 

128 — Bond , : . 

Bon 


137 — C.I.F. (Cost insurance Freight) 

J_j~a_jll tlL; ^ 1. - r . i l 

Port et assurance dus 

138 — C.O.D. (cash on delivery) 

alt 

Paiement k la livraison (contre rem- 
boursement) 

139 — C.W.O. (cash with order) 

<_iLU! ^ j 

Paiement k la commande 

140 — Cash discount 

( J-i-ill j.-r.^.ll 

Escompte pour paiement comptant 

141 — Commercial discount </jLaJI r-a iJl 

Escompte commerciale 

142 — Composition s -Ji -„n 

Composition, transaction 

143 — Conditional sales contract 

Contrat de vente conditlonneNe 


129 — Branch Banks oli ci_,L^Jt 

Banques k succursales 

130 — Business establishment JL*V1 » f 

Etablissement d’affaires 


144 — Consumer finance companies 

dS l^s 

Soci6t§s de financement de la consom- 
mation 


131 — Business credit 

Credit d’affaires 

132 — Business risk JL*VI 

Risques des affaires 

133 — Business loans limits 

— 1 ) Aj-la. 

Plafonds (limites) des pr§ts 


145 — Consumer lending institutions 

( ^1 jiy ) .ait c.t 

Institutions de pr§t pour la consom- 
mation 

146 — Coinsurance ^Ull j ^Uijl 

Coassurance 

147 — Consumer credit .1 0 la51 

Credit de consommation 


134 — C.B.D. (cash before delivery) 

-Ijj (_L-i 

Paiement avant livraison 

135 — C.F. (cost Freight) 

fl i., i JLuli 

Port dO * 

136 — C.I.A. (cash in advance) L-iL «_idl 

Paiement d’avance 


148 — Cost of Capital JiJI 2 ;l<- 

CoOt de capitalisation 

149 — Credit-reporting agencies 

jijLsj cjVISj 

Agences des rapports de credit 

150 — Created funds 

( JI^VI 

Fonds 6tablis 
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- Credit insurance 
Assurance de cr6ance (a payer) 


- Financial risks 
Risques financiers 


- Credit sales i L^l cjU^Jl 

Ventes k credit 


• F.O.B. (Free on Board) 

"*■ - ill ft ‘ 1 n ' ,-l‘1 ill! 

F.O.B. (franco k bord) 


- C’s of credit cJjUil 

Conditions d’accr6ditation 

Character (morality jy kV\ 

Capacity (capacity) ijl 

Capital (solvability) Jl — Jl 

- Cyclical fluctuation oUkill 

Fluctuations periodiques 


■ Demand deposits 
Dypdts sur demande 

- Down Payment 
Prix comptant 


• Elasticity of demand . . ikil 5 — 
Elasticity de la demande 

■ E.O.M. (End of Month) 

j — j-ill j j-s^ll 
Paiement y la fin du mois 

■ Extension jl tv. ...VI 

Prorogation (de I’echeance) 

- Permanent working capital 

JUl' 

Fonds de roulement permanent 

- Financing J — 

Financement 

- Finance Companies 
Societes de financement 


- Government bond . 

Bon emis par le gouvernement 


■ Insolvency J 

Insolvability 

• Intangible assets < — J^l 

Valeurs intangibles ou immatyrielles 

■ Lease contract Sjl — a-VI xl* 

Contrat de bail 

• Lending ( > ^ jjl 

Pryt (prestation) 

• Liabilities pj — ^ 

Passif = dettes passives (ensemble 
des dettes), obligations 

■ Marginal Accounts i — a-iaJl u^Ll — oil 
Comptes marginaux 

- Mercantile debt 
Dette commercial© 

- Money Order *t*ij*. 

Mandat-poste 

• Notes payable £ — 

Billets de paiement 


- Open account 
Compte ouvert 


■ Price discrimination ^ 
Discrimination des prix" 
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184 — Quantity discount ( r ^ 

Escompte selon la quantity 

185 — Quick assets i . :j .w Jj jyi 

Valeurs rapidement changeables 

186 — Quick ratio 11 

Taux de changement rapide 

187 — Saving certificates J i A. .-.t c 

Certificats d'epargne 

188 — Retail credit bureaus 

Bureaux de credit pour les detaillants 

189 — R.O.G. (Receipt of goods) 

luLi-ll .1 

Reception de la marchandise 

190 — Receivable turnover 

oUU-a. j jJ 

Roulement des chiffres d'affaires 


200 — Motion study 

Etude du mouvement 

201 — Quality Control 

Controle de quality 

202 — Plant Layout .ji ,U 

Organisation intdrieure d’une usine 

203 — Process Planning 

Planning des operations industrielles 

204 — Product Development , W 

Developpement des produits 

205 — Product Research .-. i . 

Etude d’un produit 

206 — Production ( ^V' 

Production 

207 — Production Control 

Contrdle de la production 


■ Secured loans 
PrSts garantis 


— ‘. v - A « " 


192 — Signature identification ^ a ^ill <sU<u 

Carte d'identification de signature 

193 — Stock Turnover < — eUaJI 

Roulement de stock 

194 — Terms loans 

( <is^\ ) ijjiiH 

Pryts k terme 


195 — Time Deposits 
D6p6ts £ terme 


J*V jJbj 


196 — Trade discount ^ f 

Escompte commercials 

197 — Current ratio 

Rapport de circulation 

198 — Unsecured loans 

Prets non garantis 


Sjbl ci 

199 — Dispatching ( jUt,. „yi ) 
Expedition rapide 


208 — Production Planning nyi 

Planning de production 

209 — Productivity < . .. j aLuVl 

Productivity 

210 — Routing j .-.U 

Rationalisation de la marche des ope- 
rations 

211 — Scheduling ( ) ii^l 

Programmation (de la production) 

212 — Specialization (Product) 

( j ) 

Spycialisation dans la production 

213 — Standard time 

Temps-standard 

214 — Standardization ( U_. „;-.n ) 

Standardisation 

215 — Time Study - j" 5 ,1 

Etude du temps 

216 — Products Simplification 


Simplification des produits 
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217 — Procedural flow-chart 

Carte de progression 

218 — Advertising Research j N 

Recherches sur la publicity 

219 — Analysis J—JbajJI 

Analyse 


231 — Experiment 3 , ^ 

Exp6rience 

232 — Explanatory Marketing Research 

Etude explicative de la commerciali- 
sation 

233 — Exploratory Studies 

^uj^i 

Etudes exploratives 

234 — Field Research • l l 

Etude sur place 


220 — Area Sampling 3 .-.i .» 2 :..n 

Echantillonnage zonal 

221 — Assumption ^,-1^ -.;1 

Supposition, presomption 

222 — Buying Habit Research 

-v. 

Etude de la motivation des achats 

223 — Case Method i^VUJI 3 

Methode des cas 

224 — Causal Analysis ( ^LJI ) c< ^— *11 JJtill 


235 — Hypotheses 

Hypotheses 

236 — Independent Variables 


Variables independantes 

237 — Interviewing Research illsjl* 

Recherche par interview (ou entrevue) 

238 — Interview 2 LUJ! 

Interview = entrevue 

239 — Market Research jj Jl 

Etude du marche 


Analyse causale 

225 — Census »J1 

Recensement 

226 — Channels of Distribution Research 

Etude des voies de distribution (canaux 
d’Scoulement) 

227 — Cluster Sampling 2.. ,-.-.1 1 2 : ; .l l . 

Echantillonnage par groupe 

228 — Dependent Variables 

2 *_*U11 *=*! 

Variables dependantes 

229 •— Descriptive Studies 

3. ^L-Jj-llI 

Etudes descriptives 

230 — Dichotomous Question 

Question dichotome 


240 — Marketing Research 

o^uyi jii — ,j 
Etude de la commercialisation 

241 — Media Research j_;j--J1 ^ ^ 

Recherches de moyens de publicity 

242 — Motivation Research ^ 

Etude de la motivation 

243 — Multiple choice Question 

^bVi Jl _3— aj 

Question & r6ponses multiples 

244 — Non-directive Interview 

Interview non-dirig6e ou ncn-orientee 

245 — Non probability Sampling 

3-Jl ..-.VI jxi- <i;i I I 
Echantillonnage improbable 

246 — Observation 3 — kiibli 

Observation 
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247 — Open Question jij , 

Question ouverte 

248 — Pilot Study < ■ *.j-. y 4 _.ij.jM 

Etude pilote 

249 — Predictive Marketing Research 

Etude des perspectives de commercia- 
lisation 

250 — Primary Data 

Donnies premieres 

251 — Questionnaire 

Questionnaire 

252 — Random Sample 

Echantillon aliatoire 

253 — Research Design 

Plan de recherche ou d’etude 

254 — Sales Analysis .-. i . ;; ,n j : u-. 

Analyse des ventes 

255 — Sales Effort Research 

Etude de I'activite (effort) dans la vente 

256 — Sales Forecasting ... , 1 1 . j.trii 

Prevision de ventes 

257 — Sample i ^ 

Echantillon 

258 — Scientific Method 

M6thode scientifique " 

259 — Stratified Random Sample 

( <jiAA \ <iuJI 

Echantillon de groupe al^atoire 


) <^_M 


262 — Acceptance of goods < cLj±A\ 

Acceptation de la marchandise 

263 — Acceptance of orders 

Acceptation des commandes 

264 • — Advance buying 

Achat pour emrnagasinage ou stockage 

265 — Amount to purchase t 1j ill * 

Quantite d’achat 

266 — Analysis of bids 

( tiiULkiJI ) 

Examen des offres 

267 — Appraisal of procurement department 

jL ^ _ i _ l f~ 

Appreciation du service des achats 

268 — Assurance of supply -j— oU-j. 

Assurance de fourniture (de livraison) 

269 — Auction 

Adjudication 

270 — Availability Record 

( ■. .1 
Registre de disponibilite 

271 — Balance-of-stores record 

J— 

Registre des reserves en magasin 

272 — Bids ( cUlkiJI ) 

Offres 

273 — Brands 

Marques commerciales 

274 — Breach of Contract JiLkV) 

Violation de contrat 


260 — Systematic Sampling s -..n 

Echantillonnage syst6matique 

261 — Tabulation ( oUUM <1^ ) St J<? n 

Tabulation 


275 — Broker j , t i i 

Courtier (de commerce) 

276 — Business cycles 

Cycles 6conomiques 
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277 — Buyer ^ j -..s.ll 

Acheteur 

278 — Buying tlj ill 

Achat 

279 — Cancellation of orders 

( tlj^ill ) j^ljl tLiJl 

Annulation des commandes 

280 — Cash discount 

Escompte de paiement 

281 — Catalogue ^ l ,.„ll J_J.s 

Catalogue des marchandises 

282 — Centralization of Purchasing 

*1j— a” 

Centralisation de I’achat 

283 — Change notice J— J «— si 

Notification de changement 

284 — Classification of stores 

Classification des reserves (en maga- 
sin) 

285 — Collusive bids 

( cJsLkfc ) 

Offres collusoires 

286 — Commercial Bribery 4__.jUsil Sj»Sjll 

Corruption commerciale 

287 — Control of materials jl 3 J! 5 — jlj^ 

Controle des matures 

288 — Concentration of purchases 

Concentration des achats 


292 — Description of purchases 

CjI Jjj— Ajl CjI i— 

Description des achats 

293 — Diversification of purchase sources 

Diversity des fournisseurs 

294 — Discount ( --U I ) ^ ^1 

Escompte 

v~ ' 

295 — Direct Manufacture procurement 

— j! A ll j 4~> 1 1 

Approvisionnement par auto-fabrication 

296 — • Emergency order J V 1U 1 

Commande urgente 

297 — Escalator clause 

( ^11 ) JW» Ij-il! 
Clause relative & (’escalade (d la mobi- 
lity des prix) 

298 — Expediting orders .^jill 

Acceleration de I’ex^cution 

des commandes (livraison immediate) 

299 — Fabricated parts 5 . : tlja. 7 ' 

Parties falsifies 

300 — Forward buying ^.j^-.ll tlj-.il' 

Achat pour emmagasinage ou stockage 

301 — Gambling ( tlj^sll j ) Sj^UJ' 

Speculation a I'achat 

302 — Governmental standards in specifica- 

tions ( Aj_^_jj 11 ) iloill 4 ) 

Devis descriptifs standard officiels 

303 — Hand — to — mouth buying 

y-iLiSlI tlj-ill 

Achat au jour le jour 


289 — Cumulative discount 

Escompte cumulative 

290 — Date of delivery .'-.-.11 

Date de livraison 

291 — Decentralization of procurement 

tlj — ill J ^jS^AUI 
Decentralisation de I’achat 


304 — Hedging 

Contre-partie 

305 — Inspection 

Inspection 

306 — Inspection division 

Division d’inspection 

307 — Inventory control ^ 

Controle d’inventaire 
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308 — Inventory policy 5 ,L— 

Reglementation des reserves (en ma- 
gasin) 

309 — Jobbers *1 L_^ll 

Intermediates 

310 — Commodity grades ^ ' -H 

Classes ou qualites des marchandises 

311 — Negotiation i 

N6gociation 

312 — Obsolescence l A\ ) 

Caducite (des marchandises) 

313 — One-price policy j* J1 * ,U_ 

Politique du prix unique 

314 — Perpetual inventory system 

< ^ 

Systeme de I’inventaire perpetuel (ou 
de registre) 

315 — Pricing of materials j: - . -- 

Tarification des matures 


324 — Reciprocity ( tl^-jMI j ) iubLMI 

Reciprocity (d’achat) 

325 — Rejected materials L . jyjJI MtJI 

Matures rejet6es (ou refusees) 

326 — Request for bids 

( cJ*Ua-e ) e yLU 

Demande d’offres 

327 — Reserve stock v kLyVI 

Stock en reserve 

328 — Rush orders a ot .1UH 

Commandes urgentes 

329 — Size of order . ■ iuu 

Volume de la demande 

330 — Specifications Certificate 

' CjlL_al jJI ®jl+_i 

Certificat de devis descriptifs 

331 — Speculative buying * * 

Achat de speculation 


316 — Procurement budget 


Budget des achats 

317 — Procedure for handling bids 

( oUQ^I ) 

Procedure d’examen des offres 

318 — Purchasing budget 

c.U.ji-UI , 

Budget des achats 

319 — Purchase analysis chart 

Tableau d’analyse des achats " 


332 — Standard order J— 1.V1 y m i 

Commande standard 

333 — Storage 

Stockage 

334 — Stores 0 jl kj) 

Magasins de stockage 

335 — Trade discount &M1 ^ 

Escompte commerciaie 

336 — Telephone order v 1:1+11 yiun 

Commande par telephone 


320 — Purchase requisition t \j Ml y. 

Commande (ou demande) d’achat 


337 — 1 Trial orders l->i ..mi 

Commandes e titre d'essai 


321 — Quantity Control : . ,cn i ^Ij . 

Contrfile de la quantite 

322 — Quantity discount 

<—i .. _ |. T ^I 1 ( ■ i -> 

Escompte selon la quantite 

323 — Receiving department 

( r ih_.V1 ljU I ) fj — nil ij* 
Service de reception 


338 — Firm bidding w 11+31 ^ j til 

Off re ferme 

^-■IJ mull *"l1 Mlxi^ 

339 — Administered Prices < . Jj, ,yi 

Prix fix6s arbitrairement 

340 — Active Customers J un ,.n 

Clientele active (assidue) 
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341 — Advertising ( ^}Uyi LL_HH ) ^ tV' 

Publicity = activite publicitaire 

342 — Advertising and Selling Expenses 

£*J1 

Depenses pour la publicite et la vente 

343 — Advertising Allowances 

( ^ ) o^UVI 
Consentements publicitaires 

344 — Advertising Appeals tV' * 

Attraits de la publicite 

345 — Advertising Appropriation 

Credits pour la publicite 

346 — Agency Contract 5 US^ll aia 

Contrat d’agence 

347 — Agency Structure »l — la— _ji1 J%jt 

Structure des agences (de distribution) 

348 — Assembly order 

( jt q^.MI ) olAII 

Groupement des commandes 

349 — Auction jlj .11 

Adjudication 

350 — Branded goods 

( Jj^l ) ^1— ^ 

Marchandises marquees 

351 — Brand 5—jjLiSlt 

Marque commerciale 

352 — • Brokers ® j — -*U~*11 

Courtiers 

353 — Brokerage allowances ! 

Commissions de courtage 

354 — Bulk goods . .5 — £±-*1! 

Grosses marchandises 

355 — Business cycle iL-oL^Vt *jj.ill 

Cycle economique 

(1) Consumer cooperatives : j — =J1 


356 — Business failures 

( JjLi-il ) (J— 2i 

Echec ou insucces des affaires 

357 — Buying Agents ,l_, Jill Sj 

Agents d’achat 

358 — Cash discount ^ A.11 ) 

Remise au paiement (comptant) 

359 — Channels of distribution ^j^ill 

Voies (canaux) de distribution 

360 — Chain stores 

Grands magasins a succursales 

361 — Chamber of Commerce 

Chambre de commerce 

362 — Cartels 

Cartels 

363 — Catalogue price 

( i— ‘Ltl' jM I ) JJI — J 

Prix de catalogue 

364 — Central Market Jj— Ji 

Marche central 

365 — Check Lists 

Listes de verification 


366 “ Collection 0>— 

Recouvrement (des dettes) 

367 — Concentration ( £±~JI ) g_ .. > * H 

Concentration 

368 — Consolidation — .-^Vl 

Consolidation 

369 — Consumer « fl t < ~» - - *<1 1 

Consommateur 

370 — Consumer Goods dil — ^ 1 -. 

Articles de consommation 

371 — Consumer Preference (1) 

|.i- ai 

Cooperatives de consommation 
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372 

373 

374 

375 

376 

377 

378 

379 

380 

381 

382 

383 

384 

385 

386 

387 


Consumer Preference vMUi. ..,11 
Preference du consommateur 

Consumer Research 

■«l \ t -. ^ ^ 

Etude du consommateur 

Consumer survey 

Sondage des opinions des consomma- 
teurs 

Consumer Units i- - v ' 

Unites de consommation 

Consumption .ily 

Consommation 


388 — Cost of goods sold 

* 1 ft 4, r '■ 

Cout des marchandises vendues ou 
ecoulees 

389 — Cost of marketing j_.j- .-n * ;i<- 

Cout de commercialisation 

390 — Credit . . 0 i — 

Credit 

391 — Credit Policy a 

Politique du credit 

392 — Credit sales 

( — -vill ) *1 — . , 1 

Ventes a credit 


Consumption goods 

jj-ul 

Articles de consommation 

Controlled Economy a a.j , 4 v.; i 

Economie dirigee 

Control of supply 

( Ci Ui 1 »11 ) _^«JI A — JJL& 

Contrdle desoffres 

Convenience goods a j , ti j__l_JI 
Articles de convenance 

Competitive prices 
Prix competitifs 

Combination offers a -u l^l 
Offre publicitaire 

Competition a .iUjt 

competition, concurrence 

Competitive position j— 

Position competitive 

Commodity approach v .I...II ^ a ;,ll 

Etude de commercialisation bases sur 
la marchandise 

Cost Allocation . ; ■»<-» 
Determination des couts 

Cost of handling goods 

A r -^ ail! Si A r l<r~; 
Cout de la manutention des marchan- 
dises 


393 — Cumulative discount 

( (jie ) ^LiiVI j, — lsJI 

Remise cumulative 

394 — Customary Prices Sjl I J > .VI 

Prix habituels 

395 — Customer turnover >il — J- i—jl* 

Proportion du changement de la clien- 

tele 

396 — Demand v — ^ 

Demande 

397 — Demand Stimulation ^ — !.kll » J . — 11 

Encouragement de la demande 

398 — Department Store ^1 jy\ j — aju. 

Grand magasin k rayons divers 

399 — Differentiation of Product 

^ (J _ » % -ii~ . 

Diversification des produits 

400 — Direct marketing j ■•■<» 

Commercialisation directe 

401 — Disposable Income 

Revenu disponible 

402 — Display (Window) ^ j .J1 ci j 

Vitrines d’6talage 

403 — ■ Distribution . ... . jy.H 

Distribution 
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404 — Distribution Cost *■ — ^ 

CoOt de distribution 

405 — Distribution Cost Analysis 

Jilaj 

Analyse du cout de distribution 

406 — Dividing 

Division, repartition 

407 — Distributors’ Brands 

ill «=/— k-JI 

Marques des distributeurs 

408 — Domestic Product ^ ;L1I 

Produit local 

409 — Duopoly y— lUill 

Duopole 

410 — Efficiency (of Marketing) 

* - - ~'1 “CLiSJI 

Efficience de la commercialisation 

411 — Elastic demand Oj — J' «.■ 'k" 

Demande 6lastique 

412 — Exclusive Agents (agencies) 

Agents exclusifs 

413 — Extensive Distribution 

C ‘J- 1 ' c—tjJj 31 ' 

Distribution extensive 

414 — Established Prices J — .VI 

Prix 6tudi§s (fix6s apres etude) 

415 — Ethical Prices 5 — jl^yi 

Prix models 

416 — Exchange Control i «iH 5 — » 

ContrOle de change 

417 — Exchange ‘ J-j' — «1' 

Echarige, . 

418 — Exporter — O' 

Exportateur 

419 — Facilitating Agencies 

( jOl ) J.^l 
Agences facilitant les ventes 


420 — Factoring ^y 1^0' 

Lettre de change tir6e k vue 

421 — Forcasting t j_ — O 1 

Prevision 

422 — Fair Competition 

5— 5 -UJ1 

Concurrence legale 

423 — False Advertising — eyi J JAjO 

Fausse publicity 

424 — False Advertisement J ,'.Q' — 6 ^' 

Publicite trompeuse 

425 — Farm products * — O _,jit oUiiJ' 

Produits agricoles 

426 — Fashion j' j — 

Mode 

427 — Fashion goods ( ) j'j— ^ 

Articles de mode 

428 — Foreign Trade » J — O' 

Commerce exterieur 

429 — Free Competition . #j »JI < . O ' 

Libre competition 

430 — Free Economy j-O ' — °&l\ 

Economie libre 

431 — Full Line forcing J j . O ' 5— L— , 

Politique de la vente imposee 

432 — Future contract market 

-ij — Ol ( ) jj — ■ j 

Bourse de contrats 

433 — General Stores *_l*il j 

Magasins g6n§raux 

434 — Grading ( £ — 1—11 ) <— j/J' 

Classement des marchandises 

435 — Grade * — fj— '' 

Degr6, qualite 

436 — Gross Sales « — JUa.y' ^ 

Ventes brutes 

437 — Gross Margin ^iLOf' j^jl' U 4L,L» 

Marge de bdnefice brut 
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438 — Gross National Product (G.N.P.) 
Produits nationaux bruts 

^L..U 


439 — Industrial goods 
Articles industrials 


- Inelastic demand 
Demande stable 


- Inflation 
Inflation 


Vilt 





442 — Installment Selling 
Vente au detail 


- Investment 
Investissement 


444 — International trade 

Commerce international 

445 — Importer 

Importateur 

446 — Market Coverage 

Couverture du marche 

447 — Mark-down 

Rabais 

448 — Mark-up 

Marge b6n6ficiaire 

449 — Marketing 

Commercialisation 

450 — Master Budget 

Budget global 

451 — Marketing Cost 

CoOt de commercialisation 

452 — Marketing Policy j S— U— 

Politique de commercialisation 

453 — Marketing Research j_.j --.ll i±ij ^ 

Recherche sur la commercialisation 

454 — Marketing Mix ^-. j-.-.l l 

Politique generate de commercialisa- 
tion 



<J — iJ — < 


- Market Potential 

Jj-ll r - ? - 

Potentiel du march6 

- Middlemen - i 1 — ^ll 

Intermediates 

- Model Stock < . jajj^sll 
Stock-type 


( Jill ) 
tlj ill jl—Si^l 

5 JjVI £-il j-ill 


458 — Monopoly 

Monopole 

459 — Monopsony 

Monopole d’achat 

460 — Motives 

Mobiles, motifs 

461 — Motives, Primary 

Motifs primordiaux 

462 — Motives, Selective 

Mobiles selectifs 


463 — Motives, Patronage J ^il 

Motifs du choix de la clientele 

464 — Motives, Emotional 

( — ,Vi 

Motifs psychologiques (sentimentaux) 


- Motives, Rational JLiiliJI ^il jJI 

Motifs rationnels 

- National Income (N.l.) y ,jill Jijll 

Revenu national 

- National Product (N.P.) y ,jsll ^lUll 

Produit national 

- Negotiated Prices 

*JA^-»11 jU — .VI 

Prix n§goci6s 

- Net Margin ^^11 

Ben6fice marginal net 

- Net National Product (N.N.P.) 

Produit national net 
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471 — Obselescence ^ ^ 

Caducit6 

472 — Odd Prices ijj. JL .fi J — •> — 

Prix non arrondis (ex. : 99, 199...) 

473 — Oligepoly 5 — ^ J 

Oligopolie 

474 — Open displays 

Etalage ouvert (de marchandises) 

475 — Personal Income (P.l.) M 

Revenu individuel 

476 — Pontential Demand — a t-ilLJl 

Demande virtuelle 

477 — Price Index 

Indice des prix 

478 — - Product Mix y — «J— J' £— 

Contingent de distribution 


489 — Sales Potential <*£^**11 

Potentiel des ventes 

490 — Selective Demand ^ — lUnVl ^lLJt 

Demande selective 

491 — Selective Distribution 

Distribution selective 

492 — Store Audit 

( ) y — *1— Jl 

Sondage de distribution (dans un ma- 
gasin) 

493 — Trading-down <_■< \ . .,11 i-c 

Retrait des marchandises invendables 

494 — Trading-up A n- LJ I »j'jj 

Renforcement du contingent (de mar- 
chandises) 

495 — Value, Added * — .A' 

Valeur de renforcement 


479 — Producers' Goods jr' — "V' 

Articles des producteurs 

480 — Propensity to Consume 

Tendance k la consommation 

481 — Propensity to save J . — 

Tendance k l’6pargne 

482 — Real Income J — 

Revenu r6el 

483 — Real Needs 5 — 

Besoins reels 

484 — Social Needs « — iiAaUJI 

Besoins sociaux 


496 — Warranty o' — 

Garantie 

4__£j LwJ) f Ci h'fwH 

497 — Acquisitive Want >il — Uii' 

D6sir d’acquisition 

498 — Adaptation 1 - i 

Adaptation 

499 — Adaptation level ■ - » iSs 1 -*» 

Niveau d’adaptation 

500 — Adaptive Behaviour < « A * « " 

Comportement d’adaptation 


485 — Regulation of Competition 

A 

R6glementation de la concurrence 

486 — Sales Control 

Contrdle des ventes 

487 — Sales forecast oU-^lU » 

Provision des ventes 

488 — Sales Quota 

Quota de vente 


501 — Affiliation Want *' — ^ * — tA 

D6sir d’affiliation 

502 — Aggression o'j- 1 — 

Agression 

503 — Assimilation 4 — JiL^fi 

Assimilation 

504 — Authoritarian Leadership 

( ° .1 1 ) — iiil 

Commandement autoritaire 
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505 

506 

507 

508 

509 

510 

511 

512 

513 

514 

515 ■ 

516 

517 ■ 

518 

519 

520 


Attitude 521 — Connotative Meaning ^^j^I 

Altitude Sens connotatif 


Authoritarian Personality 

Personnality autoritaire 

Autism a .aim 

Narcissisme 

Behavioral Sciences j^LII 

Sciences du comportement humain 

Cognitive Consonance 

iS jiill ( j.t -v . ii V1 ) 

Harmonie des"facult6s cognitives (chez 
I’homme) 

Cognitive Dissonance jiUdl 

Discordance des id6es 


522 — Culture a ilsill 

Culture 

523 — Cultural Norms iL—jilsill j :; i ■ , » 

Normes culturelles 

524 — Curiosity want Uv , yt ^ 

D6sir de connaltre 

525 — Democratic Leadership 

a SjLiill 

Direction d6mocratique 

526 — Ego ( ^1 J ) UVI 

Ego, le moi 

527 — Folkways uJjUJIj jJLsill 

Moeurs et coutumes 


Cognitive Interconnectedness 

Connexion des ktees 

Cognitive Multiplexity ^jSil 1 

Multiplicity des tendances' discursives 
(chez I’homme) 


528 — Formal Organization ^ 

Organisation formelle (ou officielle) 


529 — Frame of Reference 
Table de r6f6rence 


fr^ 1 


530 — Frustration 1,1 o,Vl 

Frustration 


Cognitive Selectivity iLjSill S^Uuyi 
Selectivity cognitive 


531 — Ethnocentrism 
Ethnocentrisme 


Cognitive System 532 — Goal 

Systdme de la connaissance discursive But 




Cognitive World jOll jJUil 

Monde cognitif 

Cohesiveness ( ) .‘L A 

Cohysion (sociale) 

Communication Jt 

Communication 

Communication Net oVL-sVI * 
Reseau de communication 

Conflict &\j 

Conflit 

Conformity ^ -:.n 

Conformisme 


533 — Group Ideology 4 tUaJl » * 

Idyologie du groupe 

534 — Habit Sjl J| 

Habitude 

535 — Halo Effect 5 1L*11 j} 

Effet du prestige 

536 — Ideal Self 1UJI ^ sl^lt 

Conception personnels de I’id^al 

537 — Identification ( 

Identification 

538 — Informal Organization 

ji-e hill I 

Organisation officieuse 
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539 — Instinct 

Instinct 

540 — Interaction J — cUilt 

Action r6ciproque 

541 — Learning r 

Acquisition des connaissances. savoir 

542 — Maturation ( ^j_£ill ■ £ 

Maturite (de I*esprit)“ 

543 — Meaning -j 

Signification, sens 

544 — Membership Group 

Groupe d’affiliation 

545 — Motivation 

Motivation 

546 — Need, Abasement 

Necessity de la subordination 

547 _ Need, Acquisition .illvdl 

Besoin d’acquisition (appropriation) 

548 — Need, Affiliation .UiiVI 

Besoin d’affiliation 

549 — Need, Aggression i — 

Propension a I’agression 

550 — Need, Autonomy 

Propension a I’autonomie 

551 — Need, Conservance Jil — aJI 

N6cessite de conservation 

552 — Need, Construction *1 — 

Desir de construire 

553 — Need, Contrarience i — ilLLJI — cji 

Tendance & contrarier 

554 — Need, Defendance 4_ h cli.sl1 

Propension & la defense (desir de se 
dfefendre) 

555 — Need, Dominance a .- . ^v dl 

Besoin de dominer 

J3 ^ 



557 — Need, Inviolacy ^ all 

Sens de I’inviolabilite, respect de soi- 
m§me 

558 — Need, Order 

Amour de I’ordre 

559 — Need, Retention 

Desir de conservation (d’une propriety 
d’un pouvoir) 

560 — Need, Superiority jj — all a — 

Aspiration a la superiority 

561 — Perception dl'^Vt 

Perception 

562 — Position ^ Ui^/1 . ,,LiU 

Position (sociale) 

563 — Power Want 

Amour du pouvoir 

564 — Prestige Want 

Amour du prestige 

565 — Primary Group 

Groupe primaire • 

566 — Projection 

Projection 

567 — Projective Technique AJali-iV' a^isiI' 

Technique de projection 

568 — Rationalization 

Justification 

569 — Reference Group 

Groupe de reference 

570 — Regression 

Regression 

571 — Repression 

Repression 

572 — Response 

R§ponse, reaction 

573 — Role 

Rdle 


^1 1 



j 

*^11 


Jl V 





556 — Need, Exhibition 

Desir de disparaitre 
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574 — Role - Conflict n ^\ J a 

Conflit des roles 


591 — Activity 
Activity 


575 — Self 

Le moi (ego) 


592 — Attitude 
Attitude 


? -.yi 


576 • — Sensation 

Sensation 

577 — Social Class 

Classe sociale 

578 — Social Mobility 

Mobilite sociale 

579 — Social Organization 

Organisation sociale 

580 — Socialization ^ £ jL-.it 

Socialisation 

581 — Society ^ , i t 

Sociate 

582 — Span of Apprehension ^ ill jt Ui 

Portae de I’entendement 




593 — Accrued Leave i . , ' 1 »jLa.V' 

Conga regulier 

594 — Accumulated Leave 

( jiji Sjuvi 

Conga accumule 

595 — Achievement Test ,ljl 

Test d’aptitude 

596 — Adaptability . ; — x-J l 

Adaptabilita 


597 — Advisory body jl 

Corps consultatif 

598 — Alternation Ranking ^LLilt 

Classification par procadas d'alter- 
nance 


583 — Stimulus 
Stimulant 


- 


599 — Annual Leave 
Conge annuel 




584 — Subculture * _■* 5 ililll 

Culture restreinte (relative a un groupe 
social datermina) 


585 — Symbol 
Symbole 


J 


586 — Thinking 

Raflexion, maditation, pensae 

587 — Values 

Valeurs 




588 — Wants 


Dasirs, tendances 


600 — Annual Report j 

Rapport annuel 


601 — Announcement 


Annonce, information, notification 




602 — Apathy 
Apathie 


SVL-OU1 


603 — Appeal ^UslVI — - Ual l 

Recours 

' ‘I 

604 — Application . 1 , ,il 

Demande d’emploi 


iUclluall 3 olj&VI ojIjI cilalk<a« 

589 — Absenteeism 

( J^U^I _ jjSill ) 

Absentaisme 

590 — Academic Leave i . . .. t J ■> ijLJ 

Conga d’atude 


605 — Application Blank . .t y. . ,il 

Demande de fonction 

606 — Applicant 5—iJi^ll 

Aspirant a un emploi 

607 — Appointment ^ 

Affectation (a un emploi) 
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8 — Apprenticeship 

( <-il ) <^LL^JI 5\.hii 

Apprentissage 

9 — Aptitude Test 

( ijAlJI ; ■ jL, ) 

Test d’aptitude 

0 — Arbitration 

Arbitrage 

1 — Assignment , ^ 

Affectation, designation pour un posie 

- — Attendance j A 

Presence (k une reunion) 

J — Attitude Measurement ^43 

Evaluations des attitudes (etude des 


- Authority 
Autorit6 

- Allocation j u; .1 

Attribution (de fonctions) 




- Allowance 
Allocation 

- Annuity ^ * 1 „ ,n 

Rente, pension 

- Admonition jyt 

Reprimande, bteme 

- Automation ( ii^VI ) 

Automation 

- Backlog ( JU*V1 ^ 

Travaux accumules 

- Base Rate of Pay v 
Traitement de base 

- Behavioral Sciences * <j\. .i t 
Sciences de comportement (individuel) 

- Board ^ 

Conseil 

- Bonus i . 

Boni, prime 


- Bottleneck ji_ 

Goulot d’etrangiement 

- Brainwashing £ ji 

Lavage de cerveau 

■ Bureaucracy 

( "M 3 ' ) A — 


- By-Law ( ^UuJI ) JAI^JI 0> ;U1 
Regfement interieur 


631 - 

632 - 


- Cash rewards 
Gratification 

- Casual leave 
Conge occasionnel 

- Cadre 
Cadre 

- Candidate 
Candidat 

- Craft 
Metier 


4-.XU11 lv,T; K ,1 1 
< 

( ) diL_JI 

( 

A—ipJ 1 


- Craftsmen 0j 

Hommes de metier 

- Central Personnel agency 

Jj— tiU JL^JI 

Agence centrale du personnel 

- Certification „ jjt 

Certification (d’aptitude) 


— js — ^ 


~ Circular 
Circulaire 

- Civil Service 
Service civil 

- Civil service commission 
Commission du service civil 


- Chain of Command 
Ligne (ou chaine) de commandement 

- Chairman ^ . ,4 11 

President 
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- Class (of Positions) SLkjJI a li 

Classe des situations (ou postes admi- 
nistrates) 

- Complainant ih- n 

Plaignant 

- Collective Bargaining 2 ,j\ 

Pourparlers 

- Compensation 

Retribution 

- Compulsory Retirement 

o—cLall 

Retraite obligatoire 

- Competition i -.1 ; .:i: t n 

Competition 

- Communication j 

Communication 

- Communication, Downward 

v-ljCill JL-sVl 
Communication descendante (de haut 
en bas) 

- Communication, Lateral 

JL^YI 

Communication laterale 

- Communication, upward 

JL^VI 

Communication ascendante (de bas en 
haut) 

- Commitment - yi 

Engagement 


- Contributory Retirement System 

til Ji . full JxLuJl j. 

Systeme de retraite contributive 

- Competent t(J 

Competent 

- Co-operation 

Cooperation 

- Coordination j ^ 

Coordination 


- Cost of living 
Cout de la vie 


- Curriculum 

Programme d’instruction 
■ Daily working hours 

J . « I I oLeL_j 

Heures de travail quotidien 


7 — Day-to-day work 


Travail quotidien 


■ Decision Making 
Prise de decision 


) — Delegation of Authority 
« — ! 

Delegation d’autorite 




- Demotion j __, ^ 

Retrogradation 

- Desk-Audit 2 b.M n 

Observation d'un chef de bureau 

- Daily paid workers Ji ^j| 

Journaliers 

- Directed Interview Z Z 1.1 - t li 

Interview dirig6e 
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680 — Education Test 

( ijU j ) c.L.jUJl 

Test d'instruction de niveau 

681 — Efficiency Rating * _.i ;<n 

Appreciation de capacite 
Evaluation d’aptitude 

682 — Eligible ^ ..-m ^ n j i 

Apte 

683 — Emergency Appointment 

C ^1 

Affectation immediate 

684 — Employee ■! > _ u, 

Employe 


685 — Employer 
Employeur 


686 — Employment 
Emploi 


5 ll^» 


687 — Employee evaluation system 

Systeme devaluation d’un employe 


695 bis — Governmental Machinery 

Rouage administratif (gouvernemental) 

696 — Grading method ^jill 

Methode d’echelonnement'' 

697 — Grading of Duties oLil jJI 

Graduation des devoirs 

698 — Graphic Rating Scale 

(J — 

Echelle devaluation graphique 

699 — Group acceptance y eU=J1 JjjoI! 

Consentement d’un groupe (consente- 
ment collectif) 

700 — Group Dynamics * — 

Dynamique du groupe 

701 — Group action 

Action de groupe 

702 — Group appraisal 

Appreciation par le groupe 


688 — Employment Act ;L: 

Legislation de I’emploi 

689 — Employment tests 

( (_ila jl\ ) i LL jlll CLi] 

Tests d’emploi 

690 — Employment agencies . ; . ,-K, 

Bureaux de placement (agences d’em- 
ploi) 


703 — Group behavior * e-UaJI djl— 

Comportement du groupe 

704 — Group Contagion S-cU*JI 

Contagion du groupe 

705 — Group discussion a.t l ,-J I ,» 

Discussion en groupe 

706 — Group interviewing ^cUaJI ililxjl 

Entrevue avec un groupe 
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707 - 

708 - 


- Group norms ; r .i l? u 

Nlormes du groupe 

- Group-oriented leadership 

Direction (conduite) orientee vers un 
groupe 

- Group training 
Entrainement du groupe 

- Guided interview 
Interview guidee (dirigee) 

- Halo Effect 

Influence du prestige, pr6juge favora- 
ble 


712 

713 ■ 


715 - 

716 - 

717 - 

718 - 

719 - 

720 - 


- Hearing 
Audition 


( j ) £Li_Y1 

Hierarchy of authority 


Hidrarchie de I’autorite 




- Hierarchy of needs ^ 

HiSrarchie des besoins, 6chelle des be- 
soins 

- Hiring 

Emploi ou affectation 

- Hors Cadre 

( jlWI __ jjisil ) diUI 
Hors cadre 

- Human factor 
Facteur humain 

- Human Relations 
Rapports humains 

- Incentives 
Stimulants 

- Incentive Scheme y 
Syst6me des stimulants 

- Income 
Revenu 

- Incompetent 
Incompetent 

- Increment 
Augmentation 


uL^YI CiliYldl 

j-**-** 
r 1 — 


724 — Indoctrination 

Endoctrinement 

725 — Industrial Relations 

< — C^UYUJI 
Relations industrielles 

726 — Inefficient ^ 

Incapable, incompetent, inapte * " 

727 — Informal Organization 

cj-* — J±* 

Organisation officieuse 

728 — In-service training 

Entrainement en cours d’exercice (de 
la fonction) 

729 — Inspection * ..-n 

Inspection 

730 — Instructions ,-. 1 | ,i.-n 

Instructions 


- Insurance c „ ^ 

Assurance 

- Interview 2 i.i Tl n 

Interview, entrevue 

” Job 

Tache, besogne 

- Job Analysis J.U-. 

Analyse des fonctions 

- Job classification .-iJlkjll , : 

Classification des fonctions 

- Job description ■ t. - y, 

Description des fonctions 

- Job enlargement 
Elargissement de la fonction 

- Job Evaluation . ; ^ 

Evaluation des fonctions (ou emplois) 

- Job environment J ^ 

Ambiance du travail 
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740 — Labor Force a L.UJ1 ^ -.It 

Force de travail 

741 — Labor Relations J 

Rapports entre travailleurs, liens du 
travail 

742 — Layoff ~ :j - .-.U _ r l;:- , ^l 

Licenciement 

743 — Loan ( ) ij t i' 

Detachement d’un employd 


756 — Objective Tests * cJjLzL'jl 

Tests objectifs 

757 — Order ( ^bl ) ^ ,1 

Ordre (administratif) 

758 — Pay Plan iVI A__kk 

Bareme des salaires 

759 — Pay Roll 

CjLi JL\ ( A-^iLs ) i j . b 

Liste des paies 


744 — Man Description 

Qualites de I’employes 

745 — Man/Hour <eL_yj 

Travail-heure (de I’ouvrier) 

746 — Manual J ,] i'i 

Manuel 

747 — Maternity Leave ( 5jl 

Congd de maternitd 

748 — Methods Analysis 

" ^l^la i t_u]l iVI 

Analyse des methodes 

749 — Minutes ( 

Proces-verbal 


750 — Monotony 
Monotonie 

J U! 

751 — Morale a ,y.. ,11 \\ 

Morale 

752 — Motion study 

Etude du mouvement 

<£^11 A ,I_,J 

753 — Motivation 
Motivation 

j— dJI 

754 — Nepotism 
Ndpotisme 


755 — Obedience, Active a a-bUJI 

Obdissance active (consciente) 


760 — Pension Plans ... ,» (4 U; 

Systemes des pensions 

761 — Performance ,byi 

Accomplissement (d'une tdche) 

762 — Performance appraisal ,bYt ^ 

Evaluation d'une performance 

763 — Permanent Employee r tb t ; U j , 

Employd permanent 

764 — Permanent Position a a 

Fonction permanente 

765 — Personality tests *. sl l oljl 

Tests de personnalitd 


766 — Personnel Administration (Manage- 

ment) 

»jb! 

Administration du personnel 

767 — Personnel Policy jlj »yi a__Li_ 

Politique du personnel 

768 — Personnel Relations jb ;yi 

Relations entre le personnel 

769 — Placement ( ) crj»'H 

Nomination (definitive) 


770 — Probationary Period Ji — ^yi 

Pdriode d'essai 

771 — Profit Sharing ^-1 — .jVi J a£ jLXj\ 

Participation aux bdnefices 


Conge d’accouchement 
Congd de maternitd 


Public 

Frais gendraux 


Gdneral 
Frais publics 
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772 

773 

774 

775 

776 

777 

778 ■ 

779 ■ 

780 - 

781 - 

782 - 

783 - 

784 - 

785 - 

786 - 

787 - 

788 — 


— Promotion 
Promotion 


- Position 

Position du fonctionnaire 

- Public Administration i. 
Administration publique 

- Public relations 
Relations publiques 

- Public Service 
Service public 




-,UJI ijbVI 




- Public Utilities 


< ,UJt 




Services d’utilitS publique 

- Rank and File 
Employ^ ordinaire 


- Reassignment ^ JJ; ;- 

Changement de mission (nouvelle assi- 
gnation) 

- Recruitment . . i l-- yi 

Recrutement 

- Re-employment ' -r- . yi SjUt 

RSemploi, reprise d'un employe 

- Reinstatement * 

Reintegration (de quelqu’un dans ses 
fonctions) 


- Request 
Requete de travail 

- Resignation 
Demission 

- Rest Periods 
P6riodes de loisir 

- Retirement 
Retraite 

■ Retraining 


*U < 




i 


R^entrainement, reprise d’entratnement 

Rotation j 

Rotation (du personnel) 


789 — Scientific Management 

Direction scientifique 

790 — Selection 

Selection 

791 — Seniority 

Anciennete 

792 — Span of Control 

Zone de controle 


jl — ^ai-VI 

< J-.AiVl 

— iVi jlk 


- Staffing ( , oUUU! 

Dotation d’un personnel qualifie 


797 ■ 

798 - 


- Standard of Living 
Standard de vie 

- Strike 
Grdve 

- Subordinate 
SubordonnS 

- Take - Home Pay 
Salaire net, traitement net 


- Team Work 
Travail d’equipe 

- Top-Management 
Haute administration 

- Transfer 
Transfert 

- Trial period 
Periode d’essai 

- Understudy 
Doublure 

- Vested rights 
Droits acquis 

- Vestibule Training 
Entrainement effectif 


JvJI 

J-JLJI 

J i jli 

L-l+Jl JLjJI 
— uijl JjiaJI 


5 — Wage Rates , 

Taux (ou moyennes) des salaires 
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806 — Working Class <_JL,U]1 2 -.u i 

Classe laborieuse 

807 — Working Conditions J *,j| ^ 

Conditions du travail 

ojbVI oL ■Mh.n, 

* 

808 — Accounts Directorate o U .-J i 

Direction de la comptabili’te " , 

809 — Ad Hoc Committees 2 ja 

Comites ad hoc 

810 — Administrator iSjbVt 

Administrateur 

811 — Allowances J| 

Allocations 

812 — Annual Leave ,.n ij 

Conge annuel 

813 — Annual report : ■» J ;j ^i» 

Rapport annuel 

814 — Auxiliary agencies ij e i...,ll Sj 

Bureaux (ou services) auxiliaires 

815 — Budget directorate 2 . j: , , 

Direction du budget 

816 — Cadre jjKli _ ^LLyi __ diljl 

Cadre 

817 — Career men 0 J; <1 . , n 0j :U J) !i 

Fonctionnaires de carriere 

818 — Cashier Jl 

Caissier 

819 — Category 2 till 

Categorie 

820 — Casual Leave 2 ijUl »jl AW 

Cong6 occasionnel 

821 — Central staff agencies 

iujS^.1 <;jl-.. A a— .VI Sj — ^V1 
Organismes consultatifs centraux 



825 — Chief executive, President 

u — LcVl y-uj jll 

President, chef executif 

826 — Civif service 2 .^ji ^aAII 

Service civil 


827 — Clearance . ml . i 

Demande d'avis ' 

828 — Consciousness, of community service 

£-*^JI ^ c - J 

Conscience de I’interet general 

829 — Consultant ^ i-v. . , n y »,n 

Conseiller 

830 — Co-ordination j ; t-n 

Coordination 

831 — Custom duties 

( ^^ai ) ^'^1' 

Droits de douane 

832 — Decentralization * 

Decentralisation 

833 — Delegation of Authority 

i kl ..i l l 

D6l6gation d’autorit6 

834 — Director j ,aJ 1 

Directeur 

835 — Disciplinary Decision (Action) 

J jjill 

Decision disciplinaire 

836 — Directorate 2 eji-iJI 

Direction 


822 — Centralization 
Centralisation 
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837 — Directorate general 
Direction gSndrale 


•L<LrJ! 2 jji i,11 



838 — Disciplinary Investigation 

Enquete disciplinaire 

839 — Disciplinary Power < ;u .n 

Responsables de la discipline 

840 — Disciplinary Procedures 

5— ^joll cJ.l^yi 
Mesures disciplinaires 

841 — Disciplinary rules ^jbji . i i-h 

Regies disciplinaires 

842 — Disciplinary sanctions (Penalties) 

Sanctions disciplinaires 

843 — Down grading/Demotion 

Retrogradation 

844 — Educational Qualifications 

Titres de capacite 

845 — Functional organization 

Organisation de la fonction 


853 — Increment (Salary) 

Augmentation periodique 

854 — Independent agencies 

<-■ In . „ . » ijjbVI cjLI^JI 
Organes administrates independants 

855 — Inspector n 

Inspecteur 

856 — Interview Committee S 'i i 

Comite d'examen individuel 

857 Judicialization of disciplinary system 

^LUL ^hi\ j.0^1 ^ 
Legislation du systeme disciplinaire 

858 — Line Agencies 'i 

Organes ex^cutifs 

859 ~ Maternity Leave ( ijV^ ) ijUl 

Cong6 de maternity 

860 — Official ( r uJ1 ) . ; L j ,11 

Fonctionnaire (officiel) 

861 — Official Discretion 

v»iJI <U1 ...i» 

Limites du pouvoir disctetlonnaire 


846 — Functional specialization 

u . -> -.A-J l 

Specialisation de la fonction 


847 — General Director 

Directeur general 

848 — Governorate 

Gouvernorat 

849 — Grade 

Grade 


f.bJI 


5 ^1 


850 — Hierarchy 

( ^ XJI 

Hierarchie administrative 

851 — Incentive allowance i.... *-n 

Augmentation d’encouragement 

852 — Incentive Award * .... vt i ;f .|<, n 

Prime d’encouragement 


862 — Operating Agencies » '■> 

Organes d’execution 

863 — Overtime Pay y il_j,VI 

Traitement supptementaire 

864 — Operational organization 

Organisation operationnelle 

865 — Permanent Career Members 

Oj — Jli» jjjiiijJI 

Fonctionnaires de carrtere permanents 

866 — Job Classification 

Classification des fonctions 

867 — Organization ,i- - r i i 

Organisation 

868 — Patronage Organization 

j-w-eJ' Sr 1 — ^ 

Organisation de la clientele 
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869 _ political spoil system 

Favoritisme politique 

870 — Position 

Position de la fonction 

871 _ Pressure Groups - — LJ-UaM ^UL^JI 

Groupes de pression 

872 — Promotion £— t f/* 1 ' — * — A 5 -* 1 " 

Promotion 

873 Promotion by examination 

0 Ui*VL. It 

Promotion par voie d’examen 

874 — • Promotion by selection 

Promotion par voie de selection 


885 — Resignation 
Demission 

885 — Retirement 
Retraite 

887 — Salary 
Salaire 


i eUdl 




888 — Scalar Process 

Echelle hierarchique 


889 — Service Organisation 

.-■I . i-i. -ta. f gjr-.Ti' ' 

Organisation a I echelon du service 

890 — Sick Leave 

Conge de maladie 

891 — Span of Control 

Zone de controle 


uK ;y\ jLk; 


875 — Promotion by seniority 

5— j jil' 

Promotion par anciennete 

876 — Promotion Committee S — 

Comite d’avancement 

877 _ Public Administration ; jbVI 

Administration publique 


892 — Specialist 

Specialiste 

893 — Specialization 

Specialisation 


894 — Staff agencies 




Organes consultants 


878 — Public agency 

Organisme public 


5 ,UJ\ a L*ll 


895 — Subordinate Officials jj 

Fonctionnaires titulaires subordonnes 


879 — Public corporation 

. ( <~a ) <*t-» * >jJ' 

Institution publique 

880 — Receptivity AjUa—VI — <4^' 

R6ceptivit6 

881 — Recruitment ( 

Recrutement (de fonctionnaires) 

882 — Removal/Separation Jj 

Revocation 

883 — Reorganization ®jl — el 

Reorganisation 

r*— “ 


896 — Superintendent 

(Directeur technique) contremaitre 

897 — Suspension J — .*-1' o* ■-*— 1 

Suspension 

898 — Taxes directorate 

Direction des impots 

899 — Territory organization 

Organisation du territoire 

900 — Training Course 

Cycle d’entratnement 

J — 


884 — Reprimand 
Reprimande 
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901 — Transfer 
Transfert 



902 — Treasury * ,UJI ( i 

Tresorerie generale 

903 — Undersecretary 

Sous-secretaire (d’Etat) 

904 — Unity of Command 

( ^51 jIa-1 ) 

Unite de commandement 

905 — Warning jU ;51 

Avertissement 


917 — Assembling ^ 

Assemblage, composition 

918 — Automation ( <i*s51 ) <^1511 <151 

Automation 

919 — Backing Sheet 

( 5 jLjUl ) <1 cl ^jll 4jj^il1 

Chemise-dossier 

920 — Block Letter ^_^J1 u_, ill 

Gros caractere 


V . t <^ t ijbl CjI aUa-acj 

( Cjlia jtajl j iiijljjLJI ) 

906 — A B C method 

M6thode A.B.C. 

907 — Abbreviations 

Abr^viations 

908 — Absorbing paper 

Papier absorbant 

909 — Abstract 

Abridge, r6sum6 

910 — Accession Register 

Registre d’ordre 

911 — Accounting machines * ■ i- ,n v=*55i 

Machines de comptabilite 

912 — Adding machine ^ ^Jl 5 IT 

Calculatrice (machine) 

Machine & calculer 

913 — Addressing machine 

( <1 jin ( 1 ) 4 i etc II <1T 

Machine a ecrire (les adresses) 

914 — Addressorgraph < '. y- M SJT 

Machine a 6crire (les adresses) 

915 — Alphabetical system (Alphabetization) 

Classement par ordre alphabetique 

916 — Archives ^1 , n 


4 »5LLJ1 


921 — Blank Leaf 

Feuille blanche 

922 — Blank page 

Page blanche 

923 — Blotter 

Tampon buvard 

924 — Bold face type 

Caractere gras 

925 — Briefcase 

Dossier de papiers 

926 — By-Laws ( ) <>l.i)1 >'>11 

R&glements interieurs 

927 — Calendered Paper J Jill Jj> 

Papier cylindr6 (glace) 

928 — Calculation >1 — ^1 uJ. — >-J1 

Calcul 

929 — Calculating Machine « j—AaJI <151 

Machine S calculer 

930 — Capital Letter 

y^Ull _ yl>4l~i51 JjaJl 

Lettre capitale 

931 — Carbon Copy >*,>11 aA. 

Double ou copie au papier carbone 

932 — Carbon Paper Jjj 

Papier carbone 

933 — Card s 

Carte, fiche 


<_JLUI i _ ij > 
i__JUJl 4 ,1 1 


j, ,51 




Archives 
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934 — Cardboard box ,j i — 2, j_.. aJx 

Boite en carton 

935 — Card Filing 

OUlkJl j 

Classement des fiches 

936 — Card record ^1 ilkJI J-> . 

Index de fiches 

937 — Carrier folder 

Classeur (pour dossiers) 


952 — Code numbers j jii\ 

Chiffres d’un code 

953 — Coding j jill 

Codification 

954 — Coding Rules j jd\ j — tl ^ 

Regies de codification 

955 — Collation a — 

Collationnement 


938 — Catchword a_1U1 a .Kll 

Slogan 

939 — Central Filing 

Classement central 

940 — Charging system eVI kt 

Systeme de roulement de dossiers 

941 — Checks — cKj.aH 

Cheques 

942 — Checking J .. zvill 

Verification 


956 — Colour printing 1VC a cLkll 

Impression en couleurs 

957 — Communication J' — 

Communication 

958 — Composing machine 

t I aJT — » .a ... si ,JI 

Machine a composer 

959 — Composition _ jj. 1' 

Composition 

960 — Content 2, 1 1 _ 

Contenu 


943 — Chromolithography 

A-J^SJI Ajjii Jt Axkkll 
Chromolithographie 

944 — Chronological order ».» j* 

Ordre chronologique 

945 — Classification < m1 - v . 1 1 

Classification 

946 — Classification system . t —-1 1 ^ ib: 

Syst&me de classification 

947 — Cliche a . 

Cliche 

948 — Clip tfl 

Attache 

949 — Clippings file cJ .^1-osH ioL, 

Dossier des coupures (de journaux) 

950 — Close-up a i\ ,JI ^ 

Resserrement des caractferes 

951 — Code — .^11 

Code 


961 — Contract j z*-ll 

Contrat 

962 — Control * — ;Ci^' 

Controls 

963 — Confidential letter ^ j J' 

Lettre confidentielle 

964 — Conveyor J — skill 

Transmetteur 

965 — Conveyor belts a — lskll J1 

Courroies transmettrices 

966 — Copy £ ‘ *1 

Copie 

967 — Copy-holder' a — 

Transmetteur de copie 

968 — Copyright < — tCkll 

Copyright 

969 — Correspondance cjN pljJl 

Correspondance 
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970 — Cross indexing < j HJUyi 

REfErence des index 

971 — Cross reference i 1U.V1 

REfErence 

972 — Counter j 

Comptoir 

973 — Cylinder press 'i .. yi 

Presse £ cylindre 

974 Data dll 1 L_J 1 

DonnEes 

975 — Data Processing j 

Preparation des donnees 

976 — Decimal Classification 

iSj — 1*11 ,t 

Classification decimate 

977 — Deterioration ( ,U ) i_; Lit 

Deterioration 

978 — Dictaphone ^ 

Dictaphone 

979 — Differential spacing 

» j. _ i » i « H * 

Espacement variable 


988 — Duplicated letter 

Lettre reproduite 

989 — Duplicating book 

( jj-i-i ) £ till jiij 

Recueil de duplicata 

990 — Duplicating machine, Duplicator 

till <__1T 

Duplicateur 


991 — Edition < < ,,UI I 

Edition (nouvelle, revue ou corrigee) 

992 — Electronic computer 

Calculatrice Electronique 


993 — Electronic data processing 

i^iULuU ji+atsll 

Developpement electronique des don- 
nees 


994 — Electronic equipments 

Equipements Electroniques 

995 — Electronic facsimile transmission 

Transmission Electronique des fac- 
simites 


980 — Display type tV 

Caractere de publicity 

981 — Dispatching ( .. yi ) J ;1 ‘■■w 

Dispatching 


996 — Electronic perforation of stencils 

Perforation Electronique des stencils 

997 — External Communication 


982 — Document 5 s^^ll 

Document 

983 — Documentary reproduction 

£ »jU1 

Reproduction de documents 

984 — Documentation j .‘. y.w 

Documentation 

985 — Double-Spaced i t\ -,H £ j0 j , 

A espacement double 

986 — Dummy ( <^.ill ) J %.t l 

Fac-similE 

987 — Duplicate £ ^ 

Reproduire en double, doubler, faire 
un duplicata 


y—ijUJI JUtfVI 

Communication extErieure 

998 — Filing 1; 

Classement 

999 — Filing Cabinets u t-J i 

Classeurs 

1000 — Filing rules JiiaJI At 1^3 

REgles de classement 

1001 — Filing system .kiaJI r l k; 

SystEme de classement 

1002 — First proof ( 

PremiEre Epreuve 

1003 — Flat-bed duplicator 

Duplicateur plat 
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1004 

1005 

1006 

1007 

1008 

1009 

1010 
1011 
1012 

1013 

1014 

1015 

1016 

1017 

1018 

1019 

1020 
1021 
1022 


- Finishing 
Finition 

- Fold machine ( > , 

Plieuse (machine) 

- Folder - 

Chemise (dossier) 

- Follow-up 

Travail continu, poursuivi 

- Follow-up file «■ — 

Dossier de la continuity 

- Font <-*j- 

Forme de la lettre 

- Format 
Format 


aJl , 




- Forms 
Modeles 

- Forms Control 
ContrOle des modules 

- Fugitive-facts file ^ — *■ 

Dossier de sujets divers 

- Geographic filing 

Classement g£ographique (par ordre 
g6ographique) 

- Glazed paper 
Papier glace 

- Guide Cards 
Fiches indicatrices 

- Guide Folder 
Dossier-guide, indicateur 

- Hectograp v 

Appareil k polycopier, duplicateur 

- Historical Records 3-Jl.dl 
Archives (documents) historiques 

- Horizontal filing 
Classement vertical 

- Impression < — 

Impression (ou r66dition) 

- Incoming Mail 
Correspondance k I’arrivSe 
Courrier arriv6e 



1023 — Indention 

'024 — index 
Index 

1025 — Indexing 
Indexation 




1026 — Information cut — ._j_LiJl 

Information 

1027 — Information Flow o' — ej— ■ 

Acheminement des informations 

1028 — Information handling 

cjL«_jAk-1 1 

Exploitation des informations 
*029 — Information retrieval 

ijjLt _>). » . S l ‘ - l ' 

Recouvrement des informations 

1030 — Information storage cJ — Oii* 1 

Recueil (action de recueillir) des infor- 
mations 

1031 — Information System r i — 111 

Systeme d’information 

1032 — Input ^ — iij' 

Entries 


1033 — Inquiry 
Enquete 


1034 — Insert 
Ins6rer 




1035 — Inserting 

Insertion 

1036 — Inserting machine jl JlAjI 3 — IT 

Machine d’insertion 

1037 — Insurance policies a * — 

Polices d’assurance 

1038 — Intercommunication units 

^ bLull Jl—sVi cl.*** 

Unites d’intercommunication 


) — Interlinear 
lnterlin£aire 
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1040 — Interlinear space J j '- ^ 'i ;i . ,» 

Espace interlin^aire 

1041 — Internal Communication 

Communication interne 

1042 — Interpreting machine 

( cjUIuJI ) j t - <JT 

Machine interpretative 

1043 — Inventory records a ,t l . 

Registres d’inventaire 

1044 — Invoices J 

Factures 

1045 — Italics a L5LJ1 

Caracteres italiques 

1046 — Label ; sLk. 

Etiquette 

1047 — Labeling machinal ,M.U < IT 

Etiqueteuse (machine) 

1048 — Layout |i; L:-.n 

AmSnagemerit interne 

1049 — Ledger w - . yt 

Grand livre 

1050 — Letter composition aJl ■»_. •- 

Composition caracteres 

1051 — Letter opener .LkLII 

Ouvre-lettres 

1052 — Letter-head . . ilai i 

En-tete 

1053 — Letter-spaced 

Caracteres espac^s 

1054 — Light-face type ^ a ; . yt ■ : J - n 

Caractere I6ger 

1055 — Line space ^u. .t i ^ j:i .,w 

Interligne 

1056 — Line-casting machine u. .» , 

Machine & couler 

1057 — Linotype < ^^111 ) ^L- .ll v. a:-i i 

Linotype 
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1058 — Lithographic printing a ;j ^ii 

Impression lithographique 

1059 — Lithography u it S_eUUl 

Lithographie 

1060 — Loose-leaf files <*JL_JI t -.i ,» 

Casiers (ou classeurs) de feuilles vo- 
lantes 

1061 — Lower-case letter cj^l 

Petit caractere 

1062 — Machine composition -i,-a~aH 

Composition m6canique 

1063 — Machine posting v l?) 

Collage mecanique (des timbres-poste) 

1064 — Machine sorting N\ y Lit 

Triage mecanique 

1065 — Mail j jjJI 

Poste 

1066 — Mail department o 

Administration des P.T.T. 

1067 — Mail opening ^ 

D6pouillement du courrier 

1068 — Mailing list ^ 

Liste des destinataires habituels 

1069 — Manuscript LjVA.ll — J—V' 

Manuscrit 

1070 — Margin cA—Wl' 

Marge 

1071 — Marginal-punched card 

. .jir.H <:LkJi 

Carte a perforation marginale 

1072 — Memorandum <S.1I 

Memorandum 

1073 — Microcard ly. ,„,u j 

Micro-carte 

1074 — Microcopy ; >_^JI *A 

Micro-copie 

1075 — Microfilm ( (4 J J 01 ) ^ , 11 

Microfilm 



1076 

1077 

1078 

1079 

1080 
1081 

1082 

1083 

1084 

1085 

1086 

1087 

1088 

1089 

1090 

1091 

1092 


Microfilming 

Micro-filmage 


- Orders 
Ordres 


Microfilming machine 

<rr 

Appareil de microfilmage 

Microphotography 
Microphotographie 

Microreproduction 
Microreproduction 



1094 — Out-card ( U ) <1 

Hors-carte 

1095 — Out-folder U 1 

Hors-dossier 

1096 — Out-of register 

( jM U ' Jjlk. jji 

Hors-registre 


Monotype 

Monotype 


.jjUyi 1097 — Outgoing mail 

Courrier depart 




Monotype casting machine 

IojUV' N 

Machine k couler monotype 

Monotype keyboard 

* . J ‘^1 i £-uU-Jl 
Clavier de monotype 

Notation 

Notation 

Notched card * — sLia ^' 

Carte encoch6e 

Numeric filing — *-11 ikiaJI 

Classement par ordre num6rique 

Numbering machine ^ 

Num6roteur 

Office correspondence 

Correspondance bureaucratique 

Office management 
Direction de bureau 


1098 — Outputs dil — 

Rendement 

1099 — Overprint 

Surcharge d’impression 

1100 — Packing paper ijiiill 

Papier d’emballage 

1101 — Pamphlet V 

Opuscule 

1102 — Paper cutter 

Coupe-papier 

1103 — Paper Drill *4^ 

Foreuse de papier (perforatrice) 

1104 — Paper Puncher < — .'>J' 

D6coupeuse (ou poingonneuse) de pa- 
pier 

1105 — Proofs passing 

( <_i jLaJill ) £- Jail 

Bon k tirer (des 6preuves) 


Offset printing a_cLJ» 1106 . — Pattern 

Impression k I’offset Module 


Omission =J1 

Omission 

On call card *jt — >V1 <ilk* 

Carte de prfet 

Opaque microsheet 

<ili_S l-i — a t 

Carte microfilm mi-transparente 


1107 — Periodic transfer 

( icilk j i . - > . 1 1 ) 

Transfert p6riodique 

1108 — Perpetual transfer j — 

Transfert perpStuel 

1109 — Personnel records -Jj — iV — ■ 

Registre du personnel 
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1110 — Pheto-copy ; a .:i i 

Phctocopie 

1111 — Photoengraving .11 ^.--n 

Photogravure 

1112 — Photomicrography ,\\ j: j 

Phctomicrographie 


1127 — Publications ,-.i r n 

Publications 

1128 — Publishing 

Edition 

1129 — Punched card i ,n ^uj| 

Carte perforee 


1113 — Photostat 




Photostat (reproductrice de docu- 
ments) 


1114 — Phcto-typography J . .. j 

Phcto-typographie 

1115 — Pneumatic tubes 

( — . J\ JUJ ) _*JI 

Tuyaux pneumatiques 

1116 — Point 1 ijt 

Point 


1117 — Postage meters ,, . 1^1 jU t 

Compteur de timbres 

1118 — Press, printing press * . .u , n 

Presse d’imprimerie 

1119 — Proof-pulling *.^-.11 

Tirsge d’6preuve 


1120 — Proof-reading 

Correction des 6preuves 


1121 — Proof-sheet 

Epreuve 

1122 — Printt 

Impress ion 

1123 — Prinrting 

Imprimerie 




4 cLUl 


1124 — Primting Press 

Presjse k imprimer 


1125 — Projector ( <iT 

Projiecteur 


1126 — Proportionate spacing 

J full uuUl_JI 
Espmcement proportionn6 


1130 — Punching machine ( t ■ 3JT 

Perforeuse (machine) 

1131 — Purchasing records jul ;j -. *.,» ,-. M . 

Registres d’achats 

1132 — Quire j_,JI iL.jj _ 

de papier 

1133 — Records ,» < .-. su ,n 

Enregistrement 

1134 — Records management ,-.i l ^.-v . 1 1 ; tj 

Service d’enregistrement 

1135 — Records manual ol JJu 

Manuel d’enregistrement 

1136 — Records Storage ,-.l 1 ;^:-. ,\\ 

Stockage de registres 

1137 — Register 

Registre 

1138 — Registration 

Enregistrement 

1139 — Regulations 

Rfeglements 

1140 — Report 

Rapport 

1141 — Reporting 

Compte rendu 

1142 — Requisition 

Demande 

1143 — Rocker blotter 

Balance-buvard 

1144 — Film-roll 

Bobine de film 


J •> . -11 
c :i^ui 

j—ijS ill u1u_c1 
... lUI I 

Sjl>ll 

-I.i 3 — il 
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1145 

1146 

1147 

1148 

1149 • 

1150 

1151 

1152 ■ 

1153 ■ 

1154 ■ 

1155 

1156 ■ 

1157 ■ 

1158 

1159 

1160 
1161 
1162 




- Rotogravure 
Rotogravure 

- Rotary press 
Rotative 

■ Routine 5— b^ll — 

Routine 


j 

5_J Ljil\ 
^j—Jl U, \\\ 


- Routing 

Routage (d'un colis) 

- Screening 
Criblage 

- Script 
Manuscrit 

- Setting 
Composition 

- Shorthand 

P6nurie de personnel 


- Silk screen printing 5-^aJI 5 dUUI 

Impression sur toile de soie 


- Single-spaced 

A espace unique 

- Sorting 
Tri 

- Sorting machine 
Trieur 


- Spacing 

( iiLkll jl 5-bill J ) — J1 

Espacement 

- Specimen pages 
Pages specimens 

- Spirit duplicator 5 _.lj^<li I 
Duplicateur k alcool 

- Stamp ^ 

Timbre 

- Stamping yiV.ll < 

Timbrage 

- Standard j 

Standard 


} — Standardization 
Standardisation 

1 — Staple 
Agrafe 


_jL«-»il 0 , .ij j j i ll 

'*11 . .i 

5 .1 ,^11 


1168 - 
1169 - 


- Stapler 
Agrafeuse 

- Stapling machine i, it 

Agrafeuse m6canique 

- Stationery ( 5-__lL ) 5--bill 
Fournitures de bureau 

- Stencil 
Stencil 


■ Stenography 
St6nographie 

1170 — Stereotype, stereo 

Stereotypie 

1171 — Subject filing 


j^l * — IT 


1172 - 

1173 - 

1174 - 


Classement par rubriques 


■ Tabulating 
Classement tabulaire 


Jl j ^V1 

-> i . -ill i i „.t 

i/ j— aj-JI iaiaJI 


Tabulating card 5 IjaaJI 5-lk, 

Carte (liste) de classement tabulaire 


Tabulating machine, tabulator 
Tabulatrice 


1177 - 

1178 - 

1179 - 

1180 - 


- Teleprinter 
Tel6imprimeur 


- Teletyper 
Teletype 


- Transcription 
Transcription 


■ Transcript 
Copie conforme 


_j^JI 


J— VI JA 5 




Transfer paper 
Papier transparent (caique) 


Transfer picture 5 — l_>ii4l • jj — 

D6calcomanie 
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1181 

1182 

1183 

1184 

1185 

1186 

1187 

1188 

1189 

1190 

1191 

1192 - 

1193 - 

1194 - 

1195 - 

1196 - 

1197 - 


— Typed copy 

Copie dactylographiee 


1198 — Accruals 
Cr6ances 


J1 


— Typescript i J__J 

Original dactylographie 

— Typewriter « ^tsjl i 171 

Machine e Scrire 


1199 — Accrued 

1200 — Accumulated 

Accumuie 


— Typing Ju 

Dactylographie 


— Typographer ^ ^ 

Typographe 

— Typography ( 

Typographic 

— Upper case 

Li jaJt 

Capitals (lettre ...) 

— Vertical filing 
Classement vertical 

— Visual selection jj aJI 

Selection visuelle 


Visible Index 

Index visible ou apparent 


Xerography ,_iUJ| ^ 

X6rographie 


Zincography, Zinco v <-.jH j ;~n 
Zincographie 


1201 — Actual inventory 

( ^U-Jl ) ykUl j^JI 

Inventaire r6el 

1202 — Appraisal n 

Appreciation, estimation, evaluation 

1203 — Appropriation 1 1 

Credits affect6s 

1204 — Assets j , yi 

Actif, dettes actives 

1205 — Authorized Capital 

«-i 11 JUM cr-’j 

Capital social declare, autorise 

1206 — Bad Bebts ^ % . , 1 1 ; , n 

Cr6ances irr6couvrables, douteuses 

1207 — Balance 

Balance 

1208 — Balance Due j --..-.n ■> ; 

Reliquat 


AwjUJI cAaJJa-** — n 


1209 — Beginning Inventory 

M ^ Jj' 


Account 

Compte 

Accountant 

Comptable 



Accounting Period ,n ; J -ii t 

Periods de comptabilite 


Accounts Payable 
Dettes passives 


^-4 -ill CiL 


Accounts receviable 
Dettes actives 


Inventaire initial 

1210 — Bond A ; n 

Bon 

1211 — Book value <,jnA\ 2 ,_-^n 

Valeur comptable 

1212 — Break-Even Chart J 

Graphique d’6quilibre 

1213 — Break-Even Point J>| ^J| iXx 

Point d’6quilibre (des recettes et des 
d6penses) 
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1214 — Budget 
Budget 


4 1230 — Depreciation ( diUW ) ..VI 

Amortissement 


1215 — Budgetary Control i IjIjJL a 

Controle budgetaire 


1231 — Direct Labor 
Travail direct 




1216 — Capital Budget SJU-^i 

Budget capital 

1217 — Capital Expenditures 

-CIL. — ( iljLi — a-I I ) 
Depenses en immobilisations 

1218 — Capital turnover JLJ1 obj- 3 

Roulement du capital 

1219 — Cash Budget *jas3I 

Budget numeraire 

1220 — Cash In Advance I ..n, £ — *j]1 

Paiement d’avance 

1221 — Cash On Delivery (C.O.D.) 

.lit £-*-l]l 

Paiement & la livraison (livraison contre 
remboursement) 

1222 — Circulating Capital JU11 ^ j 

■ Capital en circulation 

1223 — Closing (Ending) Inventory 

saJI j 2>. T <el — OJ — »A-*1I jivT 
Inventaire & la fin (de la periods comp- 
table) 

1224 — Collection Period J 

P6riode de recouvrement 


1232 — Earning Power 'i ill 

Pouvoir de fructification (de realisa- 
tion de benefices) 

1233 — Equity Capital 

( 4>U1I JU1 J- 

Capital propre 

1234 — Equity Ratio . axl jp. 4 .. 

Proportion des capitaux propres 

1235 — Fixed Assets i i,L5it Jj^yi 

Avoirs fixes, actif fixe 

1236 — Fixed Capital cA_,Ult JU' 

Capital fixe (immobilise) 

1237 — Funds Jlj ,VI 

Fonds 

1238 — Funds-Flow Statement 

(J1 y — iV' (jjjj 

Relev 6 des fonds d’ecoulement 

1239 — Funds-in trust csL_;UVI 

Fonds en depdt 

1240 — Gross Income H pV' Ji.Al1 

Revenu brut 

1241 — Income Statement J LaII <_A — l* 

Relev 6 du revenu 


1225 


Compensating Balance 

A— jfl 

Bilan compense 


1226 — Cost of Goods Sold *^1 5 iKi 

Cout des marchandises vendues 


1242 — Indirect Labor j — 1UJ1 J^JI 

Travail indirect 

1243 — Intangible Assets 

4 ....jljl J*— V' 

Avoirs intangibles 


1227 • — Current Assets 
Actif courant 


aJjIaiII 1244 — Inventory 

Inventaire 


1228 — Current liabilitis 
Passif courant 


SJjIaiII -Al l 1245 — Inventory 

Reserve (de magasin) 


1229 — Current Ratio 

Taux de circulation 




1246 — Inventory Control 5 — jl j — . 

Controle d’inventaire 
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1247 — Inventory Financing 

o' (J — ;>UI 

Financement par garantie d’inventaire 

1248 — Inventory turnover o'jj- 3 

Roulement des reserves de magasin 

1249 — Invested Capital 

— ill J_}— aVI 

Capital investi 


1250 — Joint Cost 

Cout commun 


1251 — Liabilities 

Passif, dettes 


1252 — Liquid Assets 
Avoirs liquides 

*■ hi — Jt jj ~yt 

1253 — Margin of Profit 

Marge du b6n6fice 

C — ^ 

1254 — Marginal Cost 
CoOt marginal 

; O-JI * iK-.tt 

1255 — Net Income 
Revenu net 

J— y-iL^ 

1256 — Net Sales ot 

Produit net des ventes 

1257 — Net Worth 

( yiL- ) JUt y-lj yJL- 

Capital net 

1258 — Net Worth 

Investissement net 


1259 — Nominal Capital 
Capital nominal 

V— VI jut 

1260 — Obsolescence 
Caducity 

( giJ~.ll ) |»jLSi]l 

1261 — Prepayment < 

Paiement d’avance 

( O-Jll ) j,^ut 

1262 — Provident funds 

Ji — e-llll) J1 


Fonds de pr6voyance 

1263 — Quick Asset Ratio JjlUl i. 

Proportion des valeurs rapidement 
liquidates . . - 


1264 — Reserve 

Reserve 

1265 — Return on Investment j\ .ills. 

Rapport d’investissement 

1266 — Sales Budget 

( i" »i • 'l , n ) dji m 1 1 T U i, , 

Budget des ventes 

1267 — Tangible Assets UijUU J*— V' 

Valeurs materielles 

1268 — Taxes, Accrued « -, H t _iil_ r iJI 

Taxes impos6es (& payer) 

1269 — Turnover Ratio o'jj-^' J-s 

Taux de roulement 

1270 — Variable Budget 5 

Budget variable 

1271 — Working Capital J,UI JU' ^ Jj 

Capital d’exploitation, fonds de rou- 
lement 

<-a ilKill ol — 12 

1272 — Abnormal Costs JLjUJI j±± iUIUI 

D§penses imprevues 

1273 — Abnormal gains lUUJt j*± ^-1 — .jVl 

Gains impr6vus 

1274 — Abnormal losses 

4 oLull j ‘ r. j *1 . 

Pertes imprdvues 

1275 — Absorbed Overhead (Burden Applied) 

Charges forfaitaires appliquGes 

1276 • — Absorption Costing Method 

1 ;,n . iJK-.' l iZtJ* 

M6thode d’absorption des couts 

1277 — - Accelerated Rate of Depreciation • 

Taux d’amortissement descendante 

1278 — Activity Ratio L i *.:» jv . t 

Taux d’activit6 
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1279 — Actual Capacity ( ) 5obult olUl 

Capacity rbelle (de production) 


1294 — Capitalizing 
Capitalisation 




1280 — Administrative Cost 

5j jl jV I L"ll 1 t.j Jlfo 
Dbpenses (de fonctionnement) des ser- 
vices administratifs 

1281 — Administrative Cost Center 

=L.jbV 1 oUaiJI <i& ^ 
Centre de d6penses des services admi- 
nistratifs 

1282 — Annuity Method (of Depreciation) 

5 ...li l J-i-ill 

Proc6d6 de paiement par annuls 

1283 — Basic Budget 5a__.L-.Vl 

Budget de base 

1284 — Batch Cost Unit 5_ 5 ..sKi 

Cout des unites de production 

1285 — Break-Even Chart JjUall 

Graphique d’equilibre (d'un projet) 

1286 — Budget ( 

Budget 

1287 — Budget Manual 5 

Manuel de budget 

1288 — Budget Period 5 

P6riode budgetaire 

1289 — Budgeted or Planned Capacity 

5 — U.UA. ,1 1 

Capacity budgetaire 

1290 — Calendar Ratio , Jj 

Taux de classification temporelle 

1291 — Capacity 5 ilLll 

Capacity 

1292 — Capacity Usage Ratio 

Taux d’exploitation de la capacite 

1293 — Capital Budget 5JU— ,^11 iljljJI 

Budget du capital 


1295 — Calendar Variance ^ j^ull tjlj aJl 

Variante des jours de travail 

1296 — Composite Rate of Depreciation 

) dliUVl J' .. 

Taux d’amortissement compose 

1297 — Contribution, Margin aJl j :UJ! 

Recette marginale (apport marginal) 

1298 — Controllable Costs 5 .ol^yi 

Couts controlables 

1299 — Controllable Cost Variance 

<i*\ j1\ 

Variante des couts contrdlables 

1300 — Conversion Costs ejJlSb 

CoOts de conversion 

1301 — Cost 5,, ,-iKill 

CoOt 

1302 — Cost Account 5 iKill U ^ 

Compte des charges 

1303 — Cost Accountancy > iilK-.ll 5....U . 

Comptabilite des charges 

1304 — Cost Accounting LiJlfcll 5^_.,La^ 

Comptabilite des charges 

1305 — Cost Allocation 5 iKill ^ j,,-. 1 .- 

Affectation des dbpenses 

1306 — Cost Apportionment 5 iKill 

Repartition des dbpenses 

1307 — Cost Center 5jj£d1 

Centre des depenses 

1308 — Cost Classification «. ylKr.ll . i_. 

Classification des couts (charges) 

1309 — Cost Code jJKiU JAA\ 

Code des depenses 

1310 — Cost Elements i iJK-.11 La 

Elements des dbpenses 
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1311 — Cost Estimate Sheet 

iijjl jilll t AilK~.ll 4 T *1 A 

Liste estimative des d6penses 

1312 — Cost Journal . i.lic-.n : ; , J; 

Journal des depenses 

1313 — Cost Ledger ■ :.li<r-n . 1 

Livre des depenses (charges) 

1314 — Cost Manual . ;.li<-.l l 1 La. jjj 

CoOt des produits defectueux 

1315 - — Cost of Defectives 

An* »ll *“.! aA a i II 4 a Lr~. 

CoOt des produits defectueux 

1316 — Cost of Sales .,n a ^vc-. 

CoOt des ventes 

1317 — Cost Sheet ( * .1. :l l ) . iJic-.l l 2ji\s 

Liste r^elle des coOts 

1318 — Cost Unit 2:\<-\ \ , .1. 

Unite (de compte) du coOt 

1319 — Cost Unit Rate h\<-\ \ . . 1 -a J v , 

Taux d’unite du cout 


1328 — Direct Labor Cost J . *.i . ,n j,.u 2 t\c-. 

Cout de travail direct 

1329 — Direct Material Cost 

»^_iLi^]l jl I <*]Ss 
Cout direct du materiei 

1330 — Distribution Cost Centers 

cjUaiA, 

Centres de distribution (des produits) 

1331 — Distribution Cost f — * n<- 

Cout de distribution 

1332 — Efficiency Ratio '* ..Ulll Jj *_ 

Taux d’efficience 

1333 — The Endowment Policy Method 

iOi-JI 

Methods de dotation 

1334 — Expected Standards 2 ^SjiJI 

Prix standards possibles (probables) 

1335 — Expense Analysis Sheet 

.-■Ujj ~,\\ 2 .LUil l iJLiH 

Liste analytique des depenses 


1320 — Cost Variance 2 

Variante des couts 

1321 — Current Budget iLjtaJI 

Budget courant 

1322 — Current Standards 

Prix standards courants 

1323 — Development Cost 

CoOt du d6veloppement 

1324 — Differential Costs . i.ik-i i 

CoOts differentials 

1325 — Direct Cost lj 

CoOts directs 

1365 — Last-In First-Out cost method 

Methods d’6valuation directe des coOts 

1327 — Direct Expenses S^UJl -,n 

Depenses directes 


1336 — Expense Price Variance 

( CiUj j.A, ,1.1 ) — jl i_il j — ajyi 

Variante des prix (dlpenses) 

1337 — Expense Utilization Variance 

( ui! ^yi 

Variante d’emploi (des d6penses) 

1338 — Expense Variance 

Variation des depenses 

1339 — Expenses : J J - n 

D6penses 

1340 — Expensing jL-iiVl 

Operation de d6pense 

1341 — Financial Cost Center 

A. _ a 1 1 . a l l A-.l t aA. 11 4 A K~ 

Centre des coOts de financement 

1342 — Financial Cost J_.j ,-.n 2 :i<~- 

CoOt de financement 
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1343 — First— In First— Out Cost Method 

(F.I.F.O.) 

( j ) Vjl Vjl JjUl <*;> 

Md'thode d'estimation des couts des 
reserves (selon la date d’emmagasina- 
ge) 

1344 — Fixed Budget iljljJI 

Budget fixe 


1357 — Inflated Price j-^—JI 

Prix excessif 

1358 — Integral Accounts System 

| V < C~ .,1 1 i " -l i i ■ 

Syst6me des comptes integraux 

1359 — Job Cost Unit 4-iKi 

Unite de cout d'une besogne 


1345 — Fixed Cost 

Couts fixes 

1346 — Flexible Budget 

Budget souple 


i lAili 


1360 — Joint Variance 

( UhU I ) d Ijl.a.H 

Variation commune 

1361 — Labor Cost J — »dl iilii 

CoOt du travail (maln-d’ceuvre) 


1347 — Full Costing Method 

( *■ ■" VI ) * .KU i 

M6thode devaluation des couts bruts 


1362 — Labor Efficiency Variance 

J**J1 Oil 

Variation de I’efficience du travail 


1348 — Group Rate Of Depreciation 

d^U^U ^U=Ji 

Taux d’amortissement du groupe 

1349 — Historical Costs (Actual) 

Couts reels 

1350 — Ideal Standards 5JUJI 

Etalons ideaux 


1363 — Labor Hour Rate J*dJ JjOI 

Horaire moyen de travail' 

1364 — Labor Time Record 

( ) ilU 

Registre de I’emploi du temps 

1365 — Last — In First — Out cost method 

(L.I.F.O.) 

V _j1 1 J» T 


1351 — Idle Capacity cost 

2 1U .n ijsLkJ! 5 -iKi 

Cout de la capacite non explore 

1352 — Impersonal Cost Center 

v -i.sto jJ> jSj- 

Cause impersonnelle de depense 


1366 — Machine Hour Rate<J3U ^L-JI J^»-JI 
Taux horaire de I’emploi d’une machine 

1267 — Machine Time Record 

j --is jso- 

Registre d’emploi d’une 
machine 


1353 — Indirect Cost » IK ill 
D6penses indirectes 


1368 — Maintenance Cost * — 

D6penses d’entretien 


1354 — Indirect Expenses 

3 j ■ A .t • -J1 Cilijj - n 4 I I 

DSpenses indirectes 

1355 — Indirect Labor Cost 

Cout du travail indirect 

1356 — Indirect Material Cost 

5 j *1 ■ ,11 jl j-Jl <iKj 
CoOt du materiel indirect 


1369 — Marginal Costs <.-^=31 

Depenses marginales 

1370 — Marginal or Variable Cost Method 

( 4 ■ ) 6 jjjLlJI I- i 

Methode des couts marginaux ou va- 
riables 

1371 — Market Cost Rate Jj— 1' J-*— 

Taux du cout du march6 
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1372 — Marketing Cost j .j . « dSi 

Cout de commercialisation 

1373 — Master Budget 

( iX, LJU1 ) V— J' 

Budget brut 

1374 — Materials Cost jlj Jl * iK; 

Cout du materiel 

1375 — Material Cost Percentage Rate 

Taux de poucentage du cout du ma- 
teriel 

1376 — Material Cost Variance 

jl^JI at 1 
Variation du cout du materiel 

1377 — Material Handling Cost 

Cotit de manipulation du materiel 

1378 — Material Issue Analysis Sheet 

. ni\i 

Liste analytique du materiel employe 
(ou consomnte) 

1379 — Material Mixture (cost) Variance 

<jj S j3 ( m »K*i ) *_>lj^Jl 
Variation du coQt occasionn6 par la 
diversity des matieres 

1380 — Material Price Variance 

jt V-*U ;J> J- " i l l 4. 1 V I 

Variation des prix du materiel 

1381 — Material Requisition 

jt j., t_i ) l_ J-L 

Demande d'emploi de materiel 

1382 — Material Return Note 

Note de restitution du materiel (au ma- 
gasin) 

1383 — Material Usage Variance 

( ji_jli <^s <-*i_^>ji ) ji \->~i . .,yi <_it jajyi 
Variation d’usage (ou d’emploi) du 
materiel 

1384 — Maximum Capacity j j <iUJi 

Capacite maxima 


1385 — Method Variance . ^1 >aJl 

Variation de la nrtethode 

1386 — Moving Simple Average Price 

( ji ■ .ill ) ill jVi .1' — tail la — i i^lJI 

Moyenne des prix mobiles 

1387 — Non-Controllable Cost 

2Ujl J iUI *il£i JI 

Cout incontrolable 

1388 — Normal Cost * iKslI 

CoOt normal 

1389 — Operating Budget 

( ) cLUl 

Budget des operations (en cours) 

1390 • — Operating Statement 

Etat d’emploi 

1391 — Operation Cost Center 

2 :K-. 

Centre du coOt des operations 

1392 — Over-or Under Absorbed Over head 

(Burden over-or under Applied) 
ji ijUjlL yi LiJliill 

1393 — Overhead Effeciency Variance 

( ijS u.1 y* cjJISlll ) iaLiili uil y*2\\ 
Variation d’efficience des cotits indi- 
rects 

1394 — Overhead Variance 

yi. . i.iK-.H <_i1 y^\ 

Variation des couts indirects 

1395 — Periodic Simple Average Price 

( y — JJ ) i^' — ^>31 — 'jj-JI 

Prix moyen pdrlodique 

1396 — Personnel Cost Center 

ji j*VI 

Centre du cout necessity par le person- 
nel 

1397 — Policy Cost 1 ;k:-. 

CoOt de I’application d’une politique 
(systeme) 
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1398 — Practical Capacity 

< 5aU=Ji 

Capacite pratique 

1399 — Pre-determined Cost 

Ua 2* a j. vs . , H ( j, lK~.lt 
CoOts determines d’avance 

1400 — Pre-Production Costly I u, . 

‘ D6penses prealables pour une produc- 
tion 

1401 — Prime Cost 

DSpenses initiates 

1402 — Prime Cost Percentage Rate 

AjJjVi k ~i n a . i'i i 

Taux de pourcentage des depenses 
initiates 

1403 — Principal Budget Factor 

^U, ^^.11 J,UJ1 
Facteur principal du budget 

1404 — Process Cost Center 51a. 5^Ki 

Centre du coflt de d^veloppement des 
operations 

1405 — Product Group Cost Unit 

<e- 5_iK; 

Unite du coOt des produits 

1406 — Production Cost nyi uJli; 

CoOt de production 

1407 — Production Cost Centers 

jrbiVl 

Centres des coQts de production 

1408 — Production Hour Method 

5^L«J1 Ja*_, 

Proc6de de calcul de la production 
horaire 

1409 — Production Unit Cost 

CoOt de I’unite de production 

1410 — Production Unit Method 

plliW S.Wj Ja*-, 

M6thode de determination de I’unite 
de production 

1411 — Profit Variance ^ .^11 «_&1 

Variation du profit 


1412 — Rectification Cost 

oAallJJ 2:'<- 

Cout necessity par la rectification des 
produits 

1413 — Reducing Installment Method 

1 — -t l 

Procede de versement partiel degres- 
sif 

1414 — Repair Reserve Method 



1415 — Replacement Cost jy i .-><•- 

Cout de remplacement (ou de substi- 
tution) 

1416 — Research Cost ^ji . :.»<•- 

Cout de recherches 

1417 — Re-Use Price ijUt 

Prix de r^emploi 

1418 — The Reevaluation Method (of Depre- 

ciation) 

( diUiU') jtxal) SjUI 
Methode de revaluation de I'amoriis- 
sement 

1419 — Sales Allowance Variance 

C ^Ln-i L, i f p 

Variation des reductions de vente 

1420 — Sales Price Variance 

Variation des prix des produits de vente 

1421 — Sales Mixture Variance 

CillLull Lai 

Variation de la structure d’amalgame 
des produits de vente 

1422 — Sales Value Variance 

1" il « ji t 1l c_iij^i_il 

Variation de la valeur des produits de 
vente 

1423 — Sales Cost . _.l t 5_iJ£i 

Prix de vente 
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1424 — Semi-Fixed Costs a i^uii a . *. ■ i.uc-t i 

Couts semi-fixes 

1425 — Semi-Variabie Cost a^j, , ;_.n<-n 

CoOt semi-variable 

1426 — Service Cost Centers 

Centres ^’appreciation) des couts (ne- 
cessity par le fonctionnement) des 
services 

1427 — Setting-Up Cost( ) jljxVl 

D^penses pour les preparatifs d’une 
production 

1428 — Single Rate of Depreciation 

JiJI 

Taux unique d'amortissement 

1429 — Sinking Fund Method (of Depreciation) 

Proc6d6 de versement pSriodique pour 
I’amortissement avec int6r6ts compo- 
ses 

1430 — Specific Cost Rate 

A iiKill 

Taux du cout specifique 

1431 — Standard Allowance j;J : - ,» ^U_Jt 

Tol6rance-etalon 

1432 — Standard Cost 

CoGts standardises 

1433 — Standard Cost Rate 

Taux du cout standardise 

1434 — Standard Hour 

( .1 1 5jit ill 

Heure-standard 

1435 — Standard Marain j^ll .11 0 _s_l 4 J1 

Marge-etalon du benefice 


1436 — Standard Price ( _g J t ; . ^ J1 

Prix-standard 

1437 — Straight Line Method (of Depreciation) 

< ..ii .kiJi is. > tzuUli L- .-.n a ^ j * 

Proc6d6 des versements p6riodiques 
proportionnels (par rapport au capital 
a amortir) 

1438 — Theoretical Capacity <,^1^11 ijilLll 

Capacite theorique 

1439 — Total Cost iiKill Ju^l 

Cout total 

1440 — Total Cost Variance 

( ^Kli ) ciiKil! uil ^1 
Variation du cout total 

1441 — Uniform Costing Aa^ll i_iJl£Jl 

Systeme du cout unique 

1442 — Wage Analysis Sheet 

Bareme analytique des salaires 

1443 — Wage Percentage Rate 

i j * ! n a i . iiiii 

Taux ou pourcentage des salaires di- 
rects 

1444 — Wage Cost Variance 

Variation du cout des salaires 

1445 — Variable Cost ‘ i ll . t ; iK- s i i 

D6penses variables 

1446 — Wage Rate Variance 

jjaVl (_il ^ijl 

Variation du taux des salaires 

1447 — Weighted Average Price 

J-»ll J*~- Jl Ja— 

Moyenne ponder6e des prix 

1448 — Yield Variance j IbJI ^Ij ill 

Variation des revenus 
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UjA Jl i l^olL-u Ji Ajjjiill 4x»iaJ1 4x13*11 ^Uwaj 
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Usage local 
Usage professionnel 


Jus neturalc, droit naturel 
Rdgles de I'equite 
La jurisprudence 
La doctrine 
Docteur, jurisconsulte 
Juriste 

Arr§ts de principe 
Legislation 



Actes l^gislatifs i t ,. :j . *-.» Jl ,*yi _ 34 

L6gislateur ^ ajl _ 35 

-cl i ■ ni l ■ *~ i l i — 36 


Legislation industrielle 
Legislation rurale 
Legislation agricole 
Confection des lois 
Pouvoir legislate 
Pouvoir executif 
Pouvoir judiciaire 


Separation des pouvoirs 
La constitution 
Les r6glements 


- 37 

- 38 

ca — ^ - 39 

5 kl Jl _ 40 

4 4 Li. .n _ 41 

4 .i i.--.i i 4L1 ,n _ 42 

ol LL Jl __ 43 


- 44 
-3j— U» - 45 


Ecole de I’exegese jail _ 1 

Doctrine individualiste ^j^dl — 2 

Doctrine socialists ^£1 ju-SVi _ 3 

Individualisme * — — 4 

Socialisme iAt ji_iyi — 5 

^_jtLlll Sr 1 *-*-* — 6 

Ecole de droit naturel 
Contrat social 
L’ecole historique 

4-xl VI 4_iLn.ll 4_i j i . ‘ , 0 

Theorie du but social 


Solidarity sociale ^UiaV' 

jj^jLill j 4_c.Li_JI j ^ln_ll 

Science et technique 


t^Ln ' i -^ V' aln-11 . 


Donnees r6elles et naturelles' 
Donnees historiques ILLijLlI o 
Donnees rationnelles SJiJI ol 


4JL2JI 


oijjiil _ iL-un f&aM — 46 
Les arrets ; les decisions 

; 4_»— iLJI » ij - J La jjl_j i ,j «-i 

j L. i « 1 ij — 4 — 1 jl — Jl j 3 j — i-k 4 jjUI j 0 j— lc 

An_i L» jl Jjl ^l, LjjLijjjnj *-* 1 ~>1L . n n ' l 


Donnees ideales 
La forme 
La classification 
Sources du droit 
Source formelle 
Coutumes 
Usage 

Les usages de commerce 

SjL-^ll <_o — 3 _ 22 

L’usage commercial czj aill <_ij — Jl _ 23 

Lilt j ' 1 _-,- y I 4*0 I J - * ■ a j dil -.1 L— ,1 1 d J (] 



> ^ 


iUJI cJjjjll j Lajilj 

1 O e. diLkiUJ' .ojLi 
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Simple expectative 


Interpretation des lois 


■a-M' ji-* ■ 

— IjJI Jj ■■ >i*iU . 


Interpretation legislative 


y — kill jj — 

Interpretation judiciaire 

Interpretation doctrinale 


Analogie 


Argument a fortiori 

J„.Vi 

Argument a contrario 

* illijl 

Argument a pari 


Interpretation extensive 

fr-*» ^ 

Interpretation restrictive 


4. 

Travaux pr 6 paratoires 

JU*V1 

Note explicative » jlijl 

Application des lois 

JO ^ (JJJ-J&J 

Abrogation des lois 

CgdjSlI ,LJI 

Abrogation expresse 

£4^—11 ,liWl 

Abrogation tacite 

*UJVI 

Abrogation complete 

,uwi 

Abrogation partielle 

,uwi 


Jus publicum ; droit public 


) r Ull - 

Droit international public ; jus gensium, 
des gens 

Societe des nations ^ .VI « _ 


71 

■ 72 

■ 73 
74 

■ 75 

76 

■ 77 

■ 78 
79 

■ 80 


83 

84 

85 

86 
87 

- 88 

- 89 

- 90 

- 91 
droit 


Ordonnances 

j .'jVi - 47 

Ordres 

j JjVl _ 

Les decrets 

r - 48 

Decret-loi 

OJ— ^ r j -j— . - 49 

Projet de loi 

^ - 50 

Promulgation 

jU — >VI _ 51 

Publication 

j iJi _ 52 

jii-sli - 53 

Sanction de la 

loi 

Droit commun 

_ 54 

Droit positif 

v ....Ajit _ 55 

- 56 

Jus scriptum ; 

droit dcrit 


^ o^i - 57 

jus non scriptum ; droit non 6 crit 

Lois imperatives * ^-jt _jill _ 58 

Lois facultatives <-■-,% j\.\ _jil1 _ 59 

Loi o^*-* — 60 

Code . — 61 

Droit Oj — ^ — 62 

Droit j * _ 63 

i—JLzdVt (S -<%V1 — 64 
Dispositions transitoires 

5-^1 r L_l^Vl - 65 

Dispositions provisoires 

La codification ^ OiJ-* — 66 

Unification des lois OrCljill — 67 

Oi — j — 68 

R 6 troactivite des lois 

— 69 

Non-r§troactivit 6 des lois 

Droit acquis ..-ft .11 j =J1 _ 70 
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Norn j, _iVl — 

<_UUll ^1 _ 
Norn patronymique (surname) 

116 

117 


til |t . -yi _ 

118 

Prenom (Christian name) 


Norn commercial <^1 ajJI 

r .^Vl _ 

119 

A . . *.« 


120 

Attributs de la personnalite 


■ M 

1 <_1U _ 

121 

Etat de la personne ; status 



Domicile 
Domicile elu 
Residence 
L’absent 
Parente 

Parents en ligne collateral 

£ Jjill_$ J^-»-VI *-»l — 128 

Parente en ligne directe 

_ 129 

J VI - 130 

Jj -VI _ 131 

- 132 

Conjoint ( — 133 

Epoux _ 134 

Epouse * — a-jjll _ 135 

0 UaVI ^ £ »U-fi*l s^Vl - 136 

Fr§res germains 

^V*II ^ i v V I _ 137 

Frferes consanguins 

uLi*1 t r V S>VI _ 138 

Fr6res utSrins 


Alliance ou affinite 
Allies 

Ascendants 

Descendants 


O-UjJ' ' - 122 
^ -.^Jl - 123 

* — .UVI J= 124 

v-SUJ - 125 

. ^ il^i i.1^3 _ 127 


<^Ia 11 iJ^l j*ji _ .93 

Cour permanente de justice internationale 

yljjll J^JI - 94 

Bureau international du travail 

<S j — < a11 — 95 

Droit constitutionnel 

Droit administratif t?j' J Vl ^Ull _ 96 

Droit financier J_JLjl o.v'-*!' — 97 

Droit penal ol — j^i-Jil ^Li _ 98 


Droit criminel — 99 

CjLLLaJl 0^*1^* — - 100 
Droit d’instruction criminelle 


u-Ull o^' - 101 
Jus privatum ; Droit prive 

Jus civil ; Droit civil ^aJI — 102 

Code civil S^aJI SJjaJI — 103 

Droit commercial — &a1I — 104 

iajAiil * jLablll — 105 

Droit commercial maritime 


<L» ji ■*~n $ 5jjaII C il ■ tl _^ll " — - 106 

Droit de procedure civile et commerciale 

^IA11 ^IjaII 0 ^' - 107 
Droit international priv6 

Statut personnel a^L^1\ JI^VI — 108 

Droits de famine <AIU.1I j^iaJl — 109 

La personnalit6 5 — _ HO 

Personne i—ill — 111 


Personne physique 

^jlLsll _j! {_$ jIluV' ji eS_jl»JI il l — 113 

j' t^r^JI j' ^-=>>1' j' ^-*1' 

Personne morale ou juridique ou civile ou fic- 
tive 


- 114 

Capacite de jouissance 

Capacite d’exercice tbVl 5 — Aa! _ 115 
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Tutelle des biens Jl J ^ 


Tutelle sur la personne 


Regime matrimonial 


Etablissements publics 


ThOorie de la fiction legale 
PersonnalitG fictive < i ~k\ jn\ * . 


Depourvu de discernement 
Facultes mentales * 


Parents legitime 


r L_^1 _ 


Chambre des requetes 


Assemble constituante 


Filiation adoptive 


Les maximes de droit 




L’ali6ne ; le dement 
Faiblesse d’esprit 


Insuffisance de la loi 
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Contrats innommes 

1 ftnU 

Elements du contrat ■> \ _ 

Consentement t [ ^1 _ i 

jWJil i SjIjV 1 4 _,V' ^ - 

Declaration de volonte 

Declaration expresse _ 

Declaration tacite _ 


Revocation, retractation 


Reserve mentale 


c ■ 


■ 217 
- 218 

• 219 

• 220 
• 221 


^uUJI . 

Les principes generaux de droit 

Le pouvoir discretionnaire 

La qualification legale du contrat 
Violation de la loi ^uit . 

04—IU1I iulli, . 

Contravention a la loi 
Sanction 

Sanction preventive 
Sanction repressive 
Lois imparfaites 
Devoir 


Offre 


222 





Cour de cassation' 

Acceptation 

Jj fill — 

223 





Chambres reunies 

Conclusion du contrat 

— s*il r U^ _ 

224 


Extinction de I’offre 

»_J a-VI J.*L- _ 

225 

Legal 

Formalites 

~ 

226 

Illegal 

Contrat aux encheres 


227 

Licite 




lllicite 

jj jii 

i >-< j (1 — 

228 


Adjudication prononcee 


Legitime 

Enchdre 

;^>>i' (- - 

229 

lliegitime 

jtjll i 

uUI Jjll ( E - 

230 

Prohibe 

Surenchfere 







Jnterdit 

Contrat d’adhesion 

oL^jVl — 

231 





Obligation 


A ■ ..jLJI-j rl ■ 1 <— 

232 


Contrat de gr6 £ gre 



Engagement 

Contrat collectif 

sis 

233 

Rapport juridique 

Contrat individuel 

( £Sj *11 11 __ 

234 

Lien du droit 

Contrat-type 

W - — 

235 

Contrats nomm6s 


-^\J\ ,l_jaJI 
_.UJt .IjaJI 
4 ■ n «Llll 

«1 J u«St ll * | ^*> 4 




189 

190 

191 

192 

193 

194 

195 

196 

197 

198 

199 

200 
201 
202 

203 

204 

205 

206 

207 

208 

209 

210 
211 
212 
213 


97 



Objet impossible Jj-i ., n _ 260 

Objet determine W — 261 

Objet indetermine ct*-* 1 ’ — 262 

Cjv-iU JjUll JaJl — 263 

Objet determinable 

J,Uall Jjialt — 264 

Objet dans le commerce 

Jii V — 265 

Objet hors du commerce 

Objet licite j_5LUt „ 266 

Objet illicite _*i. ^i\ _ 267 

t -1 I — 268 

Succession future 

J^Cull « A.1 tjTi- ^.lc ■AStj'ill — 269 

Pacte sur succession future 

Corps certain ( ^IjJL os*J' ) — 270 
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SjUVI 

asx j! Si* 

Bail 

■ - 745 

Bailleur 

j 44 JI - 746 
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Association en participation 

Aval c^UJ, - 36 

Benefice net ^LjVI _ 37 

^u^yi _ 3S 
Un besoin ou recommandataire 

Bilan _ a _ 39 

Billet a ordre w li' al_ _ 40 

Brevet d'invention ^1j ikyi ^ - 41 

j_liA _ 42 

Brouillard ou maincourante 

( i' j' 4 ' 

Capital social i — ill Jt — , ^Jj — 43 

o—ii^ill c Lj— Ci3j _ 44 

La cessation du cours des interets 

£ _ |JI o* — 45 

Cessation des paiements 

Cession j — *JI a — 1' >=w __ 46 

Cession d’actions ^ 3 .VI ^ JjUill _ 47 

i_.jU41 jiUi — 48 

Chambres de commerce 

Cheque d — 49 

a ijUll jJIjill — 50 

Clause d'interets fixes 

Clause leonine a .VI Jaj_l _ 51 

«. u <ULi. ,j »jU»a *1 — ^aa J» j_2 — 52 

^jUdl 

(t£ jLadl J=J.I tS S ' -A * ' f*a-c Jaj~i jl ) 

Clause de non-retablissement dans les ventes 


de fonds de commerce 

( A *iUi' pAc Ja j_i j! ) 

Clause non acceptable J^=J' r Ac dj_i — 53 

Cjlijj-i, ^Ji.jjl J=j~ J 54 

Clause retour sans frais 

Jj-^ - 55 

Commergant retire des affaires 

Commerce exterieur a ^jUJI =jL=d1 — 56 
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( _•* ^ ,_jzm — 107 

Fonds de commerce 

_ 108 

Frais d'etablissement 

Le grand-livre jli_VI jiijll — 109 

J ^ _ HO 

Inalienability des actions 

^■v-O.I <U'j4' inLU ^ _ HI 
Inexactitude du bilan 

r’^VI ^ - 112 
Inopposabilite des exceptions 

Inventaire .. -Jl * _ 113 

( ij* y i 

Jour de l echeance ji am .s i ... _ H4 
Juge-commissaire * JS , ! _ _ 115 

( i-s j- .1 .1' rl t j' ) 

Lettre de change (traite) i ! —116 

( f»4 ~ <yi ) f t, vt — 117 

Liberation des actions 

ijjiilt jlij _jt XjljAJl Jill — 118 

Le livre de caisse 

Livres de commerce JL^Uill _ 119 

oil Jjli jo* _ 120 

Livre de copies de lettres 

J — ^ — 121 

( !_}' jjV' 

Livre des effets a payer ou a recevoir 
Livres facultatifs «L,jLiii.VI jin II _ 122 
Livre d’inventaire ^ . iij _ 123 

Xii. - iLa-Jl jjj j — ^UaII 1 24 

Livres irregulierement tenus 

( < t lViiU _U-C -i jjl jiLiilt _j1 ) 

Livre journal 
Livre de magasin 
Livres obligatoires 
Le marchand 
La marque de fabrique _ 129 


Domiciliataire JJ J . _ 80 

Le droit au bail J. ^Vl _ 81 

Le droit a clientele J— =aVl ja. _ 82 

Droit commercial — S3 

Effet de complaisance <1L _ 84 

Effets de commerce — 85 

( -LJ^i J I 


Endossataire 

< ■*-! y ) — 86 

Endossement 

J. 87 


jjtiaa — ,yi juj-, A«_i j , j i-i ~i — 88 

Endossement 

apres I’echeance 

Endossement 

en blanc ^Lo j:a L- __ 89 


0 _ j _. { l- _ 90 

Endossement 

pignoratif 


v — 91 

Endossement 

de procuration 


<■ ,.<1.11 JiU jitla — 92 

Endossement 

translatif de propriety 

Endosseur 

- 93 

L’enseigne 

;„.l_sll __ 94 

Entreprise 

- 95 

Entreprise 

tiJ — 5J1 __ 96 


iljU, -97 

Entreprise de 

construction 


. cut __ 98 

Entreprises industrielles 

Entreprise de transport J nil AJjln, _ 99 

A-J^l 11 rt ■ n-tll Jj-iij 1 00 

Evaluation des apports en nature 

La faillite ;yt „ 101 

La faillite de fait ^yuyi _ 102 

Faillites successives ^ .. _.t;-.n _ 103 

Fixity du capital Jt J\ ^ \ ^ _ jq4 

Fondateur 0 . . j , _ 1Q5 

Fonds artisanal i -j-H J . _ 106 


^ _ 125 
j-m..- 126 
^UJl _ 127 
j ^Ldl _ 128 
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( Oil jjLlI k ) Oil JLkJl — 
Reclamations (et contredits) 

Registre central Ja— _ 

J= — _ 

Le registre du commerce 

Registre local ^, 1 ^, _ 

Reglement amiable 7 o_, _ 

j ^LioJl t . t Ur. l _ 

La regularite des livres 

c' — iji* tJJ-r ■ 
Repartition des benefices 

<£ J Jl-M — 

Representant de commerce 

AjjUoJI ^-lijUl jiJUl _ 
Representation des livres 

l 5 ^ — kUii-Vl — 
La reserve facultative 


La reserve legale 




La reserve occulte 


y—SLcVI yLUatf — 

La reserve statutaire 

Restrictions legales _ 

Restrictions statutaires i^U;V' — 

Societe i 

Societe par actions ou societe anonyme 
Societe civile 4 

w ^ - 

Societe en commandite par actions 

Societe en commandite simple 
Societe commerciale * jjUa 


152 

153 

154 

155 

156 

157 

158 

159 

160 
161 
162 

163 

164 

165 

166 

167 

168 

169 

170 

171 

172 


Materiel et outillage __ 

Le nom commercial ^Uall j, .VI ■_ 

Obligation ■> . _ 

Obligation cambial r 1 ' — 


Operations de banque 


OiUlvJI _ 


< _ 

Operations de bourse 

4 l ■ - " l ] I 

Ordonnances du juge-commissaire 

( ^1 jl ) 

Part de fondaleur 

Passif ) 0 . _ 


Payable a vue .lie £_ijJI _ 


La periode suspecte '•* u^ll ii _ 

( 4-ft ji . V i U SjleJI _jl ) 

Le preneur ou beneficiaire J ' _ 

(+-V j1a-1 _ 

Primes d’emission d’actions 

LS "jH “ 

Principal etablissement commercial 
Profession habituelle _ 

Protet 77 — 

Jj^Sjl ,,iC jl—ljjjj _ 

Protet faute d’acceptation 

^ — fl.il! y 1 . .a jjj — 

Protet faute de paiement 


130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 


Provision 

4- 

Rachat des actions 


*1 LjU J ili, 

7 V 7 S wJUl .1 


148 

149 


La raison sociale (JjUjiH — 

Rapport du juge-commissaire 

( i_i j_ ill al^ll ) 


150 

151 
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173 


( Jjijill JjU ) JJsAl JjLe kiLa — 184 
Titre negociable 

( ^ d- _ 185 

Titre nominatif 

( — li' ,* — >j ) ^ — lil » — 186 

Titre & ordre 

( 4.1.J. -J j * — >j > <i,LbJ <iJ_a _ 187 

Titre au porteur 

Traite documentaire 5 i ilj u, ilL^ _ 188 

^ ■' VI JjIjs - 189 

Transmission des actions 

a— jjUsll _ 190 

Tribunaux de commerce 

— iVl -191 

Unit6 de la faillite 

ill otjUlt . 192 

Usages commerciaux 

}U i^Vl <_^3» - 193 
La valeur nominate des actions 

^L2VI j jiUJI - 194 

Valeur probante des livres 


*u*il j jl j—i — 

Soctete de fait 

O — - 174 

Societe en nom collectif 

<3_jj — cjlj <S j — i — 175 

Societe a responsabilitS iimitSe 

Souscripteur ^1, __ 176 

Le souscripteur ( > .u ) J J , n _ 177 

( • iL - 3 ' jy^> ) 

ji J t-A_=sy _ 178 

La souscription des actions ou des obligations 

ijj-ut-lll t . i i t ^ ^ ijjt jijVI oUljikVI Oiij — 179 
La suspension des poursuites individuelles des 
creanciers 


Syndic 


SL 

_ 180 

Tirage a I’ordre du 

, =.1 

tireur 


- 181 

Le tire 

4 As. 

: 

*-Ji - 182 

Le tireur 


v _ 

-UJI _ 183 
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1^34-!’ jxxLdl — 18 

Affretement partiel 


^_o A. 1» r ^ jJ 1 . ■ -v tl J Q 

Affretement (sous-. 


Affretement total 

■" <^r^' — 20 

Affreteur 

A 1 j t >11 ■« 21 

Agents terrestres 

0>«-;L*M — 22 

Les agres d’un navire i : . .n 23 


cjUUYI _ 24 

Allocations et subventions 

Une amarre 

Li _ 25 

Armateur 

4 — Li — *11 . — 26 

(Armateur proprietaire) 


< <dlU' >^Jl jl ) 


•iULjt jxc — 27 


Armateur non propriytaire 


jt~y « " ^.^Ls — 28 

Armateur (repr6sentant legal de r 

Armement de navire 

Arrimage 
ArrivSe, port d’ 

Assistance aux biens 

Assistance maritime — 

( ®Oel — l* 1I _jt ) 



^Lk^vi s**j _ 33 

Assistance aux personnes 


Abandon du navire ' * n ^ j 

J,j' =xLlt _ 2 

Abordage ou abordage maritime 
Abordage douteux .,n _ 3 

( ( J ■■ ; ' i J ' aY' j! i 

^il j \ . t ' Jnrx i »lll __ 4 

Abordage par faute commune 

Abordage fautif ; kAJI , .•» _ 5 

Abordage fluvial ' a :n _ g 

Abordage fortuit l j J ^1 ^ 1 ,-n _ 7 

J _ 8 

Abordage en haute mer 


Accessoires du navire 


9 


*- " it 1 » 2 ill J Q 

Accessoires du navire et du fret 
Accidents de navigation i^UI <10!^ _ 1 \ 
Acconage o^' — 12 

Acconier j c^' JjLl. - 13 

__ 14 

L’acte de nationality du navire 

^ 1 1 « . - ■ n 4 id | a ». -i ___ | ^ 

L’acte de propriety du navire 

iiljUv=JI »jljl — 16 

Administration des douanes 

^^.Y 4. j.j 1 J l j-L.-v us 1 7 

Affretement au mois ou a temps 
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*uu .' — ji i*:au _ 55 

Cabotage (grand . . .) 

y>-JI i_.UI...H i*;mi _ 56 
Cabotage (petit ...) 

Capitaine i. .11 ^ _ 57 

ot-^' - 58 

Capitaine (fonctions du . . .) 

(Fonctions du capitaine 

Cargaison clandestine i ^^Jl _ 59 

( *~i ^ U . .*■» > I' jl ) 

c^l _ 60 

La cargaison (consignataire de . . .) 

Certificat de s 6 curite i , >) -i t _ 61 

A SjTfl i~i 62 

Chaloupe du pilote ou navire de police 

< ))» — ill j ^Vi . .1 — 63 

Chargement en pont 6 e 

• 4^41 J o^J' - 64 
Chargement sur alleges 

Charter, time, i^jjl ♦. ,» _ 65 

_ 66 

Chef de I’expedition maritime 

Chomage (frais de . . .) ju.-|t _ 67 

oljLi,VI -py _ 68 

Classement de privileges maritimes 

Classement par voyage il * JL . -_.-y.it __ 69 

Classification des navires , y - .n . _ 7 q 

( O - *- •* " ) 

-. ' I > jj » ■ n~ dais j i 71 

Classification des navires (societ 6 s de ...) 
Clause F.O.B. ^ U1 L_^ _ 72 

^ ..Ucyi _ 73 

Clause franc d’avaries communes 

( iS y_*ll dil J_AJ 1 s lieV I J ) 

t 1 ' JJ 1 ' -kr-S — 74 

Clause sous palan ou prise en charge 


Assistance (refus de . . . ) S.*aSll „ 34 

stit^ _ 35 

Assistance (remuneration de I’. . .) 

Assistance venue de terre ^11 ^ S w;i t _ 36 

Autorit 6 s du port > 1 , » oL_kL_ _ 37 

oljL^kll Sa^_a _ 38 

Avaries (commissaires d’...) ou dispacheurs 

<,141 _ 39 

Avaries communes ou avaries grosses 

( il y_Ail d .1 jl — iSJl jl ) 

<,141 cJ>-sJI ,U*VI 3.jJi - 40 
Avaries communes (clause franc d’...) 

<441 otjL-All j - 41 

Avaries communes (contribution aux ...) 

Avarie-dommage iujljl lj. ..A.H _ 42 

( <.41 iS y-iif 4,,!. ,4 1 j! ; 

Avarie-frais iy-'.i i ij 41 _ 43 

<J41 oly_41 _ 44 
Avaries grosses ou avaries communes 

Avaries particulieres <441 4jl 41 _ 45 

( a^Lijj.-^t t iSy . f;U dil jl . .i-vll _ji ) 

Avaries (pertes et . . . ) i_s__hll 3 diUJI _ 46 

dilji 41 <Lj,« - 1*1 — 47 

Avaries (reglement de, ou dispache) 

Barateries du capitaine 0 I ^11 d 14 _ 48 

Bateau . ■ <y , _ 49 

ij^^-Ui 4iyi — 50 
Bateaux de riviere (hypotheque des ...) 

— 51 

Batiment de guerre ou navire de guerre ou vais- 
seau 

Bord (livre de . . . ) i— ly— J l yij _ 52 

Bord (la police du . . .) i. . ..II ^1 _ 53 

Cabotage i .UI . ,11 <*y _,]1 — 54 
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ji ,^-Jl jUe itilso. _ 96 

Dispatch money 

Jjl **1\ Sjbt _ 97 

Douanes (administration des ...) 

J ^OJl Ji} _ 98 
Douane (la mutation en . . .) 

^ j: * r }\ csjbvt oyun _ 99 

Droit administratif maritime" 

jJLUl _ 100 

Droit commercial maritime 

J.-U\ oJQI _ 101 
Droit international prive maritime 

f UH ^j-Ui - 102 

Droit international public maritime 

Droit maritime ^ *..n _ 1 03 

0 yun _ 104 

Droit maritime prive 

f U!1 jy[2\ _ 105 

Droit maritime public 

— 106 

Droit ptnal maritime 

( ,5^ o^UH > 

Droits de port . t , » — 107 

( U^U r >-*j j' ) 

Droits de tonnage fj— *j 108 

( ) 

oj^Ul' - 109 

Engagement des matelots ou marins 

^ jjL- no 

Engagement (rupture du contrat d\ . .) 

SLz _j1 J ~*1 1 1 .lit Ljjl jl ) 

( 

Les tpaves .» ^Uaa. _ 1 1 1 

— =LLJ1 JUj _ 112 

Equipage = gens de mer 

cpWi - 113 

Equipage (les principaux de I’ . . .) 


Collision en mer o. J I J ^ i i _ 75 

Commandant du navire i:.; .' I _ 76 

( JI JU y ) 

cJjL-JJI ,1^ _ 77 
Commissaires d’avaries ou dispacheurs 

Congtdiement des marins ^^jaXJI J~“ — 78 

Connaissement *1 1 _ 79 


- 80 

Consignataire de la cargaison 

Consignataire du navire * j *_,1 _ 81 

j . *-ujl *l Ji _ 82 

Construction par tconomie 

4JjUL *liJI _ 83 

Construction a forfait ou a I’entreprise 

4_U1 ^L.AII J _ 84 

Contribution aux avaries communes 

— 1 — 85 

Coproprittt (navire en . . . ) 

Cote <L«_J1 — 86 

( <Lli Jl bj, ji ) 

a-Lo-JI jji -il l — 87 

Chances de remplacement 

1 * 4 ! “ 88 

Crtanciers abandonnataires 

Dtchargement d’office jj yLJI __ 89 

Dtchet ou freinte de route j ^Ui _ 90 

Dtlaissement < L..L-JI ^ _ 91 

Dtpart (port de . . .) pi _iJI »l _ 92 

D 6 penses substitutes aLjUI * jb-JJI — 93 

( A-LaJI Cliijj-all ) 

Desarmement L_i II jii _ 94 


*U_1 _ 114 

Equipage (role d’. . .) 


La direction technique du navire 
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5^1 u ic - 138 

Fret (pret sur le . . .) 

s^yi _ 139 

Fret sur le vide, le vide pour le plein 
Freteur a -.1' — HO 

AoKUJI a^>U» _ HI 

Grand cabotage 

Gens de mer — ^A\ JU^ _ 142 

Equipage (I 1 . . .) 

- 143 

La grosse (le pret a . . .) 

Heurt materiel r l — — 144 

*->11 - 145 

Hypotheque des bateaux de riviere 

Hypotheque maritime o» — H6 

A ->M ,U Ajji-.-jll pJ-C- — 147 

Innavigabilit6 du navire 

Jet a la mer >>' J ^^1' _ 148 

r >L jsJi I : a-..,1>I _ 149 

Journee de travail (paiement A la ...) 

<J,J—J1 _ 150 

Limitation forfaitaire 

Livre de bord a 11 >j — 151 

Location coque nue a>__J 1 j-a>b _ 152 
Loi du pavilion a ,.U ^ ^Ls — 153 

Marchandises t „ 154 

s i ^j i ^L^Jl _ 155 
Marchandises sacrifices 

Marine marchande A^Uall — 156 

Marin (salaire du . . .) — J1 j — aJ — 157 

„ 158 

Marins (cong§diement des . . .) 

Cj^Ull J>-Ss _ 159 
Marins ou matelots (engagement des ...) 


Etat hypothecate 

o>* -4' o^ — 115 

Expedition maritime 

AIL-,; _ H6 

Aj>>' All — , jll j — 117 

Expedition maritime (chef de 1’...) 

Fas (vente ...) 

c- - 118 

Faute commerciale 

U=lSJI -119 

Faute nautique 

^yjl IkiJI _ 120 

Feux de position 

^uy-i' - 121 

Flotte commerciale 

JA-' - 122 

F.O.B. (clause . . .) 

C-jlM - 123 


o'— ^ - 124 

Fonctions du capitaine 

Fortune de mer 

Ai^pJI » 3J 3lt _ 125 


- 126 

Fortunes de mer ou risques de mer 

Frais de chfimage 

J — 127 

Frais de pilotage 

jL-ijVl _ 128 

Frais de reflouement 

*>JI i-Ljl—o., _ 129 

Frais de rel&che 

ujjU-m _ 130 


Ji>ll 3^ - 131 

Freinte ou dechet de 

route 

Fret ou nolis 

a^LoJI Jii _ 132 


( jl 1 

S laJUj Aljj — Jl Cil atl « — 133 
Fret (accessoires du navire et du . . .) 

Fret brut aJU^V! — 134 

>1 <iL_JI S> — 135 

Fret de distance 

Fret net a^L>1 »>*V1 - 136 

J>V1 J£ J £^11 aw->1 - 137 

Fret payable a tout ev6nement 

( djjl jaJl U1 A la" -- A ' » _jl ) 



<^u\ — 180 

Navigation (permis de ...) 

Navigation de peche — 181 

Navigation de plaisance — 182 

v >' - 183 

Navigation (la police de la ...) 

: j\ *^yu}\ _ 184 

Navigation principal 
Navigation commerciale ijjbsjdt ia-bU.' 
Navigation de peche jwJ' <aiL 

Navigation de plaisance 

i-UJi 0 i~J\ 

Navigation de navires publics 

Navire «. , _ 185 

Navire (abandon du ilj— : — 186 

Navire abord6 _ 187 

y..x _ 188 

Navire (I’acte de nationality du . . .) 

^O, _ 189 

Navire (I’acte de propriety du ...) 

ijU - 190 

Navires de (’administration du port 

Navire (armement de . . .] — 191 

• n>H t>* I — 192 

Navires de charge ou cargos 

_ 193 

Navires (classification des ...) 

4 — ijr^j — 194 
Navire (commandant du ...) 

Navires de commerce 5 ..jL*; _ 195 

*• c&J - 196 

Navire (consignataire du . ..) 

\\ - 197 

Navire (la direction technique du ...) 

f \lA\ J ilfi- _ 198 

Navire en construction 

- 199 

Navire en copropriyty 


SalUl _ 160 

Masse active ou masse cryanciere 

. tiUtLil jl XJI <ij — a ^ iiilAli 4-c ) 

— 161 

Masse cryancifere ou masse active 

— 162 

Masse dybitrice ou masse passive 

^tjl tiJI j — .1 J ) 

( iSjUSll 

- 163 

Masse passive ou masse dybitrice 
Matelots OJ — — 164 

0“ _ 165 

Matelots ou marins (engagement des . . .) 

Le mort-gage anglais — ajjJI — 166 

-h <J a— j ,j AiilLi (Jsj — 1 67 
La mutation en douane 

Naufrage Jj i-11 — 168 

<^u\\ jl J^LUI _ 169 

Navigation auxiliaire ou 
Navigation accessoire 

- 170 

Navigation (accidents de . . . ) 

,.<U - 171 

Navigation k but lucratif 

\ 3^bUl' - 172 

Navigation commerciale 
Navigation cdtifere * — j'U.Sll -LvOl — 173 
Navigation fluviale — 174 

Navigation intyrieure — 175 

Ji^\ yiul j - 176 
Navigation au long cours ou en haute mer 

Navigation maritime -LaiUll — 177 

Navigation mixte * — M-X.H <a.iUli — 178 

<*U11 o4-Jl _ 179 
Navigation de navires publics 
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Pavilion (lois du ...) .1 1 ^ ^Is 

Permis de navigation 4 — 

Pertes et avaries u> hllj <115411 _ 

y-JSl! <115411 _ 
Perte totale ou sinistre majeur 

tr y- ill <4k.5l*11 — 

Petit cabotage 

Pilotage (frais de . . .) jL-SjVI — 

Pirate 4 .. _ 


La police du bord ^..Ji ,>,1 _ 

4_^5U' oJ - 
La police de la navigation 


Port (autorit£s du . . .) 
Port de depart 
Port (droits de . . .) 
Port de relSche 
Port du reste 
Pr£t sur le fret i 
Le pr£t £ la grosse 


,LLjl UL.UJ_i _ 
j,l — ill I «Li* — 
tlLjl J — 

^ - 
c Ll-L., 

a-11 U^J^l' — 


Les principaux de l’£quipage 

4 .'I jLlL,V 1 < 1 1 . . . 

Privileges maritimes (classement des ...) 

Prix de passage wtSjlt >—> *>*.1 — 

Profits eventuels 4_. n jiU.' — 

Ctj*' i>» v^-Vl — 

Profit (paiement k la part de . . .) 

Rapport de mer ^>=^11 ^^1' — 

Rapport (verification du ...) 

<-1 jjI — a-, 

Reflouement (frais de . . .) 

Refus d’assistance ; ■> ^:1 ) ua , _ 


222 

223 

224 

225 

226 

227 

228 

229 

230 

231 

232 

233 

234 

235 

236 

237 

238 

239 

240 

241 

242 

243 

244 

245 

246 


Navire echou6 




■ 200 


*4*- - 201 

Navire de guerre ou vaisseau ou bStiment de 
guerre 


^DUU 4^51-=. _ 202 

Navire (innavigabilite du ...) 

Les navires de iigne _ 203 

Navires mixtes <u -,; , ^ , _ 204 

Les navires a moteur 4 .<y.t<_. ,\ \ ,.|| _ 205 

- 206 

Navire de passagers ou paquebot 

Jl -jVI <41- _ 207 

Navire de pilote ou chaloupe du pilote 

Navires de police _ 208 

<-Li~Jl ^1— ^ - 209 
Navire (le remous d’un . . .) 

JU*V1 41., j— v> AuW -210 

Negligence-clause 

Nolis ou fret 4j.t_kJl Js: '» jaJ — 211 

Pavilion 4 ^ - 212 

Port d’arriv6e AL* — 213 

jLpuVl — 214 

Privileges maritimes 

S— .jUJI - 215 
Paiement k la journee de travail 

J-jH ^ ^ j^J\ _ 216 

Paiement k la part de profit 

Paiement au voyage i LijlL _^VI 217 

444 218 

Paquebot ou navire de passagers 

wjI — £ _>11 _ 219 

Passage (prix de . . .) 

Passagers _ 220 

Patente de sante i__=wdl 44-1 _ 221 
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cMJi c- <■■■■ ■ --‘l 1 _ 269 

Sous-affretement 

J jU-, _ 270 

Staries ou jours de planche 

u^UUVl _ 271 

Subventions (allocations et ...) 

Ci^cH jl lAj,' - 272 

Surestarie 

Time charter 3 n_>3jJ1 3J J l.»Jl — 273 

Tonnage 3 *. ■ ; . ..II 3 274 

^ _ 275 

Tonnage (droits de . . .) 

Transbordement ^ — a^jdl *jl — tl _ 276 

Transport sur alleges ^1^11 J Jiill — Til 

J — sill — 278 

Transport (sectionnement du . . .) 

Bateaux a vapeur 3 Jt _ 279 

Vente a I’arrivee Jj =^1 _ 280 

Vente C.I.F. ' >.,J\ ^ _ 281 

(Cost, Insurance, Freight) 

Vente au depart r l oil! £__u _ 282 

Vente F.A.S. ^L-JI ^ _ 283 

(Free Along Side) 

Vente F.O.B. ill £_*, _ 284 

(Free on board) 

Ventes maritimes 3 , ^ ^J1 285 

, ^ iV-** e*J» - 286 

Vente par navire d6sign6 

Verification du rapport jj^sill Jj»Vi 287 

( j 1 ) 

Les voiliers 3 _ 288 

.JL - 289 

Voyage (classement par . . .) 

Voyage maritime 3 3 — Ls._, _ 290 



3s._, i 

- 247 

Reglement d’avaries 

ou dispache 


Reieche (frais de . . 


- 248 

Remorquage 

j_la« 

- 249 

Remorqueur 


- 250 


3:.;. .11 oUj 

- 251 

Le remous d’un navi 

re 



3JLaJ 1 JjSaJt 

- 252 


Remplacement (creances de . . . ) 

iUifi, _ 253 

Remuneration de (’assistance 

J r> ■ '! — 254 

Representant legal de I’armateur 

S—jja-B jL—kiVI _ 255 
Risques de mer ou fortunes de mer 

Role d’equipage *U— ,1 3jLs _ 256 

tSj*A uUJl as* - 257 
Rupture du contrat d’engagement 

( -iSi jla-ll _j1 ) 

Salaire fixe _ 258 

Salaire du marin Jl j J _ 259 

Salut commun 3Jj.lt 3_^l — _ 260 

Sante (patente de ...) 3 _ 261 

Sauvetage it i:Vl — 262 

Le second Ji, >^11 •_ JLi 263 

J-sdl 3_ij^ _ 264 
Sectionnement du transport 

3j>lji sj+j _ 265 
Securite (certrficat de . . . ) 

Signaux phoniques cjtjUijV) — 266 

y-K11 'SW - 267 
Sinistre majeur ou perte totale 

oa-h _ 268 

Societes de classification 



(£jtaV! <j jjUIi ols*cila- 


EntraTnement . , : j j; _ jg 

OrJ-,Ui\ oji~2 o*-?^ — 17 
Comites du personnel 

< oj^ oM j' ) 

Les notations S : y- -it jjjUiJI _ 18 

( Jt j\ ) 

^ > !j3UB - 19 

L'augmentation periodique 

( J ) 

^>- ■ - . 1 1 Sjiun - 20 
L’augmentation d’encouragement 

v— iL^VI ^V1 _ 21 

La retribution des travaux suppiementaires 
( JU^Vi ^ ^^Jt y ) 

■ v . l t » LiULjl — 22 

La prime d'encouragement 

L’indemnite _ 23 

( ) 

„ 24 

Les frais du d6placement 

( [1$ j_}— >] JlsuYt cjLjijjjtj ) 

[^)LlJ] ji — J1 oLoj^u ) 

( [jt^JI] >_J1 } 

Jt — 11 ; VI ^Li,,^, _ 25 
Les frais de transport 

< tWjj— *] Ji-iut ) 

( [^LLl] JLiiit ) 

( Jaill oL ) 


1 g ; L*J lijUijll — 1 

La fonction publique a^Ul _ 1 

a_^U1 _ 2 

La fonction permanente 

La fonction provisoire 5 ujil _ 3 

Le fonctionnaire r t Jt titjjt _ 4 

^ _ 5 

Le classement des fonctions 

La fonction a i.t y\ _ 5 

Cat6gorie 5 lilt _ 7 

Classe a 3.^1 _ g 

Groupe sp6cifique a _. a j ;n a , n _ 9 

Groupe des fonctions , _ 10 

jLlil _ 1 1 

Le recrutement des fonctionnaires 
La nomination ^ _ \2 

L’avancement _ 13 

( £*0*1' j' ) 

a^VL aj^iii _ 14 
L’avancement £ I’anciennete 

( % ^ «VLl jlll ) 

L’avancement au choix jl^VL. _ 15 

( jL^Vb yi\ jl ) 
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« -jjll - 46 

Ob6issance hi6rarchique 

4 v-Jl cbl^VI — 47 
Procedures disciplinaires 

L’instruction disciplinaire — 48 

v-U^Vi aijll _ 49 

Suspension preventive 

Decision disciplinaire ^ u-shll jlj — ill _ 50 

4_^jull <kLJI _ 51 
L’autorite (pouvoir) disciplinaire 

( ^L^ull ) ^l.ljaJI — 52 
Sanctions disciplinaires 

( 4 . ,U . . A. */' oLiji« II ) 

Avertissement jlj ;Y1 — 53 

oh r — - 54 

Retenue de traitement 

< r- * 

. 4 ijiuii J — _ 55 

Ajournement de I’augmentation due 

( > 

oh oU^l' - 56 

Privation de I’augmentation 
Suspension disciplinaire ^.liill ^s^ll — 57 

^ - 58 

Abaissement du traitement 

( J ^Uul ) 

Retrogradation <=»jJI ^ — 59 

( 4a.j,}lt 4 4jj jll J1 ji\ 4 (Jjjjlll ) 

Amende < — ,1 >JI — 60 

i ilLkJI £+ tl JjJI __ 61 

Proportionalite de la peine e la faute 

y—^otill *»j — =JI ^ — 62 
La disparition des "sanctions disciplinaires 

a »U11 jil^l - 2 

(•' e Jlj — . _ 63 

( i^uii jii j^ii ) 


J adl _ 26 

Le transfert (le d6placement) 

La delegation 

V A-JI _ 27 
( cJjiiVI J ) 

Le detachement 

( [ 0 UJ] dXU 

Sjl—tVI _ 28 
£j LL uaI^I j-^^ll ) 

Le conge 

SjL^VI _ 29 

Conge imprevu 

<-*> »JU1 _ 30 

( Lj'jL il *jLtfcl 

Conge annuel 

«->— i- ijUl _ 31 
( 4^bl ijUl ) 

( 4. 1 )l iljl\ ) 

Conge de maladie 

JjUl _ 32 
( j jUl ) 

Conge d’etude 

- 33 

Conge special 

4 — a u 5jUl _ 34 

Cr-^j - 35 

Conge d’accouchement 

( ^ Lull ) , 
La mise k la retraite 

j-iL«-Jl 4JUVI - 36 

La demission 

4_li5i_V' _ 37 

Les emplois reserves 

- 38 

Le regime disciplinaire ^juJl (.LLllI _ 39 

^UJJI £jUaJL r LkJl _ 40 

La juridictionalisation du regime disciplinaire 

(^JUll jjJS |_L-alll _ 4 1 

Licenciement discr6tionnaire 

( 4-,AsJl O- ) 

Revocation 

Jj Jl - 42 


,> 4—1UVI - 43 

Mise en disponibilite 

( £ .l^i_V' Jl aJUVI ) 

Faute disciplinaire ^jull ’^'1 — 44 

( S-ilLAjl ) 


Le service public 
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Epuration administrative iSJa^ j kill — 45 



<— *U11 Jlj — _ 3 

Domaine prive < a UJl .M M , yi _ 79 

( U.UJI Jl_^Yt ) 

Domaine public a ,IU1 ,YI _ 80 

( UUJI Jt^Yl ) 

r ^JI JUI j - 81 

L’inalienabilite de domaine public 

( r UJI JUU I ^LlJL ^ill Jtja. _ 82 
L’imprescriptibilite 

3-ijljyi <UJI - 83 

La propriete administrative 

r U]1 jui J S^bYl c.Uj— sll _ 84 
Les mutations domaniales 


<-i,b Y1 i-Ult — 64 

Les services publics administratifs 

i -. i ) <ol- iVI 4_L«JI i^ljil __ 65 
Les services publics industriels et commerciaux 


J>il J-, — 66 

Les services publics de discipline profession- 
nelle 


( <-411 jil jlJ 1 


Services nationaux i _ 67 

<-^M’ j' ' jiljll _ 68 

Services r^gionaux ou communaux 


<_U 11 ijbl 


r UJi jui - 85 

L’unite de domaine public 

( r Ull JUI ) r U 11 jUci — .VI _ 86 
Utilisation collective ou usage common 

Utilisation privSe ^UJI Jt..-,. .,yi _ 87 
( r LJl JUJ ) 


La r6gie directs j stjl jYUa—Y' — 69 

<-.Ut oUU'j «=.L— 3 li — 70 

Les 6tablissements publics 

( ^IU l A 1 ?~ |. .i l l ^JUall ) 

UUJI &\J) JLU jl J. 1 J 51 I _ 71 
La concession de service public 


(•Ui JUI J* — -j jwj-Ut — 88 
Permission de voirie 


(S « ~ii i — 89 

Autorisation contractuelle 


<-UI a.<\ ,n ^ _ 90 

L’expropriation pour cause d’utilite publique 

( — 1 i <zJYU — il ) 


JiU^Yl ; >uu jjtu\ jj. JiUi_-Y' _ 72 

< i^-Sljl ji± ijbYl 3 1 
La r6gie int6ress6e 

( ) .Ul-A.ll jUisYI _ 73 

Economie mixte (societe d’. . .) 

La nationalisation )4 -Jill _ 74 


U^LUt i> ^JJI *YLi— >Y1 _ 91 
La requisition des immeubles 


( <,U 1 I jil^l ) jl >YI r UiiiY1 iocL: _ 75 
La regie de continuite 


^ijUJI JUj — 'YU Lr aA jill — 92 
Permis de stationnement 


ij jbYl |i>jhi111 _ 4 

Yl (UiUl _ 93 

L’organisation administrative 

Le regime administratif ^jbYl r Uiill _ 94 

( -UjUicY' ) <->UI ^LL^sYl — 95 
Les personnes morales 


v— 31^1 ^jJI - 76 
Le fonctionnaire de fait 

( ^lU' ) 

( jj-l _^ll ) ji , » ~i 1 1 <-Lls — 77 

La regie de mutabilite 

r UJI jUI ob <UU\ i^jLc jj_UI _ 78 

Les entreprises privees d’int 6 ret general 
Etablissements d’utilite publique 

(UjJ — ■ * ftUI £-111 ijlj 4__aLkJl ■' 
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— 117 

La situation juridique g6n6rale ou impersonnel- 
le ou objective ou r6glementaire 

- 118 

Situation juridique" subjective 

Les actes juridiques 4 ^Lill JU*V1 — 119 

( 4^V ) JU*1 _ 120 

Les actes regies 

( 'J £ tiiijijSll ) 

V'j J JU*1 _ 121 

Les actes subjectifs 

Les actes-conditions i JUel 122 


c$jW1 jlj ill jL-SJ 

Le motif ■ ■ ■ ■« _ 123 

La forme J < m i _ 124 

4. — ail l — 125 

La competence 

Delegation ( ) ^yill _ 126 

Suppl6ance, subrogation J j Ul i _ 127 

( _ r at ■ fi1-> VLi jl jiiVI i 4ja.iL_aJl — 128 

Competence exclusive 

J _ 129 

Competence alternative 

< ja.jL-11 < ^-1—a.yi j — 130 

4 — £ 

Competence collegiale 

L'objet jlj-Jll - 131 

Le but i ,UJ1 _ 132 

Voie de fait ( t'jicl — 133 

La specialite du but ..JIjuV' 0 .^. — 134 

J ei —ill 4 4kl..,ll JUU-J »tl — il _ 135 

4ULJI 


4— La. 4 jj 1«-* ^La— il — 96 

Personnes morales de droit priv6 

4^U 4u^ _ 97 

Personnes morales de droit public 

4 ■ , .1 *1 4j ^ i uLt ai ll 98 

Personnes morales territoriales 

L’Etat * ljoll _ 99 

Le department ^LiLaJl _ 100 

La commune <.^sll _,1 iioll _ 101 

4-.U g I— jl 4-.U CjLIia — 102 
Etablissements publics 

Patrimoine 4_JU 4_j __ 103 

Capacite juridique 5— ijiLs 4 _.UI _ 104 

Domicile ( u^ - *" ) ok** — 105 

4—jliVI 4—jS^ll _ 106 

Centralisation administrative 

ufj-tfl jfSjill - 107 
Concentration administrative 

c^bVi j^jsll ^ _ 108 
Deconcentration administrative 

(Delegation de pouvoir) 

4-jbVI 

Decentralisation administrative 

Decentralisation territoriale 

4-ii J-*1! jt 4^1-^JI 
Decentralisation par service 

4—1—11 <;jSj-,ill) 
Decentralisation politique 

La tutelle administrative ^LJjVI 4 J—JI 

Veto itVI 

La decision (I’acte) administrative 
La situation juridique u l^Lill j£^ll 


- 109 

- 110 

- Ill 

- 112 

- 113 

- 114 

- 115 

- 116 
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La notification t y| j 52 

La connaissance acquise ^ ^i.n __ 153 

* cJjIjill Akj= - 154 

La pr6somption de legal ite 

j ■ * ' ; Jjikll j J^. — 155 

L’ex6cution d’office 

- 156 

Le retrait des actes administratifs 

( 0 UJ 1 A^byi cJjl jill ob ,ji_l ) 

AujbVl ^ljljill _ 157 

Les actes graciaux 

AjkkiJI J±i d»l jl jill 158 

Les actes non-executoires 


Les actes n6gatifs 


Clauses exorbitantes 


Le detournement de pouvoir (1) 

( jlj-JI t aJU JL cj! _ pJVl ) 

Jlk.il! J.lill jl jill — 1 36 

La decision annulable 

r jj — tj! jljill _ 137 

La decision inexistante 

A— Jjljifl Cil jljSlI ^ 1 ■ ifli — 6 


_ 159 

( Ak^-ll cJjljll! ) 

A— ijljtfl jjiJt _ 7 

Contrats administratifs jyull _ 160 

Les actes d’autorite a n .1 1 Jl ^1 _ 151 

A _ . o LJI Cllij.mil — 1 62 
Les actes de gestion 

( SjlciU a^LJI JU*V1 ) 


kjj-ill _ 163 
( Ai^m kj j. *1 1 ) 


a-_^j11 cjliUiVl — 164 
Conventions complexes 


A—JjVi J__ii — lJI _ 165 
Les questions pr6judicielles 

(jjjjkil 3 UI jjiJi — 166 

Les contrats synallagmatiques 

^3 ckUJ a,j.UI jjiJI _ 167 

Contrats unilateraux 

■\?»*mI I A-i j_ji .Sji«JI 1 68 

Contrats k execution instantan6e 


L’acte detachable 


J_^k - 138 

^'jVl jl oljjkkji _ 139 
Les circulaires ou instructions de service 
( i » " ■' jl |^.L«j ) 

^ ik il 11 A^l ji 4 AikhljJl .1 , . 1- “.11 j .".I i l ■ , 11 \ 

( c^l t ^ )( jl j^JW 

L'acte constitutif . *■•.,» JjiJl 140 

L’acte d6claratif .jl-SHII jljill _ 141 

L’acte r 6 glementaire ^ jl jilt _ H2 

L’acte individuel jjj_; lJI J jilt _ 143 

i—kkill jJljUl _ M 4 
Les reglements d’ex6cution 

< ■.■ h- . - . H c-JijUl - 145 
Les reglements d’administration publique 

( Jl jiJI 4 oljl jiJl 1 

AkjL_i £ulj] j! k ...All £uljl 146 

Les reglements de police 

-.jj^J! j^lj! _ 147 

l.es reglements de n§cessite 

- 148 

Les reglements de delegation 

( o'kl i j-» ) 

AjjIjVI dll jl ji!l Iji, — 149 

La regie de la non-retroactivite des actes admi- 
nistratifs 


Les actes interpretatifs 


-I J jUI _ 150 


Les actes confirmatifs 


s^sjji d.i J jiii _ 151 


( 1 ) Abus de pouvoir. 
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3-*sUI - 188 

Les marches sur appel d’offres 

( fi-** 1 Su^-t *• — ) 

*iJ& jl i jCLm jl j-iUI jUaVU ASUill _ 189 

Les marches par entente directe ou les marches 
sur factures ou mdmoires 

3 aU ^ asUjII _ 190 

Les march6s sur concours 

( 3 — oili. Ju at ii 1 It ) 

AiUilL a^I _ 191 
La promesse ou avant-contrat 

Contrat tacite v l.-jJI as*1I _ 192 

Pieces du march6 a— a, Jl jiLij _ 193 

3^1*11 J lljj— ill jllaj 194 

Les cahiers des clauses et conditions g6n6rales 
( ^LiJ 4 *L»LaJI -al jll _j iajj_lil <-_jlj£) 

J^laJI^ A=J j £_jii «*l*lll Jajj^l jiliA — 195 
Les cahiers des prescriptions communes 

3— Ull Jajj— ill jiUj _ 196 
Les cahiers des prescriptions sp6ciales 

j' — * — 'VI ^ _ 197 
Les bordereaux des prix 

Le pouvoir de contrdle 3 ,is jll ja. _ 198 

J^l JU*VI _ 199 

Les ouvrages nouveaux 

<_JU1I c.UljaJI _ 200 
Les sanctions p6cuniaires 

»1 jSVIj U; .All JJU,j _ 201 
Les sanctions coercitives 

C all _ 202 

La r6siUation du contrat (ou d6ch6ance) 

^jIjVI aiJI (jlUl oj’jil' - 203 
L’Squilibre financier 

O^VI ^jljlll . (j-, — u ASj 

L’6quivalence honnfite des prestations 


(1) March6 de fourniture industrieile. 


3***iJ1 a>LJI _ 169 
Contrats k execution successive 

( JLiidl 3 _JLaJ1 a^LJI ) 
Contrats nomm£s 3t . ■.» ajlJI — 170 
Contrats innomm6s »l_— .Jl jji A^a*ll — 171 

3-.U1I jit jll < r 1 jail ) jU,1 ^ _ 172 
La concession de services publics 

Clauses contractuelles 3 f A;Ui -Ljj-i — 173 

Clauses r6glementaires 3^^111 Ljj-lll — 174 

3_LaJI JLLJ1VI ju _ 175 
Le march6 de travaux publics 

A_^.j^11 a** _ 176 

Le marchd de fournitures 

(1) ^U_J1 A^l Ai* _ 177 
Marches de fabrication ou industriel 

( £*i— aill Ai-C ) Jj_j*kill Ajii 178 

Marches de transformation 

Le marche de transport J r.ll al& _ 179 

L’offre de concours <i^«*lt ^.asi „ 180 

,.1*11 ^j5ll Aie _ 181 
Le contrat d’emprunt public 

J_^ll a^ _ 182 
Le contrat de prestation des services person- 
nels 

<L*iU1 3 jj!aVI ^Ijl jill _ 183 
Les actes d6tachables 

3_l*ll *Ajljll _jl 3 i _ 184 
L’adjudication publique 

<ijLill 3_ui1 3 _*jU 1 _ 185 
L’adjudication publique ouverte 

Iaja^II jl »a*U.1 3 — ojLU.1 — 186 
L'adjudication restreinte 

<— ijLmII Jjlaj A3l*lll — 187 
Les marches de gr§ k gr6 

( l—i i j 1 ( CL.V1 J.jl*i Ajldull ) 
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fltlM _ 214 

Recours administrate gracieux 

( oUJ 4 j.Li — .1 ) 

v-Ujll ,4^1 - 215 

Recours administrate hierarchique 

( ^jUJ 4 ^ — >Uj — ■' ) 

4— .a-Mit <,0:^1 - 216 
Le contrdle juridictionnel 

w — iijl ^Vl ^ - 217 
L’autorite de la chose jugee 

r S=Jl olkjl i^Jl — 218 

L'autorite absolue 

^C-Jj S ; . _ 219 

L'autorite relative 

^L^VI 4 <kl_JI _ 220 

Le pouvoir (la competence) discretionnaire 
( 4 <L1_J1 ) 

( <_■* i" ^l-v^yi ) * ^j««H 4 Vil. .>11 — 221 

Le pouvoir (la competence) limite 

^ VI j ijbvi cilkl _ 222 

Pouvoirs des circonstances exceptionnelles 

4-j^l 3 1 JUcI _ 223 

Actes de souverainete ou de gouvernement 

d-Lll jU— _ 224 

Le mobile politique 


( iajk; ) cU — 204 
(Th6orie) du fait du prince 

( ) fcjUJl LijjSi . B _ 205 

(Th6orie) de l’impr6vision 

'( ) 4jul_jiil jxS. t^L>_ y » — a ll — 206 

(Th6orie) des sujetions imprevues 

jJjsWI _ 207 

Rachat de la concession 

r 1 jilVl ^ V-al _ 208 
Liquidation de la concession 

caspl (J—aH _ 209 

La reception provisoire 

^ (• — I — “11 — 210 
La reception definitive 


jlfll tUAill — 8 


*— Lu, _ 211 

Principe de la I6galite 

'VI <ljJI 4 V-al^ll 4Jj-iH — 212 
Etat de police (ou policier) 

<.j IjVI ^Ujll _ 213 

Le contrOle administratif 
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- A • 


1 — Aba ;; i " _ 

Aba 

2 — Abrasion tester 

— It 

Appareil v4rificateur d’abrasion 

l >1*111 <OjUL» 4 j y ~~* 7 8 jl+»- ) 

3 — Accordion-pleated * * ; V». 2 - •? 

Plis en accordion 

4 — Accoutrement-maker 

,<b > ... al l 4 1^1 

Fabricant d’6quipements militaires 

5 — Accoutrements \ if 

Accoutrements 

6 — Acid milling JLa,- 

p»— j > '-*>7 > 

Foulage par acide 


9 — Aerograph 

, <* — (jAUlj 

Pistolet = pinceau vaporisateur 
V* JJtj_lt tiU»- ) 

(0^1 ( Ol 

10 — After-ski (boot . . .) ^ Ldi ;ij ^ 

AprSs-ski 

( >-ebj -4*1 » I 

11 — Aglet = aiguillette 

OjU-j _ JLi >J1 
Aiguillette 

12 — - Air-jacket \ ' - . 

Gilet de natation (& vessie) 

13 — Air-tight 

jl y *1 j+J t jy*>- v y 
Vetement 6tanche h I’air ou ’ imper- 
meable & I’air 


7 — Acid spotting ^^LsJb ^ 

Repiquage ou repiqu6 

( jj; — 1 ^ <»■ jJ jl— ' . 'v l ) 

8 — Acock (with hat set . . .) 

( . . . j_j>j > sl_iM 

Chapeau sur I’oreille (ou rejetd en 
arrive d’un air de d6fi) 


14 — Alb 

Aube 

< JSC*J1 > ,>1531 - 

15 — Alepine 

Aiepine 


j = 1 




/_j>- o* rt- r— ' 1 
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■ Alpargata 

jLibjM «U» jl 'ilJU- 

Espadrille 


- Altar-cloth 
Nappe d’autel 


03* ®* jy. 


2 ° - 


Etoffe angora 

- Ankle-boot = half-boot 

Bottine 

Gu&tre de chasseur 

- Ankle-boot (second . . .) 

*-rk ^ — 1» oW ^ : oUi— 
Seconde bottine * J^Vl *»-^n 


21 — Ankle-boot (woman’s ...) 

Bottine de femme 

22 — Ankle sock ‘j ^ >• 

Socquette 

23 — Apparel J 

VStement = habillement 

24 — Apparel (to) J Ijf _ t - "Jr 

V6tir = habiller 

25 — Applied ornament 

Applique 

26 — Applique 

y' — o' r j— j >* • y ^ y 

Jj— yl J* 


Appliqu6 (broderie en application) 


27 — Applique lace 

Dentelle princesse 

( yiUi 'JrliO j! JjJlaL" ) 

28 — Applique-lace maker 

Striqueuse ('i^ilxll^ -'jlidl ) 

29 — Applique ornament 

jtfLWI jt iXLVl y 

Applique 


30 - 


Apron 

Tablier 


< Jj- 


y yj<4 


J» ; yt i_Li 

— !ii) 


31 — Apron-strings } jj y G*)! ^ 

Cordons de tablier 

32 — Arm-bit 

Gousset 

32 bis — ■ Armhole 

( yy <y ) ( • • • >l y.y ) 

Emmanchure (entournure) " 

33 — Arm in asling jX^JI JLj ^jL. ill 

Bras en 6charpe 

34 — Articles of clothing Id j 

Linge de corps 

35 — Ascot tie 

^>11 ijj* : 

Cravate en plastron 

36 — Astrakhan fur 

Astrakhan ou fourrure d’Astrakhan 


37 — Attire (clerical . . .) 


Habit de moine (habit eccldsiastiquej 
Jl ^ 


38 — Aventaile (of helmet) 
Ventail = ventaille 


- B - 


■ Babouche 
Babouche 


j 1 ^ySi 

t. j? jl — - jli <j j^>- f ) 

J'XiLM [Lzi 


■ Baby-ribbon 
Ruban comfete 


- Back ^ 

Envers d’une 6toffe 


42 — Background (cloth with white spots on 

a • ••) 

<+9>j • ^UjJI iLili- 

Fond de tissu 

43 — Backing * ^ Lll S j 

Adh6sif antihalo 

44 — Backing-warp Sji ^)1 

Chalne de I’envers 

< « .y*ji ;u _ji ) 
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45 — 

46 — 

47 — 

( 

48 — 

49 — 

50 — 

51 — 

52 — 

53 — 

54 — 

55 — 

56 — 

57 — 

58 — 

59 — 


Backless (gown -) ^ 
Vetement sans dos 
Back plate (of cuirass) 
Dossi&re 




Jl - 


Back-strap 
Surdos j 

; Xjj ^ yii jw*- ji>- «-«ii ) 

Bag-sleeve ^ 0 , t , 

^ t r— 

Manche bouffante 
Baize 


Reps : 


/A ^ 

grosse 6toffe d’ameublement 


Baize-covered door^ (green-baize door) 

) *’ )»; » jl ■ 3 “-* »— >' > 

Porte rembourr6e, matelass6e 

Bale of velvet <. i . ki * — -»jj 

Balle de velours 

Bale-pin , 5 , 4 _ 

Drapi&re 

Balling <J j *)' L . — 

Empelotage de la laine 

Balling-machine 

( iSJ\ J* ^ ) <iCs 

Peloteuse 


( isujt Za y 

Peloteur 

Ball-winder (machine) ^ # 

Peloteuse — X * — iO 

Band '* — 

Rabat 6 , r 

»LA*J1 Jjbe jjJ-bb £■: — 1 ) 

Bandage o' *- 

Bandage 

Bandaging o ' — *j = o' — *- 

Pansement 


60 — Bandanna jj — k» J — iJLL. 

Foulard ou mouchoir k pois ou en 
couieurs 

(/J— 'J 1 ! ) Jr/ 

61 — Bandbox fjlib / «!*_» 

Carton k chapeaux 
Carton de modiste 

( tJ' OUb jl ObtJ *— li ) 

62 — Bandeau , 4 

Barrette d’entree de tete (d’un cha- 
peau de femme) 

63 — Bandagist ^ — kjj _ 

Bandagiste 

( ^ ) * j 1 1 jl /' j ) 

64 — Barb J — J\ j'l 

Barbette d’une religieuse 

65 — Bare-footed 

Pied d6chauss6 
(d6chaux 

66 — Barege 

Barfege 
£ jb 5 — b-L. J> 

67 — Barre 

Bayaddre 

68 — Barrow J — i)»)' *• 

Robe de b6b6 en flanelle sans man- 
ches 





69 — Basket weave ^ 

Tissage en panier 
<— j (ibb JLU — t ' 

{ I' o' J_* ' bd - 

70 — Basket (work-. . .) .. 

Panier & ouvrage 

71 — Bast < JUJ' ) s 'X 1J ' 

Filasse 


72 ■ 


- Bateau neck-line 
D6collet6 bateau 


•M '• 


73 — Bathing-shoe f 1 

Espadrille de bain 
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t — Bath-gown = bath-wrap = 

( b j ) (*' — J ij 

Peignoir de bain = sortie de bain 

» — Bath-robe 

*i f — ^ ^ ( _ r a-*i — j -_U 

Peignoir (de bain) 


— Bath-sheet 
Drap de bain 

— Batik 

O' * 


Batik 


( j, ja Jl U* £ 0-4 AmJ> jl ) 


J~i UJ 


— Batiste , J 

jl i : aLLju\ 

Batiste 

— Batting-gloves 
Gants pour batteur 

( . . i—jbJUl j JllUt ) 

•— Beam = roller (of loom) , 
(jtfLaJI 

Ensouple 

— Beam (yarn-or warp-j..), yarn-roll 

5J^ jt »U . 

Ensouple d<§rouleuse 

— - Bearskin ( jt ) 

Fourrure d’ours 

— Bearskin II jl_ 

Bonnet d’oursin 

— Beater 
Battoir 

<J — b Ole <_J yjt ij. 


-Li I 


85 — Beaver 




_ - t} — *L 

Visifcre de castor 

( cP-^' W*— 1 o* ) 

- Beaver cloth ^J L_1_L. 4 »j * 

Fourrure de castor 

- Beaverette ' ;i ^juJ j J • 

( a — ^ ) 

Fourrure imitation castor (ou fagon 
castor) 


Chapeau de castor 


' jj* o'*- 


91 - 

92 - 

93 - 

94 - 

95 - 

96 - 

97 - 


) — Become (to) a priest C * JL? 

Endosser la soutane 

) ~ — Bed-bath ( ...» « 

Bassin pour toilette (de femme) 

- Bedding j — -jr JI »jL,j 

Literie (fournitures d'un lit) 

- Bedgown 5 ’j—J* *1—^. 

Chemise de nuit (de femme) 


■ Bed hangings 
Rideaux de lit 


-U-» 


- Bed-jacket or rest-gown (lady's) 
Liseuse 

Xjs y_j — II ^ Lr Ll <^U-b yl — ; L>jS ) 

- Bed linen j — c>\ iLj 

Draps de lit et taies d’oreillers 

( ^dl a JuL—j 4 I^U et ) 

- Bed-quilt j — 

Couvre-pieds 

- Bedspread (coverlet) 


Jr, 


Dessus de lit 
- Beetling-machine 

Moulin & pilons 


• O' ) *^.Al 


101 — 
102 — 
103 — 


^ O' G^ — ’ • G — "Jr 

£»^-r! £: — ’ O' *i 

Belt (cholera-... or cniic-...) 

I^J/JI jliUiUJl fly- 
Ceinture de flanelle 
( W j' j 1 y^r 1 *-£ o~?t 0^ ) 

Belt (life-. . .) }\ *jjl >. 

Ceinture de sauvetage 


Bend-leather 
Cuir k semelles 


Jl -J1 j 


Bengaline a 
Bengaline 
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104 — Benzine (to) }/ 

^yjb I ( o^l ) oj~— 
Nettoyerun vdtement & la benzine 

105 — Beret s * 

’*3 

B6ret 

106 — Bertha 5 J-L 

* Berthe 5 4 5 , 

ij* — ' cr^ 1 ' i — * M ) 

( (( )) 

107 — Bespoke garment 

4 , y 

Vetement sur commande "ou sur me- 
sure 

(jr*^ tj* ^ > 

108 — Bespoke tailor _,U «yi il»l 

Tailleur sur commande ou sur me- 

( .}' ir** ) 

sure 

109 — Bias band j 3 j kSi jji 

Bande coup6e en ou de biais " 

110 — Biased fabric 

Sss*' o* £ — T~^ 

Tissu en fil biais 



111 — Bib 

Bavoir 


112 — Bikini 

Bjkini 

[t ., ■ -sJ' , px*i« j« — 7 . Jl <*Jy ) 

(1J jj * 

113 — Billicock * — *7 

Chapeau-melon 

114 - — Bind up (to) a child in its napkin 

Langer 


115 — Biretta ,, , 

' ’ Barrette 




116 — Blanket 

Couverture en laine 


117 — Blanketing ol — 

Lainages pour couvertures 

118 — Blazer u Jjt ijl — ^ 

Veston de sport, blazer 

119 — Bleacher Jjj -laJI * — a-j'j 

Degr6 de decoloration 

( j ^ ) 

120 — Bleacher , „ 

( y*-y. o * ) 

Blanchisseur 


121 — Bleaching-house 
Blanchisserie 


122 — Bloomers _ 

{<-J>bJl ) Jj-lisAi J'jJ-- 
Culotte bouffante 

123 — Blouse J-UJ1 

Blouse 

124 — Blouse under-slip ! 

Vareuse 

125 — Blueing . ^1 J — jyJ 

Azurage — bleutage (du linge) " 

126 — Blueing (of linen) ^ f 

, 0 ^ — J — ,jj — ’ 
Azurage ou bleutage (du lin) 


127 — Blue tie with white spots t 

Cravate bleue a pois blancs' 

128 — Boater <cr i — * « — ^ 

Chapeau r6gate 


129 


Bobbinet ( ,, 

( jlioll j 1 r-lj* 

Dentelle au fuseau 


130 — Bodice < _ 

}\ jJ' vy y : 

Corsage 

131 — Bodice ( oj-u y*-** > *jy i 

Brassiere 

132 — Bodice (close-fitting . ..) 

aJI ^t-j (jle 
Corsage ajuste 


HO 



133 — Bodice Of dress s ■ ijj 

Corsage qui moule le buste 

134 — Bodice (under-...) j i all ’,\ 

4 , Cache-corset t 

( 'j-LL’ j\f i ) 

135 • — Body, bodice of dress 

,Vj— ^ O-*— 
Corps du vfitement + 

<*— »• j* — i vi ) 

' ' ( ^ »4» L* 

136 — Bodkin 

Passe-lacet ou passe-cordon ? 

( Jijlj — n «y -O U ) 

137 — Body Vf dress j1jl_ 


148 — Bonnet (rounded ...) 

Bonnet rond 

149 — Bonneted 5. 

Coiffd d'un bonnet 

150 — Book-muslin 

Etiquette mousseline 
* -3-1— » f J r* 'J OUT J* J-air ) 


( « 




151 — Boot (ankle-. . 


Half-boot 

Bottine 


Corsage 


152 — Boot-black S j 

Cireur (de chaussure) 


J** 153 •— Boot (buttoned ...) 


- Boiler-suit J^JJ i 

Bleus = comblnaison 


139 — Boiling off J 

( f un ) u\s\ m i; ’} 

D6gommage\(de la sole grftge) 


DUieru $ y £ 

v > yj ; jin 

Bol6ro 


140 — Bolero 


141 — Boiler 0 — WJU1 <_ 

Machine 6greneuse (de coton) 

142 ■ — Bolster Jo _ ijL 

Traversin 


143 — Bolting-cloth 

Toile & tamis 

144 — Bolt of canvas 




Pifece de toile 
145 — Bombasine 


( jUbJl ) - jUJl 


Bombasin 

146 — Boned « 

( O jsJI jliuu ) OU • 1 

Corset baleind 

( > 

147 — Bonnet (baby’s ...) , 


B6guin 


Bottine & boutons 

154 — Bootee 

4 Jii* i'is; — 'i/jl-A JUlaf 
Bottine* d’enfant 

155 — Bootee 

Bottine d'int6rieur (pour dames) 

(ajlc *1 yUli Ol— J I *'«*■»■ j') 

156 — Boot (elastic-sided ...) r 

&.j* J 1 JtJ J* 
Bottine 4 6lastiques 

157 — Boot-factory, boot-shop * — SjaLT 

Botterie 

( £»U JaJt j 1 ) 

1 58 — Boot (half- . . . ) * U — a- 

Demi-botte 

( «3f ' ' 

159 — Boot (infant’s . . .) \ 

Bottillon 

160 — Boot jack ? t/ 

'Arrache-chaussures, tire-bottes 

161 — Boot (laced or strong ...) 

LaJt lu 

Brodequin 


HI 



162 — Bootmaker 
Bottier 


shoemaker s 

jLJL^V' = ,U — ^ 
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Boot-polish 3 — S' — *■> 

Cirage ou crfcme 6 chaussures 


177 — Box-coat — aJI *-3 — k~ 

Manteau de cocher fde diligence) 

178 — Box-front ^ t 

• j 

Devant uni (de robe) 


164 — Boot (riding . . .) 

Botte k I’6cuy6re 

165 — Boot (riveted . . .) 

Chaussette k clous 



- Boots (balmora! . . . ) 
Brodequin balmoral 


167 — Boot (sea-. . .) or jack-boot 
Botte de mer 


- Boots (ski-. . 
Chaussures de ski " 


1 »Ul 

g !>J\ i jL 


169 — Boot-stretcher 6 

3j JU-Sft jl 3 j Jb-ty Jlx." 
Tendeur pour chaussures 

170 ~ Boot-tree joi — a-V\ iJU 

Embauchoir, tendeur (pour chaussu- 
res) 

171 — Border (to) , s , 

Usurer un mouchoir 

172 — Bosam (of dress j ^ _ 

J-*-* 

Devant d’un corsage, plastron 

173 — Bouracan (cloak of ...) 

J&s. = yj 6 s. = ^y = 

Bouracan (manteau de . . .) r 

( UjJI li> ) 

174 — Bowand tassels of colour-stave 

^ — jujiO-v — ^ 

Cravate de drapeau 

175 — Bow tie 

jsLdi y <jj J.bj : 3~lt jill < 

' Noeud carr6 



179 — Box-pleat 
Pli creux 


3-5- J J _r* » J\i 3_1» 

pli double 


- Box-pleated 

* 

A doubles plis = k plis creux 

- Boxing-gloves ,3 — J’DUJl o'jUi 

Gants bourr6s (gants de box) 


182 — Brace-end 

Patte de bretelle 

183 — Bracelet (curb-. . 


Gourmette 

184 — Bracelet-watch 

Montre-bracelet 

185 — Braid j* 

Soutache, galon 

( ju,Jt jl t L__Jt OLi «o 'yj ) 

186 — Braid (to) 

Soutacher 

187 — Braited j y.,* * Jj* 

Brod6 en soutache 



88 — Brake 

0 tl£j\ ^ 3l_iiJI *\ySi\ , 


Brisoir 


J ibf : 

L^u jufo J-iJ JtfM 

189 — Brassard or brassart t 

t A * I \ 3) 1 : J l A » 1 1 

Armlet = arm-badge 

190 — Breast of shirt ^ 

Devant de la chemise 

191 — Breast-plate (of cuirass) 

( *-y}> 


176 — Box-bed 

Lit-armoire 


M2 


Plastron 



192 — Breast-strap l tJ j 

Poitrinidre 

( jdln jJu, jLUaJ JiLi ) 

193 — Breech 

( J-iJl o/ 

Pantalon = culotte 

194 — Breeches * '~\\ 

Chausses, pantalon 

195 — Breeches-buoy j| iyi ^J i u-. 

Bou6e culotte 

iU* f Ij* Jl ^ iyJ. oA+ ) 

t jUM ^iJji jjjii ^ ^ui 

196 — Breeches-moker 

( £» l ~- ) C, — k^j-* 

Culrtttior ' ' - 


197 — Bright-silk (thread) 
Fil brillante 


198 — Brimless 4 

( Oj*^ *b*-i 

Chapeau sans bord’ * ' 

199 — Bring a fashion into favour (to) 

< 3 -jjJI _jl »J ^*J 1 

Mettre une mode en favour 

200 — Broadcloth 


( JUij ) yL-a*jJI £J>. 


«■ 


Drap fin 

201 — Brocade 

Brocart 

(U^_i ?** 5^^-^ If-'y £t — *' 

202 — Brocade (gold ...) ^ ^ ' r 

Drap d’or 

203 — Brocatelle ^y~y : JrWjJI 

Brocatelle 

204 — Broche ( Jl ) , 

Broche, brocart 

205 — Buck (to) Jj yu C>jZ}\ J&j 

Lessiver le linge 

206 — Buckram < 'jj. ±,' 

Bougran 

y J— 'jL=P y aj otr . r> * JiUJ > 


207 — Buckskin, 

Pantafon de peau de daim 

208 — Buckskin shoe (white ...) t 

' Soulier en daim blanc 

209 — Buddie = sluice-box 

X vLJJI J_JJ ) Z—Tj-. 
Auge & laver " 

210 — Bullion ( j — ) Z JxJ. 

Cannetille 

211 — Bundle 

Paquet de linge 

212 — Bunting ol ,1 ^il J 

Molleton k drapeaux 

213 — Burberry 

'olp__JI <1* Cr i-a7.>-i J— j : 
Impermeable Burbery jkJI ji 

214 — Burl — J *ij i/ 

Nceud 

215 — Burl (to) ^ ,, 

,1-j j—sJI jf LiUJ uilu 

Epoutier, Gpincer ou 6pinceter 

216 — Burlap < llLJ* jL~J ) jlilXjl 

Toile d’emballage 

217 — Burler ^ 

Epinceur, 6pinceteur 

218 — Burling-iron (or ...-tweezers) , , 

( iJT ) j-oJI (jiUJ . • 

Epincette 

219 — Bur (to) Jj — ,J1 j_T,; 

Chardonner le drap 

220 — Bur-picking machine 


Echardonneuse 


-jJI iji. 


221 — Busby J " i: 

Colback 

(Lai Zfyi\ ^X*JI ) 

222 — Busk s \ JUjl 

Busc de corset 

( (A* p-**» ) 
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M JJi J *le 


223 — Busk (to) J. 1* 

Busquer (le corset) 

224 — Busheller 

Pompier 

i t - ' 

225 — Buskin = cothurnus 

Cothurne 

226 — Bust-bodice or bust-supporter 

^.Ut ijlf i-Li iJ^L Jt jl jltvt 

'Soutien-gorge " 

227 — Bust bodice «— Lji 

Brassiere 

228 — Bust-bodice-pocket — ^uJI v. — !>■ 

Bonnet (poche de soutien-gorge) 

229 — Bust (chemise ...) jU ^ 

Bustier ,, 

( ifjjt JLlx i-kid ) 

230 — Bust (of woman) 

Corsage 

231 — Bustle ( $l_oJU Ijbc: — • i-ibjt 1 

Tournure (de derriSre de jupe) 


232 — Button 

Bouton (attache d’habit) 

233 — Button (boot . . .) 

Bouton de soulier 


234 — Button (cloth . . . ) 

Bouton d'Otoffe 

235 — Button (factory) , 0 ^ 

( j' I 3 jl jJ 

Boutonnerie 

236 — Button-hole }' 3j — Ijt 

Boutonniere ( >y. — Jt 5 3 ^ ^ jLj ) 

237 — Buttoning f j — /y 

Boutonnage 

238 — Button-link — It jj 

Bouton e manchette (de smoking) 


239 — Button (shankless . . . 

Bouton sans queue 

240 — Button (cloth-covered 

* 

Bouton drape 

241 — Buttons-shirt 

Boutons de chemise 

242 — Button-stick 

Patience 

243 — Buttony 

Boutonn6 

244 — Byssus = byss 

Bysse 


j — ^ ) t’y?' jj y 

jjLo 


- c 


245 — Caftan = kaftan o' kii 

Cafetan 

246 — Calamanco „«_* 3 — -oJt — U»f 

Calmande - satin de laine 


247 — Calender 
Calandre 


<_>' ut - 


( cAJJl 

248 — Calender (to) VllJ. jt J~L 

Calandrer ou cylindrer (des etoffes) 

249 — Calenderer — *iJt J — ju-® 

Calandreur 

250 — Calendering 

Calandrage 


v UJt J-JUj jl JL* 


251 — Calico * ^ 

Calicot ( = 

252 — Calico (unbleached^ . . .) , 

Toile jaune 

253 — Calpac or calpack : jllilt 

Calpac 

254 — Cambric f ^ 

^iU3 *. jl 

' Batiste (de lin) 

Batiste ou mousseline de coton 

255 — Cambric-muslin 

( j\ > *jsyx 
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5 — Cami-knickers ''j/j-ljl ^*111 

Chemise-culotte ^ 4 

— ^ iSj — ’ 

( J'V '■> 

r — Cami-petticoat 

X~bl" *__;>? 

Combinaison & trois pieces (tout-en- 
un) 

I — Dressing jacket (woman’s . . .) 

'5-Jj — l~a— Jill 

Camisole , 5 f< , , 


— Camlet 
-** J ' jf/ (i 


i i j ^ j . —it' -- 1 « I 


Camelot 

260 — Camlet (to) (cloth) 

Cameloter 

261 — Canvas = Jjl li 

Grosse toile, toile & voile, toile de 
tente > 

( j- 6 j-iVI J-Ui 

262 — Canvas f 1,^)1 < 

Toile & peindre 

263 — Canvas (primed . . .) 

( Crr'biU ) t 

Toile imprimSe 

264 — Canvas screen *- j a-U- 

Cloison en toile 

4 q 

265 — Canvas shoe ^ M+J *U s» 

Espadrille 

266 — Canvas work ' 

Tapisserie sur canvas 

267 — Cap \ J_JS 

Casquette 

(casquette de ski i f 

268 — Cap (bathing-...) 

} — ^L-J1 <_LiU» 
Bonnet de bain ^ 


269 — Cap-comforter 

( j^n 
Passe-montagne 

270 — Cap (doctor’s . . .) 


Bonnet carre 

271 — Cap (fatigue or forage ...) 

,£> — Kr- 1 

Bonnet de police (calot) 

272 — Cap (night- . . . ) 0 s 

Cf.r-U ) 4 


Bonnet de coton 


-ilt 


273 - 


- Cap of Baghdad court 

jI-U-j -bMJI » j lii ILiL-u J\ 

Bonnet de la cour de Bagdad 

274 — Cape 

Cape 

275 — Capok 

Capoc 

276 — Cap (peakless . . . ) 

B6ret 

( ® jj - 1 -* -'I * jl ) 

277 — Cape (Inverness . . .) 

^ .*1 J jJU jj ib > ' < !» «■« = <JV J&4 

Macfartine ' 

( r — -u > 

278 — Capeline^ s f c 

V-^' i t/J 

Capeline 


= U VI 

( lsy.j=- 


= K’.jj 


279 — Carpet 

Tapis 

280 — Carpet-beater . 

( <i C nXl£ ,.„ H J— I oJ ) jl>. I II ^7 I • 

Battoir de tapis, bat-tapis 

281 — Carpet (bedside . . . ) 

Descente de lit * 

282 — Carpet-slippers^ s „ 

® 1_3 y jf S . JU-f 

Pantoufles en tapisserie 

283 — Card j-JI ji iLli, 

Carde - ** '% 
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284 — Cardigan „ 5 

Gilet tricote 

285 — Carding*machine , s * __ fi „ 


286 — Carpet tack 

Fixe-tapis 

287 — Casement-cloth 

( J — il>JJ ) y’b_ll ^ 
Toile pour rideaux (de fenStres) 

288 — Cashmere shawl j — jt — ^ 

Cachemine 

289^ — Celanese 

(j^J jL_J1 jf jyUJl & — l') ^»yJ1 

Sole artificielle (k base de cellulose) 

290 — Cestus 
Ceste 


J jUi 


291 — Change (to) colour 


Virer (6toffe) " 

292 — Change of clothes 

„ JjC -.H jl ^ — ji)l t>\ J 

Vetements de rechange 

293 — Changing-room { ol _dt ) 

Vestiaire 

294 — Chaps 

( (ji ji-ll »le J ) Jtlp 
Pantalon de cuir (de cowboy) 

295 — Charlotte ili'Ii i'j-J = o 

Charlotte 

296 — Chatelaine (for keys, etc ... ) ^ 


Chfitelalne ^ i , $ 

<_» — .jll JV jUu ) 


297 — Check cloth ^ — -Ay Jil — J 

Etoffe k carreaux ou etoffe quadrille 
ou en damier 

298 — Chemise for women 

(•0*j« 'Ov = 4\^' 

Chemise de femme 


299 — Chemisette 

( J-*- 4 ’/-; i/.ji *' — ^ I i / * . 

■" Chemisette 

300 — Chemisette ( JUtSu ) «XJ> f 

Chemisette (pour enfants) 

301 — Chenille , , , 

<*j — ijr» j 1 Cf- 

Chenille 




302 — Ch'enille '* 

Chenille __ _ s 

jf <y ) 

303 — Chequer (to) 1( pLJ £s1 j ££ 

Quadriller une 6toffe 

304 — Chest of drawers f _ 

( pL-iLJIj ) E ljjt olj sdlji 

Commode " * 

4 , « 

305 — Chest-protector J a 

Plastron hygi6nique 

306 — Cheviot (cloth) ^ 

^ y , . . t » H j! O j.i .Ml i_i j 

Cheviote 

307 — Cheviot suit ^ m i ij , 

Complet en cheviote ' 

308 — Chiffon 

Jl — • Wj CrlJi »-Uc ’ O y :.«- h 

Chiffon 

309 — Chiffon 5 

Chiffon 

310 — Chiffonier o'>-^' j' y~iJ' 

Chiffonnier , %f s " 

( jrlpf olj aJU 5jt ) 

311 — Chine Oj&' = 

Chine 

<*i J* ^ jr*^’ t 

312 — Chin-strap J jl — lyJl 

Jugulaire 

( 1 *11* )' >I. i » * Jl*J j Sjyjt ) 

313 — Chintz 

( (J ) jy-OA PUJ 

Perse 


146 



314 — Cholera-belt <L U^L_4J1 j-lj : 

Ceinture de flanelle 

315 — Chrome alum pj S3! j as 

Alun de chrome , 

£ l_<s Lji 1 X _— ft jjb ) 

316 — Civies \ LjJu * 

VStements civils 

317 — Clamp (table-cloth . . .) 


Pince-nappe 

- Cleaner f t s 

»U1 : i ,n 

Nettoyeuse (appareil 6 nettoyer) 

- Clearer 

>> 

D6bourreur 

- Cleat J * — laj U- 

Serre-chaussure 

jjuut <nkj ) 

' ’ 1 


321 — 

322 — 

323 — 


Clerical garb ^ 

Habit eccl6siastique 
Clew 

Pelote de fil 

Clew of wool ( t 

Pelote de laine 




324 — ^Climbing iron f 

(jL-iU iL* — ; jllaJl J^L) : — It oijJt 

Crampon 


325 — Clinch-button .*( jj 

Bouton fermoir 

326 — Clinging clothes ^ y 

( f ^Jt JJaJ ) iJjlaJ jt <i J L i |bU 

V§tements collants 



329 — Cloak (green or black . . .) s 

'jj-V> jl 

Manteau vert ou noir 

330 — Cloak (lady’s evening . . .) 

j_ in: 

Manteau ( du soir 

331 — Cloak of coarse wool l 

Manteau de laine grossifere 

332 — Cloak (persian . . . ) ‘jl 

Manteau persan 

333 — Cloak (rough or coarse . . .) 


Manteau grossier 

334 — Cloak with a single piece 

'« — UtJlj i— V. *n 

Manteau & pi&ce unique 

335 — Cloak with ornamented list^ 

jL— ilsjl '’<»• J 'u* <L*_S 

Manteau & iisifere orn6e 

336 — Cloak (worn over the toga) 

jLajilt jt *li.S 

Epitoge 


t tjuvi ; 


337 — Cloakroom 

Vestiaire 

( cjiJstjMjlj Ola . alb ol> I 

338 — Cloche hat # ,, % c l 

( A- — 4JLL0 <1 j J Am . i ) 

Cloche 

339 — Ciod-hoppind boots jj jt 

Sabots de campagnard 


Jj 

"tJU ) 


340 — Clog = patten 

( <5 jlco yitAill 0 jiU 1 0 ir 

Socque 

341 — Cloth , 

( rt AiJt Jo (^usJVl y >Jt J *JK» » JU) 

' Drap 

342 — Cloth-beam or fore-beam 

Ensouple enrouleuse 5 itiJiU , 

343 — Cloth binding ^ *1 ly 

Reliure en toile, reliure bradel ou re- 
liure anglaise 
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- Cloth (durable . . .) ^ 

‘ , £S~ A *-Jy 

Etoffe r6sistante, dtoffe de dur6e 


- Cloth (stout . ..) 
Orap corse 

- Cloth-supporter 
Tlssu de soutlen 


JUti - J>L_ 


345 

346 

347 — Cloth (table-...) 

Nappe 

348 — Cloth (woollen ...) 

( £r— 1 ■>* > 

Etoffe de laine 

349 - 

350 — Cloth (faced ...) 

P — A 6^ 


- Clothes-basket 
Panier k linge 


Orap fin 

351 — Cloth fading ,uj * ill 

Decoloration de l’6toffe 

352 — Cloth (harsh ...) ^ ../i- J 

Tissu revfiche 

253 — Cloth (light ...) f ^ 

,*£0 JiUJ = SjLjtSW 

Vetement leger ou etoffe I6g6re (vfite- 
ment de nuit) 

354 — Cloth mixed with silk ( f 

( ) j j*-* 

Etoffe meiee de soie 

355 — Cloth-moth Aj.. -ill 

Mite de3 fourrures 

356 — Cloth of coarse wool > 

kJj 0 « ij-Aj 

Vetement de laine grossi6re 

357 — Cloth of wool or hair against the cold 

vetement de laine ou de poil contre 
le froid 

358 — Clothes-brush , ^ , 

{j _*H^‘ « _fa*tl) i_i ji 

Brosse k habit 


9 — Clothes fit... J* Vj 

Tissu e la taille de...' 

3 — Clothes (full-dress . . .) 

Q)lJi>)l yL 

Habits de parade 


361 

362 — Clothes-line 


Clothes-horse 

Sechoir 


* = 'Jr** 


363 — Clothes moths a .yjl ol_t \'j 

Mites, teignes des'draps, vers des 
etoffes 


- Clothespeg = clothespin 

— ill JmL 

Epingle k linge (fichoir) ' 

- Clothes (plain .. .) ^LUl 

Tenue bourgeoise 

- Clothes-press u »MJI 3 ;i ji. 

Armoire-6tag6re (armoire k linge) 

- Clothes (rough or coarse ...) 

'i ..r.AJi Vljlm 
Habits grossiers 

- Clothes (small -. . .) ^ 

j_ . .A *j\±j 

Pantalon collant (culotte collante) 

o , , 

- Clothes-whisk (^LdJ ^ j ) 
Vergette 

- Clothier ^ { „ 

jlj-JI * , * .» » VI 
Drapier = confectionneur 

- Clothing cast-off 
Habits de rebut 

- Clothing trades (the ...) 

Industries de vStements 
■ Cloths (kitchen ...) 

Linge de cuisine 
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374 — 

375 — 

376 — 

377 — 

378 — 

379 — 

380 — 

381 — 

382 — 


384 — 
384 bis 


387 — 


Coat or sleeved vest (spencer) 

' ®J' — -*»• 

Veste ou camisole de laine 

( '■? y* S ‘'Ap : ) 

Coat (brand-new . . .) 

J — jj&. il > j — ; 

Habit tout flambant ou tout neuf 

Coat (dust-. . .) j — jl — It L — LL 

Cache-poussiere 

( L~>J. = > 

Coat (gallooned . . .) 

j JJ1 yy V >y 

Habit galonne d’or 

Coat-facing x 

( ji — -lift yuj' ) f'UJ'f 
Parement d’habit 

Coat-hanger ^ t jjt « IUj- 

Porte-vStements 

Coat (home-made ...) ? 

■ ) »■ ■> .-« v-»y 

Vetement fait d la maison 
Coat in small check pattern , 
i — As r^'y 

Veston a petit damier 
Coat lined with ermine 

jji 

Manteau fourr6 d’hermine' 

Coat (loose ...) Lu.. 

Manteau flottant 
Coat (motoring ...) 


Manteau d’automobile 
— Coat-rack (or ... stand) < _ 

Porte-manteau 

Coat-snatcher Jl Lx 

Tire-laine 

( iU CLUUJI UjJ &\f JL_C ) 

Coat (sports . . . ) 

Manteau de sport ^ 

, « * 

Coatee t 

Jaquette courte (de dame) 


388 — Coating c>1 j — : — It y\ — * 

Etoffe pour habits 

389 — Cobbler ( i_jI — - ill ) *1 — i 

Rapetasseur 

390 — Cockade * — i — ey 

Cocarde t 

( . «n Joj J-X ) 

391 — Cockaded »ju*. t>\i 1*- 

Chapeau k cocarde 

392 — Cod-piece ( J1 j>r -Jl ,1 ) JlkUl 

Braguette 

393 — Cold-press (to) 

Catir, satiner (le drap) 

394 — Collar < — ib = 

Col 

395 — Collar (butterfly or wing ...) 


- Collar (detachable ...) 

< u 1 * ) jjy 


397 — Collared 

Coat k col ou collet 

398 — Collar (lace ...) (lady’s) 

Col de dentelle 

399 — Collar (soft . . .) \ 

Col mou 

400 — Collar (stand-up ...) 


Col montant, droit t 

( *UiJ1 y «■ Jij ) 

401 — Collar (stiff . . .) S_ij 

Col raide 

402 — Collar stud ^ 5 

ilb oUl ,y^>- j. 

Bouton de col 

403 — Collar (turn-down) , ^ 

jl *Cb = S_j 

Double collar 
Col rabattu 


H9 



( j^eU — » ) -Jjl X* 


404 — Collarette a — 5L 

Collerette 

405 — Colour-fast 

Bon teint ’J — ?*?■ 

406 — Colour (original ... of a dress) 

Couleur premiere d’une robe 

407 — Combed 

Peign6 

408 — Combination 

Combinaison-culotte 

r j — Sj ^ oy ) 

409 — Comforter 

o' I J — ljJ ’ 

Cache-nez (de laine) ' 

410 — Cope 

Chape 

411 — Cope-maker 

Chapier 


^L_ii 
( Oljlie jl ) 


412 — Corded fabric 

Etoffe croisSe 

413 — Cork sole 

Semelle de Ii6ge 

414 — Corner of shawl 

oUl SjjI j y VJl ii In- 
come de chaie 

415 — Cornet * — -»1j * — >~i 

Cornette 

416 — Cornet (ensign of cavalry) j/( ^ s 

o l -yji & _ 

Cornette 

417 — Corselet £ jjj 

Corselet 

( jJL-JI j 5 jU jl £jJ - ) 

418 — Corselet = corslet or corslette 

( *U_iU o_i- ) 11* 

Corselet 

419 — Corset % <i , f 

yj — ; 1 j_. : 


420 — Corset-maker or stay-maker 

( cj \ j — U* ^uL. 0 _ ) yi-i. 

Corsetier 

421 — Corset of pregnancy ^ 


Corset de grossesse ' 

- Corset (orthopaedic ...) 


Corset orthop^dique 

- Costume (bathing-. . .) 

f L 

Maillot de bain 

- Costume (glaring ...) 4< 

*• — T j+r* *> 

Costume voyant 

■ Costume or suit (two-piece ...) 

Deux-pi&ces 

- Costume (stylish . . .) 

J — J d 1 — 

Costume galant 

- Costume (swimming ...) 

j 9.JI jjl 

Costume de natation 

- Costumer = costumier 

<*;£>' j’ '{ 

Costumier 

- Costumes (mediaeval ...) 

t_f — j j — .. i *ii i' — 
Costumes du Moyen-Age 


- Costumier 
Costumier 

— •} — ^ ’y~y )' £*'- 

- Cotton (sewing-machine ...) 

Cabl6 

- Cotton (black-seed or long-staple 

( cfl — Jl ) tfjis* 

Coton en longue soie 

- Cotton (embroidery , 


...) 

*±2 


Coton & broder 
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434 — Cotton gin jrM — 

Egreneuse de coton (machine ft 6gre- 
ner ) , * 

tj Ljf J—ail iJT ) 

435 — Cotton-grasse ,ol — aJcj . — Jl 

Linaigrette (lin des marais) 

436 — Cotton (green-seed or short-staple . . .) 

( ts-l—ll ) *\syy 

Coton en courte soie 

437 — Cotton-jenny 5 — jl c .k> 5 — ll_^ 

Fileuse de coton (machine ft filer le 
coton) 


449 — Court-shoe -W — J' *U — 

Soulier decolletft 

450 — Court-shoe (lady's) "i—Lli-j 

Escarpin (pantoufle rouge de femmef 

451 — Cover = place (at table) 

}j — ’U1 ;i — ki 

Couvert 

452 — Covering with canvas = canvas mount 

{ yr~i ) 

Entoilage par le chanvre ' 

453 — Coverlet j — ^ .1 — ki 

Couvre-lit 


- Cotton industry a — kiJl <. 

Industrie cotonniftre 


439 — Cotton-patch 
Cotonnerie 


( LkS **jjy <y>j' ) 


440 — Cotton-plantation , , 

( ^kiJI ) i— il_k 

Cotonnerie 

441 — Cotton (printed) — ■-* k 

Coton imprimft (indienne) 

( x*J1 J v-i J j^> 3 Q4 oV ) 

442 — Cotton (raw . . .) 5 f L. 

Coton en laine 


454 — Coverlet^ 5 „ 

Couvre-pieds 

455 — Cowl 

Capuche 

456 — Crampon 

Crampon 

457 — Crape j : wjfll 

Crftpe noir (de soie ou de rayonne) 

458 — Crash ( ) JoLJI 

Toile ft serviette 

459 — Cravat jUI 

Cravate 


—'Jr = Lr-'jt y 
(_jji — > — n i_i — 


443 — Cotton-spinning 

Filage du coton 

444 — Cotton waste 

Etoupe de coton 

445 — Cotton wool 

1) Coton hydrophile 

2) Ouate de coton " 

446 ~ Cotton-wool (medicated . . .) „ 

( * -*k ~* yj 

Ouate hydrophile 

447 — Cotton yarn ^ _,1 tljjk. ^k> 

Coton filft 

448 — Court-dress 

( SlflJt ) iiUt ^U_- » 

Robe de cour 



460 — Crawlers 

*Wjj <_i ^ yj » JUvIj^uki y iy~~° S'* y • y.J*. 

Barboteuse 


461 — Crease 3L_1 

Pliure (= bosselage) 

ly <y l\rt* s ] jLU^n yi bji~- ^1 bl J!\ 
(U»jl) IJU*: >1 


462 — Crease (unintentional . . .) 0 ^ 4 , 


Faux-pli 

463 — Creaseless 


( . . . ’jy b ) jL- 


Sans faux-plis (cravate), infroissable 

464' — Creasing (of linen) — dl ^ Vf 

Pliage 
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M65 — Crepe 

( jl u^} 

Cr£pe ou simili-crgpe ' 

466 — Crepe band , 

0 y*~ ••JLet—* jl <-*) J » 
Brassare de crepe, de deuil 

( JxUJl ) 

467 — Crepe ( j ^1*5 ) vi/ 

Crdpe de Chine 


468 — Crgpe (- rubber) soles 

Semelles de crSpe 

469 — Crepon 

Cr6pon 

470 — Crimp (to) ^L_ 

Friser l’6toffe 

471 — Crimp the cloth (to . . .) 


— Crutch of trouser 

( JlkUl ) ^LJI 
Fourche du pantalon 

481 — Cubit y _^1 ^ ^Vjj : ^1 jJUl 

Coud6e 

482 — Cuff ( L_iUv = ) oij 

Manchette * 

483 — Cuisse or cuish S ilj 

Cuissard ^ 

( \-> J sJ\ ILr >yJ ,y -b -*>■ ) 

484 — Cummerbund 

ji : j — Isit 

Ceinture turban 

485 — Cummerbund vest i 

111 }\j-~ 

Ceinture giletidre 

486 — Cupboard (vestment . . .) 


472 — Crimson (cloak) 9 

Manteau pourpre 

473 — Crinkling up of material 

,i/ ' ° J 

Grippage ou grippement d'une 6toffe 


Chapier ^ 

( jC*1 jliiJl iJl^ ) 

487 — Curtain (sun-...) (of cap) 

( Uill ) JA\ ilia 
Couvre-nuque ' " 

488 — Cushion ijj^ _ = 

Coussin 

489 — Cut bras (to) material . 


475 — Cropping flock 


Couper une 6toffe en biais 
490 — Cut (in cloth) 


Croisure (d'un 'habit) 

477 — Crumple (to) JiJI ' 

Froisser l’6toffe 

478 — Crush-hat _ \ Sjt_J 

(Chapeau) claque 

, y * 

f iSjl" ) 


491 — Cut of a coat „ { Jjv.) * ' 

Coupe __ 

( W jUUl u^UJUl <*k* ) 

492 — Cut out (to) a dress 


Couper une robe 
493 — Cut up (piece of stuff) 

Detainer une piece d’etoffe 
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i — Cutter of clothes ^ t - 

( — ) i.l+i f J 

Coupeur d’6toffes 

i — Cutting (of garment) 

Taille d’une 6toffe * ^ r ^ J 


497 — Cutt-protectors (false sleeves) 

' Poignets de'manches " 

498 — Cutting out of the neck (of dress) 


499 — Cutty sark * _ 

Chemise (de femme) 6court6e 


• Dalmatic , ^ , 

a; y jl'jJ.uU <-?y • 

Dalmatique 

<>j yj J Lx ^ IIxj ^_J t 


• Damask-linen (manufacture^ factory 

. . ) ’ " t ~" 
Damasserie 

■ Damask weaver 


- Damask-work 5 

Damassure 

■ Damasking (damask-work) 

fji t*j»J I JLT 


510 — Darn (to) j — \y _ j 

Passefiler 

511 — Darn ^.yJi y* >3/ y* • oO' 

Reprise = passefilure 

512 — Darning oUJI 1 

Passefilage = raccommodage 

513 — Darning-cotton j — j* J1 J 0 — ki 

Coton plat, & repriser ' 

514 — Darning-needle , 

■ J ■•y-.V 

Aiguille & passefiler 

515 — Darning-wool ^ *_» ^ 

Laine & repriser 

516 — Dazzler ^ — Rj 4* j — 1 

Robe 6patante 

517 — Day-gown ^ j\ — *jJ 1 ill 

Robe de jour 

518 — Day-nursery 

(j) JUVyi jU-j L»-j t-li; " iil—aJxJI jjj 

Garderie, crfeche 


i-^ A# = ( AiU ) * 


Chapeau de chasse 


■ Deerskin gloves 


* Dance-frock 
Robe de bal 

■ Dancing-shoe 
Soulier de bal 


521 — Delaine yJj =ji 

Mousseline de laine 

522 — Design (floral . . .) 
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Jun 0— 


523 — Designer 

Metteur en carte 


538 — Doily = toilet-cover 
Serviette de dessert 


j,L_ 


524 — Designing 

Mise en carte (d'une 6toffe) 

- Dew-ret \ 

Rouir le lin (sur pr6) 

526 — Diaper __ 

j >' s' Sr—’ : 

Linge diapr£ ou gaufre ou ouvre 

527 — Diaper (to) (cloth) £->„* — fJ' J — » 

Gaufrer I’etoffe 

s ^ y* J. c/.J s' 

528 — Diffluent (dress) j — >-j £ — ~ 

Tissu diffluent) 

529 — Dilapidate (to) = wreck = ruin __ 

Oj — ill 3 J— 

D6labrer 

530 — Dimity , * — i — ^ 

( 4 cA>j cr* Cr* — ‘ > 


531 — Dimity ^ - - ? ■ 

BrillantS s s 

( ^ J 1 gr 1 * 5 > 

532 — Dinner gown }j — « — M — J 

Robe pour le diner 

533 — Dishabille (undress) , f y 

(JJLaJIj SLiilij JLAiJI 
D6shabill6, n6glig6 ^ 5 

( L> *jXj> J*j- jS j; fit I 

■ ( > 

534 — Dish-Cloth , 

(j J* w .^1 1 OJ _ 4^ jK » -al t A— iL«J 

Lave-vaisselle 
Lavette (toil©) 

535 — Dishevel (to) o — 

Chiffonner les vfetements 

536 — Disrobe (to) ^ y 

D6vfetir, d6pouiller quelqu'un de ses 
vfetements 


Jj^J\ ‘*—Qi 


539 — Doing up (of dress) Oj — t £$ »\ 

Retapage 

540 — Dol (stuffed . . . ) ,j.\ — q* * — 

Poup£e en 6toffe 

541 — Dolman < — 

Dolman 

( <J-U j> jS J . .. U oyi 

542 — Dolman , r 

.VI Jic yi ij — ’ : 

1 Doliman 

I j)l -Lie Luf-iL ./> 

543 — Domino I *■ — — 11 

Domino 

544 — Door-mat f'J — 5^' 5 — J-C-* 

Essuie-pieds 

545 — Dorothy ^bag ^ ,, 

>*jJl <_r* f j 35 a-/ : 

Aumonidre 

546 — Doublet ( *i V £>y) £.*■*-* = 

Doublet = pourpoint " " 

547 — Do up (to) (dress) bj — > £ — Lot 

Retaper 

548 — Drab * v’jJ — H 

Drap beige =* toile bise, 6crue 

549 — Drabbet 

( juijyur yu t 

Grosse toile bise crois6e 

550 — Draggle (to) , 

( J* j 

Tratner (ses vfetements) dans la boue 
(crotter ses vfetements) 

551 — Draperies , ^ 

^ c>\j\^ _ y^uvt 


537 — Distaff 

Quenouille 
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552 — Drawers or pantalets or pantalettes 
Calegon 


553 — Drawers, shorts j 

Calegon 

553 bis — Drawers (bathing . . . ) 

VI jlji* jl jjy 

Calegon de bain 

, , •> ,j " , 

554 — Dreadnought ( JUb ) » y— _ 

Paletot 

555 — Dress, garb tj 

Accoutrement 

556 — Dress (becoming, smart ...) 


Robe qui habille bien 

557 — Dress-clip 

Relfeve-jupe 

558 — Dress-coat or dress-clothes Jtj 

Frac 

( pL^I p JUlJ j^-1 ) 

559 — Dress-coat (evening . . .) 


Habit de soir6e 

560 — Dress (court . . .) p \ J 

Habit de cour 

(pS3J1 p ijUjt 

561 — Dress-designer jjl Cij ^y 

Dessinateur de robes (mod6liste) 

562 — Dress (elegant, fashionable stylish, 

smart . . . ) J1 p - i 

Robe 6l6gante 

563 — Dress (evening . . .) t It pt I 

Tenue de soir6e 

564 *— Dress fabrics 

Tissus pour robes 

565 — Dress (fancy . . .) ^Jt U pit pi | 

(p-L_Jt p*pU) ‘ 
Costume de carnaval 

566 — Dress (fashionable, modish, stylish . . .) 

-T" 3 ’ G» ’J, — » 

Robe A la mode 


567 — Dress (fast dye . . . ) ^ 

05 — ut Lm pi — 
Tissu grand teint ' 

568 — Dress (fatigue ...) 

( ) jlln pu 

Tenue de corv6e 

569 — Dress or attire (faultless ...) 

4 r* Sr t* ^ u - ’ ^ 

Mise irr6prochable 

570 — Dress for dinner (for evening) 


Habit pour diner 

571 — Dress-hanger 

( »— jLJJI SJlP jt ) oLJJl 

Porte-robe" 

572 — Dress (high-necked . . .) 


Robe montante 

< jJ_JI ) 

— Dress-improver 0 = ^l 

Journure ^ 

lb Sjys ^m 3 '^'ys 


574 — Dress (to) in black 31 j 11 ' J 

S’habiller en noir 

575 — Dress (in full . . .) 

En tenue de c6r6monie, en grande toi- 
lette ou tenue (en grand costume) 

576 — Dress in motley 

Habit d’arlequin _ 

( y <i!3" J-ULj Cj y 1 

577 — Dress (this ... is the last thing in ele- 

(jjjj D-*i ) 
gance) 

Ce costume est du dernier goOt 

578 — Dress length ,, 

(pli — > « : I <_jlf ) pLJ SjlLS 

Coupon de robe 

579 — Dress (long-sleeved ...) 

,1 jU,>pb.,t jj Jli-J 
Robe d manches longues 
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580 — 

581 — 

582 — 

583 — 

584 — 

585 — 

586 — 

587 — 


589 — 


590 — 


591 — 

592 — 

593 — 


Dress (loose-fitting ...) „ s 

if* 1 — i - Ai 

Robe floue 

Dress-maker oi — ^ 

Fabricant ou vendeur de vfetement 

Dress-maker jl -kl—Li. 

Couturier ou couturi&re , , , 

( il — Hi 

Dress-makers (the great ...) 

Haute couture 

Dressmaking *— iJi— H' < — 

Couture, confection pour dames 
( t\ — HI l 


Dress-materials ; 

G- — ’ 

Etoffe pour costumes (ou pour robes) 

Dress (morning ...) (of woman) 

( vW* ' i= Jj-rt 

N 6 glig 6 

Dress (necked . . .) , 4,0 

Robe d 6 collet 6 e 

Dress of a washed-out blue 

0*?^ 4 *y 

Robe d'un bleu d 6 color 6 (d 6 lav 6 ) 

Dress of the Prince of Wales 
Prince-de-Galles 

r/ J ^ 3 * — 

( J» jltaJI jMLl* Or* I 

Dress preserver or dress shield 

JU — .VI »L — \ K 

Dessous-de-bras 

( Or* ' 

Dress (ridiculous . . .) L . — j. 3-1 — d 
Affublement 

Dress (smart ...) 

*3-^’ 

Robe habill 6 e 

Dress (soft) S — i — -Li 

Etoffe moelleuse 


594 — Dress-stand ,ol — ^1 J — JL 

Mannequin (de vitrine) 

( t ) 

595 — Dress (streaky . . . ) 

t lS JiLJ 
Etoffe verg6e 

596 — Dress (striped . . . ) 

Vfetement ray6 

597 — Dress suit 

u-jU) iL-jit yjut 
Habit de soir6e, de c6r6monie 
Complet de soiree 

598 — Dress (tobacco or snuff-coloured) 

of^r 7 

Etoffe tabac 

599 — Dress (travelling . . .) j — i — I! ^ I — J 

Costume de voyage " 

600 — Dress with a bold floral design (or 

otj J j^S 

pattern) 

Robe a grands ramages 

601 — Dress with fine taste (to) 

( J 1 — J 

S’habiller avec un gout raffing 

602 — Dress (working ...) J — IaJI » J — > 

Costume de travail 

603 — Dressed (gaily ...) * 

, 0 ' jJVI L*>lj bLJ 
Habilia de couleurs gaies 

604 — Dressed in blue 'jjjjVl ,^-U)' ijju <r . 

Vfetue de bleu 


605 — Dressed up as a woman 

•f-1 


Habill6 en femme 


Lr-’ 'ty.'fj- 


606 — Dresser ^ — -JLi 

Habilleur >jI — -HI J* \ jl 

5 1ju-jI JL II ^ ) 

607 — Dresser < t*»VI j — %>> 

Apprfiteur 


608 — Dresses (ladies . . . ) = fashions 

Jill jl o ^Jl CjLJ 
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Tissus de mode 



609 — Dressing i j ( ^r 

Apprfit des 6toffes 

610 — Dressing-gown 5 jl * . 

Robe de chambre 

611 — Dressy 0 jji i lji 

Bien habil!6e 

612 — Drier ( »bf ) * 

S6cheuse 

613 — Driving furs ^CL- jit— ? i, /J 

P6lisse d’automobiliste ' 

( jji; cli. ) 

614 — Dry-clean (to) ( OLJJ1 ) ■ 

Nettoyer k sec (ddgraisserj 

1> 4ju * ilt i t m 

615 — Dry cleaning 

, CiUJl jl I 

OLjJi; LiJik-J ) 

Nettoyage k sec ' " 

616 — Dry goods »y *UJ1 1 

Mercerie . 

Etoffes de confection 

617 — Dry linen 9 0 ti- j 

Drap sec 

618 — Dry wash iiUJl 

Lessive s6che ( ^ j — £, Vj ) 

619 — Drying (hot flow ...) 

(J^*) f) J 4 H 1 

S4chage par I’air chaud f 
j — ■5’* «y ipb-j — iJI > js» ) 

* " ( Jjv) ( hy> <iui/ 

620 — Drying-place 

Ur— <-b> 1 Ur 3 - = ^ 

S4choir 

621 — Drying-room ( -j J^-n ^tsj ) 

S4cherie 

622 — Duchesse lace 


( oUcdl S Cjj ?- j ) 

623 — Duchesse satin < ijon j LI 

Satin duchesse 


( — ; ) 

— Duck (cotton . ..) < Cj iVI Jj 

Toile k voile coton 

— Ducks tJU^ « ojUI (JUo 

Pantalon blanc, pantalon de coutil, de 
toile 

— Duffel \ ' 1 . 1 

Molleton ^ 

(j-* y~° .>1 Or* i—iUJ ) 

(molletonner ( <j-l ) 

— Dumb-waiter > m i i run 

Desserts 

( JTVl oljjf, JU»$1 -uk ) 

— Durability or durableness (of cloth) ^ 

<>\1* jl 

Durability de l’6toffe 

— Dust-cap _,i_ai oil jl iliu» 
Bonnet anti-poussi6re 

Chapeau k poussidre 

— Dust-coat < ) jl — JJI S-ljij 
Pare-poussidre 


2 — Duvetyn 
Duvetine 




3 — Dye-house l 

Teinturerie 

4 — Dye stuffs ( 

Matures tinctoriales 

5 — Dyeing (cloths) * ^ 

Teinture d’ytoffes 
3 — Dyeing (garment ...) 

<0^1 £ 
Teinture des v£tements ' 

7 — Dyeing (high temperature . . .) 

(Jj-o Jji jaJi ''iju ; 
Teinture k haute temperature 
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- E - 


638 — Ear-flap (of cap) > , } , 

( ^3 VI oUW ) U> 
Oreillons ' ^ 

639 — Earmuff 

Couvre-oreille ^ 

( ^jV' 5JL* JJJ *li»i ) 

640 — Ear-protector j3Vt i\^ x ‘ **7* 

Bonnet de canonnier 

641 — Easily soiled (material) ; 

Ciy-" tr ,Ui 

Etoffe tachante 

642 — Edge 

Lis6r6 (= bord d’une 6toffe) 

643 — Edge (to) jj*- & Vy c r^ 

LisSrer une 6toffe 

644 — Edged black dress * 

Robe noire bord6e 

645 — Edging = border S — -ibJI 

Lis6r6 

646 — Edging (ornamental ...) f f 

(round embroidery) 

Lis6rage 

647 — Effects threads (J^*) i-LjJb 

t Fils d’effet (de trame ou de chatne) 

^ 'Lu \ s siiJLji ^ £^>y ) 

StSLi ^ tJjl 

(J^l ( 

648 — Emboss (to) »Li / = <li3 

Brocher un tissu 

649 — Embossment 5 j — " 

Filigrane ombr6 ? 

( «j ^38 SJ yji-* *-Ai y Or* ) 

650 — Embroider (to) flowers on a material^ 

,<-Jy J> tjUj’ 

Broder des fleurs sur un tissu 

651 — Embroider (to) a handkerchief ^ _ „ 

j 

Broder un mouchoir 


653 — Embroidering-machine f h , , 

^ ) *J'j — -k 

Brodeuse (brodeur‘m6canique) 

654 — Embroidery (Jj^) j — 

Broderie t , 

1 $6Li «— iJ _J7 *~^y 

655 — Embroidery frame = tambour 

Tambour * 

656 — Embroidery (gold-lace ...) 

-*JUI Oljj-lUi 

Broderies d’or 

657 — Embroidery on a silk foundation 

Cr* r^— 

Broderie sur fond de soie 

658 — Embroidery scissors ^ycJI t* 1 *, 

Ciseaux a broder 

659 — Emery-cloth iJ- J cL2i\ * lUJ 

Toile d’6meri 

660 — Engrained cloth oj — Ulu^UjiU 

Etoffe grand teint 


662 — Epaulette * 

Epaulette 4 4 <} s 

( ycS 4 ^ . "J jj-.— J ) 

663 — Epauliere t , 

( gjull o* ) ‘7*-^' Sr*'j 

Epauli&re ' 


665 — Eulogize (to) s.o, ’• p '-± 

Faire I’Sloge de quelqu’un 
(jf) Ejl; ^ 

666 — Evening dress < ~ r> * 

Robe de soiree 
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- Evening wrap = opera-cloak 

<-aJI jJl <UsJI uWi 

Sortie-de-bal 

- Exhaustion of dye stuffs 

JA — —-.'Vi it — l 
Exhaustion (6puisement) des matures 
tinctoriaies 


669 — Eye of the needle. .JJI p. 

Trou d'aiguille 

670 — Eye-shade } ..;n * iL 

Abat-jour ( 'y jp ) 

671 — Eyelet " ? , 

<r» y >* jJ* (J* V*' : rr'J 

CEillet = petit trou f 


- Face 

Endroit d’un tissu 


t y^Jij jt £-J» y 

- Faced with gold JJt j 
Galonnd 


683 — Faither-duster Jjj ijl * 

Plumail 

684 — Fall a^. jM 

Vollette . / 


* ) i( /*Ji 


685 — Fall clothes '< 

VStements d’automne 

686 — Fancy dress 

Travesti (costume) 

687 — Fancy goods 

Articles de fantaisie 

688 — Fancy waistcoat 


- Facing (of coat) Li . j 

Garnissage 

- Fadeometer , 

Fad4om6tre 

J f J - r il l OU <3-^-5 <i ^11? jlf»- ) 

(Jjv.) ( y’U- — UJI 

- Fading lamp (J^) £ L_^ 

Lampe-fading 

- Fag-end jlyyjl 

Bout d’un morceau d’^toffe” 

- Fag-end of turban f j * 

Bout de turban ^ 

^ <; j*J' or* £y ) 

( tJy*- 


689 — Fancy work 

= 'jU 

Travaux pour dames (broderie) 

690 — Farthingale ( . , , jiU ) JJj—jJl 

Vertugadin t £ 

J.1431 l \ ... ‘ . I t <i 'y JZJ tlu J_i ) 

691 — Fascinator 

(<?0*J',cr*0 I i3r*J 
Fichu de laine I4g6re 

692 — Fashion 6y 

Fagon 4 la mode 

( •aJL— n *$jU ^ j 6 . !»■ ■» ■< iSy ) 

693 — Fashion Journal jl jf l l^S 

Journal de modes 

694 — Fashion-magazine , 

Journal de modes 
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696 — Fashion (the latest^ . . .) 

*»■ £ j» T j' y 

Demure mode 

697 — Fashion trade (the ■) lj , * 

UJyJ 1 j! jjJI 

t La haute mode 

Cil-iU -jA ,^-UJl <JLe L* ) 

(^L_JI1 J 

698 — Fastidious particular, (tobe) about 

V^-U J ( ) 'J Vi 

one’s dress 

Avoir de la coquetterie pour sa tenue 

699 — Fearnought tl* — J£ £ — i ye g. — . i 

Frise 

700 — Feasel-bur cr*^. = 

Carde 

701 — Fell (to) a seam U...^ jl h>lS- J*_j 

Rabattre une couture 

702 — Felt-lined j — JJb * 0 1.7 

Garni de feutre 

703 — Felt sock j -in 3 « 

Semelle de feutre 

704 — Ferret j — m yl\ 5 — 

Padou, fleuret ' 

O' — ^ <y ) ly y-~° j' <J> j' 

( jib 3^-U. 

705 — Festoon — - k.Ul' 

Feston = guirlande c 

706 — Festoonery , 

^~l»l — LM j jJt I <J» — ill 

Decoration "en festons 

707 — Fibroin — J 

Fibrolne ^ 

( j iftn o *— 1 *ju ) 

708 — Fichu (small shawl) *<lLi = 

Fichu 

( iijjl jul JJjtJ'-i ) 

709 — Filament %k-*- J £SL_i ti y-j 

Filet 


710 — Filature 

OJLJ ^ yyJ \ l 

Filature 


712 — Filet-lace ^L-UJl j 

Dentelle de filet 


713 — Filiform J — SLD1 ^ — k-i. 

Filiforme 

714 — Filigree <J-u* jl < ~JSjj 

Filigrane 

( \rH j1 1 

715 — Filigree (to) jQ-uJI JJluJl; Cj 

Filigraner 

716 — Filigree-work 

J—'-o j* ’• 

Travail en filigrane 

717 — Filoselle = floss-silk 

*j L-w> -k-> 

Filoselle 

718 — Fineness ,Vj— ' * — J'—'f 

Elegance d’un costume 
Finesse d’une etoffe 

719 — Finery * — »- ,J — L>- 

Parure 

720 *— Finery-ironer juLJ J\ oLiLJI Wjf 

Repasseuse 

721 — Fingering <-iye 

Grosse laine 6 tricoter les bas 

[ SiLJi ) 

722 — Finisher ol ylh\ « — klJj 

Retoucheuse 

723 — Finisher or dress (of hat) , . 


724 — Finishing (of garments) 

ApprSt de tissus, appr&tage 

( '« * r ’ 

(apprfiteur jL4*iV' jl 
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725 — Fire-proof material 4 

< juu julu. L>y ) jj.: r.'.n 
Ignifuge (tissu'. . .) 

726 — Firm dealing in woollen goods 

ylj .Sj\ j — 

Maison de lainage ' 

727 — Fit-on or fitting-on yjj U1 -i 

Essayage de vfetement 

728 — Fit out (s.o.) with clothing (to . . .) 


Fournir le n6cessaire en vfetements k 
quelqu’un 

729 — Fitted (cloth ...) * 

Vfetement ajustd 


730 — Fitter = trier on ^ 

jl = <— »l— ill ILj 3 * - * jt ij j>*a 

Essayeur ou essayeuse 

731 — Fitting (close-... bodice) r 

U — -jb-U j a 

Corsage ajust6 

^ yUVl fr-31 J* hy-S JIjuJI) 

732 — Fitting (of clothes) 

oydl ,>LJ ^1 

Essayage 

733 — Fitting-room 

Salon d’essayage 


734 — Fitting (semi-...) 

Lr — lb ->J J j J_w> «-«■ jVJ_o 

Mi-ajust6 

735 — Fixing j_ c*U ^ oL-ifJj 

Garniture (d’uneHobe . . .) 

, t , o 

736 — Flannel til — _ « — iJUi 

Flanelle 

o * x 

737 — Flannelette < _.:k> S — IJiLJ 

Flanelle de coton 


Pilou 

739 Flap ( *jr? ) * — 

Rabat * 

( <■_*]! jl ) 


740 — Flared (skirt ...) i J 

Jupe k godets 

741 — Flat cap S Ik 

Chapeau plat ^ * , 

( <aj« » <t«i — -> <« r > 

742 — Flaw in material — i ^ H— 

D6fectuosit6 (d’un tissu) 

743 — Flaw (in pile of velvet) ,. 

jl ^UiJI ja '(J y • * 


744 — Flax 
Lin 


745 — Flax-comb .pi t fll 1k. 

Dr6ge (peigne pour lin) 

746 — Flax-dresser ( SJL-iJI gJui ) Jt. 


747 — Flax-dresser knife } 

OUS3I jl k_iL_ 

Racloir k lin 

Flax-dressing j tut 

Dr6geage = peignage du lin 

749 — Flax field ( 0 Ufll \ 

Lini&re 

750 — Flecking olk-ij _ oU_jLj _ oLi_>y 

Mouchetures 


751 • — Fleece-lining 


LjJ ) <Uxli JJj tilkj 

Doublure de 'molleton 


752 — Fleecy 

Floconneux 


753 — Flesh-tights 0 t 

ij-M j' &!•>■> oV 

Maillot rose (ou chair ou co'uleur de 
chair) 

* *, _ *> . , 

754 — Flexure fault < jl <-jJ 

Pli-faille 

755 — Flimsy material JiV J j 4 >y 

Tissu I6ger ou peu resistant 

756 — Flimsy stuff ti Hi 

Chiffe , 

( Jjjjh — 7 ** J*~ * ■ 



757 — Flock (tag-wool) 


{ l+llUJ ) O j_oJI 3JL — >■ 


Bourre lanice 

758 — Flop-hat /L-ibJI <Ju y *, 

Chapeau mou k larges bords 

759 — Floppy garment yuy 1 — s. 

Tissu trop large 

760 — Floss silk (silk waste) J 

j, — * — 

Bourre de soie (lassis) 


762 

763 

764 ■ 

765 ■ 


I — Flossy 

I 

Floche 

— Flounce 

Volant d'une robe 


jl j j ) 

i_j j — f *, !b 


— Flounces oj — ill oj ** 

Bouillons 

- Flouncy oU — olj > j j — y 

Jupe k volants '' 

- Flow 

t-1 jH J oU-^JI ti, jti. 

Lignes tombahtes (d'une robe) ou robe 
flottante 

766 — Flower (to) 

^ — ' oil 

Orner un' tissu de fleurs, de ramages 

767 — Flowered material ‘J. i f 

Etoffe 6 fleurs, ramages 

768 — Flowering ^ 3 HI 

Fleurage (d’une 6toffe)~ 

769 — Fluff <1 i'j uj J 

Duvet (d’6toffe) 

770 — Flute »i y\ uj y (jj ® jy** 

Tuyau 

‘•S’ ‘’S' * , l. ' 

771 — Fluted (skirt ...) I jyu. jl i JLsJ Ijjj 

Jupe k godets 

772 — Fluting j — j 

Tuyautage = gaufrage (du linge) 

773 — Flutter (to) 1 

Agiter son mouchoir 


774 *“ Fluttering jl j~ t * 1** j-2* 

Ruban flottant ' 

775 - Fly y\ — i_Li; 

Patte d’habit * 5 

776 — Fly-shuttle / ^-. V> *<■/ 

Navette volante 

777 — Fob JlkJI y ^LJI LiL 

Gousset de pantalon 

778 — Folding machine 

\Uil) y — Ul L 
Plieuse (machine de pliage) { 

(UjI) Sjj ^ f- U . : , m7 <&.) 

779 — Foot-cloth (carpet) 9 

Carpette ; 

780 — Footmuff i "; t • “L 

Chanceli6re , 

( £~®y ‘j-*-® ) 

781 — Foulard *y*J\ = ^-Lij 

Foulard 

782 — Four by two 5 

( iUUiJI ^ )_£_ jll iUlj^ h 
Chiffon de flanelle (pour d6crassage) 

783 — Four-gored skirt ^jy olj ijjj 

Jupe k quatre 16s (ou laizes) 

784 — Foxaline £ ILLJ j J — J 

Fourrure simili-renard 

785 — Fox-skin = fox fur ^ . i.‘H i 

Fourrure de ou en renard 

786 — Fray (uy y J— i l* ) <IUJ 

Effilochure = effilure 

787 — Fray out (to) edges of meterial i 

( l— _1 L*j ) ' ■ i » 

Effranger 

788 — Freshness (of a cloth ) «_jj f < ..hC hi 

Frafcheur d’un habit ' 

789 — Frieze 

^®jCUuJ 1 j cr“ jj; — * " c/'j 

Frise = ratine" 
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790 — Frieze ^ ! 

Bure 

( oV® j 3 ' — 1 — 3 

791 — Frieze (to) l£>H* 3 ^ ^ 

Ratiner (le drap) 

792 — Friezing - V t ? J 

Ratinage du drap 

793 — Friezing-machine ^ , 

Ratineuse 

794 — Frill -(of blouse) ^ 

( V-A* ) >r , J i33 

Jabot • 

795 — Frilled tr— Vr- 1 

V6tement ruch6 


./.C.t.C 




796 — Frillies 

Vetements de dessous ruch6s 

797 — Fringe 


6u 


806 — Front brim (of lady’s hat) 

Passe 

807 — Frontlet crrr^ 3 ' s — i 3 —** 

Fronteau 

808 — Frumpish o ^ ^ ^ 

Habit rev§che, sans goOt 

809 — Full (to) C — J — 

Faire bouffer (une manche) 

810 — Full dress (of diplomat) or full uniform 

V— 

Grand costume 

811 — Full-dress rehearsal f 

(^j— ^ 5 — \j~ 

R6p6ti»ion g*6n6rale"en costumes 

812 — Fuller 

Foulon 


w • J* = 

CrVpine, franges 

798 ~ Fringed 4^ — 

Cr6pin6 = garni ou orn6 de cr6pine 

799 — Fripperies = ^0' 

Fripperies 

800 — Frock j-* — *bj 

Froc 

801 — Frock (child’s ...) J — IjUj — i 

Jaquette 

802 — Frock-coat (j , 

^ J\ JlJ Jb j = «)1>» 

' Redingote 

803 — Frog Uj — ’■* 

Brandebourg t/ ' 

v*j r-^ 3 

( 

804 — Frogged ^^—jJI >-»>*->• 

Orn6 de brandebourg 

805 — Froufrou <jyy*i\ — J1 u-!^ 

Froufrou 


813 — 


Fuller’s earth 


1 L>\j 


' ( j&iSrigSai j>1jV i 

Terre k foulon (glaise k dSgraisser) 


814 ■ 

815 

816 — 

817 — 

818 — 

819 — 

820 — 
821 — 
822 — 


- Fulling ^ 

Foulure (des draps) 

- Funeral hangings } 

( 5 — J/ ^ f'j% 

Ceinture funfebre ou de deuil 

Fourrure 

Fur (to) 3 j — iJU = ijJ - — » 

Fourrer, garnir de fourrure 

Fur-bearer ^ 3 j 3 1 Jjy-* y 

Animal it fourrure* 

Furbelow “'Ji — J o y 

Falbala 

Furbelowed ^ — $-zSJ 

Falbalasse 


Furbelows [ 

Fanfreluches 

Fur-clad 

Habill6 en fourrures 
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823 — Fur cloak 

Manteau de fourrure 


824 — Fur collar , 3j i ^ a, ib 

Tour de col en fourrure 

825 — Fur-dresser _yiJI gb 3 1 : \\ J 

Fourreur, pelletler 

826 — Fur-lined coat f i * 

Manteau fourr6' 


831 — Furred to the eyes * YJ* 

Emmitoufl6 de fourrures jusqu'aux 
yeux 

832 — Furrier j 

Pelletier 

833 — Furriery =' fur making 

t \ 1 = 'li\ ji}\ 

Pelleterie 

834 — Furring jjiib li 3 \ 

Garnissage avec une fourrure 


827 — Fur-moth f l j i YyL 

Teigne des fourrures 

828 — Fur-seal 4 1j jjl a 

Teigne des fourrures (tinea tapazella) 

829 — Fur-trade t \j ill ;_,i 

Commerce de fourrures, pelleterie 

830 — Fur-trader t \j — iJI *\ J_J 

Fourreur, commergant de fourrures 


835 — Fustanella , , ,, 

( ) <JU y » j yj 

Fustanelle 

836 — Fustian 9 ___ 

pU»J1 ^ — J I 

Futaine * 

837 — Fustic (old) (Ojv) Oj Jl i 

Maclure, mOrier tinctorial 
iL-» V , ) 

(O^jl^L; — li- ^ ii® <»■ — J 'Vl 


- G - 


838 — Gabardine ^ ~ a 

Gabardine 

( v— *-.- ^ 11 IJL* ^ jkjl ili j jl ) 

839 — Gaiter jf op« ^>. jf JjUi 

Guetre * * e 

( ;>i£ii ;^uf jjU* y > 

840 — Gaiter (to) f j\ J\ 

Guetrer 

841 — Gaiter-maker ^ 

JUiJI £>U» : iS yj>- P 

Guetrier 


845 — Galloon (seller of . . .) £ ill jL* 

Galonnier 

( P ) 

846 — Galosh = overshoe 

4 IOsJI ij jj J-1L «l JL>: 1 _jKJl 

Galoche — couvre-chaussure 

847 — Galyak J — ^ j 1 ' J_j 

Galyak 

848 — Gandoura * YJY = l 33 j li 

Gandoura 

849 — Garbed in black ^ l m Z 3 i, 

Habilld en noir 


842 — Gaiter (short ...) • ? 

pjl 11 i—jlj _ 1 * 

GuStron = jambiOre 


844 — Galloon 
Galon 


4 ( j_y j-S > 

( OljJkJI jl ) 


850 — Garibaldi 

Garibaldi 4 s 

ya <J J 1 1 SjJJLj jLill 

< jm j , pir 

851 — Garment (an outer ...) = a top gar- 

ment 5^1 i'J & 3 ; 

VStement de dessus 
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852 — Garment (in-between-season . ..) 

Vfitement de demi-saison' 

853 — Garment next to the skin 

Vfitement 8 mSme la peau ou sur la 
peau 

6 '* j 

854 — Garment (patched up . ..) «, — 

Habit rapetassO 

855 — Garment (woman's . . .) in ewe-hair or 

«,u» ju n ^ # i — aii 

in ewe-skin 

Vfetement de femme en poll ou en 
peau de brebis 

856 — Garmen (well-fitting or ill-fitting . ..) 

V6tement commode (oil I’on est k 
I'aise) 

857 — Garter yj yJI iljj = yjt f\ *±LJ 

Jarretidre 


( wyJI JuVyi iiU) 
France, froncis " *5 — iiiiS i ^ 

— Gathered skirt 
Jupe k trances 

859 — Gauntlet cuffs S 

Manchettes 8 revers 

860 — Gauntlet glove L>^U. — u 

Gant 8 la mousquetaire 


861 — Gauntlet (of glove) 
Rebraa 


II 


862 — Gazing = singeing t ( 

(Jg-) (5Li*iil ) gill 

Passage 8 la flamme 

JV, ) 

— *■ J' — *>- 

863 — Georgette V 'j~* 

Crftpe georgette 

864 — Gig 

Echardonneuse 


866 — Ginning (of cotton) 

Egrenage de coton 

867 — Girdle \ = jl-jJ 

Ceinture 

868 — Girdle jl lij 

Ceinture de chr6tien 

869 — Girdle (dressing-gown . . J * 

Cordeli&re de robe de chambre 

870 — Girdle (gemmed ...) (woman’s) 

Ceinture f6minine orn6e de pierreries 
- Girdle-maker jWxTj 


871 ■ 

872 ■ 


875 - 

876 - 

877 - 

878 - 

879 - 

880 - 


Ceinturonnier 

- Girdle of silver or gold 

Ceinture d'or ou d’argent 

- Girdle (pectoral or shoulder ...) 

\ k-S *Jjt ^ 

Ceinture scapulaire 

- Give (to) a velvety s ^ 

( * 3*^ 

Velouter 

- Glad rags 
Robe de soir6e 

- Glass-cloth jrt — 9-^1 *. 

Essuie-verres " 

- Glass-wool 
Coton de verre 

- Glaze (to) a shoe *U — >• £_Jj 

Glacer une chaussure 

- Glaze (to) a stuff *a :Ui £ — 

Glacer une 6toffe 

- Glengarry 4 * ,, 

"a i yjt <j J' 1~C -.1 <jlJ ' <(j jla. : .1 ijl 

Coiffeuse 6cossaise glengarry ' " 





— Gloss (to) (J £-) J — 

Lustrer 5 , 

* i i y\ (jlc j* <^JIX 7 4 <J*£ 1 

rtiwv tji — . u*u- . 


865 —— Gimp 
Galon 
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883 — Glossing 

Catissage 

884 — Glove-buttoner c 

( Wj jjj ) ( oljUSU ) iJjj 
Petit tire-bouton (pour gants) 

885 — Glove-factory ( ijuj 

Glove-making ' ' 

Ganterle 

886 — Glove (fingered ...} ^ 

( J'i ) f- ~ n -‘ jUj 

Gant & dolgts 

887 — Glove (glace-kid . . .) 

s * / » *' 

Gant glaca 

888 — Glove-maker ( ) ^jui 

Gantier ' '' 

889 — Glove (straw-yellow ...) 

Cj i-J jLij 

Gant Jaune paille 

890 — Glove-stretcher juill J»uJ ^1 jijL' 

Ouvre-gant (tourne-gant) 

891 — Glove (thread . ..) = cotton glove , 

Gant de fit 

892 — Glover jl 

Gantier ' *<•*'' 


893 — Gloves (Berlin . 




Gants de laine de Berlin (tricotae) 
- Gloves (wash-leather . . .) 


Gants chamois 
- Goat 
Chdvre 


i— oljt — ij 

-jUji j yli 


897 

898 


- Goffer (to) (cloth) 

( 

Gaufrer 

~ Gofferer ^ )J_ j 

Gaufreur 

- Goffering-iron f 

( £-l*J ) 

Fer a gaufre'r 


900 - 

901 - 

902 - 

903 - 

904 - 

905 - 

906 - 

907 - 


5 — Goffering (on linen) 
Gaufrure 

■ Gold wire 
Fil d'or 

■ Golfs 

Pantalon golf 

■ Golf-suit 
Costume de golf 



- Golosh (of boot) = overshoe 
Claque 

■ Gore j 2 ,u; 

Chanteau 

■ Gored skirt i ' <. \ J3 K 

Jupe a godets 

Gorgerin ( ij ^1 ^ 

Gorgerin (couvre-nuque) 


- Gorget 
Hausse-col 

- Gossamer 
Filandre 


( ) JjJI <-ilj 


vTUjJI 'jiUi 


909 — Gown (brocaded ...) 

(_rUDI LL i. 

Robe de brocart ' 

910 — Gown (college) iLAHl jt 

Robe ou toge universitaire ou de ma- 
gistral 

911 — Gown (princess or princesse ...) 


Robe princesse 

GoWnsman -u+jl 
Toge de la profession' 


•912 — 

913 — 

914 — 
at — iL ~ 


Grass-cloth 
Toile de ramie 


/ 1 Sr* isr 


Grassing (cloth) (J^) 

Curage ou blanchissage (d'un tissu) 

l^jlii j u-*-- 11 J»3 

( t*j.G — - viJU" ijo Jt> j 
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915 — Great cloak (striped^. ■ ) , , < 
( ylW > * 
Grand manteau h raies 


916 — Greatcoat 
Pardessus 


917 — Grist ^ — I 

Titre du fil 

918 — Grogram ^ — IUU' 

Gros-grain (ottoman) 

( J.s* O* J 1 J.j* CS £: — ' * ** 

919 — Ground of lace p — <■ 

ju-j t+ie (J, nil ) Aliii ) 

Tollage 


920 — Ground of lace 
Toilage 


( (r-’JI U-M ) 


921 — G suit (gravity suit) S — jM*)' Vj — 

Costume gravifique ( 

( Jfudl jU? f jUJI jUJ' ) 

922 — Guinea cloth * — ^ ^ — < 

Guinea 

923 — Gumming (l 

Gommage des 6toffes 

924 — Gumming (of tissue ...) 

Engommage 

925 — Gunny 

Toile 6 sac 

926 — Gusset , t 4 i > ’ ' ' 

^ r-’yJ.v y 

' Elargissure < — zj m yJ J <-• »j — *• 

Pi&ce triangulaire (d’6toffe) 

Gousset (de manche ...) 


- H - 


927 — Haberdasher 

1) Chemisier 

2) Mercier 




928 — Haberdashery 


qIaUH ijGw O^"-* • * — 


929 — Habiliments — »V1 ^ — ;}<— * 

Vfitements de c6r6monie (de parade) 

930 — Habit (riding ...) < — 

Habit d’amazone ou d’6quitation 

931 — Hackle Jlx 1j pUflt I * — iJUi] 

Peigne de s6ran (s6ran$oir) 

932 — Hackler * ( o' — 

S6ranceur 

933 — Hackling O&O' j 1 

S6rangage 

934 — Haick # 

SJL_iJI <Ju ji\ ClU ^Jl — J cjy I dbU- 
Hatk 


935 — Hair (camel’s . . .) Jl — J— jJ 

Poll de chameau 

936 — Hair-cloth ( ; Jr» ) 

Rough sack-cloth ' 

Halre 

937 — Hair-felt j — *-i o* J — J 

Feutre de poll 

938 — Hair-shirt 

Haire 

939 — Half-belt (of greatcoat) S — 

Martingale 

( <^Jy ) 


Half-bleached 

i . * ' J 

( V y ) y j-*** '■ 


940 — 

Demi-blanc 

941 — Half-hoses 

Chaussettes d’homme 

942 — Half-lined 


Ooubld mi-corps 


_sJ1 ul -a J o~* ‘‘r’y 
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43 — Half-stocking ^ ; A ; 

Demi-bas v 

44 — Half-wool cloth 

( O' J J— <• ^iUi 

Etoffe mi-laine * 

45 — Halter s V » , n j ♦ ^ 

Cravate de chanvre 

t6 — Handkerchief 4 j , i-. 

Mouchoir 

17 — Hand-knit £jjJl iL*jl jt j 
Tricotage k la main 

8 — Hand-loom 1 Lj JlIj < i_>. 

Metier k la main " ’ " 

9 — Hand-sewn (or stitched) 4 

J JL J> Jw, 

Cousu k la main " 

0 — Hand-tooling ? > w 

Dorure & la main (8 froid) 

1 — Hand (white-gloved ...) ^ 


- Handy girl 
Petite main 

- Hanger l ^, j} 

Crochet de suspension 

- Hanger (coat-. . .) 

iJUa- 

Cintre = porte-vdtements '* 

- Hanging v 1j ; ■, ! j,. 

Tenture d’une tapisserie ' 

- Hanging sleeves a j-f 

Manches tombantes 


- Hanging-wardrobe 


( SJtjJ. ) oUJI ilijU 


- Haqueton fj 

( £j-dl CjfcJ <l>y ) 5 

Hoqueton ' 

- Harlequin coat jJ j 

Habit blgarr6 ou mi-parti * 


0 - Hat (to) J-Jf = = ^h' 

Chapeauter 

1 — Hat-and-coat rack ol pi i j' ll 

Vestialre ' * J 

2 — Hat-band ji ^ 

Ruban d’un chapeau 

3 — Hat-box pi — .JU1 jjjiL- 

ChapeliSre 
(Bofte k chapeaux) 

i — Hat (broad-brimmed ...) 4 

— » Li5J 1 <m >1 j . » 

Chapeau k larges bords 

— Hat-brush .-» t . :n i 

Brosse k chapeaux 

— Hat (cocked . . .) ijCjjJ s 

Chapeau k cornes 

— Hat (crush-...) (cocked hat) ,. 

( c K’J* ^1 j <«7> = ) 

Claque (chapeau k claque) 

— Hat (feathered or plumed . . .) ^ 
Chapeau orn6 de plumes "** 


3 — Hat-making _pl__*JUI ixl_ 

Chapellerie (Industrie chapeli&re) 

I — Hat (old battered . ; .) 3 , 

Vieux chapeau cabossd 
! — Hat (panama ... 5 s 

Panama 

l — Hat (shabby or battered ...) 

i'yi, < 

Chapeau d6labr6 

— Hat (soft felt . . .) j Ul ^ \ 

Chapeau en feutre 

Feutre mou ou chapeau mou 
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076 — Hat (top ...) 

Chapeau haut-de-forme 

977 — Hat (very becoming ...) 
Coiffure trds seyante' 


978 — Hat-warmer 
Panoufle 

yjj — * — h y Jj-'j ^ y ) 

(yj — - j f 


979 - 


■ Hats-peg 
Port e-chapeaux 


980 — Hats-pin 

Fixe-chapeaux (6pingle i chapeaux), 

981 — Hat-stand = hat-rack 

oi «. ;n L 

Porte-chapeaux 

982 — Hatter oUJUl £jb ^1 : ^Ji\ 

Chapelier 

983 — Have-lock, sun-curtain 

( Ji-JI ) jl — jUM 

Couvre-nuque 

984 — Headband ^ \\ 5 a « 

Serre-tSte 

985 — Head-cord J jt j* 

Cordon dont se couvre la tfite 

986 — Head-dress, head-hair 

Couvre-chevelure 




987 — Head-gear 

Couvre-chef 

988 — Healder IT ^ 

Garnisseuse^des maillons (du harnais) 
( <1 — L~> ^ <IU »ajj J\ j ^ ji)\ yiS 

989 — Heather-mixture 

Drap chine bruy&re 

''Jr 5 err-— 11 >*> tr 5 *-— 7 Jb* ) 


(L 


- Heddle-eye 
CEiilet de la lice 


I — Heddles ^> 3 ulilj ,t 

Lices = lisses f 

( y ) 

5 — Heel of shoe _ ^ 

Talonnette (talon) " 

i — Heel of stocking o J} *J1 4- >S 

Talonnette 

— Heel (of trousers) ( . . . 5jtiu ) JILj 
T alonnette (de pantalon) 

( Jyl— II x* ) 

— Heel (rubber . . .) £ 4- 

Talonnette en caoutchouc ' 


■ Heeled shoe 
Soulier & talon 


• Heeler 
Poseur de talon 


■ Heeling (out) 
Talonnage 


-»S ji *U — i 

.vjuvi 4 — s: 
( (IJLaJl «--*r £_i1 j ) 


■ Helmet 
Heaume 


Xr-i ^ 


— Helmets (maker or seller of ...) 
Heaumler 

1000 — Hem (of coat) ^ « bl . a _ « i 

Rebord d’un manteau 

1001 — Hemp-brake (or hemp-breaker) 

< ix. 

Broie 

1002 — Hemp-dresser ' :n a *;L 

Chanvri&re 

1003 — Hemstitch^ 

SiJ*’ J 1 4,4^' 

Ourlet & jour 

Cr 4 3-tJ'j'-'* •£’37?" V 0 *—' ) 

( ^ ^ <LjLJI 

1004 — Hemstitch (to) a handkerchief 


Faire les ajours d’un mouchoir 
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1005 • 

1006 • 

1007 ■ 

1008 ■ 
1009 ■ 


1011 - 
1012 - 

1013 - 

1014 - 

1015 • 

1016 • 
1017 


- Herring-bone pattern <-L. L JU ^ — — J 

Chevron (*£>' — * 

- Hier (to) \ u n “ - J . 
Blanchir k I’autoclave 

- High bonnet jj — 

Bonnet haut 

- High boot W — = * — 'j-=r 

Botte 

- High hat 

OU— J\ j' oULj-nJt 
Chapeau haut-de-forme 

- High-necked dress 6 5 , 5 

( > tf-r* Vi-' 

Robe montante 

- Hiker < — 5 — — ■ 

Touriste p6destre 

- Hip-pad 
Fausse hanche 


6iL_S31 — n 


■ Hobble-skirt 
Jupe entrav^e (jupe fourreau) 

■ Holder (sock suspender ...) 

ojl <1.U 

Porte-jarretelles 

■ Holing u — ^ 

Usure du vfitement 

- Holland f' — g — t— * 

Tolle 6crue 

- Homespun s 5 

»= — J 

Etoffe de fabrication domestique 


- Hood 

Coqueluchon t , 

( <j^ J* 1 - 


1019 — Hood (v%0 « ‘ 

Capot, capuchon 
UjaJ ^OU— 

(o^J l <> 

1020 — Hood of mail 'j *" 

Camail 

( juHj jfjll ^ jj~^. Aij ) ^ 

1021 — Hooded (/j — ^ ) u — 

Capuchonn6 

1022 — Hoop-skirt ^ 

Vertugadin (jupe k paniers) 

SjjLdl b&p_ iV-J1 cJiT SLj-i) 

1023 — Horse-cloth 

Housse 


_Uf 


1024 — Hosier 

Bonnetier 


i 3^ 3r 1 

^ ^ ) 

1025 — ■ Hosiery 4 i- 

Bonneterie J 

\ ^iUI j’ > 

1026 — Hot (linen) press J — r— r— ^ 

Etuve a linge 

1027 — Housing-cloth *' — 

Housse & vfetements 

( cy o~? * 

1028 — Hug-me-tight * s . 

\ \*1 f \. __JJ '' a 

Camisole de tricot (spencer) 

9 ob l — ^ 


1029 — Humidifier 

Humecteur (appareil 6 humecter) 

( - d l . y j -J < — J1 ) 


- I - 


1030 — Immodest (material) 4 o 

) g — *}• 

Tenue Immodeste 

1031 — Imprint (to) (material) ^ ^ 

;t r i ' — -* J* u -^-> t— ^ 
Imprimer une 6toffe 


1032 — Indoor frock 


Robe d’interieur 

1033 — In full dress uniform (in gala order) 

0^1 iaJI (j-A J (j* 

En grande tenue 
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1034 — Inhooker 
D6grafeur 




1035 — Insertion jl jC 

Entre-deux (tissu incrust6) 

1036 — Insertion 

CrH O — : yy ftaJI 
' Incrustation d’un tissu ' ' 


1037 — Insetting 2 ■>. 

Encartage 

1033 — Insole ( & j > 

Premidre 

( Jib ,3-ij ^jUp- J*; ) 


1039 — Interlining l ti^JI L_JlkJI 

Doublure intermSdiaire f 

( jjiUjyl 3 <JlkJ1 <Vi -L . ) 

1040 — Interlock 

JL l i <ll '— t»:. < ^iUi ' 

Ehtrelac " 

1041 — Iron (flat or laundry 

Fer k repasser 

1042 — Ironer (machine) 

Repasseuse 

1043 — Ironing-board 

Planche k repasser 



1044 — Ironing (of clothes) <_»l ujl * f 

Repassage 


- J - 


1045 — Jack-boots ( <Lif ) - 2 *j». 

Thig-boots 
Bottes cuissardes 


1046 — Jack-coat 
Jaque 



1047 — Jacket (life-. . .) i[ ; j4 „ 

Brassiere de sauvetage 


1048 — Jacket (man’s . . .) 

( * — JJj ) J»-j * j — i— 

Veston (d’homme) ' * ’ 

1049 — Jacket (smoking-. . .) 

JjJl ijZ — t jt C--J1 • 

Veston d’int4rieur 

'( Jy«J1 v* Jb- yi ) 


1050 — Jacquard loom 3 <y- U 

Jacquard, jacquart 
( A^i\ VU1 J jlfli l jLui* ) 

1051 — Jerkin = aLs^ 

Justaucorps " ' ' 

1952 — Jodhpurs 

( Jlkj 

Pantalon d’6quitation (serr6 k la che- 
vllle) 

1053 — Jumper ( ''jx j _ j ; i 

Chemisette 

1054 — Kendal green j Jj ^ji 

Kendal vert ( pb.1 j 


- K - 


1055 — Kepi 
K6pi 


1056 — Kerchief 


-i ji <i jS . — e -u_J ) 

— Kerchief (tied over the forehead) 


tSj C L. 

Mouchoir de tSte 


if a — _L- ) 

Marmotte 

1057 — Kersey JtUJ : Jj 

Cr6seau 

1058 — Kerseymere 


-f; 




=-js» 
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1061 ■ 
1062 ■ 


V 1 jj—* 

■■ peau de chevreau 


- Kid gloves *= kids ^j*J' j'j 
Gants en peau de chevreau 


1059 — Khaki 

Kaki 

1060 — Kid 

Cabron 


^ Cotte, tunlque , 

<1JL> j • ji ^ jl ( o'-- — *J 1 jl * ) 

1068 — Kleenex Ml) 

Kleenex " " ( 0 — ) 

1069 — Knapsack — *1»JI < — 

Havresac (sac alpin) 

( £jJCj*JI Ur* ) 


■ Knee-breches 
Culotte courts 


- Knees (in one’s trousers) _ __ 


Poches, ronds aux genoux 

t jur^J v-wi 'lJr ) 


( Ub jJUj jt ) j.. U i V t 

Autoclave & blanchiment 

1063 — Kilt , , , , s , 

• JLbJLrjf j Jb>- Olj • 4 rr £ ? ) 
Jupon court et pliss6 (des monta- 
gnards) 

1064 — Kilt (to) .Jtl s 1 6y)l £ 

Plisser (l’6toffe) 

1065 — Kilt up (to), one’s skirts^ 

, -*)^ OjZ-z 

Retrousser ses jupes 

1066 — Kimono % 5 

( obUi — J ) O j 

Kimono 

1067 — Kirtie . s ji> Jj-j vy : 




1072 — Kniker bockers 

Culotte bouffante 

1073 — Knickers J J—SJ 

Pantalon-culotte (de femme) 

* — JU J\ Jl — l^b L' 11 ** 7 £■>— 1 ^ 

^ ,jLLe f 


(Jjvo *yvi J~ 


1074 — Knitting 
Tricotage 


1075 — Knitting s ^ t 

( • jULafl; V * jj** ' 
Jet6 ' ‘ ‘ * 

( U ioJU J . .* ' * :! ) 


1076 — Knitwear 
Tricots 


( t 



1079 — Lace Cri-> 

Galon 

1080 — Lace 5L_y _ } — 

Dentelle 

1081 — Lace bobbin ,, — i_^JI < — v 

Fuseau pour dentefles 

1082 — Lace (for clothes) o' — = 2 — k-^r 1986 ' 

Passement 


1077 — Knotted lace 

Macram6 

( jLu, ij jlJla -^y^. j>.J* ) 

1078 — Krimmer jS* / 

Caracul 4 

O^Ui. -ili. o-* C?- 3 '-‘w> 3J* t 0“» ) 

' ' ' ' ' Aj — * J ' 

- L - 

1083 — Lace insertion ^ — £lli 

Entretoiie ( o 1 ^ c *-® y ) 

1084 — Lace-maker (lace worker) 

’ Dentellier ^ -*jjt — » 

( il jj-Ul jl ^ jlidl jJIj jf £JLa ) 

» 1085 — Lace (manufacture or factory . . .) 

Dentellerie '< — ML.1 J . — *. 


- Lace of shoe ( *) JL*- -»-iJ t 
Lacet 


i Jifj u* ujj jji oUi; <jr j-aiJ ^j <Jr « ijjJ' » v-> 
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1087 

1088 

1089 

1090 

1091 


— Lace (Valenciennes . . .) s 

s ) <IJ J jl ...... 1 " < ' 1 * 

'Valenciennes 

— Ladder (to) ( Sjj ) ij£ jj" 
Remailler les bas 


( jij!\ <iUU ) **lij 


— Ladder-mender 
Remailleuse 

— Ladders (mending of ...) 

yjj — **ll J j — — 

Remalllage 

— Ladies' fashionable clothes, 

jl jOJI J-t. — J 

Modes 

. 1092 — Lambrequin 

»j_p- j ... C i : » jjiJI uljo- 

Lambrequin 

1093 — Lambrequin ^ 

jSx jl ijjUl 1 jSs ) Ci i'[^ 

Lambrequin «* valence •* 

1094 — Lambskin (or fur) j ‘ j 

Peau d’agneau (ou agnelln) 

1095 — Lampas ( ^ ^ ) ^Uj 

Lampas ' * 

1096 — Lap 6 

j-in o jj? . ^ 1 1 (_i^m 

Revers ' , 

<j jif J ji 

1097 — Lapel ( jJUt , ; *u 

Revers (d’un habit) 

1098 — Lappet L-iU 3 \ LjLlT 

Pan ou revers (de vStement) 

1099 — Latchet 5 U »ji 

Cordon de soulier 

1100 — Latest (the ... creations) 


Demises creations, dernier cri 
< eLjVl u ) 

- Launder (to) '< — 'jjf J ^ 

Blanchir le linge 


1101 
1102 • 


>:>J1 ; 


1103 — Laundry 

J-OJ : ; 

Blanchisserie ' 

1104 — Laundry basket 

Corbeille k linge 

1105 — Laundryman 5 Jt_ 

Blanchisseur 

1106 — Liberty cap 

Casquette de liberty s 

U; »j — di ) 

( I — i ji j pty yi 

1107 — Lawn y\J^ 

Linon ' * 

1108 — Lay (to) or remove the cloth t > 

Napper = mettre la nappe' 

1109 — Lay of loom J; S- 

Battant (de mdtier k tisser) 

1110 — Layette ( iku; 3 ) j J yi j\ ^ 

Layette " 

5 , 

1111 — Leading-strings 5 S^L. 

Llsidre { 

Si* J -ap . ^ u*»- Jl" -In j— S ) 

1112 — Leather equipment t t . 

^jsJI^UII J — UJ1 ^ : CY 

Buffleterie 

1113 — Leather (imitation ...) Ji y. 

Simili-cuir, cuir artificiel 


- Leatherette 
Tissu-cuir 




- Laundering v Udl J J_lS ji j 
Blanchissage 


1115 — Leg of stocking 

( jjl 1 1 <AtJli ) tl Jj>. ilj l . 

Tige d’une chaussure 

1116 — Leg of a pair of trousers 

Jambe d’un pantalon ' 

1117 — Legging # 

( Jl — II ’AS ) Jl J, 

Jambidre, gugtre 

1118 — Levantine, levantine silk 

Levantine 
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1119 — Levi’s 0 ^ , 

3 — j'jjt • vr^*' 

Levi's - 

fj Jo- lit-iJ 

1120 — Life-belt »' — * 

Ceinture de sauvetage 

1121 — Life preserver »l — 

Ceinture de sauvetage 
Plastron nautique 

1122 — Line (to) = quiet (to) a cloak ,, 


( 

1123 - 

1124 - 

1125 - 

1126 - 

1127 - 

1128 - 



Ouater un manteau ^ s __ 

* (^kJiJI £— i j i*j ) 

- Lined (dress) 

Habit doubl6 

- Linen 
Tissu de iin 

- Linen airer 
Chauffe-linge 

- Linen (body ■ • o ; „ „ 

jf 5— JlL»J J~;iL. 
(Underwear = underlinen) 

Linge de corps ou de dessous 

- Linen chest 
Coffre & linge 

- Linen (coarse . 

Grosse toile 


- Linen-draper 
Linger 


’C>\ lidj 


1134 — Linen underwear — lingerie 

vtl .-rl l oL-iL—JI 

Lingerie pour dames 

1135 — Lining ,Vj — 3 — ^ 

Doublage = vfetement intSrieur 

1136 — Lining (glazed ...) 

Percaline 

1137 — Lining (head-. . .) 3 — 3 — 

Doublure de chapeau 

1138 — Lining (of hat) 

Coiffe de chapeau 

1139 — Lining of wall 

Lambris 


1140 — Link ( £. — U' ^ ) ®->j- 

Maille de tricot 

1141 — Linsey-woolsey Lij — '^Si 

Tiretaine 

\ C& o* 1 

1142 — Lint 'X-fJUT Sjl — »_ 

Lint - tissu charpie 


1143 — Linters 

Bourres de coton 
(jjLJI. 

1144 — Lisle stockings 

Bas de til 


0 UJI i — !l_J 

u O Ji i -I-J L* ) 


1145 * 


• Lisle thready 

( for* f* u > «; 
Fil d’Ecosse 


- Linen-drapery 
Lingerie 

- Linen-drapery 5 ^LJI 

Lingerie , 

( ^iLM jf oU-LJI 3 jUJ ) 

- Linen thread or yarn o' — ^4’- 

Fil de Iin 

-Linen (unbleached ...) j 0 ,, 
V J 1 f ^ 

Toile 6crue, bise* 


= 3 ~*'» 


1146 — List 

Lisi&re 


1147 —t Livery 

LivrSe 

1148 — Loading 3 

Charge ^ J 

( f'y 5.5^ 'if* > 

1 149 _ Locker room ^ ^ ^ 

0 j^yji u j5U j&yA. • >j*>- 

Chambre-armoire ' * * 
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1150 — Loincloth ■» breechcloth' 

Bande-culotte 

( ) »j>J1 jLl-- 

1151 — Long clothes ^ ^11 J,1 

Maillot anglais de nouveau-n$ 


1152 — Loom 

M6tier k tlsser 

( , , 

1153 — Loop-plush - i_. 

Peluche k brides 

1154 — Loosely fitting (garment) 

. Vfitement Ifiche 

1155 — Loose (one’s dress . . .} (to) 

oefaire son manteau 


1156 — Loose (woman’s , ..) 

Caraco 

1157 — Lounge-coat *J. 

Veston 

1158 — Low-heeled shoe v «£I1 *1JU. 

Soulier plat 

1159 — Luster or lustre 


Lustre 

1160 — Lustrine (silk) = cotton lustre w 

(,,c^ J S.J*- 
Lustrine * 

1161 — Lutestring = lustrine ; -i t J 'iLyi 

Lustrine 




1162 — Lye ( JZJJJ JX\ ) 3 
Lessive 




- M - 


1163 — - Mackintosh ' 

# U) ' ; J---c'i t 

Mackintoch = 6toffe impermeable 

1164 — Mackintosh = macintosh 


Impermeable 


1165 - 


u-'bJ — ■ 


- Madras 
Madras 

( jij*- O' *-* : *- •* • — » ) 

1166 — Madras handkerchief 

u"'j^ — ■ c’ 1 

Foulard de Madras 

( jL5jJI yjju- jl > 

1167 — Maker or seller of neck-ties 


Cravatier 


'A 




• Maker In passementerie 
Passementier 


1169 — Mangle (to) 
Calandrer 


J — .iun isj—z 


1170 — Mangier j , £ # , 

jf ) jkJi/l SI 

Calandreur f ' 

^ <JT 

1171 — Maniple °3 Itljj 

Manipule 

( £-*y '-L» oLJ ) 

1171 bis — Mantilla ''3 

Mantille 

( feiUU^l i j jj ) 

1172 — Mantle (cloak-woman’s) 

Mante 

1173 — Mantle (hooded . . .) J___j 

Manteau k capuchon 

1174 — Mantle (lady’s-...) 


Mantelet de dame 

1175 — Mantlet ( . 1 - u ) J /: i. . . 

Mantelet 

1176 — Mantling o£ helmet 

( # Va» Ltahj-rf ) jjji- uij jtj_i 

Lambrequin 
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r — Mantua ( ^U-ii O y ) < — IluJI 
Mantoue 

) — Manufacture of woollens ^ } 

j-jj » 

Lainerie 

) — Material (badly) creased 

^ Ql. .1*1 1 JL_jU i— Jj — } 

Etoffe qui a pris de faux plis 
) — Material (beaded . ..) 


I — Material (check . . .) 


1191 — Material (self-coloured ...) 

Oj — !^ L 

Uni ou tissu uni" 

1192 — Material streak 

Rayure d’une 6toffe* 

1193 — Material (striped .. .) s 


1194 — Material (strong ■ •) . 
Etoffe qui a du corps 


■ Material (coffee-coloured ...) 

Tissu caf6 

■ Material (common . „) f 

— e l ^\ — 

Etoffe ordinaire 

■ Material cut on the bias = material cut 


1195 — Material that dyes well 

; ‘.lUn 4^ 

Tissu qui prend bien la peinture 

1196 — Material that won’t wash 

t J-iib ) ^ V %-J 

Etoffe qui d6teint (ne se lave pas) 

1197 — Material (thin ...) dress (light ...) 


bias 

Etoffe coup6e en ou de biais 
> — - Material (flecked ...) * 


5 — Material (fleecy . . .) 


J j ■ .nils' ^c\j >~Jy 


Etoffe ouvr6e (4 fleurs) 

- Material or tissue (light . . .) 


I — Material (reversible ...) 

( c/i 0 - 4 ^ > a&r j j * *Jy 
Etoffe & deux endroits " 

) — Material (ribbed or corde<i . . .) 


Etoffe & cfite (ou c6tel6e) 


1198 — Measure (of piece of cloth) f „ 

( J j>) - & 

Aunage 

1199 — Measuring by theell 

Aunage 

1200 — Member of the Acad6mie Frangaise 

j .J>^\ 

Habit vert , 

1201 — Mercerizatlon = mercerizing 

&j— jj-J ’ a— 
Mercerisage 

1202 — Mercerizing 

°j -"J—* 

Mercerisage 

^_ntj LjU— 5" l ^ J 4 .!» * Vf j ) 
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1203 — Merino (cloth ...) ^ 

| ^jJI 'y* y-+ gt — j 

Tissu merinos'"' 

1204 — Millinery , 

^ojn J oujm 

Articles de modes 

1205 — Milling = t 

Fraisage 

1206 — Mitre (bishop’s ...) — s 

Bonnet d’6v6que 

1207 — Mitten ^ ;L-»f it — > j\ — X 

Mitaine 

1208 — Mob-cap , * 

( Sole C-9mJ -kj_j7 ) <_Jt — i • j — LLi 
Colinette 

1209 — Mob-cap (woman's ...) , 

ot — j 

Cornette 

1210 — Model = pattern (for dress) 

°^ULt 3 £tki j XkU 

Patron ’ ^ " 


- Moire 
Moire 


r’Uj ) j 


jUi^l Jfl! 

j <JU J ,nv * j* a!» Olcl*_l^ j j ^il»J _jJfc j 


* i«..rt»i li (JiUJUl t 


- Moir6 (to) 
Moirer 


- Moleskin 
Moleskine 


- Moquette 
Moquette 




( j— J^t £- 


— > ) 


— Moquette r o j 

y y *>• vy = **■ --* : k 

"Moquette *' t 


1216 — Mordants 
Mordants 


<«■ -alii 'jbwl > 4 ' , ^ .. C; » . ' Ji »ol» ) 

( Lb> J uU'j jUI jji l^LJ ^ '-bjli 
1217 — Morning coat , 


Jaquette 

1218 — Mosquito-curtain or mosquito-net , . ; 

r 1 ' Cr* 'y~A-<4^ o' 
Moustiquaire 

1219 — Mosquito-netting , s t 

JLi y jKii ^ 

Tulle ou gaze & moustiquaire ' * 

1220 — Moth-eaten fur 

Fourrure rongSe ou mang6e des mites 
ou mit6e 

1221 — Motifs for embroidery f 

( £; — > ) o* \j* j 
Motifs de fleurs 

1222 — Mount (to) on linen or ^canvas 

( ) ( y>ltJL ljLIc 

Entoiler (par le lin ou le chanvre) 

1223 — Mourning-band 

( iSjCLi\ <L^_ ) oJ>JI 

Litre 


Manchon ' 

1225 — Mule-jenny 

Mule-jenny 

1226 — Muleta 


’J £ J 

^jujt <li juj *u»jb : <j y 


-f-ki 


Muleta , 5 

y J jiJt ^yl^O* I 4 I 4JLi T I * «k« ) 

( iLlaiiH Q3 j yJt JSie jV 

1227 — Muslin 


( <r±*r ) 6 — L-fj 

le * 

( y iJU_i £. — J ) 
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1228 — Nap of cloth oj — 111 'Jjj J <L i 

Foil de tissu " 

1229 — Napery (house hold . . .) 

A-ijjuJI ol — J.LJ 
Gros linge de maison ' 

1230 — Napery = table linen 

}J JUJ1 Ol aL 

Linge de table ( Ujlki ) 

1231 — Napkin * - 5 ui 

Napperon 


1232 — Napkin (baby’s ...) 
Lange 


<J ilajl 


1233 — Napper = teazler J' i j ^ 

Laineur 

( e^UJill <_Li j-aii ) 

1234 — Napping machine (gig-mill) 

'* 

Laineuse 9 

( aJT ) 

1235 — Nappy (material ...) 

V*j1 4>j 

Tissu poilu 

1236 — Neat attire : f J-i - 

Mise soignee 

1237 — Neck-piece (of a armour) 

Colletin 

( o^ilj JUI L» ) 

1238 — Neckerchief °J t 

Mouchoir de cou 


— Ji-J. <kj J 


1239 — Necktie 
} Cravate 0 

*L,JI — a OjJwJll <AJJ ) 

1240 — Needle-case 

Aiguillier ='6tui ^ aiguilles 

1241 — Needle-craft (or work) 

<1»L — »jjyi Jali 
Travaux k I’aiguille (couture) * 


■ N - 

1242 - 

1243 - 

1244 - 

1245 - 


1247 

1248 ■ 


- Needle (darning . . .) j — ;j\ ij ^ 

Aiguille k repriser ' 

( ^ — Jy i/1 ) 

- Needleful » ^yi ik-j- 'Vi' - 

Aigulllde (de fil) 4 

- Needle (knitting . . .) }'y j'... *J 1 

Aiguille k tricoter 

- Needle-lace ^ ,\ * , 

Needle point lace 

Point d’aiguille 

- Needle-making 

J — jl J*" 

Aiguillerie * 

- Needle-point ^ j '' , 

Pointe d’aiguille 

- Needle (sewing . . .) 

Aiguille k coudre 

- Needle-threader 


< — bUJl i , 


Enfile-aiguilies 

1250 — Needlework (= needlecraft) 

Travail & I’aiguille ' J ' * ^ 

1251 — Needlework case 2 2 _ " \/ 

Mallette de couture 

1252 — Net (figured ...) 

f ol * y jf J» 2sL_i 
Tulle fagonnd ou brodd 

1253 — New-fashion 

j , j j ,"i 

»-U-UJ1 ij j*Ji jl ijUOaJI jjJl 

La nouvelle mode 

1254 — Non-ladder = ladder less 

Jj 1 j ~i 

Bas indgmaillable 

( J>J U J ) 

1255 — Nose-band s ^l ^ 

Cache-nez 

1256 — Novelty \ \.xZj \ jt 

NouveauWs 
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- o - 


1257 — Oakum = junk 

Etoupe noire 

1258 — Oakum-picker 

Etoupier 

1259 — Oil baize 




( jut 
1260 - 


Toile cir6e 

y iJaL. — : ) 


Toile cir6e 

- Oiled silk ^ 4 

y ) «— u/ 

Taffetas impermeable 

- Oilsilk = oiled silk 

Taffetas imperm6abuT~* ^ 

- Old-clothes = frippery 

l*j 

Friperie * 


1264 — Old-clothesman 


Fripier 
- Old-clothes-shop 


i 

( ^5U _ ) 


V’ 


Friperie 

— Old-rag = tattered garment 

vy = 0 — •— 

Guenille 

— Old-shoe 

( owlJ ) ou 
Savate ; 

( tIJLs- _ J»l ) 

— Opener (cotton-...) (cotton-machine) 

4 ~y> jl ^ ~«J iJT !' *■». rj+1 1 

Ouvreuse 

— Openwork seam 

°c J** yj = y* J— j 

Couture de raccord ajour6e" 


1270 — Organdie f } 

( Jj-j jJl y £y ) : TjJCSjj 1 

Organdi ' 

1271 — Ornament (applied ...) 

( Ui jXL / J* \-j ) : Jl-M 

Applique 

■> e 

1272 — Ottoman f yy. y i ^JUXe JiU i 

Ottoman 

1273 — Overall 

l jojUJI yy ,JJS y y I 

' Tablier ' 

(X*— o* 

1274 — Overall = blouse t )<JJU 

Blouse " r - 

1275 — Overall (of stoker) ji ;y\ , 

Bleu de chauffe 

1276 — Overalls ___ ^ 

J**Jt C-Jj (_>y .’ <JU yu, 

Salopette ' ' ' 

1277 — Overcoat (belted ...) ^ , t 


Pardessus avec ceinture 

1278 — Overcoat (of priest) 5 

Douillette 

( j y** 1 ' 'ey ,/i *1 — S ) 

1279 — Overcoat (woman's . . .) 


Redingote 

1280 — Over-garment = surcoat 

Houppelande 

1281 — Overshoe = galosh^ 

( iUsJt \[ij = ) fy'ji *11, 

Galoche 

Couvre-chaussure 

1282 — Oversleeves 

Fausses manches 

1283 — Over-vest 

( L4J y. b <_>. I 4-1»] 

Veste de dessus 
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1284 

1285 

1286 

1287 

1288 

1289 

1290 

1291 • 

1292 - 

1293 - 

1294 - 

1295 - 

1296 - 

1297 - 


- P - 


- Pack-cloth, canvas wrapper 

I ' jl 

Toils d’emballage 

- Pack-thread 

,1 ^ jl 

Fil d'emballage " 

- Pad = wad , ^ s 

>0 ]«s*p^ iju = uulir 

Bourrelet 

- Pagne (= loin-cloth) ijjj 

Pagne 

- Pagoda sleeves , C) 

( jll 1^-0 ) 

Manches pagodes 

- Painting (canvas . . .) 

Peinture sur toils " 

- Pall 

1) Drap mortuaire 0 ‘. «.:Jt ki 

2) Drap fundbre 


/ LUt oil U 


- Pallium 
Pallium 

- Panache 
Panache 

- Panier or pannier c s 

( Uj Oi ) »jyj (1 

Panier , , 

( <~J y <— «L«Jb <i J ) 

( ( 2 

- Panne , 0 

( j' 0**** ) 

Panne 

- Pantalettes ^ 

Pantalon de femme ou d'enfant 

- Parasol = sunshade '* i.-« 

Parasol (ombrelle) r , 

( u -*.m »,bb-v lisL ) 

• Parti-coloured 


Panach6 


o'j-UVt , 


1298 — Passementerie 

( o^iJt Ul jj 

Passementerie 

1299 — Patching (of old clothes) 

y V ^ W 

Ravaudage 

1300 — Patch up (to) = to do up (garment) 

( cyjj kj') by t ij 
Rapetasser (un habit) 

1301 — Patching up cobbling 

OUJI 

Rapetassage 

1302 — Patchwork * lS^J\ 

Ouvrage fait de pifeces disparates 
( *0**^ -t»bu ,yUi jo* £-kJ ) 

1303 — Patchworker oLiJl or / ** - 

Rapteceur (euse) 


1304 — Pattern < J. 

Patron 

j&Lijij ^ tiJcs oykji ^yt 

1305 — Pea-jacket = sailor's jersey # 

Vareuse 

1306 — Pelerine „ f 

UI>V1 orj-J J-Uij : — U 

Pelerine 

1307 — Pelucheux ( 

Shaggy 

1308 — Perboric acid 

(but) ilLjjJt Oji 

t Acide perborique 

<— -l *i VI oLLc y — 7 ) 


1309 — Perforation (ornamental ...) 

( ^ } * 

Ajour 

1310 — Petasus or petasos 

- 

( Jbryj ) " 
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1311 — Petticoat 

Jupe de dessous 

1312 — Pick (overshot ...) 




Duite (d'endroit) 

(j J) o* WL- J ) 

1313 — Picot 

Picot '' 


1314 - 


■ Pilch (for infant) 
Couche-culotte 
(Fausses de b6b6) 


■*i j*-' J o — r 

J ii» if 


( OU»bL»- ) 


1328 ■ 

1329 — Pleated (dress ...) 


■ Pleat (skirt) 
Plisser (l'6toffe) 


1330 - 

1331 - 


Un pliss6 

■ Pleater 
Plisseur 


^ =■ j’ — 


1315 — Pilot-coat 

Caban 

1316 — Pinafore ( Jll S VL ) JU1»V' 

Tablier d’enfant 

1317 — Pincushion ijL-j 

( JJLe L^JUjL-^V l*—* ) 

Pelotte & 6pingles, 6 aiguilles 

1318 — Pin-head J-0' 

T6te d’6pingle 

1319 — Pin-tray ( 

Epinglier 

1320 — Piping ^J%}\ 

Lis6r6 

1321 — Place (thin . . .) £- — d' ^ 

Clalrlfcre 

1322 — Plaid „ ( 

( ,/idl jl fijU J*>ij pi* ) y>l' 

' Tartan ou tartanelle 

1323 — Plainly dressed 'll — ^ j-t — J 

Mlae modeste 


1324 — Plating 

Tressage 

1325 — Pleat ( ) U»' = 

Pllssure 

1326 — Pleat (to) a dress 

Falre des plis h une robe 

1327 — Pleat (inverted ...) , 

( I 

Plis invertl ' 


■ Pleating-machine x 

( vi 1 'lj 

Plisseuse 

■ Pleating (of material) = crumpling 

jjil *-*!' o f" 

Plissement de I’etoffe" 

• Pliss6 = plisse (tijv*) 

Pliss6 

o ^ «« l l jp'Uill j* 

I U**i tJ* LHulLa J ) 

- Plume *3 -"ij il» 

Panache, plumet 

- Plumed *LLijy f>--^ : ! / *; '• 

Plumete v * 

- Plumelet HLV 

Plumelet 


1334 - 

1335 - 

1336 ■ 

1337 ■ 

1338 • 


- Plush ^ — U\ 

Peluche 

( JXHI jJj y* <1 I ) 

- Plush (boucld . . . ) 4 *J j J ..\> 

Peluche bouclde 

1339 — Pluahette ^ 

Peluche de coton ♦ 

1340 — Pocket handkerchief 


Pochette 

(Mouchoir de poche) 

( (jl»V1 ) 

■ Point 

Point de dentelle 

- Poke-bonnet = ; j 

Chapeau cabriolet 
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1343 — Poncho ^ 

Poncho 

i-jjisJI y\ gs** cf V j-*—' <-*!»««•) 


Popeline 

1345 — Portmanteau t 

(jjL—UI qc. «LjUj) oLjLII <— Lc ^jilr /«. fi«H I JJJi 

Porte-ma'nteau 


1346 — Portmanteau with mirror 
Porte-manteau k miroir 


Bouton-fermoir (de gant) 

1352 — Pressing 

1) Catissage 

2) Calandrage 

1353 *— Pressing 

Pressing (repassage 6 la vapeurf 

1354 — Pressing down 5 1 .*U \ • ' 

Rabattage ou rabattement (d'une cou- 
ture) 

1355 — Prick (to) a design on a piece of stuff 

r-'j 

Piquer un dessin sur une 6toffe 

1356 — Print (resist . . .) 

(Jg*) £ — ji-* ^ 
Impression rdsistante 

1357 — Protection gloves (workman's ...) 

( JLwJI Jb <uti ji) jli* 

Manicle ou manique 


IjA' 


1347 — Pounce (to) the pattern on the material 

Poncer une toile 

(Poncer le dessin sur une toile) 

1348 — Pourpoint. doublet 

l <— J V t> y ‘ ) i ij 

Pourpoint 

1349 — Praetexta (toga . . .) 

(^U,yi Oy 

Pr6texte 

1350 — Press-button ^ . i * < jj 

Bouton d pression * " 

1351 — Press-button :| jj .m ' - . 


1358 — Protection strip 

( iV* 1 ' Jjy. ) ,Vy (3ij 
Balayeuse (au bas d'une jupe) 

1359 — Pull on or drawon (to) one’s trousers 

j 

Enfiler un pantalon 

1360 — Pull-over 

Pull-over 

' o* J»- w ) 

1361 — Punching ^ 

D6coupures d’une dentelle 

1362 — Purse-string 

Tirant 

1363 — Push-button a j j J If 

( £■» Jj ^ ■}»« A.I U IjJO y)j« jj ) 

Bouton-pression 

1364 — Puttee ^ I Jl ij uf = it, 

Bande molleti&re 

1365 — Putting of a dust-cover (on) 


Enchemisage * 

1366 — Put (to) a new canvas to (a painting) 

( » jjj*. iUJv yi jj ) 

Rentoiler 

1367 — Put (to) a neck-tie on . . . 

Jjc jl JjJLull -J»li j JUx- 

Cravater r 

1368 — Put (to) boot 3 j 

Botter 

1368 bis — Put (to) on one's boot 

**■ •j? =. 

Se botter 

1369 — Put (to) on the mittens 

juai j i 

Mettre les mitaines 

1370 — Pyjamas or pajama 

L.ULJ1 = 1—C.UJI 
Pyjama ‘ 

1371 — Pyjamas-trousers 

( jy+JI ) JI_J1 Vjf 

Pantalon de pyjama 
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- Q - 


( .C Cr* > i 
Pied-de-poule (dress ...) 


> — Rag (screwed-up . . .) ^ 

Tapon de linge 

3 — Ragged <_>l JJ1 j 

Loqueteux 

r — Raised embroidery 5 f 

( ^lUiU ) JjJj j — Ju 
Broderie k plumetis 

3 — Ratine ^ 

Xkl <J = s\j 

Ratine 

I — Rayon = artificial silk 

(^J>M — n ^ j j* ) jj-Lij 

Rayonne 

) — Real silk 'j i j>- 

Soie naturelle 

I — Reel = 5J^ =, xLJ 

D6vidoir 

! — Reel of cotton 0 — U * — *__* / 

Bobine de coton 

I — Reel-holder (reel-stand) 


■ Reeling-boy 
Bobineur 


- Remnant i Li 

Coupon d’6toffe 

- Remove (to) the handle of . . . 

c — J — -* 

D6mancher 

- Reversible 

i> o—M > s* Vj 

Reversible 

- Ribbons (bright red ...) 

oj — 1)1 \y? 

Rubans vermilion 

- Ridiculous dress ^ .. j. ^t 

Affublement 

(s’affubler L^i L-U J_J ) 

- Riding boot « 

Botte k recuyfere 

- Riding-habit (lady’s ...) 

Complet 6questre (pour dame) ' 

■ Right side (of material)^! I » 

L’endroit d'un tissu 

- Robe (flowing ...) £ .1 j *. i - 

Robe flottante 

• Robes (royal . . . ) < tsL> * J 

Habits royaux 


( i_il> !j* ) t— > LaJ 


- Reeling-girl * iL_li! 

Bobineuse 

t z 

- Reeling-machine i i t jj 

Bobineuse ( CjJl, 3 IT ) 

- Re-foot = new-foot (to) (stockings) 

flail ^L«f 

Rempi6ter des bas 


■ Roll <. 

Pi6ce d’6toffe 

■ Roll (to) a piece of cloth 

* 

Router une pifece d’6toffe 

- Roll of material uj. 

Pifece d’dtoffe 
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1406 — Rope yarn ( JL*)I ) >V L; 

Fil de caret ' ' 

1403 — Rub (to) linen 

'** fj* J J ; i)' Si. — f j 

Frotter le linge 

1404 — Ribbon (plum-coloured ...) 

Ruban prune oj Ul jj. 

1405 — Rucking (of linen) ( o& uy ) ob‘ 

Fronds 

1406 — Rucks (in cloth) j i - ; ol -J 

Godets d’une robe 


5 t, ; 5 

1407 — Rug ( i j.: * ijtaw ) 5 

Carpette 
(Tapis de pied) 

1408 — Rugs (Barcelona . ,.) 

( i~* y~° o* ) -k — J* 'J — 
Couvertures en Catalogne 

1409 — Rumpling = crumpling (of cloth) 

oril — till ii— -iX 
Froissement d’etoffe " 

1410 — Running drawers * LL-JI Jiu-, 

Culotte ou short de coureur 


1411 — Sable fur 

Fourr6 de zibeline 



o' — — J- — LUf 


1412 — Sackcloth ^ 0 

( - J* .l j . O^ O' Tf-?"' ) ‘j 

Treillis, bache ' 

1413 — Safety-pin ^ ^ y > ^ ^jj^l 

Epingle anglalse, de sOrete, de nour- 
rice, apingle double 


1423 — Satin cloth ' a U,| 

Drap satin 

1424 — Satin (Denmark ...) 

( — lil ) Jb JU-V1 £JU.f 
Satin pour souliers (de dames) 


1414 — Sailcloth 

( ^ LsJI j <e t*—" ) jS I JiU 
Tolle a voile * 


1425 — Satin (Indian ...) 

( o — — ’ > J — 


1415 — Sailor blouse 

Mariners 

1416 — Sailor's knot 

Ncaud rugate 

1417 — Sandal 

Sandale 


J 1 

( J1*J1 i J U J ) S Jjf 


1418 — Sandal (corded ...) 

Sandale de corde 

1419 — Sandal with cork sock , 

( alcorque) — i 

Sandale a semelle de ll&ge 

1420 — Sari or saree 

<s *'J» 0I1JU4II <lJJ y l)j} : ,Jj\ Ln 

uks3! J1 ^1 > viS »jP 

Sari 


1421 — Sash (silk) 

Celnture-6charpe 


1426 — Satin ribbon 

Ruban de satin 


1427 — Satin roll of material _ , ^ 

J yJU*f L i t 

Pldce d’atoffe aatlV 

1428 — Satln-stltch (raised ...) 

’jJ-iJ Ail j 

Plumetls 

1429 — Satlner *■ glazer of cloth 

Satineur ^ t 

( ^Uill 


1430 — Satinette t * f 

o- u *^ £11/ j 1 (VJw [_yUJ < X .. U > 

' Satinette 

1431 — Satlnlng-machlne 4 * t 

{,uSUai 5JT ) 

Glazing-machine ' 

Satlneuse 
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1432 — Satining (of cloth) 

yjM J-JW 

Satinage (de tissu) 

1433 — Satiny - satin like 

( yJtW ^1; ) Jjl Ltf jl ^Jk." 

Satlnd ' 

1434 — Sayon it e ^» ;;i S 

Sayon 

1435 — Scale (geometric gray) 

( tig-*) ^11 ^Uijl 

> Echelle g6om6trique gr'lse 
,* juj yi^ijiV okiji j cj\c >- jj <j ) 

'Cju lf~i OJj«j (_J JJ1 jiiiJl iJ jUuj ii. j. 

(Jjv) (’tfjL. JJyi\ jJ\j 

1436 — Scallops of a piece of embroidery 

"j>_ 'y — 1£ jl ol* jl; 
Dents d’une broc - 

1437 — Scapular ( yLUl ^ Oj-i ) * < 

Scapulaire 

1438 — Scarf (man's . . .) 5 j j\ ji 

Cache-col « cache-cou 

1439 — Scarf (silk ...) 

= S.j*- c u J 

Echarpe de sole 4 

1440 — Scarlet )' ^ Jill 

Ecarlate > ' 

( tuyJ iVl y >J1 ^ ^SwUI ) 

1441 — Scroop - swish (of silk dress) 

Frou-frou " * ' 

1442 — Sea blue or navy blue 

<vy J^Uroj— I 

Bleu marine ou marine 

1443 — Sea-boot or Jack-boot 

Botte de mer 

1444 — Seam (apparent or 

Couture apparente 

1445 — Seam (flat . . .) 

Couture rabattue 



1446 — Seamstress ** sewing-maid 

Couturldre 

1447 — Selvedge (of cloth) 


Llsidre 

1448 — Semi-fitting 

.(» — jj* <-*-"’ 

Mi-ajustd ' * 

1449 — Serge coat ^ „ f ‘. v.1. 

Manteau en serge 4 

1450 — Serge-like t r 

( g— U £jj ) g — JI \_j* 

Serg6 

1451 — Serge-maker 

c JL - ) i'J— 

Serger ou sergier 

1452 — Serge (manufacture or trade) t 

( c j jp ^> ji j_k. 

Sergerle ' 

1453 — Serge (silk . . .) j—ij* - 

Serge de sole 4 

1454 — Serge (woollen ...) 

( cr?— £r - — ' » c.r-* 

Serge (de lalne) 

1455 — Sergette ^ 5 

( v * y* I,* ui ) o- y* 

Sergette 

1456 — Set (of buttons) Jjj 1 

Garniture (de boutons) * 

1457 — Set one’s hat straight (to) 

^ / ft* 

AJuster son chapeau 

1458 — Sew (to) a cord on to a garment 

&ikj 3-Jf J'JcS 
Attacher une ganse & un vdtement 

1459 — Sew up tiUT £\± _ ti-ls 

Ourler — coudre un ourlet 

1460 — Sewing f J -r . : 

Brochage ‘ ’ 

(^iUih j «-*>► j jjj g — ui ijuji, ) 


185 



1461 

1462 

1463 

1464 

1465 

1466 

1467 

1468 

1469 

1470 

1471 

1472 

1473 • 

1474 • 

1475 ■ 

1476 ■ 

1477 ■ 


- Sewing on ( £-ij) j — jj~J 

Boutonnage 

- Sewing-cotton _ 0 — Wt i — X 

Fil de coton (fii d’Ecosse) 

- Sewing machine «• — 

Machine k coudre 

- Sewing-machine (treadle ...) 

j Jj 3J»Li- 

Machine a coudre & pedale 

- Sewing outfit * — U-*Jl p j' j — I 

N6cessaire de couture 


- Sewing-press 

( £ 


, ) ijUIJI 


- Sewing up iJUT 3j»Li- = 

Couture d'ourlet 


■ Sewn (machine . . .) 

Cousu k la machine 
- Shag (long-pile 


3 ifUb 


Peluche long-poil 

- Shaggy cloth 
Etoffe k long poil 

- Shank-button 
Bouton A queue 

- Shawl 
Chdle 

- Shawl-collar 
Col chdle 




J* 


- Shearings 


cropping (of cloth) 
*j'j— 


- Sheet (bed-. . .) 

Drap de lit y j -J\ J* 

- Sheet (linen . . .) o'— : 


Drap en toile de lin 

( j* y£ ^ > 

- Sheeted corpse t0 _ If <J r ~ 

Corps envelopp6 d’un linceul 


1478 — Sheeting 

Drap pour lits 

1479 — Shirt 

Liquette 

1480 — Shirt (broad-bosomed 


Chemise a large plastron (ou poitrine) 

1481 — Shirt (buttony . . .) 

c/.S* J 1 jjy 

Chemise attach^e 

1482 — Shirt (coloured . . .) — U <jU — ^ 

Chemise de couleur 

1483 — Shirt factory 

Chemiserie 

1484 — £:. -.-front (man’s ...) t 

( JU J \ ) f juJL' 
Plastron (de chemise) ' 

1485 — Shirt-maker 4 , 

(^p' > £>b~ ' » j' £j‘b = ) (*^1 ■-» » « 

Chemisier 

1486 — Shirt (night-. . .) or night dress 

Chemise de nuit 

1487 — Shirt or tunic (white . . .) J! - 

Chemise ou tunique blanche 

1488 — Shirt Shop pL-a.J J .Jk X : 3 

Chemiserie 


1489 - 

1490 - 

1491 - 

1492 - 

1493 - 

1494 - 

1495 - 


■ Shirt (soft . . . ) ^ — _J ija — -4J 

Chemise molle ou souple 

- Shirt (stiff . . .) 

Chemise empes6e 

- Shirt (woman’s) ( £ j_J Jo~*j ) [j->. 
Chemise de femme 


- Shirting 
Toile pour chemises (shirting) 


- Shoe ( ^-3 

Croquenot 

- Shoe or sandal 
Soulier ou sandale 

• Shoe (cow-hide ...) jUU ^ 
Soulier en vache 


= ) i 




186 



1496 — Shoe (military ...) 

Godillot 

1497 — Shoe (pointed . . .) : 

Soulier pointu 

1498 — Shoe (rubber-soled ...) ^ % 

_ J — *uJl *1JL>. 

Soulier A semelles du caoutchouc 

1499 — Shoe (thick-soled ...) 

Soulier A semelles fipaisses 

1500 — Shoe with long pointed toes 

( 

Soulier A la poulaine 


1512 — Short sleeve ( j 
Mancheron 


Shoes-scraper £ , jl^I ; \ \ \< 

Gratte-pieds (dficrottoir) 


1501 

1502 — Shoes (stout or strong ...) 


Gros souliers 


1503 

1504 — Shop (milliner’s ...) 


Shop (draper’s ...) £1j — ,-Vl pb\> 

Magasin d’fitoffes, de nouveautfis 




Magasin de modes 

1505 — Shop of rarities . 'u jj i 

Magasin de raretfis 

1506 — Short cassock * % 

( 31 pL--*J ) 

Soutanelle 

1507 — Short corset (sleeveless) ^ , 1 

Petit corset sans manches ‘ " 

1508 — Short dress or drawer L. 

Vfitement court ou calegon 

1509 — Short skirt hy— 

Mini-jupe 

1510 — Short skirt (woman’s ...) 

Courte chemise de femme 

( Sr* ■ " V y I 

1511 — Short-skirted 

Court-vfitu 

,jJJ j-asJI M jjaJI ) 

( <>_}J 1<* 


1513 — Short sword 

Sabre briquet 
( Sr 1 

1514 — Short tunic (sleeverless 

( itl ) j . 1 Aj ' £jjjl ) 

Courte tunique sans manches 

1515 — Short turban 

( j* ) It 


1516 — Short veil of horsehair j tj % 

Voile court de crin * 

1517 — Shorten (to) a garment 

( < ji" ) t — j y 
Faire un troussis a un vfitement 

1518 — Shortening } j . ~'.r 

Troussis 

1519 — Shoulder knot 4 

( yLaOJ Ou j SjJb ) U^JI JjJb 
Aigulllette 

1520 — Shoulder-straps 

Pattes d’fipaule * 

1521 — Shroud ^ 

Linceul 

.1522 — Silk dress 

Vfitement ou robe en soie 
iSjij* - ■* ji pi — LL itT i_» 'Jajk ; 

1523 — Silk-faced coat 

o* j — ^ y- 1 -: 1 
Habit fi revers (ou parement) de soie 

1524 — Silk (favor orjibbon ...) 

( ZjS, ijle £, j5u ) j>_j~ p- 

Faveur de soie * 

1525 — Silk (floss . . .) *jj ^ * tj> , 

Soie floche 

1526 — Silk mercer ‘\'J- j >.\j 

Marchand de soieries 

1527 — Silk (raw ...) 

. r u s.j * j ] j -y s.j>- 

Soie ficrue 
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1528 

1529 

1530 

1531 

1532 

1533 

1534 

1535 

1536 

(/-*> 

1537 

1538 

1539 

1540 

1541 

1542 

1543 


Ic?—' ' u iLfci,L : 

$6rigraphie 

- Silk (spun . . .) t iij — " j — .>*■ 

Soie fil6e 

- Silk stockinette ^ 

^ ^ 

Tricot de soie 


• Silk (washing . . .) 


J Df« 




-Silk (watered 
Soie glac6e 

- Silks 
Soieries 

- Simar (woman's 


U-ij jyt — i <-» y i 


- Singeing 

( ) Wi*-- j' Jr** 7 

Grillage des tissus 

- Singeing (of hair, cloth 
Flambage 

jl j*Jl\ *}\ji yyjl Jy >r Ji\ j\ r V ) 

- Singlet ( Jl — r JU ) • jJLi 

Gllet de corps' 

- Size (In boots, gloves . . .) 

4 o1jU* jl Sj JL*-1 J-Li 
Polnture (de chaussures, ga’nts, etc...) 

- Skein (of yam) — JJI *—ls 

Echeveau 

- Skin-tight (garment) * ' *' f 

(IjU* 

Tlssu collant 

- Skin-tight j — *»J1 pL_lj 

Maillot de bain 

- Skirt (button-over 

Jupe crols6e 

- Skirt (divided . . .) 

Jupe-culotte 


i ;,t- 
iJLij 


1544 — Skirt (hobble-. . .) 


Jupe entrav6e 

1545 — Skirt-holder 
Porte-jupe 


1546 — Skirt-maker 

( y^ 

Jupi6re 

1547 — Skirt (sleeveless . . .) 

Chemise sans manches 


1548 — Skirt (woman's . . .) * • 

‘jj j uuou. kj s ) 

Jupe de femme 5 

( < "j j — 1 

sagum 3 <Jt — .Y> saya ^ l+L.1 ) 

( 3 yyJUt 


1549 — Slash ,p* — i £ — 

D6coupe (d’une robe) 

1550 — Sleep (to) in pyjamas 

( jl ) ^y ^li 

Dormir en pyjama 

1551 — Sleeper 

Pantoufle 

1552 — Sleeve 

Manche 



1553 — 

1554 — 


Sleeve-board (tailor's 

Passe-carreau 

Sleeve-hole 
Emmanchure (d’habit) 


•) ,, 

j»l /.at £;_j 


P-b'l 


1555 — Sleeve-joint (1—1*^=, j — yy 

Emmanchement 

1556 — Sleeve-links - cuff-links f 

i»i, jijjf 

Boutons de manchettes jumel6s ou h 
chatnette 


1557 — 

1558 — 


Sleeve (short . . . ) 

( j- 

Mancheron 

Sleeve-valve 

Chemlses-tlrolr 


1 <!■*>' r-Wtf 

Qt jrjJ 
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1559 — Sleeve-waistcoat 
Gilet a manchea 


1560 — Sleeved (dress ...) qj J— ‘a t 

VStement a manches 

1561 — Sleeved (top garment) 3 \ 

Djobbah a manches 
(Robe de dessus a manches) 

1562 — Sleeveless (dress ...) 

jr*- o'- 

Robe sans manches 


1563 — Sleeves (leg-of-mutton . . .) 



Manches a gigots 

1564 — Slicing-lathe , yLJI i l 

Tour a dacolleter " 


1565 — Sling 

»Vx. : oM — jlJI 

" Echarpe 

1566 — Slip "-M j 

Cache-sexe 


1567 — Slip (prencess ...) = princess petti- 

( ; l_dJ ) 

coat 

Combinaison-jupon 

1568 — Slipe = wool (sliped ...) = skin 

(My ■*** or* ) «i|JI 1* 

wool ' 

Laine morte 


1569 — Slipper = sandal * * 

- iS j — j 

Sandale (pantoufle) 

1570 — Slipper 

Patin 

1571 — Slipper bed-pan 

Pantoufle 

1572 — Slipper-making, slipper-trade , 

JjLw j! * >'• - 

Pantouflerie ' 



1574 — Slops ( 

Frusques d'occaslon ' 

1575 — Slot for lace t 

( — M ih 

Coulisse pour lacet 

1576 — Small tongue (material) 


Etoffe taillde en languettes 
1577 — Smock 


' Sarrau 

1578 — Smock frock : J 

Sarrau des ouvriers 

1579 — Smock of man-servant 


Souquenille 

1580 — Smocks 

Smocks 

1581 — Smoother 

Llssoir 



1582 — Smoothing-machine , s 

^1 — *J»JI 3, — ILL* 

Llsseuse 

1583 — Snarling - . -n 1 

Vrillage ^ 

( Vt* — 1)1 -fyy- 'AyR ) 

(vrille il^jl ) 

1584 — Snow-boot ( ,u£jb JlS ) ^liJl iU» 

Botte de neige 

1586 — Snow-shoe ^ UJ 1 J ^ 

Raquette 

1587 — Socks (striped ...) s 

'<i—Uuw t_) jl j 3- 

Chaussettes & rales 


1588 — Socks-suspender j.j ■- 

Fixe-chaussettes ' 


1589 — Sole (of boot) 
Semelle 


1573 — Slipper manufacturer or slipper-hand 

( l+»Jb jl «-j 1 jJt -JU* ) 

Pantouflier ' - ; 


1590 — Solicitor (gowned ...) 

*• — J ^ys ^ jt 

Avoud en robe 



1591 — Soutane (cassock) 

;;uin ji ^uoi Lj : 

Soutane 

1592 — Sou’ wester hat 9 ^ 4 

( ^U!1 jaJI yi — i 

Surolt " 

1593 — Spangle ? , , 4 

\j— >iUJ1 *j (J^'y b* i5^Jl jl <1LUI jt _/j£ll 
Paillette 

1594 — Spangled t s , , 

iJjL jld -iayM Jlaw 

Lam6 

1595 — Spangles (gold ...) 

( wjiJUI y^i jl ) ^ -Ob ja 
Lamd d’or 

1596 — Spatterdashes = leggings 

JLJI Ol it «J 

Houseaux 

1597 — Spindle 

Fuseau 

1598 — Spindle ful (of thread) J. — -ill <-ls 

Fus6e de fil 

1599 — Spinner 3 \\y—k 

Fllandi6re 

1600 — Spinner 

Fileur 

1601 — Spinning-jenny ( <JT ) i — 

Machine 4 filer 

1602 — Spinning (of cotton) s „ ^ 

C ^3J\ = Jjc = o*j 

Filage 

1603 — Spool (reeling-machine) 

oj> = = *SL1S 

D6vidoir 

1604 — Spot (embroidered . . .) s 

Pois de broderie ' s 

q e * »1'i « y lj->) 

1605 — Spotted material, net 

ji.l~.-b a * y\ jJj <£^ ) Cyf* 1 ? Jy 

Etoffe, tulle, 4 po'is ' , 


( o_-Jb ) Jt^ 


1606 — Spread out (to), lay out (to) (linen to 

( *.i I ) O ^C)l Cl* Ci 

dry) 

Etaler le linge 

1607 — Spreader ( £_ Jt J 3JT ) 

Etaleuse 

1608 — Spring stuff (or spring suiting) 

( ) iy-y.j ^ — *-» 

Etoffe printani6re 

1609 — Stain-removing (or stain remover) 


D6tachant 

(D6tachage 


( £j\ jjl j\ ) 

< « — .lb 


1610 — Stamper 

Gaufreur ' ~ ' 

1611 — Stand (umbrell-. . .) py 1*J1 lu»- 

Porte-parapluies 

1612 — Starched shirt * j 1 

Chemise 4 plastron 

1613 — Starching (machine ...) 4 

U-iliLf ^JUj JOT : L ,i :7 

Empeseuse 

1614 — Starching (of linen) 9 

( Lcljb SiJU* ) i '. rf 

Empesage 

1615 — Starchy _ 

( l_tllb gjui 
Empes4 

1616 — Steel shoe (of armour) 

r j_JI W’j 

Soleret 

( JjUJt ^ & 3*1 ) 

1617 — Stitching (hand-. . .) , s 

J Jb jjj jl <bLi- 

Couture 4 la main 

1618 — Stock c ^ r ib jJI %Jt y c^-fbjl j-bU 

Cravate de sport 

1619 — Stockings (flesh-coloured ...) 

'■'* — Co j j t\ .n .1 tjj\ j>- 

Bas couleur chair 
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) — Stockings (open-work . . .) 

i-.'irv - 

<i y <j> m 

Bas h jours 

— Stockings (ribbed . ..) t 


l — Stockings-stitch ^ 
Point de jersey 

} — Stockings (woollen ...) 


5 — Strip of cloth ( »j J, _ ) 1 

Bande d'6toffe 

f — Stripe (to)^ c , , 

t jl jl ) LiU £ — L» 
Rayer une 6toffe 

I — Stripe (on table linen) 

„ jLLr ^ j 


( *1 — dJ ) 


5 * — Stole (fur ...) i 

Echarpe de fourrure 

5 — store (dry-goods ...) 

oj— ^ 

Magasin de nouveaut6s 
r — Streakiness of textile , 

Vergeure 

I — Strait waiscoat, strait jacket 

Gilet de force, camisole de force 


Resserrer un nceudf* " ^ ^ 

- Stretch (to) (cloth) sl.'S y .1 j 

Etoffe qui pr6te 

- Stretcher ( Xj ®bf ) i£uJ 
D6tireuse (6tireuse) 

- Stretcher (of silk) j (j3 ji \ tuJ 

Etireuse de soie 


■ String (of bonnet) 


i L— *Jl i : Juj 


D6pouiller ses vStements (se dSshabil- 
ler) 


■ Strip 

Bande d’6toffe 


Bouton de plastron (de chemise) 

) — Stud (collar-...) t 

( yi-Lyi Ail JJ ) <*LJ1 Jj 

Bouton de col 

I — Stuff discharge or fade 

•* — e — : — J " 

Etoffe qui dgcharge (sa couleur) 

! — Stuff (figured . . . ) 

o'".' ^ . 

Etoffe figurfie 
i — Stuffing-box 

jj — ilJUJI ijj-i— : „ 

Bofte & 6toupe 

— Stuffs (spring . . .) 

C — V 1 — r'" 

Etoffes printani&res ' 

— Suint = grease of wool 

_ J ij _ 1 _ ; aj 

Laine en suint ou laine en grasse 


Malette, porte-habits * 
- Suit (legging . . .) 

Esquimau pour enfant 
■ Suit (lounge . . .) 

Complet veston 


Habit complet ou complet 
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1650 — Sait (one-piece flying . . .) 


1653 • 

1654 - 

1655 ■ 

1656 ■ 
1656 ■ 

1658 • 

1659 ■ 


Combinaison de vol 

- Suit (three-piece . . .) 

Ensemble de trois pieces 
Trois-pi6ces 

- Suit (well-cut . . .) , * „ 

5 — IJu 

Complet de bonne coupe 

- Suitings — -»UJI '<■ 

Tissus de confection 

- Suits-case (= clothes-rack) t 

oi jut ; 

Porte-habits 

- Summer clothing — _aJl 

Toilette d’6t6 

i i \ 

- Support-corset L> _ ,, eta jl 

Corset de soutien (= redresseur) 

- Surcoat — JUxi jL- 

Houppelande 


- Surcoat 
Surcot 

- Surplice 
Surptls 




■ Surtout, overcoat 5 

Jl Ji J — » t-iiuw 

Surtout 

■ Suspender girdle 
Porte-jarretelle 


1662 — Suspender (stocking) 

Jarretelles 

( Sj jljt yj! y3\ y-. ) 

1663 — Suspenders Jl — kj c>Vl — 

Bretelles 

1664 — Swaddling-clothes ( J — ikJl ) J»l — *i 

Lange, maillot 

• Swallow-tail 4 , t ^ i 

^it&JI jTif 3^ Jy : 

'/ t p\ UU # JUjU ^ / 
Queue-de-morue 

Habit de c6r6monie (queue d’hiron- 
delle) 

- Swallow-tail of dress — » J — j 

Queue d’une robe * 

. '/ tt „,? - ■ 

- Sweater 5 — J ^ 

Chandail 


- Swimming-belt < — »-L — >' ft j— 

Ceinture de natation 


-T- 


1670 

1671 - 


1673 ■ 

1674 


- Table cloth, table cover 

( jju’UJI 4U« ) il — %li 

Tapis de table 

- Table linen ( ijiy / ) •ju'UJI 

Nappage 

- Tack (to) in a lining * — JUw ^ 1 

Glacer une doublure 

- Taffeta < 

Taffetas , 

. 5, - S * - , 

( iSs.j 3 * Gs— ' > 


1675 — Tailor (ladies’ . . .) *l i J»l — j- 

Tailleur pour dames 

1576 — Tailor-made or tailor-made costume 

or* £>-' vj* : 

Costume-tailleur ou tailleur 

1677 — Tailor's chalk 4 

o' : 

^uill Jr-air (ji 
Craie de tailleur " 

1678 — Take (to) off one’s cloak 


- Tail-coat (man’s) 3 r*r 

Jaquette 

- Tall (of coat) ( Jjj L. ) l 
Basque 


Retirer son manteau 
- Take (to) off one’s shoes 

Se d6chausser 
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1680 — Tallith 

p — Jj” o* 

Taleth ou taled * » N 1*11 

1681 — Tambour (to) (to do tambour work) 

Broder au tambour 

1682 — Tapestry 


Tapisserie 
1683 — Tapestry-maker 


juJ = it = 


Tapissler 4 

( -k— l] lj ^!t-» ) 

1684 — Tapestry-making , 

_ iLit ji — «il — i 

Tapisserie 

1685 — Tartan = plaid (dress) _ 


Tissu ftcossais ' ' 


1686 — Tassel of night-cap 

Casque ft mftche 

1687 — • Tassets (of armour) 


fJ-* 8 




Tassette ^ 4 9 

( lo^ttf ^ JjJ ^*7 if Jp*—" *»■ jJ ) 

1688 — Tcharchaf 


Tcharchaf 

( 4, CtCf j^\ iU-Jt oJtf yUa- ) 

1689 — Tea-frock 

jL*it yl tJ'-UI <JLL>- oU— 
Robe de thft dansant’ 

1690 — Tea-gown 

Robe d’intftrieur 

1691 — Teasel or teazel 

Cardftre 

/bio — ►y isw L^Lwj »jJ*j j ) 

i »b1 JiJI jJl— (jlt jJjJI 

(<— 




1692 — Teasle (to) cloth (to nap cloth) 

u 

Lainer le drap 

1693 — Teazle (to) a dress 


Garnir une robe 

- Tergal 
Tergal 


Jb-ij-r 


( I— Jji -ki ) 


1695 — Terry 


,Er— ji j lS / jj-*** ji~ < 
Veours bouclft, ftpinglft 

- Textile 
Textile 

- Textile fibre i 

Fibranne 

( y-r^' (J-* i/kk»' 

- Thimble 

D6 ft coudre 


■ : vyi 


= otllif 


Thimble (tailor’s) J>L*JI ^L. 
D6 ouvert 


1699 

1700 

1701 — Thread (glazed ...) 


Thin strip (of material) 
Laniftre 


1702 — Thread (linen . . .) 0 i -J J, j. 

Fil de lin 

5 s 

1703 — Thread of silk Jj tj> . j, ^ 

Filament (de sole) 

1704 — Threadbare (garment ...) ? 

( 1)1 — ill ) t_> j — ; 

Vfttement rftpft 

1705 — Three-cornered (hat) t t o 

pjyiii i 1 j 

Tricornft 

1706 — Throat-lash (of bridle) 

( dtiJt £->pw -UaJI J»L> j ) (jU J 

Sous-gorge 

1707 — Thumb-stall pl^yt iJlj -1 

Poucier " 4 
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1708 - 

1709 - 

1710 - 


1714 - 

1715 - 

1716 - 

1717 - 

1718 - 


- Tiara I — U\ j 

Tiare 

- Tie-clip S ILJI * U 

Fixe-cravate 

- Tie (four-in-hand . . .) 

( »JLLs •ilaj ) <-* J -tijj 

Cravate-plastron 

- Tie (made-up ...) 3 i "• J 

Cravate toute faite 

- Tie-pin = breast-pin 

3 JUI 

Epingle de cravate 

- Toga = robe of judge > 

♦ l ,n til Cj y — 3 _»- V 

Toge de magistrat 

- Top-boot oLJI 3L> 

Botte k revers ou retrouss6e 

■Toque (woman's ...) L. 

Toque (de soie fine) 


1724 — Towels-horse = towels-rail 


Torsade 

Torsade 




- Tow oLjSM 3__ 

Etoupe blanche 

- Tow-maker, tow-worker 4 

( 3jl — lill £jl_« ) JL 

Filassier 

- Towel (hand-. . .) s 4 

ylS - f Ultll 3J^y _ 3. 
Essuie-mains 

■ Towel-roller 
Rouleau porte-serviettes 5 " 

( <J 1UJI J — 'Jj L-i J ) 

-Towel (sanitary ...) 

£)1 A.'.n-i.ll = iilljl 
Serviette hygtenique 

( Vj± . = ) 

- Towel (turkish . . .) 0 

Serviette-6ponge 

- Towel (woman’s sanitary 

Bandage pdriodique 


Porte-serviettes 
- Towels (suite-. . .) 


Essuie-meubles 
- Towl 4 

<L- 

Filasse 




; iiL 


1727 - 

1728 - 

1729 - 

1730 - 

1731 - 

1732 - 

1733 - 


1735 - 

1736 - 


1738 • 

1739 - 


- Trade in woollens ^ j aj| ;Jl_ 

Commerce des draps 

- Trade (woollen . . .) _ajl ijL. 

Commerce lainier 

- Train ( uy = j j_ 

Tratne = queue d'une robe 

- Train-dress 5 J — j\j \ : 

Robe k queue, k tratne 

- Train-skirt *3 u\j ijj. 

Jupe k tratne 

- Tram (silk) , f 

( i 

Trame 

- Trench-coat 

( jJ&JI y y jili <. ill* * ) 

Manteau 1mperm6able 

- Trim (to) (garment) 

_J1 jJkJb yL : 


Passementer 

- Trimming or decoration of hat 

Garniture de chapeau ,3 < jjj 

• Trimmings (passementerie) 

jt »JUJ ~ 3JlkJ 

Passementerie 

• Trimmings on dress (lady's) 

-O* — : — » '-*jt — »-J 
Agr6ments d’une robe 

- Trouser-clip lk*L I.Jlkj u;i. 

Pince-pantalon^crochet de cycliste) 

-Trouser-press _ 

jl JlkUl ii'il-" 

Presse-pantalon 



1740 — 

1741 — 

1742 — 

1743 — 

1744 — 


Trouser-stretcher Jlki.Jl jl jIju 
T endeur ou extenseur de pantalons 

Trouser-trap 

JlkUl <, ^ 

Sous-pied ou soupied de pantaion 

Trousered ( Jlkui <^1 ) 

Portant des pantalons 

Trousers (baggy . . .) 

'fJ cJ ut jl >1* ,n» JUiIj 

Pantalon flottant 


1748 — 
J — 

1749 — 

1750 — 

1751 — 

1752 — 


Trousers of cloth ( <S y 
Pantalon de drap ( £>1 ilbj— ’ ) 

-Trousers (striped „.) 

Pantalon ray6 

- Trousers (turn-up . . .) 

o- >31 

Pantalon S bords relev6s 

- Trousers (woman's) 

( • o' : :: * ■ * 

Pantaion de femme 

Trunk-hose 

’■iL-J' 0>' 

( ; — i* , — -i — ii 


Bande ou bandage herniaire 


Try on (to) garment C j 

Essayer un v§tement 

Tuck ( 3J iLl! <jj‘ ) i "• 'l 
Rempli = petit pli 

Tuck-creaser or tuck-folder 


1761 ■ 

1762 ■ 

1763 ■ 

rb • 


- Tuck up (to) I >y J — i_JL/ 

Relever ou retrousser (sa jupe, ses 
manches) 

- Tucker > i. 

Fichu 

- Tucker - chemisette 

Guimpe jl^, _ j> 

- Tuft or flock of wool 
Flocon (de laine) 

-Tulle , e *Jj Ls 

oil jl Q WiJI ) 

Tulle '( l_ J> 

- Tulle embroidery Jj ; ,> £ , 

Broderie sur tulle 

- Tulle-making ; £ "• V- 

Tullerie 

- Tunic _ 5 

: - 1 — — i ^ : diL* 

Tunique ^ ^>^11 ;jj >. 

- Tunic (woman’s) 

( ) <liU jl « — l>U*i 

Tunique de femme 

- Turban 0 

W V iili ^ : ot-ly 
Turban 


1766 — Turban 

"'jP- 


* — * = oIa« — <*C.Ju 


Marqueur de plis (d'une machine k 
t coudre) 

( ol-ljj- y»Li. yyt. ^ yr ) 

1753 — Tuck in 

( u* ji )_v>' 

Replier le bord (d'un vStement) ‘ 

1754 — Tuck in blouse ijJj > i j> 

Blouse qui rentre dans la jupe 

1755 Tuck up( e y > ) < jy olJ J* - - 5 ' 
Rentrer les fronces 


Turban 

1767 — Turban of calotte t ^ 5 

„>.*>' > «-il; : JllAll 

Turban de la calotte ( ^1 ) 

1768 — Turbaned or turbanned fi 

Turban6e o d 

Turban6 = k turban (coiff6 d'un tur- 
ban) 5 * - ’ ( 2 

1770 — Turn (to) a coat i' ;j ? jf 

Retourner un habit 

1771 — Turn (to) one’s coat 

Retourner sa veste 
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1772 — Twill = material (twilled ...) 


. rt ,i g.—.i 


1773 — Twine = twist yarn 

Fil retors jf J y-L* - 

1774 — Two linings (of garment) a 

< cX* o* 

Triplure 


1775 — Unboot (to) 
Se d^botter 


-TtJ- 


1788 — Uniform glittering with decorations 

Uniforme rutilant de decorations J ‘ > 


*1789 — Uniform (in . . .) 
En tenue 




1776 — Under-bodice j\j j 3 

A jtijl UjoJ — i ) 

Cache-corset ( jj J '\, r 

1777 — Under-bodice = camisole 

Cache-corset jS tal) i\ i 3 

*• — k-U o^" 'jy'l — i ) 

( jj. oil J_L,1 

1778 — Underclothes 

Parure , iLLLljjl tf, J1 6l_j = ) 'jiC' 

1779 — Underclothings 

Vetements de dessous, les dessous 
(il — ill) iUi-toJt jl <ibudl y 'ou£j\ 

1780 — Undergarment *. i 

Sous-vetement 


1781 — Underskirt ^ 

Jupon 

(jupe } oy , 

1782 — Underslip * 2 * -T/ :^ J 

Sous-jupe 

1783 — Under-strap (of gaiters) 

Sous-pied 

( Juji o' J' X ; ) j\j\ yS 

1784 — Under-table cloth 

Sous-nappe 

1785 — Underwear = underclothing 

Vdtements de dessous 

1787 — Undress (to) = divest (to) 

D6v6tir u >5UI ^ .jjf = 


1790 — Unmarried woman find oneself in clo- 

thes WiL-X- Jx J4L- <U 

La veuve se vfitit & ses frais' 

1791 — Unpleating (of stuff) 

oCkJI a. oUJI U 

D^plissage 

1792 — Unravelling ( p' y^ft Aihj *. ) 

Parfilage 

1793 — Untidy or hardly decent appearance 

Tenue d6braill6e ''j l fej 

1794 — Unwind (to) 

Divider 

5 j « 

1795 — Valance a j ^ a ib- 

Cn i/ vV ) 

' Lambrequin, frange de lit 

1796 — * Vamping = new-fronting (of boots) 

*U — s- Jl — jJ juju j 
Remontage des chaussures 


r = s >' 


1797 — Veil a Ujl 

t Voi!e , 4 , 

^ W— ’b cr" *' ) 

jy 

1798 — Veil (bridal . . .) ^ 3J *J1 y ^ 

Voile de marine 

1799 — Veil (hat-... or eye ...) 

Voilette a ►yi \ 

1800 — Veil of lepers ^ ,yy',n u 

yjbJL 0 y } — a -*J' o^" o'—" JUJU ^ ) 
Barbute de tepreux ( a 1 J Jb 

1801 — Veil (to) one’s face 

Se voiler la face 

1802 — Veil (to) one’s head 


Se voiler (la tdte) 
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1803 — Veil-protector 
Protege-voile 

l«4* J° Wj fate <* _yb ) 


1804 — Veiled 

Voil6 

1805 — Velvet braid 

Veloute de laine 

1806 — Velvet brocade — 1*1* J_ 

Brocart velours 

1807 — Velvet (brocaded ...) 

Velours broche ^ — Z*b J— 

1808 — Velvet (cotton ...) = velveteen 

Velours de coton 




1810 — Velvet (plain . . .) 



1811 — Velvet (printed ...) 

Velours imprim6 

1812 — Velvet (raised or stamped 

Velours frapp6 

1813 — Velvet (ribbed 

roy . . .) 

Velours & c6tes, canned, coulisse, de 
chasse 

1814 — Velvet (short-nap . . 

Velours ras, velours 6 fils courts 

1815 — Velvet (shot . . .) * — iZl 'S '* — i-k; 

Velours glace 

1816 — Velvet (uncut ...), terry (velvet) 

Velours boucie, fris6, epingie 

1817 — Velveteen ^ ^ 

'•i O' b — ' * Orb**' 

Veloutine, tripe de velours 

1818 — Velveteen -i 1.^11 i 'i 

Velours de chasse 

1819 — Velveteens J__aD 

Pantalon en velours de chasse 


1820 — Velvetings oy — < 

Etoffes de velours 

1821 — Velvety - velvet-like 

Veloute 

1822 — Vest — - 

Gilet, veste 

1823 — Vest (sleeved . . .) J <> 

Gilet de travail, gilet & manches 

1824 — Vestimentary ^ oLJJb ^ — >LJ 

Vestimentaire 

1825 — Vizor 

_p>JI <ib>- jl 

Mezail, visi&re 


quilt (to) s _ 

'tb'i = b. 

Wadded quilt *« i 

Ouatine ou couverture ouat6e 
(Ouatiner uki <jUa_i ) 

Wader , ^ s ^ 

( pie jlUJI jt ) j> ili y* 

Botte d’6goutier " *«_ „ l . j s '<!}>■ / 
Botte Impermeable 

Waggonette (covered . . . ) 

Tapissi6re t <>. t, 

•> jAjJI JJcJ t ^ rr iUJl <*■ yl* »jt~— ■ ) olp 

Waiscoat (low-cut . . . ) , a 

Gilet ouvert 

1832 — Waistband of a petticoat ; __ 

Ceinture de jupe ‘ fSy—b f'j — *■ 

1833 — Waistbelt = swordbelt ^ i , , 

( » ) jU»j = * — !Ui 
Ceinturon 

1834 — Waistcoat (double-breasted . . .) f 

Gilet droit jX-JfL— »jX*> 

1835 — Waistcoat-maker , t 

G iletier ( j O. j > \ \ £jl — <> ) (_jjJ — 

1836 — Waistcoat pocket J*Jj — - aJt C 

Gousset 
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1837 — Waistcoat (single-breasted ...) 

Gilet croise ( jjuaJI ) i 

1838 — Waistcoating £ 

Etoffe pour gilets 


u !^> ‘ 


1839 — Wardrobe 

Garde-robe 

1840 — Warehouse (Berlin ...) 

J 1 

Magasin de laine a tricoter 

1841 — Warp - _ : i\ ' " 

Chatne de tissu * 

1842 — Warp-beam ;i i" 

Ourdissoir 

1843 — Warper 

Ourdisseur 

1844 — Warping 5 ,\j[ = 2 '■ \_!j 

Ourdissage (ourdissure) 

1845 — Wash and wear 

(<Lli •***.£/ ^ 

Infroissable * 

1846 — Wash away ( j_ .-in , ) ^ 

Enieve les poches par ie lavage 

1847 — Wash-board 

( UiJi <J* Jji; ) J^t 

Planche de blanchisseuse ' 

1848 — Wash-boiler j _ m Mr 

Cuve k lessive ( J^t JjJ/iUkJ 

1849 — Washable 

Lavable 

1850 — Wash-house [ 

Buanderie 

1851 — Wash-tank = wash-tub 


1852 — Washer 2 * i y 2 Ml'u 

Laveuse m6canique, cylindre k (aver 

1853 — Washerwoman 2 » * 1 

Blanchisseuse = Lavandi6re ou buan- 
didre 


J ill -j — jtj 


1854 — Washing-glove 

Gant-eponge 

1855 — Waste-plug 0 

j-lsJ oiJL. ) ^ iuu 
Tampon de coton 

1956 — Waterproof canvas 


Toile grasse, impermeable 

1857 — Watered silk 

. < c*^ j 1 > '*** j >. j > 

Moire de soie 

1858 — Water proof (to) (cloth) 


Imperm6abiliser 

1859 — Waterproof sheeting 

( oLi_U: — JiUJ ) oLjuJL; — J! 2- j*- 
Drap d’hdpital 

1860 — Watering = 

Moirage ' ' 

1861 — Weave (to) C ,y £ j ( j 

Tisser une etoffe 

Tramer j * ( 2 

1862 — Weaver li ~ ^ 'u. 

Tisserand 

1863 — Weaving 2 SL>- _ ~ • 

Tissage 

1864 — Weaving factory 

Tisseranderie ( if Lad' j[Si. ) q 

1865 — Weaving (hand-loom ...) 

jUIiVl* 

Tissage £ la main 


5 — Weaving loom 
Metier k tisser 


£) *>_ £- 


1867 — Weaving (power-Ioom) r 

, iTU*. _ <1)T 2fU>- = *JT 
Tissage mecanique 

1868 — Wedding-dress (bridal attire) 

Robe de mariee ir ,,. .n j U j 


1869 — Weeds (widow's . , .) 


Vetements de veuve 
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1870 — Weft-winder i 

( — ) jl— 

Trameur 

1871 — Weft-winding machine s 

Trameuse ( jUV' c ^ <3 T ) *j- 

1872 — Wimple (Nun’s . . .) 

Guimpe ot — ~*1 jJ' ^t- 

1873 — Wincey 

Tiretalne 

1874 — Winding ^ ) ‘ 

Pelotage 

1875 — Windscreen wiper — *■ jN * — *>L 

Essuie-glace 

1876 — Wire-cloth ( ji.lt jlL>- & ) ^ 

Toile veline 


1877 — Wire (heavy . . .) 

Fil grosse 6paisseur 

1878 — Woman wearing a hat 

Femme chapeautSe 


1879 — Women clad in filmy gauze 

U A y j jt ol y—SS * t_j 

Femmes nuag6es de gaze 

1880 — Woof = weft ^ ^ , t 

(<_J jilt Q*J-*J* CTT' ^ ^ ^ 

Trame 

1881 — Wool (Berlin .. .) 

( ) j’.jW' j 1 1 »-* y~ 

oil 

Laine de Berlin, laine k tricoter 

1882 — Wool (breech or livery) 

Laine cuisse 


1883 — Wool (carding . . .) 

Laine card6e Li jju- jl jii. Li y* 

1884 — Wool (fleece-washed . . .) 

Laine Iav6e 6 dos *J j — » ^ 

( ^ ^ O-r® ) 

1885 — Wool (Knop . . .) ( f_ -:,j ) jjj.' 

Laine boutonn6e 


1890 ■ 

1891 ■ 

1892 ■ 

1893 

1894 
1695 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 


■ Wool (long ...) S J — <-» j « 

Laine haute = haute laine, laine chai- 

ne ( Ji^l» ' 

- Wool-oil or fat 5 s 

J — * #,s ^ * 

Lanoline ( alt at-ul y 

- Wool (pelt . . .) 

Pelade ■*** f — V 

- Wool (picklock ...) 


Laine mdre * 

- Wool (raw . 

Laine crue ou surge 

- Wool (rough or coarse . 

Laine grossi&re 

- Wool (scoured . . .) 

( tUJL ) Jij' Jj — ** 

Laine Iav6e k chaud 

— Wool-shop jj j » 

Lainerie 

— Wool (short ...) J. — vJj— 
Laine basse «= basse laine 

— Wool stockinette 

p_— 5 Jj— - yj — * ■ 
Tricot de laine 

— Wool (wood- . . . ) (wood-fibre) 

Laine de bois i— — -LiJI oL 


yLt> jj ) l_> y li»T 


— Woolled 
Laineux 

— Woollen article 
Lainage 

— Woollen cloth (striped ...) 

llk-U iLS : 

Habit de laine ray6 

— Woollen shirt (sailor's . . .) 

J-j j-o 

Chemise de laine (pour marin) 

— Woollens ( «_# yL ou y...n .* ) oi_i yu> 
Lainerie 

- Woollens (domestic . . . ) 

Laines du pays 
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1903 — Worker applied ornament ij j C ' 

J-OLM di /jTijJL; 

Appliqueuse 

tA appliques oliu»yi 

1904 — Workshop (tailor’s . . .) 

= -U 

Atelier de couture ou de confection 

1905 — Worsted ^ ^ ^ 

Laine peign6e 

1906 — Woven (splangled ...) 

Tissu Iam6 ( J^) 2 ,y J*i j 

I ^ ; ) 


- Wrap (to) a cloak \ :u.. .* "1 

Envelopper un manteau 

- Wrap (to) in a cloak ^ 
Envelopper dans un manteau 

- Wristband of skirt ^ 

Poignet de chemise 

■ Wrong side of a material 
Dessous d'une 6toffe ^1 j ^ \,y 


1910 - Yarn 3 \ * j, 

Ligne fil6e 

1911 — Yam (high tenacity ...) 

(Og-) viLlUill y jU 
Fil de haute tenacity 


— jl. A. f .l : ni l ) 

3 l^JJi JLu juu . -I" . 

(J^) ( UjjB jbjjl ^ I^Uj' 

— Yoke of chemise \ jl_, 

Gorge d’une chemise (tour de gorge") 


1913 — Zip fastener j " f ^ 

Fermeture*6clair( : fcyi'tyj ) 
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a—iifj j_jln ito — 

^ ^yii ' Ji*ryf j 

r — j#i jj jj — LmJI r ijsJi yd. iutyt _ 
4 — Jb>» y y 

(j) dUi- WJ ,j>- j' ‘ <*U*J' jjilcl — 

fr— J ' ^ LT~ 1 ^' Vv* ; • >j~' j £ 'p — 

■U»l — l J*^. — .JJl JUt : ydiiV' ■ 

( cr*N ) 

if . 1 - 

V ^ j — ►* 

(y XSj £ y*i- _ : ( . . oy ) £ik*f 

(j) <*!► o* *y^>' '*iir *j jA>.«Laji tij'f 

J — ^ rfJUi - ( . . . uj> ) yiurf _ 

(o~*n) Ju_ *f tl»y uys us* yji 

(j) U* — ■ JUJ1 • »y^[t tidoadl' 

4__jy cu — *J <dfj J*- yi J-aw of oi*J^ — 
' J» dUt 

j — *j *Sr j, -i '■H *5**-*^ vy 1 ' 3 * — <' — 

(yjl * JjJL>- 

o' *?n £i ji _ 

ydi* Cr-j o — ^ V = ( . . . it^.1 ) <u — 


l— _ jLu o' ■ . - 'T 9i.*r*j — —II o* o*i d (J'-*' 

( j^l jM ) 

(l)(j) o&J' <—jf o~? o?> — 

J dt_j j-k»- d-iaJl u — I OyJI 

‘wWy 

<i»Jli ji^u oiy yu •jkiu-f 

{ v ) iyiai »^l.5u yu r iui 

* — -jV cy e— *^"-> ,vy l** ^ v*^' &*/ — 
/cy — * = ( • • • vy ) j*jf — 

(j) ylj_Wl 

£? y o' <i o^ - 4*yn 

( 4 — _.l : Qyji y, »- . 1 _ 

*• — e»f y^j <y *y-d‘ vy" d . ? . ; .*i — 

( yuJ' ) 

( yuJl ) fy-li .1y_Al OyJI _ 

0) Cr-idl vyj' yi — 

(j) jifcJ' <_,i * — J Oyn — 

? ^Jb UlL t oili >-if _ jU^^I — 

( 2 ) t o' in ) 

o^jL, : jijuj' iu !tf _ 


Ji^yi ,,^**11 yj (j) (J) 

•J-^O^ « Oj-J'o'-J » y. Jf (2) 


201 



(j) - 




— llj ,^-iy' i ^pJ'3 jj-*" -pJ — 

Ornements bigarrds ' v' — -J 'j 

b^_j <i»>- • oyj' *'i jy — 
Oj* j — lM Cr~° ij K 

(crl')c^ o* 0 ^-* *■*> tp* *V-> yP or 1 * — 

(3) /■ ** ■ -‘ u* ‘rp '- JL ~^> ■ — 

(j) UTj- 4 1 /iP vy — 

^ * ..■> ^ LfJj £» Lf*i j I I4X*- -Op. — 

<_> yJ' c-s»J »\y J' t _ r fl - '> « -* *UpJ' — 

O' — LU 1 3 flip- (Ji Jj Jp i-J Jola illajl — 


(j — 

'U^ 4 ^^s^oyJ' 

(j) u^J 4 ^' f 4 ' 1 " vP' * J- — rp' — 

(j) i-JLlM OpLOJl <i>li- • Hip- *jyJ' tip- — 

(_i\j kf J ’•• O p jIjuL. V p' j-* 9 ' — 

Jj j 1 j_JI »jp«p- • * — '-P' ■ — 

Ceinture du calegon 

i ji.a.d J-p. jp .J n— ..... * ol—iH 

jUJI qa o' yp-' O p' aJ o' (3 Jpo' 

V cPy' o 4 vP 1 = ( . . . W ) </ u >- — 

«0,^~ 4_Utf OjJ 

J&J' ylUl V P' — 

5 .>UJ»t Ot o' £-»— * ■ •- »■ ' ■< Jp-j 

c-j' 0 w 'H = ( • • • yy ) — 

< * . j jpui a . f/T- tj <i~Lu 

1.U-J1 y ib yij J j\jfs ,^*3)' : &m — 
^ J 1 * Cr?J O 4 JyuptL-J- il»p' — 
4 — Jr JjfJ^ J <&L ^ ip* — 
( yuJ' ) ■JJLi*]' l «.— f jl o 4 <-*- • OilsJl — 


(j) v 4 -^' a 4 vyj-P' 
b) ( £* ) v'y" *~z* o'— " ib> 

( uj Ip'j v ) iu*ji ^y.i— J' 

3 i»Lp. 4 ^u- : 4»yji 3 *laji : g^lln 

(0*opp) b) oi-j " . v> . Pi j^*J' ^y 

( G 4 -^' gt'j > 

4 jillaOi y*p" ^r* Op 0 ^ *-r , P' o* 

p-’j^y O 4 C r 1 


yai ^ Opb S - :> * : ' ! ' 

j— M j^Cii ^ 4 . : . y: j r . C. ilL- 4IIJU 

^ iljj 0-i*J • >JJJ\ iip" 

£ — ^ ' 3 '—" 

* JLpI j ) L 4 L 0 OlsOlJl c; ^l— 1)1 gJjLii 

o. - . j j?' p of ay* 7 vy ■ orp*' 

< cP er*j) >r^ o- 

(^') »j'jJu iU- : J-Ai'b 4Jte iyjl jjjj 

^ J J?" 

1 jLi—fl 4 a . W 3 )i <-J pi 1— 4 — p 

o — ^y ^ 0*r P* 4 " ^ : ^cr 0 ^' oP 7 

(3) 

p p 0 .UO' t»jp- j*®. ; tpy' tP 7 

>j' pj : pj' pP' 

<-2J- y+i Uile' wijjj 

4 IaP- 3I u ,T .1 U' _j)f 4 JLi p 2^— — — " £-pJ 

( 4 j J 3 P ) ^ Jj 

o' yf t ^y J ' <y jp 

(3) ^ — iii wy JH3 
q — a l ... i j»j ^ .. ? .< *T o' < r*'-r~" 1 /* .a«,: I ' 

l 41 a *3> t« ,-*3 J 

'( o^J' ) VJ— i" 


202 





e*» ** vyJi : w 
j — ^ >un yyn = (/V 1 

" ( - — iO*dl ) < 

J oJl jJ i (jU fSaM i-jyJl : Ojij 1 ' 

( ^r*J^ ) u - . I.. L j 

j;« ■<» y <J <-»y i < x .. .-H j <xifji 

b) <y 5 V— h 


J <^JU1 oy]» JUJ1 


(j) -*UJi (j.uyji : 5 


<iy» <jUj ij = ( . . . oyJl ) £-~‘ — 

j — r-^ j — r*~i ^yb ^jVj 

Oj — 1 * — fJ O 1 *^' <j* **y : — 

O^Dt ,jle V^ji *•* dilxJJl 

( jL-jjJIj ) 

J — ** j-* 1 ' oP = ( • • • <yy ) — 


(^») ojio j->-j 3i^-f : tc* Oyji dXi 
j'-*— ob <» j«,- c_»y : <£in 

( y-ji ) oiLSJi ^.jr iijji : daoiij 
(j) iJUxJI 3 JU*j J*xj j jJip. : iif .111 

<;Uij <j c — j i^jui opt : "ii 


-J- — 


( or~^' ) lt 1 : ** <»y (y 1 ^* 5 ■ 

(j) 'JjL^j 




» = (... Oy ) *1 


J **7 -Ui v y ii jyuij jtyjLM 

JJr-JW j_JH ^ 


vyJi- ce- = o4~n 
3 — L>LiJU 4 Jb 


<> »y— I OjJI Je 

t — :lxj i — ;L i.j l 

fcyyJ' «jy 0^) -> yj J*- yi oiy 

4 1 * Jii oyui t_^X 
cr®' — 3-ii = ( • • • Vy ) J*y- 
<J> iy yjV' t> = ( . . . tjy ) tPy- 

(j) 4-—41 _j»- _L>Ip~ ” » yxij Jjbjl JJaj- 

^y.J^ = ( • • vy,) 3^- 

3— — * j <-i " j 'ois»i>- «y y 

= ( • • • — ‘ ) Jr'y^-i 

(J£, J-i 1 ) 5 -*— ! > 

(j) jUlli 4— Jb 3rfl ji : AkliJl 

'"(liUll^b) 

<yt t?JUi <i y, : yjvi ikb 

4 -4* j-±-~e <-Jy y>j < jyiyj ^jAll 

b) e rr 1 ' <y 3_wjlaJ| 

(3 — -LxM <yyJ^ 

o-yd<y °*3J^t : ^jL; o£j 

(j) Wy £^3 • "Jj jij— Ji »iJ — T j 

: ( <->jj)] ) JjjJui 

( ) 5 — -ityjl 

( Cr*^' ) (/Wlj 'oj . — Ui : 5_JjJ| 

yy <i = ( . . . L,j } ) ySJ y 5ib 
6^^ a® y* iy» J — ^ = ( . . . vy ) 5^-j 
0) 

j — ^ — *r! b l | i| * ! -1 »Lxj oby • 

nO’ CSbUJI 

f J J j *“ ^ i ■ * ja ,Ja la . T fc» > 

3 y jii ur 

■cLiy <Ibyj <!_• yj — Jl jy’J 
Caledon en cuir oU ^ 0 Lj jU j 

O — & (Jj »Jx)j <*k» cJlT bj J! 3ijJjl 
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( y*Jl ) .Ay 33 -c* <i& yuu : b>A 3 ffc (A 33 ^W-A -b»b- V —- 1 AA 3 j 


, , i^Ub-0 J~-AA 3 A* 

J — A =, bA- 5 I_y.Uk* orfA 3 ote „yU*j 
b) A'? 1 <A U*J^f u-Jj U4 ^j 
r>/ ^ <*V cJfc-1 bV = ( . . . t^-J ) > 
( ilby itylj ) *jU y tfy '4 o^A J^-jj 

O'j — ==^' A Mj 0 UJV< A b> Jl* Vj 

( b A A-> ) 

b) J’ A 3 ' by .A^l V LU1 lSJJI JiUM 
V A 3 A* jy* _jH j o 3 A*A 3 
t — ^7Jk»-b ( * 3 y* 3 ' ) o^abJ' A-iui*Ji i£yf»J 3 

* — *b*)i c-omj ytji Jc y-L u : ibA' 

(>' by!' 

(j> »J-j A* 1- vA 3 O* */A' 
b) JA ^ Ar * 'A b'A 33 

b) ibj, <. - . 1 1 CiSvuJ] _j1 iLiUuJl UiU b-i iir - 

X.'-.-T — <i j uiUamM Cikiel j 

u ,.k;.ll vA 3 : <%b J^ 33 
b) -bojvy oA <a 3 
yA^ 33 — ^A-AA-bA 

y»1 y 3, yj u j.IUj iUjy< <_>l— ? < 7 _yJ1 

* ypJb ,. <■» * A Ay 

JyH ^yJl g-U1 JyJ! oyn = a— 33 

a*- 33 A jy^ 33 
<yA 3 A ja j 3 by- : j'i* 33 ^ j'A 33 
cA 3 iT y A o— ^ = ( • • • v> ) 

Aj^ 3 *->y-Ojyji A^y 

* — ~S y * oj ji { J^ c-i jXJI cj _jl» : Jli 

'b)c>Cb-L - j 

o yjl ljJLa j kill 

»A it aJJj- 1 j c kjfbt Uj 05UI jy j jtjJI 

•JJ j j\l 1 yiVA 3 yi Jij 
Lfj lyiicj kJV <->yJl Ctu ( jJ-X jLu <I^UI 

J — b 1 


-»/ i, — * A Jj- ' = ( • • • Vy > jA- 1 

J-A-* y Jy-W 

♦ yaJU ^ y -.a«J1 vA 3 t5 — iJ' 

(y*Jl ) I OtLi* ii»L» <5*U- O A' gib 

( JVj— lJ1 gr'-> > 


^ -* - fj, * L>-\ .z j 1 

b> Jj — 133 Cri 
*'A 3 * — A y b—i J y yj s-'V 3 • 33 

( yJI ) y*3- 3b A 


<iOtL* y <_i_Lf, ,_^T y jyl* ) 

•( yjl ) <_yl_o 

* <J y^J- l+J-t — ( • . • iLi ) ilf A> 
* j— i Uj) jiy = ( • • • *yy ) 

JUJ1 JA' <» gr- a ' y> 3 j- — * ; t_i J^ 33 
J ^ 0 — ;- ^t*'* 13 err! u^:** 13 t;-^ 33 

o — * AA «j 3 ss ( • • • vy ) »3Abj Jy-b 
<£l!ls«J1 4 “ *-1 JLi j <i U 11 

l pl_. ji I!i — iJI 4ilki JblbJb -J^J 3 

( y*Jl ) ( aLA bs ^ ) 

(A*J1 J-f ^!l .« -til' 'iL— S31 T.nll 

b) yy V =. { . . . Ay ) *“-“2 

<-i O'— 1 vWi 3 ' 0 3 yf j 

£>l— > (^1 — ( . • • *yy ) oL» 
i «Jk «l»-1 ( __ r _J I U-» yb ji or— -A firrfOi^ 

b) ^-V 3 <> 
A a *bVi <~» jij i AA 3 AbiJi vA 

^ ( or* 33 ) 

Oj U1 y Jly_? = <AAJb 4 JCJJI 

j <jA_j ijujl* li-i— ji — ? ! A A 3 eA 

b) A 3 * 433 cA 33 ^ A"*“ ^ 3 c^’-> 33 * cA 3 
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<-> jj> A Lai 


oui m^u : o^ui oJtt-Ii 
« — ; L* ^ U— J aJ^UII ' JUj 


t— ^ ^ 4»y" 4~^ — (^41) o^u uui <j* ^ai : ^ui 


l. . JtJLa-l J ) <*jt! ijC j l j\sS QH uU <.'’« irt.iil 

1 — ^ jjLj a j . rt« « ji *_ fc Jj jiii ; < Jwaj «3i 

«— ~ _ - > JI ^ « -* « CL)lki)l 

(j) ,y »Oj Jaol jCu 

(j) y* <w»- 03-Ji y* 

I^ii 03^' tr*^ — 

(Jj 4 — -lj <y& l*jljf L|V*jJI j Lko <c*Lt JuJ 

[ H 

(j) <1 1 Xu wi>- iS > jJI uii 

u £*jj (^ii'lj ylJJ ^1 J ill Jau «6yU1 yJ* 

'jLui\ olui ^ jjun 

( j^aJl ) tj-L . a jjLc (Js-jll <—~li yJ—a £i*JI 

o**’ 1 '1 3' *~ a -~L> 3 ~r~° ' 03UI 3 w 

(3) W r ^ 

4 , ,4—01 qL—JjI 

J <X ^ yl ; .*■«) I 

(3) jLin & j ,ms o^in tiiu iu _ 
<j(J" 0 Lo o'y^ Vy • ^IJOI — 

C 5 Lj jyZu'-ly y j! 

<j* o* Lilj *— *- * — — 1 1 jy L*Jl pt,y L*J V ) 

< <— JjJ 


J*r : vy" r-^ 

(3),— *' :1 


(3) <: yii Jdajl J yjyUi j_ydr _ 

0 ) <-lj J iUi J — iJl JUa iy' j4 

( <*. jaa ) ULf <~j Ja». Ci yji J iSlis 

L-» V ,yjl <c y» ojiJi 

ib -tfy to oyji 


vyJt <> ,Jwi 
c- *3 uy vyj 

*li* <1 tyj ^urvi j>y» 

Oj (i*) 

Oj 1 • tr-^yi O®’* 14 • y — *i 

t/® * Jjb i.rf . al l La v'yj' o* *^3^' 

(j) -eJJ <JU CL v ji . >LJ A pY 

0-4^10^3*3 

4 “j Oj I — iLL b^-J jvJ 6yjl 

(j) <-i«j cjiC^j 

cjLlji <a v y Si jjjjl 

oi^i ^» «( ... iy ) jjLi 
j — ►* vyii c 5 ^ ijij «ji J 1 - 4 <j *-»y 
" ' jy^Jij jisu 

J_LL*Jb . b -a J ^JUI J> : S_*-?H 

(j) ( <?Jb« ) 

( cfU ) L^JaJ JijI^JI ^ W^y &J| ^ 
b« — Ji (y-JjJU' J»LL 5J ji- : ^*4ll 

Cni Oj^i fb*y^ j*j Vu l«J J«=». J*JI J-J 
o) w^* ^3 i>-yi c— .vi 

^.1 J a bu 6j Ul *.s 

(3) *' — rSJI = u _ 4 i-; 

(3*3 ■■*■ Cr* J Jla I L .JUI 

Chapeau de paille ( <J ^j\ ) j 

(3) ^3 — J* ^ *— i ^JyUI ■> i 

(bJl U-L J J.LJI L4aiki ^1 v_a ^J1 OLI^ 
<—>ijj »jj— » o' tj' j'-L. <j oLaji : ^juiyai 

u — =»■ wy» jy v*yj' t? y*i ^jui : ^isii\ 

■(3) <J- 1> J— Xy 
I3) 4 — ■ jV y— Ua Jj-J bL_ai? aJLaj O jdl '‘-I 
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(j) U> 4i*aJ <~»5’ j^aJ ■ V>yJl jj» 

Jt-aw> j-js ^jS".il>JJl 

( c^Ji ) ^yii JJili yyil : iJjjjl _ 

«3j — **J = ( • • • V^' > ^Jr*J <jk>* — 

Jj — wj 

(j) Vj — 1)1 5 — 

(j) » fry-! *-V> : vy" ■■ -■■ * — 

ail tkJLjl 3 ‘ 


: ( • 


. «->y ) 



Hj— *J = 

Oj t>>- (j-J bl 4>y" t 

. iiia-»«.» j_i j <_» i jjLiI; jj 

J— — «*ll i-U» lj\ o>tjy i jjln.*. . * - ». l i — 

( ) ij^Ji <y 

*\j — -it U-i y \ : Ji_Jl ^^iJl 6 yjl JJLI _ 
(j) o'y^Y i yi <--ij 

( or*" ) i 3 — ** uk" vy J — — 

-i — wuj y b uiyvi or ^.Mii _ 

■ ( ^"i ) >t o,y Vuu* v u ji yw 

v — **" yi 4 cr^r* = ( • • • vy ) J -y-®-* — 

j — o ^ — ij-4aj <^i = ( . . . j*» ) *jyk* — 

Oj1U_JL^.l yle 51 ^J1 4jiJfr o y jXaJl j ^iijl 

<5 y y 4_-1j 

, = <*’-,vy>L?-^ - 

(j) 3jyJL» Uu y»a- •*-Ua^- i O yui 

_.(.., L>y ) — 

^ or?".r" .»>-* j>-® <ry" ory 

*v <_y y vy" • y.yy' — 

t^-Ul 4_J y y_ tr® y*" 

(j) u n “* ■* J — <J* u-rk *■* : 43_r*Jl — 

JUojJI JSLi jJa r iV — ( . . . Zjy ) JL^uu 

<-~»Y or xiiiJl jJU <J ^JJl ojl 


v' — jjl ■< _L (j— <‘]>UJ1 or v^-» ■ ^ 

*J JJ jJI Ui ^yJI 

( or* 1 ' ) ( £r~° <y *■>* <yy" j j 

<5-U (_j1 j JjvSj jL-aiil oyjl jUJ" 

(y — r-* 1 ' J — ’j W: £V or^' 

f lj 7l\ 

oiioJI U J3--»H1 Jo U; £j J>_ (^yJI 3J yJI 3 jL_oJ1 

jIp-U 4 — J jiS bl„ = ( . . . v y ) 

(j) j3 — ■! j o^»ii or ; vy" Cc* 

J y 4 — j cvi <JtLJl 4j^Jl flJaJl 0 j1 ! 

( j ) ^ 

i — > 4, W : . 1 «, ~ . « (j! 4jLi |*_oj d <-^yii 

Uj.b u ou*J u^Mfj ouJir jjuij 
JiiUl 4yiJ ia-1 Jiilj 
L6 « pan d’une robe 
Manteau en deux 16s j ij olj »i>U 

_kjj jj^i dufj ji yyi 1LJW1 

y 1 

o$i — ji jy-° <y = ( • • . vy ) 

3ju»j *j ( . . . <L»y ) oj^v^ 

j — or v'-J" or 

( oyyi ) uij — ® j 
(j) 4.«l : . n < ji J» yjr. <J bt l_jLyJl or 'VLsJjl 

( or*Jl ) J1J4-J1 vy Jlj !wii 

•jj — -» o^ = ( * • ♦ t>y ) 

( Lfcjlj .ji j-a. .Ml "JIaj. I JiUtsJl ) ( ybJ1 

^LJIj UJJJI or **" 4^sa]Vj JaSl 
or j— sJ' jJ»o ^JUi * 1 — S31 : jUji 

( = jf ) tiiiUf t -J^a -Jlj 

j_^.j j — i— i -U* Jiy^ji j,Uj fJ&ji 

1 ^1 ( »J-— orf 1 ) Jij'j—J’ 

JulyJ' or* or^j" 
jb.yi j j_af <y = ( . . Sy 7 ) 

OlixJLij j ^ J — ■ j 4__ic = ( ... £jy ) 

jv-ij <; (^iJI ylij^flj 
» 3 j .i t i j . T . I i_J_j__Ul « * . ^7 l _f—b b ^lj*)l 

(j) 
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(j) jJj I <J 1 — j jl jVl t ~ i—aj 

L^JJ” LjjLj oy »' j*J' <j J ^- 7 v y * ' * : ■■ ■; ■ I ' 

jj*— ' ^ ■■■♦ ! ' <y L r“4 <y" J-*-" 
y — • Ulj OjO*? ,Jj (J <yil ->yJ',> 

"vj yj -*®:'j 0U» 

* : J*0 



' jj' or* ->' j\ <y 
( yjl ) 4 — O J : II^Jl Z$X q6 

^ja «j <_jtj L-i yj .rtll j1 il>yJI 

0) 0*^ y-* 4 — 

J — =*J1 jXj'l *ui ,y *S y vyJI £* 

0> *uji J» <£j> jj — y y 

( or 1 * 1 ' ) 3*-~t fO oM' < y ■*»■' • v>i' qv 
<*\jj ^ju\ 4L-£ii fJL+n 

j_iL-i ^ <y-x yj i tfp> «j>#i 

( yJI ) , > a < 

^ — > — ,.)' _j1 ( _ r i ,4,.-» l l l* y^> <^-*U-e <Sj* 

(j) i-ib L. in Jj-J jJ< I v_« L+ jLjJI j oLjlM ^ oLfM 

Uj — * Jl — Ju ■ — >\ — U1 qa jJiJI i jjC+ji 

(j) J-jjUi 

( or*" ) ( *H J r® ) i— >yJl oAl+M 

^JJl <^>1 

(j) £ J' = < . • y>* ) jw/ 

(j) o'_}—» u* £j/ 

c-$'y- y U ,y j J»LJJ1 » y ji I »jVj^ll 

(/) Vj — 

, jJ*j <*»j • £-0 

• crtJ *"»■ yk' : r— 

^ _ t | - *”* — 

) jl cl. " . L« ^j_> yjl i> 

■ C£J^} ^ y 3 J-Jl ^y- ..t » <— >_y Jli 


b) • 


e-’-j ■ 


(^i) *ibon Ji>T -* = ( . . . vy ) J-*" 

(j) j-i*- • tr-r 11 ^ ^ j 

(j) Uj'* - = jr) W; *-*L iij>- : 

0) j — -<; 0 y-",Vy 

0j — 6 ^ jU-j yj »Lij oyji Q-& 
W j — 

(j) j'i Vy : Jjy*" 

* --i j Ol jlj c-JU” < jl = ( . . Cjy ) [yjiZ 

• y-*j (jSjw" 

j J>Uwj jj — oju L» J5" ol— 111 ^ 

Of) oL-**^ o-i^ 

j' .<i«n uLXJl • OlalaiuJl 

S Jik^. = ( ... O y ) Ja*1. 

( yJt ) t_»yJl oij 

( y*n ) ^jlj v ^uji : c^ji 

0) *yy <0^^ trr 1 -. Cr* 

(0^*) iJsLjSkJl c$l . i . Oy II yu 

ijj-.JO o- 1 — J' U J4^'j J4V' 

( or*" ) V' O* 

0) <> j **■ tr- 17 (*) = {••• vy ) 44^ 

9 ;V >J <$V iin JSiJO JjlLJI 

Jj J1 yj C“-j)' 

s— xj' : Ju'j-n oy «y^’ 

0) J^' 

oL. * 531 v-^UJLM .^iH - 

(j) Ak ‘ .mi 

* — )’ l r**i o^r> s* - ( • • • <o-0 ) ^-y 
(j) c«ha ^ V 9-V»-0 <♦»- (jl* J*»- 

j j" -J ■■ 

' 0) ( o'yf = c ) UiJI 
0)^y -o : oyjijiir 

J — t*j o' j — *j f i — * * ftV' ^ uy 

( y*J1 ) 5 — .L-*-Jl 

0) o-’- 8 ' ^ u : j> jH UJ 

J — .\f = ( ..Cy) J,jS 
JyJI J-iiJlj gijll yj JyJl ^ 

0) pr»5' : j !■>. .fii Cj yJl jw$ 
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Lexique des beaux -arts, des arts d'agrement et de radio - television 

Lexicon of fine - arts, accomplishments and radio - television 


" A - 

1 — A amplifier = pre-amplifier or first- 

41 ^ / (1) ’J& 

stage amplifier 

J* i . 1 1 V' J f»H j .'A 1 

Amplificateur ’A (pr6-ampli) 

2 — Abrupt (cr> ) / .. a- . s'h 

Sec 

J±i ji ^ »—■ fk . l t ‘Zjjfi-i O* 

^ O-* 

3 — Absorption (acoustic ...) 

- «v » ,yi 

Absorption acoustique 

4 — Absorption frequency-meter or absorp- 

tion wavemeter a A.n\,'J\ Aji ^Ul, 
^L^VI jl 

Fr6quence-m6tre d’absorption ou on* 
de-mfetre d'absorption 

5 — Abstract art 

Art abstrait 

6 — Abstract dance (j^) ^1 

Danse abstraite 

* * j » # «L wu jt 5 \ i i~ i j V Cjaj jVa j ) 


7 — Academy 0j _^, 

Acad6mie (des arts) 

8 — Academy (or school) of dancing 

Acad6mie de danse 3 ^ * r, . -.tcf 

9 — Academy (or school) of music 

Acad§mie de musique 

10 — Accelerated motions 

Acc6l6r6s |t Ld l 

11 — Accelerator 

( j* B 

Acc6l6rateur 

12 — Accelerometer 

(' -H (j) (Ji.L«-lll ^,-iUil jU-i. • (|j^-») 
Acc6l6rom§tre ^ ~,ll jt 

13 — Accent (light) **. i : 

Accent (de lumidre) 

14 — Accidental J *_.yu 

( j?* 3 — ’j-* ) £)-*■?-• jf 

Accident (signe accidentel) 

15 — Accidental light or accidental 

Contre-jour Xr *— £'- 5 6 jj * 

16 — Accidentals 

Signes accidentels '' 
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17 — Accompaniment i''\ ^4 _ .\ i 1 — I 

Accompagnement musical 

18 — Accompaniment (hummed ...) 

Accompagnement par voix en sour- 
dine 


19 — Accompaniment (wrong ...) jl .1 

Faux accompagnement (mus.) 

20 — Accompanist 

Instrument accompagnateur 


21 — Accomplishments 

( (— oA* 
Arts d'agr 6 ment 

22 — Accordion = ^U* 1 ' 

Accordion 


23 — Accordion-player (or concertina-player 
Accordeoniste 


24 — Acheropit 

( ’o'— j* 1 ) *iA* “ 
Ach6ropite 

25 — Acephalons u J ^1 t)LWi 

Ac6phale (statue) 

26 — Acoumeter = acousimeter 

Acoum6tre u-^l, = £U-1m 

27 — Acoustic conductivity 2 *.-^ ,n 

Conductivity acoustique 
j J ) 

( r^V 1 

28 — Acoustic inertance 

Inertie acoustique 

29 — Acoustic rarefaction JaJis 

Rarefaction acoustique 

30 — Acoustic reactance 

a 

R6actance acoustique 

31 — Acoustic responsiveness 



Sensibility acoustique 


32 — Acoustic scattering jl 

Dispersion acoustique 

33 — Acoustical (resistance ...) 

( ... Vjiii ) ^ *— 
Resistance acoustique 


34 — Acoustician ( ... ) cj. — Jl 

Acousticien 

35 — Acoustics 

(4_ij — «Vi O'* i-* o^- £— “ji — > 

Acoustique 

36 — Acoustics of a room «. pLi 

Acoustique d’une salle 

37 — Acoustics (physiological ...) 

Acoustique physioicjgique^ "" *' 

38 — Acoustics (science of sound) 

‘* ^ 4 * 1 _p-aJI -- ( ... ^JLe ) 
Acoustique 

39 — Acrob 3 t O^Ah = 

Acrobate 

40 — Acrobatics o>' ^4^' = *^A*‘ 

Acrobatie 

•it 0 s 

41 — Acrobaties en vol^ Ah 

( jt jA 1 

Acrobatie aerienne 

42 — Act-drop 

Rideau de theatre (rideau d’entr’acte) 

43 — Actinometer - exposure-meter 

i'ijl »JJ es 

Actinometre 


44 — Action ^ 

Action ((£-.) 

jl ijj -ail pLf JUjf ,>, jjlj U t)S ) 

( — Jl 

45 — Action outline ( j^.,1 jK^pJ' 

Sommaire de Taction (des acteurs et 
figurants) jj!sl Uj j^aLL. 

om 

46 — Action dance (Je-J i -® 5 A 

Ballet d’action 

A ‘A 1 O* syt 


209 



7 — Action field iS^JI 'Jli; 

( la — ill 


Champ d’action 


48 -— Actor = player t *■> 

Acteur 

49 — Actress (of sorts) = stage-tart 

( <i*jj ) iX. j-li/ 

Th63treuse * " 

5° - Adagio (j^v J J 

Adagio ( ) 

51 — Adapt (to) a novel for the stage 

iJjj 

Adapter un roman & la sc6ne 

52 — Adaptation < \iilX) *_Usl 

Adaptation 

jf , .. ... til yJJ < lp LiJ Jrlil ) 

( ' ! •» 

53 — Adapter U^Jl c ^\ j 

Adaptateur 

54 — Add (to) bromide to the developer 

Bromurer le r6v6lateur 

, , ^ 

'.UaJI ) 

( ju ^1 

55 — Add (to) the sound-effects to a film 

Sonoriser un film T , 1.2 JL; J 


56 - 


■ Adherence 
Adherence 


57 — Adorned with flower of lily 

Fleur de lys (XJh'jS, ) j -.-jV 

58 — Advance (to) at the double, in double 

time i lX. 

Avancer au pas gymnastique 


3 — Advertiser 
Annonceur 


( ) cA*-» 


60 — Advertising plugs obiij 

-* > 4 ■ * . 1 <SlLt \ jl lll ll 

Flashs publicitaires , ~ 


61 — Aeolian sound , - , ’. ' 

^ J — 

Cm J 1 Cm jsj- Cr* 

il ( _ / ic i 

Son 6olien * 

62 — Aerial £_JI / 

Antenne "* 

63 — Aerial (receiving . . .) 

Antenne de reception ou antenne r6- 
ceptrice Jt— ,r....V1 

64 — Aerial (sending-out = transmitting 

aerial...) J>— 4' 

Antenne de transmission 

65 — Aerograph handpiece (j^) I 

Aerograph 

i - 1 -— r 121 ^ <1 V 3 

y ii^i 

66 — Aerograph pencil = air-brush 

ASrographe r .jl \ 

67 — Aero-painting 

A6ro-peinture 

68 — Aesthetician 

Esth^ticien 

69 — Aesthetics 

Esth6tique 


( ... VJU ) JU^JI 


70 — Affinity (between sounds) 

Affinity des tons oij 

71 — Afterglow (persistence) 

iSjU\ J 

Lueur r6siduelle ' 

ju ^ «4&ai <LUI 
{■b-iJI 

( ) '/jg 

r-^1> = o^' 


72 — Ageing 

Vieilllssement 


74 — Air-brush 

Pistolet de vernissage 
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75 

76 — 

77 — 

78 — 

79 — 
iJT 

80 — 

81 — 
82 — 

83 — 

84 — 

85 — 

86 — 

87 — 

88 — 

89 — 

90 — 


Air-brush = aerograph pencil 
A6rographe ( ^11 ) « 

Album jj 

Album 


Album autograph 
Keepsake 




Alignment 

( ij kj_o ) 

Alignement" 

Alignment (beam . . .) 

^t-«— iVt 

Alignement du rayon eiectronique 
j u lc ) 


(LaJll) J.j-k.nlll 

Coefficient d’amplification ' 

Amplifier (U;t) * Z..Z J , - 
Amplificateur 

Amplifier (lens) i j 2 

Lentille amplificatrice 

Amplifier = enlarger 
Amplificateur *2 ^ ^ \ J '<■> 


91 — Amplifier (high, low-frequency ...) 


Amplificateur 

quence 


haute, & basse fre- 


Allegretto 

<■.»«.»■ ■» y, ij-ki = ) 


Allegretto 


97 

Allegro 

Allegro ( 

„ , J 

2\C.\\ ;^_s_2 4 Ouki ) 

98 

Allegro vivace 
Allegro vivace 

''t— i-r- 


Alto 

'k ,/Vl o'— 

99 

Viola 



Amateur music 

or music of sorts 


Musiquette 

4 — IS-iS j 

100 

Amateurism 

Amateurisme 



Amorphous 

Amorphe 


101 

Amplification factor 



92 — Amplitude of oscillation <j.La]I i 

Amplitude d’oscillation 

93 — Amplitude of simple harmonic motion 

Amplitude du mouvement harmonique 
simple iliil _jill is >aJl "<« , 

94 — Amplitude of vibration - 

Amplitude de vibration 

95 — Amplitude of waves « — ■— < 

Amplitude d’ondes 

96 — Amplitude (radio . . . modulation) 

( .A «■--)) A*—- 

Ajustage de I’amplitude de radio 


Objet d’amusement 


...) , 

= 


— Anacrusis '-’J—aT 

( piJJ' J 0^ V ) 

Anacrouse 

— - Anaglyph i£ji 

Anaglyphe f ' ^ ’ 

Oyjy~* kll_4 O* ‘jjL; ) 

( ^\j j-AkVtf C -u_jL__ 

— Analyse (to) a novel "i ,1 , . *C\ 


Give an abstract of a no 
Analyser un roman 

101 — Analysis (harmonic ...) 

Analyse harmonique ^ 

102 — Anamorphosis 
— — .?■*“ <11*. ) 

t-*^ j kj 1 aI ( 

Anamorphose " 

103 — Anatomy (artistical . . .) 

(Ljii; _j 1 <f* jlkll JtS_lVl Jjil J*i_1 

Anatomie artistique 

104 — Anatomical-figure ( aLsJI ) ^ ; t -^ly, 

Ecorche 


0^ 
£ii. ? 
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105 — Andante '••f 

. u J 

Andante ( , 

106 — Andantino ^ jf = 0 1^ 

Andantino ( ') 

107 — Anechoic room, dead room 

tU-i. <^LS jl <j ji. 

Chambre sourde, salle sourde 

108 — Anectode ’i a I ji f 

Anecdote 

109 — Angle of face « a 

Angle facial 

110 — Angle shot (j^) L_U1 

( Oo ) 

Coup d’objectif compl^mentaire 

111 — Anguine (man . . .) 

Anguip6de = ) o'j-'- 1 * 

( j <1 *i1>' ) 

112 — Animal painter % 'U'Jii *lli 

Animalier 

113 — Animated cartoons or pictures 

Dessins animus ‘* 1 -j 

114 — Animation cJ" J ,,>-^11 

Animation 

115 — Animator ( i^hll j ) 

Animateur ’ * 

— Jl aill j jf 


jJl £-il — a _jt 


118 — Anonymous 

( l4» -> l . a y ) (Jii *-ijJ 

Anonyme (tableau) . 

119 — Antenna ( 0>;> ih]l jt _*ol J\ ) 

Antenne 

120 — Anthropoid 

( ^ — “1 i ^- 6 * 1 ^ 1 . ) 


- Anthropomorphous 

( j£-ill J-'/jt' ) '-‘jy+ms 

Anthropomofphe 

- Anti light ( ... <^.1^, ) 

Contre-jour 

- Antinodes = loops 

ji^yi / llji jJtu-..-yi L_j 
Ventres ( jc£l_Jl ^ j ) 

- Antiphon (= antiphony) _ 

J Juu _jl^j ^iljJ jl _) — a 4j jL^_ 

Antiphonie 


- Antiquary 
Amateur d’antiquites 


lit — — j ^ jLa 


- Antique-shop cA_.jU1! <,L_£j 

Magasin d’antiquit§s 


- Antiresonance = parallel impedance 

Antir6sonance y = ^^Jl IaJI 

- Aperture of camera 

Ouverture du diaphragme (d’une ca- 
mera) j. j Vil l «JT 

- Aperture stop (of camera) 

Limiteur d’ouverture (d'une camera) 

( » JJ-U.1 J ) /jxliil J LL? 

- Apodal = footless 

Apode (‘-JU-h ) fi-w 

- Apollo JL^Jl y\j = 0 Jf^f 

Apollon 

- Apparatus (critical ...) (of a text) 

Appareil ou apparat critique (d’un tex- 
te) ( ) u^y\3 kJj ;' * ' 1 


Appareil rSflexe 

- Apparatus with transistor 
Appareil transistoris6 j S’jU jt H 
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136 - 

137 - 

138 - 

139 - 

140 - 

141 - 

142 - 

143 - 

144 - 

145 

146 

147 

148 

149 

150 



Appassionato ( 

Appassionato 
■ Appear (to) = come on 
Entrer en scene ( J' 

- Applique work 

( j ) 4*^ = 

Broderie application 

- Appoggiatura , B - 5 — 

( i*.\ . J j\ jLvuil. ' -i+vi ) 

Appoggiature 

- Appreciate (to) the art 
Appr6cier Part 

- Apron (working . . .) 

Tablier de travail 

- Apterous (= wingless) 

Apt&re 

- Aqua-fortis 4-?^' 

Gravure k I’eau forte 

- Aquarelle =. water-colour (painting) 

Aquarelle Cr- ^ * r ‘j 

- To paint in water-colours 

(Peindre k I’aquarelle *U4 ) 

- Aquarellist 

( j4JI_ <£^ ) £p-* 

Aquarellists 

- Aquatint ( jU.4 ) o>— 

Aquatinte j* 

- Arabesque ^ 

Arabesque 

- Arabesques 

•-•j' — 

Arabesques 

- Arabian ornament (arabesque) 

Zr*S = tiwi* - 

Arabesque 

- Arborization s 

( ji-i J* <fA) ) 

Arborisation 


151 — Archeologist Is 

Arch6ologue 

152 — Archeology ^ 

Arch6ologie 

153 — Architectonical t 

( = ) CsjWj, 

Architectonfque 


154 — Architectonics 

Architectonique 

155 — Architectural 

Architectural 




156 


158 - 


- Architecture 
Architecture 

- Ardour of a artist 
Fougue d’un artiste 

- Arioso 
Arioso 


( — t. ’Ull, ) 

159 — Arpeggio . » ^ 

( >171 o'j/j ) = V 

Arp6ge ( > 

160 — Arpeggio (to) *-* J ' \ j~‘ 1 

ArpSger 

161 — Arrange (to) t 

J UyJ y> ^ 

Arranger Ji\ j 41 (J 

162 — Arrangement (construction) of a play 

Texture d’un roman <— ;'jj i — ^ 

163 — Arranger 


jt 0^ 



164 — Art (abstract 
Art abstrait 


165 — Art (antique 

Art antique 

166 — Art (applied 

Art appliqu6 

167 — Art (backward 

Art arr!6r6 


4— d' 
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168 — Art (commercial . . .) 

Art commercial (j^> 

E iUill / i^L:LLJl jl ^U^UVI ) 

)jy ^ II JijJsSU ijxs j< jLjUill 

( ig£n r-^ii -ui ijii, 

169 — Art (contemporary .... ' aU^jl ^*11 

Art contemporain 

170 — Art (decorative . . .) £__» ^^11 dl 

Art d6coratif 

1 71 — Art of bowing (the) 

L'art de I'archet ( ... ^ i]l 

172 — Art (figurative ...) ISjij j : 

Art figuratif 

173 — Art for art's sake % j ;I 1 

L'art pour l’art 

174 — Art (funeral . . .) ^__3tll ^ til 

Art fun6raire 

175 — Art (mimic ...) = mimicry 

Mimique ^ ,-yi 

176 — Art (moslem . . .) £ o— ill 

Art musulman 

177 — Art (mozarabic ...) ^ 

Art mozarabe 

( ^Li — ,1^ ) 

178 — Art of enamelling 

Emaillerie ( ) l^lLi <— 

179 — Art of ornementation 

< MAP 1 / 1 O 1 

Art d’ornementation 


180 — Art of painting ( .. ^ i ) ^ _,J1 

Peinture 

181 — Art (plastic ...) * ,»;<■*-»« ^ill 

Art plastique 

il_jijllj jilill J t"l*\ ill _) JJJ ■ rt~lll J ji~J jll ) 

oAP cM ^ 1 •*** lA — * 1-* >* 3 

' < ) ( M-^ 1 


182 — Art renaissance 

Renaissance de l’art 


O-ill J 


183 — Artist (decorative . . .) 

( ^»^ihll_j L^j — Jl j ) — i. y, jlLi 

Ensemblier 


184 — Artist (freakish . . .) 

Fantaisiste 4 'jcl 


185 — Artist in stained glass 

Peintre, verrier C.API ^ V *j" 

186 — Artist's (paint-brush . . .) 

Pinceau ^1 , ^11 i 


187 — Arts and crafts 
Arts et metiers 




188 — Arts (figurative 


•) 


Arts figures v.n ^ -, • 1 1 

189 — Arts (fine . . .) ^.^11 

Beaux-arts 

190 — Arts (graphic . . .) ' 0j __u]1 

( iiillj bSuyij^i , 

Arts graphiques ' 


191 — Arts (major . . ,) 

('Mci^yi ) tfjL 11 j^i 
A rts majeurs 

192 — Arts (mechanical ...) v,jJ1 

Les arts mdcaniques 

193 — Arts (minor . . .) 

( ^“^'*11 Oj— 11 

Arts mlneurs 

194 — Arts (non figurative ...) 

Arts non figures ^j,.?Jl 

195 — Art (unaffected . . .) 

Art naif ( 1,2)1 ) ^_ill 

196 — Art (work of . . .) slli Lijl^ J J T* - J 

CEuvre d’art 


197 — Aside = stage-whisper 

11 lM MliT Jliill ) (yxlill 

Apartd ( ij y 

198 — Aspect ratio *. 

Taux d’orlentation (photo) " 


2 H 



199 — Assembling 
Assemblage 


(j£-) 


200 — Assembly-room 
Salle de danse 




201 — Asterisk 

Ast^risque 


202 — Atmospherics 


Perturbations atmosph6riques, parasi- 
tes 





203 — Aubade 


204 — Audio-console 

Audio-console 

205 — Audio-frequency 

Audio-fr6quence 

206 — Audio-note 

Note auditive 

207 — Audiphone 

Audiophone 


SJjUa 

( y^y— 1 ^ J ) 



( <]1 ) ^ . * ■ 11 


208 — Auditorium (= house) 

( j ) £Ul—V1 

Salle de theatre 

209 — Auditory perspective 

M 0 O 

Perspective auditive 

210 — Author or maker (of a programme) 

( Ji Ui* — J' j y j ) Q+jy 

Programmateur " * 

211 — Automatic tone control 

Controls automatique de la tonality de 
la voix J 

212 — Automatism jl 

Automatisme 

213 — Autoportrait ^—ilj £ <j 

Autoportrait 

214 — Autoradiography yy^ 

Autoradiographie 

215 — Back-cloth 

Toile de fond ^ 

j %-S y+t <-iUi 

( jjSjJ oliJcL; 5*1 


B - 


216 — Background 4 

Arrl&re-plan, fond 

217 — Background counts 

D6nombrements d’arrifere-plan ^ ^ ^ 

(Jjv.) j *»*UW 

o ^ 5-.jbUI 0 ) 

(iujl J i' 

218 — Background lighting f . “ ilLI I i»UiV 

jiaJlS juilill ^ULUll ij* jjA\ J LA~a ) 

( • ■* " .? 

Illumination de I’arri6re-plan" 

219 — Background music 

Musique de fond 
J j\ j->ll J 4^t .«,U 

' ( j — *• J ^•^Vl 


220 — Background noise (j^-i) <il[£ 

Bruit de fond 

221 — Background of a picture f 

lS±t 

(Sjy*^ Oh *'ji U ) 

Fond d’un tableau 

222 — Background shade Jlil' 

j i ■** ^ u^- 6 ) 

'4 4^ y^y y jfjuiliJI 

Ombre de fond (^.liljt;^] 

223 — Back lighting 

Eclalrage 6 contre-jour 

l .hi j j J4l i tjifc 
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- Balafon ^ 5 

( 1 


- Balalaika * ^ <&yyui 

( ^LuiJL ) 

Balalaika 

- Ball (evening-dress . . .) 

Bal pare ^ W 

■ Ball (fancy-dress ...) sw- 

Bal costume ou travesti ou bal pare 

■ Ballad song ViL i , 2 '.-i \ 

Romance 


— Ballerina f f 1 

Ballerina (j^) j/'/l L«l 'jl ' 

j JjVl jjJ-JL jijB aJLJI ) 

( <JLli ^Al^.v .1 

— Ballet 

Ballet (j~j * JU1 

— »— t ^Ui ^JUB J l^jn ) 

( ‘ v>® (,^i £r-LJ 

— Ballet (the) = the corps of ballet 

Corps de ballet a JUI 'a s j» 

~ Ballet dance ^ £ (j^) <JU1 

j ijW'j 31 ** *4 > 

Danse de ballet ( jbVlj 


- Ballet music 

u JjVl j <jl . .i ' l l ] ) Aiii- 

Musique de ballet 


- Band (percussion-...) <_Acli,t a iji 

Bande e percussion 

- Band with accordions 
Orchestra musette 


238 — • Bandmaster ( ... ) jl^f <s^ 

Chef de fanfare 

239 — Banjo 4 9 

( Vljll ilT ) 

Banjo 

240 — Baritone (voice . . . ) 

Basse-taille (j^) J^l j^ljl 

'v> o- c> r f 

( £Jlin 

241 — Barrier (sound . . . ) ^.uil 

Barriere sonore 

242 — Bas-relief = t^U 'V-vT 

Bas-relief 

243 — Bass ^ .1 1 

Basse 

244 — Bass part ^ 3 *-.^. jUT j) Wi 

Basse 

245 — Bass (voice) ( oj-JI ) J ;) -i t 


245 — Bass (voice) ( oj-JI ) J ;) -.n 

Basse (voix) 

246 — Basset-horn ( ~» j; 4 ) 

Basset 

247 — Basso ( 0*^11 ^ ^ ) ^4 

Basse ' v " 

248 — Bassoon J 

Basson 

,n jVjU> ) 

• — Bassoonist ' ( ji; 

Bassoniste ( ^1 

249 — Bearing a guivre ' 


250 — Beat i ,n ' - 

Mesure — temps ' 

251 — Beat of drum Jj*Ut "t ^ i 

Batterle ^ 

252 — Beat (strong . . .) 

OJj a5' ) jf Csj* o*j 
Temps fort ’ ' " 
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254 — Beals (sound-. . .) 

Battements sonores 


• Beauty (faded 
Beaut6 fan£e 


- Beauty mark = mole 
Grain de beauts 


( JM' , 


J iS — ^1-^ ~U ' ■ ? 




257 — Be-bop 

Be-bop 

258 — Bel canto 

Bel canto 


259 — Belle of the ball (the 

Reine du bal < .. Jiill ) ^1 ^11 

260 — Bet (to) time 

( tj oy 

Battre la mesure 

261 — Bibliofilm ( = ) 

Bibliofilm 

262 — Big cloSe up (B.C.U.) l_Lil 

•U » ■ f» — *^1' o* ^ j*— *• ) 

( JLiLan tjs 

Vue de premier plan «= plan am6ri- 
cain = gros plan 


263 — Binder 

Liant 4 # 

( j Z&J) iM JjU ) AJC 

264 — Binding (art . . .) £Jii 

Rellure d’art 

265 — Binding (gummed . . .) ^ j i 

Band© gommde 

266 — Bird-call * iji ^ 

Appeau * 

267 — Blank ( j ^ ) 6^*" 

Blanc 

268 — Blend (to) colours ' 0 \ ^Vt 

Nuancer ou fondre les couieurs 


269 — Blimp ( j ) 

Insonore (de la camera) 

« jj.il.n ) 

( u 1 ! 4?>-* 


270 — Blister i}—^ 

Boursouflure 

271 — Bloom } J3 — Jl ot-^4l 

Epanouissement de la photo 

272 — Blower on the bugle 

Sonneur de clairon 

273 — Blur o'j— 'V' £ ...xa 

Bavochure 

274 — Blurring ( *,jjJl]l j ) <ii * 

Halo 

275 — Board (drawing . . . ) r .^JJ 1 

Planche k dessiner 

276 — Board (sound-...) fl £Usll ' 

Table d’harmonie 

277 — Bold scheme (j£_) (Jj JlaJI ,«;I 1 

Schema cru 

jl ala.1 jSS £«■*" 2* ) 

* j’ 

278 — Boldly drawn (of portrait)^ 

Portrait enlev6 <-y- - 


279 — Bombardino^ 

( iiOti 


, SJT ) <tC3" 


Bombardon 

Bombardon = contrebasse [k vent) 


280 — Boom ^ £«jj 

( <t ijr^4 4 3-*'- a * 0-* J1.J *%) J |j ) 

Bras du microphone 

281 — Boom ( c-.j. ..u ) \;Uj ilUil 

Tons sonores (de la voix) 

282 — Boom (organ) 0 yj* 

Ronflement de I’orgue 


283 — Border (ornamental ...) 

Vignette * tj - -; 

284 — Boss ( Ua ) i j-L J il 

Bossette 

285 — Bourdon (stop) (of organ) 

( ,> ) 


Bourdon 



i — Bow (violin ...) 0 L_ _£JI ^ 

Archet de violon 


287 — Bowing ( ... 

Mouvement de I’archet 


288 — Box 
Loge 


< 


289 — Box-attendant < v 

6- 111 ' V-A c-^’ i * : M- 

Ouvreuse ' ( 

290 — Box-keeper 

( j- j — ** iJ ) ij— ill * ' Aa - 

Ouvreuse de loges" 


291 • 


- Box-office 


j ) jSliill »iiU _ji 


Guichet 

292 — Box-opener, theatre attendant, box- 

attendant s 

cAl j—'J </J' *1' <L,u ) <:jy, 

Ouvreuse - ( <+->££. 

293 — Brass-bandsman or bugle-bandsman 

Fanfariste ^ 

294 — Breadth, boldness of touch 

Libartd d^ pinceau ou du crayon 

295 — Break ( j ) 

Hiatus 

296 — Bridge ( j ) Jlul 'J^Li 

Pont 

297 — Brief synopsis of a film 

c= Jajj-Al J-J — * !» . ! « ■ 

Plan d’ensemble d f un film ' ' 

( •• I oj — 


298 — Brillancy 
Vivacity 


299 — Brighten up (to) 

Raviver les couleurs 


300 — Broadcasting 


Radio-diffusion 


£1 


<^1_V <*lil 


— Broadcasting of news 

Radio-reportage ^!j] 

301 — Broadcast (simultaneous ...) 

Emission simultan^e ,,i 


302 — Brush (to) 
Grosser 




303 — Bucolic, pastoral (song . . ) 

Bucolique = pastorale (po*6sie) 

304 — Bugler or blower on the bugle = 

trumpeter ( ... ) jj Jt 

Sonneur de clairon ou de trompette 
Trompettiste 

305 — Burden (additional . . . ) 

Surcharge < ) i i 

306 — Burning-off (of paint) ‘ 

BrOiage 0 \ ill jy ) /. ; ) 'An 

307 — Bust ( 

Buste 

— Bust (marble . . .) * 

* jU— j' <-.U— 

Buste en marbre 

308 — Bust sculptor i.y Jll.' 

Bustier ( -'ll .ill ^ ‘*1 — ) 

309 — Busy (J^) Z^ 

Spectacle de diversion 
j cJi. . V i — it-; 

- * Jl "iiiji 


- C 

( lA 6 ) tr^ 


310 — Cabled 

Cdbl6 

311 — Cables-moulding /■'J—lll^ 

Rudentures, cordeli&res, torsades 


312 — Cacophonous 

Cacophone 

313 — Cacophony ( oUiJI J ) ; 

Cacophonie 
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314 — Cadence = L*-. 

Cadence 

315 — Cadence (imperfect . . .) t 

Cadence imparfaite ^ — ;Ull L — 

316 — Cadence (interrupted . ..) % 

jl J jo-** ^ J 

Cadence rompue, interrompue 

317 — Cadence (perfect ...) ,, 

Cadence parfaite J 

^ r ‘i 

318 — Cadence (plagal . . ) ‘ — *> L — 

Cadence plagale (mus.) 

319 — Cadency = cadence U^ll 

Cadence 

320 — Cadence (suspended ...) t 

Crdence suspendue *,n..y.U La-Ji 

321 — Cafe providing evening entertainment 

by artistes u .11 ’» m 

Caf6-chantant 

Caf6-concert 

322 — Caisson ( ^ j ) Li Zixyy 

Caisson 

324 — Camera j ill _ ill 

Appareil de ''prise de vue v <, </ 

323 tracfn.3 - caique 

325 — Camera angle (jg.,) 1 — ill' i-jl j 

Angle de camera 

LI si IV es-ill ) 


330 — Camera (pin-hole . . . ^'3 ' 

St6noscop€ 

331 — Camera rehearsal ^ 

( ^ ,., ,- . 1 1 il? ) iLLj-i iij jj 
Avant-premi6re 

332 — Camera script 

( jLUll j oUoilll 

Scenario de la camera 

o 

333 — Camera (snapshot . . . ) <-L;T 

Appareil instantand 

334 — Camera-stand — ; 

Pied photographique 

335 — Camera (studio . . .) 

Appareil d’atelier ou de studio 

336 — Cameraman, camerist 

( 'je-.'^lC ) 

Cameraman, preneur de vues 

337 — Canon ( ^ 

Canon 


( OjM 4LAIJ ■><■ * » ) 


339 — Canticles 
Cantiques 


340 — Canto 
Chant 


326 — Camera-crane ) jj: Lill * £ J—*~> 

Grue de prise de vues 

327 — Camera (folding ...] 1 ftjjLv, 

Appareil pliant 

328 — Camera lucida „ 

■v* - - 1 jf <iiLj 1 j .J «l£ 

Chambre clalre t s ' 

(Usl) 

329 — Camera obscura 0 

( l -'■•I ) * 1 ' ^ 1 & ^ 

Chambre noire 


341 — Canto (sacred . . . ) ( " uj ) 

Chant religieux 


342 — Canvas 

Toile peinte 


343 — Canzone 
Canzone 


344 — Capriccio 
Capriccio 


345 — Captions 

( ft^hllj UL-J1 j ) i-L^1 cr-ej l 
Sous-titres 


219 



346 — Caracteristics of musical sound 

— i_jii Cjj- fi ii ciii jj_ / dii j*-— 

Caracteristiques du son 


) — Ceiling-rose = rosette 

1 * * ill 1 dL 

Rosace de plafond 


347 — Card-index (of images) 

Fichier images j/ ^_Ljl_^ 

348 — Care of monuments j ; l j^/l iaUa 

Protection des monuments 


349 — Caress (to) the string jLj: ^11 C . — tlj 

Flatter la corde d’un instrument de 
musique 

350 — Caricature a jy^ 

Caricature 

351 — Cartoon 

Carton , 

J^ai J* yiti 5JSM ) 

( oy^ ) iSy* J jj u ^ 
j ^44^1 (« — >>• £y (J- 6 oV 

( bja. ■■ jl *^-i J-** dA^ 


352 — Cartoons (animated ...) = motion- 

picture cartoons J * (•j—vN 

Dessins animus 

353 — Carver (wood-. . .) ^ iLl^j 

Huchier 

354 — Carving (wood- . . . ) £ — d-liJl d. — aJI 

Hucherie 


355 * — Cast jl jJ^I 

( Ifc <j J j; Uj do^ 1 .1* o 1 *? ) 
Distribution des r6les 


356 — Cast 

Troupe d’acteurs 

357 — Cast (of a play) ( ^ .. y, ) iujb 

Interpretation 

358 — Cast shadow (j^i jjx«ll 

O- iis* u- 1 ^ j’ bt ) 

Ombre portSe 


( <alfi tj— ail ia yt. .i 

359 — Catalysis (photochemical) 


Catalyse photochimique 


I (^il _ i . /> ^L» 


361 — Cement for film ( J^) i »jj_sil j—*' ^i 

Enduit ou ciment (pour film) 

( Jaj J _ll| J.lja.1 l j— ai j (iild — u ,^lJI jl_ji' ) 

362 — • Ceramics = art of pottery d/iijljl 

Les arts du feu = cSramique 

363 — Ceramist 'lAj. 

Ceramiste 


364 — 


365 — 


Ceramography ( .. 
Ceramographie 

Ceroplastic 


*l l_l ijl*^ . Vi II _}! t 

C6roplastique 


366 — Chainwork 

V : 

Enchalnure '*• L_a 

^i j *.n Jipjl 
1 — 1 J^~- 

367 — Chalcography 
Chalcographie 

LT»bJI ^ y-z. 

368 — Chalumeau 4 " ,i t *■ _ 

Chalumeau (= flOte champfitre) 

369 — Chamber (anechoic . . 

( h \±Jl\ dil—ASaJ I4J 

Chambre « an6choTque 

.) V 

370 — Chamberlain 
Chamberlan 

dijl—P d>4>. 

371 — Chamber music ^ i-J ^ai. 


fU ■ A ; v>* i“* _)*ii * ^*-4 ) 


Musique de chambre ( Jab 

372 — Chamber orchestra > 

C.J J 

Orchestra de chambre ( jaia 

373 — Champlevage 

Champlevage 


375 — String of violin (first, highest ...) 

Chanterelle (corde de violon) j aj 
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376 — Character (real ... of romance) 

Vrai personnage (de roman) 

377 — Character-sketch i_l^l l jy 

Portrait Iitt6raire 

378 — Charcoal (drawing ...) 

Dessin au fusain ajJL * 


379 — Charcoal grey 

Gris de fusain 

380 — Charleston 

'j~&A uiiLJI c 

Charleston ' 




1925 r u 


(jjv.1 3 liiU 

381 — Chase 

l tiij ijjSfll olksl 

Chasse ” ( t — ^ 

382 Chasing 

( jrUJl j’ ) ( .. 

Toreutique 

383 — Checker C - 

Damier 

384 — Chiaroscuro (j^j 3 

Claris et obscurity ( jyd\ j *L-si ) 

J J Sail •} J /411 J«-i ,>» L - 111 L, Uj> ! 

AjSj 3 T ^ — aLll' ^ ~ w U 

385 — Chinese, white ^ Jj^l 

Blanc de Chine 
1 O- 1 *-' ,A*“i <j> 


• <-?>=*■ i> 1 


386 - 

387 - 


• Chintz 
Perse 

■ Choral 
Chorals 


( v 


;U ) . 


388 — Choral society for men , 
Orph6on J : 


389 — Chord 
Accord 


390 — Chord (common 
Accord parfait 


< J ) liitJ 

• ) — 3 J j \— « 


391 — Chord (musical ... .) 

Accord musical 

392 — Choreographer (jj?-,) 

( aUu jJI - j . _ i , . fi' i ' *"• ’<!) — 5 ) 

ChorSgraphe 

393 — Choreography ( ... ’gZy* / 

Chor6graphie cLl\ ^aJs'y 

( IjU: r.j ol^LiJS -LiJU ) 

394 — Chorus ; ^ 

05-“' jl' / Co**!' <*.>»*-• : (1 

Chceur *o»J (2 

395 — Chorus-girl 

( J .UA3I & ) II 

Girl de music-hall 

396 — Chisel ; , jv 

Ciseau 

397 — Chlorosis = green-sickness 

Pales couleurs 

398 — Chromatiser 

I j ) jli 

Chromiste 

399 — Chromotype picture i__ leUU 

Chromotypie 


400 — Cine-club 
Cin6-club 


L. It- -J) *1 ^ — i 
\ .. .it Lu 


401 — Cinema ' ■ 

Salle obscure (salle de cinema) 

402 — Cinema-festival .•■_■. J \ ^La. _*JI 

Festival de cinema 

403 — Cinema home 

.n i ! * . . -. j! si j 1 1 1 1 1 ‘. 

Cinema d’amateur 


- Cinemascope 

5 il sJI I 

Cinemascope 




405 — Cinematize (to) ,5 it oli <J 3J 

Adapter un roman b I’ecran 

406 — Cinematograph fl iuf' 

Cin6matographe 

Preneur de vues cin6matographiques 
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407 — Cinematograph (to) i , i ; : jj; ^ 

Cin§matographier, filmer une scene 

408 — Cine-projector ^ ‘. i 

Cin6-projecteur 

409 — Cinquecento n \ 

( ^ w -oL_JI 0j ill 'yd^v V 1 
Cinquecento 

410 — Cithara, zither. cither 

Cithare ill ( ij 

411 — Clappers ?-. i 

Claquettes = claquoirs 

412 — Ciap-stick \ -',11 

Claquoir = claquette (de synchronisa- 
tion) 

o-* o 1 ' 1 * 1 

( C4_^J' J^> z } alii 

413 — Claret-coloured J . > ^.t 

De teinte Bordeaux 

414 — Clarinet * ".i**. _ 

Clarinette 

415 — Clavicord ( ^ c ,„/.U .» 

Clavicorde 

416 — Claw (for drawing nails) 

Bec-de-Corbin j — 

417 — Clay = pottery ''J — 

Argile 

418 — Clay (plastic . . .) J_£_U1 ^ 

Terre & modeler 

419 — Clef u 

Clef 


420 — Cloth (tracing- . . . 
Toile ft calquer 


*• sot s_iu; 


421 — Clouding ?. ■ . / . o 

Tache noire (sur l'6cranj 

422 — Coat ( \-J ^ 

Coating (of paint . . .) 

Endult 


423 — Coda ^.JL = 

Coda 

424 — Coding ^ (J^) 

.r^’ ^ _rr 

U o 1 4- A % ^L-^t j^Lc j* 1 .1 - t 

( » j *~»JI (jie 

Mise en chiffre = chiffrage 

425 — Collection of the songs 

i0 L^f 

Recueil de chansons 

426 — Collodion ''-is- = OS—i^ 

Collodion 

j i 

427 — Collotype (process) 

Phototypie 

* Jj 8 ^- *A »i 1 


428 — Colour (to) 

Colorier ( ' 0 \^\ £j/ ) (1 

Colorer - 0 )_J <2 

— Colour (body . . .) 

( je-.) 

U fy- 1)^ ) 

( jiiCiuy) ,r*-CA- ^ 

Couleur opaque, gouache 

429 — Colour (bright . . .) £_*l; jt ‘‘JS jji 

Couleur vive 

430 — Colour (buff . . . ) 

J 1 Oj^ 


431 — Colour (complementary .,.) 

Couleur compl6mentaire t : 


432 — Colour (exquisite . . .) 

Couleur exquise JUaJI juU j 1 


434 — Colour (heavy . . . ) 

Couleur lourde ( Usl ) iJLsS o^_J 
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435 — Colour (heightened . . .) 1 

Teint anim6 

436 — Colour (local . . .) 

( .. j ) i_kji ^1H 

Couleur locale 

437 — Colour (nondescript ...) *. V' oj 1 

Couleur ind6finissable 

438 — Colour of thin film j : - j <jj l 

Couleur d'une mince pellicule 

439 — Colour (purity of . . .) 

t ( ••• ) o/' 

( Cm o/' ) 

Puret6 de la couleur 

440 — Colour (saturated . . .) 

Couleur satur^e (j^) o/ 1 ' 

( 0* J o/" o/* <J ) 

441 — Colour (secondary ...) 

(j£-i) <,/» 

O^ — j L, J i— >jSi i «iUII . j«f Sit ) 

J yiiljJI J 4 , A. «V t 4_,l — / 

Couleur secondaire ( ^ -iM tj 

442 — Colour (soft . . .) / oj— ' 

Couleur moelleuse 


443 — Colour (spectral ...) 
Couleur spectrale 


444 — Colour (three-... method colorimetry) 

o'./' O* 
ColorimStrie trichromatlque 


445 — Colouring o' /t yf _ 

Coloris 


446 — Colouring = staining 
Coloration 


O ?/* = £■*-» 


447 — Colourist £_5JuJt 

Coloriste 

*1 t^SJI 'j,! IjJt ) 

<■ — jliil l xaL uuaUI u r ill ^ . 1 j ^ 

( '>3Bj 

448 — Colours (bright or cheerful . . .) 

Couleurs gaies ->1j £,1j_! if 


449 — Colours (complementary . . .) 

i iiiu o'/ 

( u n 

Couleurs compl6mentaires 

450 — Colours (contrasting . . .) 

Tons opposes 9 * ijUi. o'/ 

— Colours contrasts are accentuated 
Couleurs heurtees i j. ilu, o'/ 

451 — Colours (grave ...) ’* L,.- » o'/ 

Couleurs sobres, s6v6res 

452 — Colours (heraldic or armorial) 

jl oljLJJi l r 

Couleurs heraldiques 


453 — Colours in contrast 


'oUii, jl 
Couleurs en opposition 


454 — Colours (oil . . .) 


<?•.}>« / 1 < i 1 ij o'/ 

Couleurs h I’hulle 


455 — Colours (primary . . .) 


Couleurs primaires (jj 

vJ \ljt 'o'/ 

/■h*» < 'o^; C 


( johia i j/' ,> jj >— ji 


456 — Colours (prismatic ...) 

Couleurs du prisme 

v — • * • * .‘ • •* ) j/ 1 /' o'/ 

457 — Colours scale o' /V' 

Gamme des couleurs 

458 — Colours (spectral . . . ) LJ....UI o' j " 

Couleurs du spectre 

459 — Colours (unmixed . . .) < o' / 

Couleurs franches 

460 — Comedy = »Ui, 

Comddie, genre comique 

461 — Comedy (low ...) = faree 

Bas comique <= farce 
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462 — Comedy of manners c, 

Social comedy / i^eUia.1 il+l,' 

Comedie des mceurs 

463 — Comedy (sentimental . ..) 

J <j j S'-. l , j} A ■ ■! Li 'i i 

Comedie dramatique 

464 — Comic (actor . . .) ( .. 'jLl ) *,!>' 

Acteur comique 

465 — Comic (author ...) 

Auteur comique ( ... — 1 j_i ) ^ — lj* 

466 — Comic song with patter c 

Chansonnette (..) 

467 — Comic strip 

Suite de dessins humoristiques (don- 
nes en feuilleton) 

( ij — A — i ) 

468 — Comma t <1^ 

Comma 

^ *.uu jLit . ,i .11 ^ — il ) 


469 — Commentary 

( fLili > 

Co'mmentaire 


£sO 

(jie Jjl*^ , jrtV -2 


- Commentator 
Commentateur 


471 — Common chord 


) 3t ~ i« «ll ilullall 

{ y 'cx?. ) >*11 


472 — Company on tour illtf * 

Troupe en representation 




473 — Composer 

Compositeur 

474 — Composer of revues ^ 

( -Cjliijl ji jClj* oLLl. t l ) ^ ^ m 
R evuiste 

475 — Composite film (Jj*-.) *1— ^ ‘fA** 

Film compose 

( L_ <4* 'jLaL ) 


476 — Composition (instrumental ...) 

fy-AW 

Composition instrumentale 

477 — Concert grand tSj—f u «lik 

Piano & grande queue 

478 — Concert (vocal and instrumental ...) 

C**-*-* 

Concert vocal et instrumental 

479 — Conductor of the orchestra 

(bandmaster) jj — & ,j-“j 

480 — Conflict (j**-.) vjU: 

Conflit ( Li^.-A-j UaU lAo' y*. ) 

481 — Console ^jilill / 

Meuble pour T.S.F. 

482 — Console (of organ) 

Console (d'orgue) ' 


483 — Consonance 
Consonance 


oi*— Vt 


484 — Continuity 
Continuite 
cj'UsU 


<jjH 

-111 u ic Jaaj— 2J1 ) 


<*85 — Continuity cutting ; 

D6coupage du scenario 
( ) 

486 — Continuity editing J * — ill ^“1>* 

( * -H A-vf A^i ja Aslaj-AA t t-iil y ) 

Montage du scenario 

487 — Continuity (of film) 

Continuite du film ,4**!' — f-; 

1 |~-J J j ■* ■*■! ,*■■- -Jt 4 . ««U 4 ,,i ' ) 

- (,VWill 

488 — Continuity title (Jg-J 

( ill J 1 

Titre de liaison 

489 — Contour % __ % 

( ' 'L..-.U t_il *<A\ ia-i ) ^jU»i — -ki 

Contour'" 
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490 — Contrebass 

Contrebasse 

491 — • Contralto 


■L41V1 oUSlt 


/ f 

j cM?' 

oil cjli ijii-U ^.Lt L_kjT ) 

('^Pl 0^' 

Contralto = contralte' 


492 — Contrapuntal 

^1 , jluu 

Morceau en contrepoint 

493 — Contrapuntist 

(j £jtai ^ <^c£)l 
Contrapontiste ou contrapuntiste ou 
contrepointiste 

494 — Contrary motion = parallela contraire 

Mouvement contraire *jI Ilslt 

495 — Contrast (jg-,) <LliJI jj ^lill 

Contraste ^ ^.pil .,1 

*—L *JlJ 4 j^La <> a*tXl1 'ju~5> ) 

( tJU-JJIj 

J Oryilia* OX*~* OX *-• ) / 

( ■• / j ox oj-*^ 


502 — Cords (vocal ...) 

Cordes vocales 

503 — Core 

Partition ( 

504 — Core 

Bobine 

O 

505 — Core (of statue) 

j — Lai ^aii jiaai 

Ame 

506 — Cornet 

Cornet (£ piston) 


507 — Coroplathe ,, 

( jUAiil JaUH gjl — » ) [£ j' ■ n t. Jl 5* - 

'Coroplaste 




<t- / ■■ « « • jSIj ) 

( ■'Jajj—tll I41.I-C 

LJU ) J * 1* II 

( <. 1 1 i gl jiL 

■'gl ..a" 


503 — Corporation guild = 
Corps de metier 


509 — Corps effigy 
Gisant 


510 — Corymb 
Corymbe 


trade association 
OX*^. — ;b0. 


> jV^- 5 : 


49a — Contrast filter 

Ecran pour contrastes 4 

( (j ) CjIS 4—51—5 

497 — Contrast lighting j — jjiiil IjSXZ 

Contraste d'eclairement' 


511 — Costume piece or play,, 

( 4a^jl5 i^U tS&x )■ 

Piece historique 

512 — Coulisse jv—JI 

Coulisse 


498 — 


500 — 


501 — 


Contrast of colours o'^Vl 
Opposition de couleurs 

Contrast picture v h 


Image contraste 
Contrast range 

( u)t *> \ ■ -VI j ) Jj_j—jlll J— . at* 
Intervalle de noircissement 

Contrasty negative 


>ji U&l jl ^LJI ^UiJI 

( <*lill j $}lajl Ol»lj-» ^jliill ) 
Clich6 heurte 


513 — Counter feiting ^ 4 

( , j~aVi o* ^ P J /*** 4jjaj tyn ) jan 
Contrefagon 


514 — Counterpoint ¥ 

( jr'j-ij' ) (1 

Contrepoint 'O 1 ^' <2 


515 — Counterpoint (figured or florid . . .) 

iii — aj _y> J juai ) jj— aii (jiaj 

( Jfj— > (j-l-t >iT (_pi, 

Contre-point figure 

516 — Counter-proof c 0 

( j j ■ ni l g 1 Vi ) <— -j y .*-, Aiil . .1 
Contre-6preuve 
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517 — Counter-tenor, alto (voice) 
Haute-contre 

618 — Coupee ( ^ i ^11 j ) 

Coupe 

519 — Cover (to) witn a coat of paint 

Peinturer 0 1 _j]$L = <,^ij 

520 — Cradle-song 

Berceuse (mus.) ( » ' : jf. ^.\j { 
(lullaby = berceuse ' 

4j 

521 — Craftsman = handicraftsman t , 

Homme de metier 


531 — Crotchet j| 

Noire 

532 — Crotchet rest H = <k=dll 

Soupir 

533 Crush (to) ( lloJI j ^ < _^ll j ) 

Ecacher ' 

534 — Crux, knot, nodus of a play 

Noeud d’un roman 5 ilj_, »I is. 

535 — Crowning < .. JS_U! J\ 0> lil ) -jL^.1 

Amortissement ■ 


522 — Craw titles 

litres ramp^es jit 

*• »* ' ■ *" ) 

( U^UI 

523 — Credits 

Preparateurs de film (j c -,) <j Xi)t pu? 

,4^1 ^ I >*— i ^ £Jls ) 

*" ( jy~* 

524 — Crescendo a i^su 

Crescendo 


525 — Crest 

( IdLJI / .LUI iLj ) <jdl 
Crfite 

526 — Critic (art . . .) ^ *•; 

Critique (salonnier) 


536 — Cryptography £ 

SjLilt — » j» . M l 

Cryptographie 

537 — Crystallophone ^ 

Cristallophone ' 

538 — Cue 

Indication de rentrSe (j^.) %1 a\ » jL.il. 
jf J — 1 « « " ^ _j— a » — il t ) 

( jjaJfilt j J1/JUI 

539 — Curtain (back-...) .ii;n \ 

Toile de fond 

540 — Curtain call ( ... ) lj-. .n 

jf <_Sj *JI jLlt> -iLc f O' — i % i. J ) 

( (JI „* (jlc jllill tUiJl 

Rappel (d’un acteur) devant le rideau 


527 — Criticism 'j ^n '?:i i 

Critique d’art 

528 — Crocket ^Xll pUl 

Crochet ( ) 

529 — Cross cut ' 4 5 

Coupe en travers (jjw.) <i_al jj;l Si-'-i 

. * , jf jjilail — .1 ) 

L* jLj-UV j . i l l « ~1 i jf , ot J, 

( ..vj'- 2 -* ^ « < ‘ j : 

<Li: 


541 — Curtain-fall ( ... ) lj- ,\\ 

Chute de rideau 

542 — Curtain raiser ,-.n . ,11 

Pincette o 

*• — *11 Of 1 j — ^ ) 

(un Iev6 de rideau) 

543 — Cut ( <JL1I J ) l r .11 'i2/ 

Entrechat 

544 — Cut (v.) (jjy_) ^ \»\ 

)r*5 ■ a II - ii jf j ij-V.ll Ajl ,c j_ii ) 

Coupez ' ( iLj— SJt J^y. jf 


530 — Cross-piece 
Croisillon 
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545 — Cut back ^l^vi. -I a — kd 

’*j3& a ' y . jV'^yJZL, '<Lil ) 

O-* ill (jit 

Retour en arriere (retour de Taction 
a une 6poque anterieure) 

546 — Cut-in = subtitle V. 1 . .. iu_;U 

Sous-titre 

547 — Cutter (stone- . . . ) 

Lapicide 

548 — Cutting N J Jy-^ 

D6coupage 

■ * --.W « U - U s i mi U « " i 



54S — Cutting 

D6coupage 

AJk3l . 


550 — Cutting 

Coupure 

551 — Cutting bench ‘i-k 

( kiSj/j Msjj— ill 1 qjl ft (^1 ) 

Banc i couper 


552 — Cutting room 

Salle de d6coupage 

} 1 r Mi Vi d * j** 

( < I ~W ' .',1 1 

553 — Cutting up f, £ .Ur. 

D6coupage 


554 — Cyclorama 
Cyclorama e 

, -Xftt . * ♦! <S jt y^ j* • L* j jKj ■ ■< 

J / jkil, J jl Aa. ( _ f Lc >1 

^*>Liil''.k — ij j**_j • jLkill O.Ut. t..i i 


559 — Dance (agile or nimble) 0 

Danse legere * a ^ I *Zj 

560 — Dance (disorderly . . .) 1 j ^ J* s> 

Danse 6chevel6e 

561 — Dance (figured ...) J 

Danse figure _^l <±-A_, 

562 — Dance-frock or ball-dress 

Robe de bal ( .. <Ll». ) Lr *i ^1 

563 — Dance (impromptu . . .) °J -y'J, 

Danse improvise 


564 - 


■ Dance (lascivious . 
Danse lascive 


565 — ■ Dance music ( .. u m : . 

Musique de danse 

566 — Dance (national ...) 

Danse nationals ( j^-.) >11 A_»i Jl 

( C>+ j»>3 1-4-* i U*. j ) 

— The dance of death 

La danse macabre i-ajj 

OJJ ■ " j Oy^ji r—J > 

( J— 

567 — Dance (quadrille ...) * 5 

( -vE 1 ^ ^ r-j’i 1 i -"J 

Quadrille 

568 — Dance (rhythmical . ..) 

Danse rythmique 

569 — Dance (scalp . . .) 

^ — ill jA^i-AII 0 ^^ ^y-* ’ A — j ) 

Danse du scalp 

570 — Dance (solo . . .) 

Pas seul 



555 — Dado = die (of pedestal) 

d§ , j aaM , Lm-IL: 

( J j t e Jl * -t~1 ilcll ?in^ -t ) 

556 — Damaskeenery J £y*‘jd\ = r.jfoll 

Damasquinerie 

557 — Damper (of piano) 

( (j ) Oj—aJI . 

Etouffoir (de piano) 

558 — Dance a **— 1 a j 

Air de danse 


571 — Dance (square . . . ) f t 

Danse carr6e a .. jilt j\ 

^ C^.y* r*i o>-"' j 1 ' ) 

572 — Dance (St Vitus . . .) J- 2 >1! 

Danse de Saint-Guy 

573 — Dance (tap- . . . ) c.tiLiL^ll a *ij 

Danse & claquette «, «, 

jVl >11 !-♦>• \ Jy Aj£jj_ 1 A-wo3> ) 

« ( 

574 — Dance tea a ailj 

Th6 dansant 
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575 — Dancer or ballet-dancer 


Danseur ou danseuse 




t 




578 — Dancing girl JLij 

Bayadere, alm6e 

579 — Dancing (-hall) 

Salle de danse (ou de bal) 

580 — Dancing-hall (popular ...) 

J 

Bal musette ^ 

( yU^ 0 Lalf »> slj \i 

581 — Dancing-master ( ... u 

Maitre de danse 

582 — Dancing-partner *^ ya _ 

Partenaire, cavalier 

583 — Dancing party \ J 

Soiree dansante 

584 — Dancing-saloon JX 

Salle de danse 

585 — Dancing sandal (opera sandal) 

Chausson de danse 

586 — Dancing-shoe ( . 

Soulier de bal •" 

587 — Darkening S_,j zl) 

Noircissement 

588 — Dark-room .,^-.1 1 « i ji 

Chambre noire 

589 — Dark-slide shutter 

Rideau (ou obturateur de chassis) 

590 — Daub (to) (L.) o' js-~ 

Peinturlurer 

— Dauber art student 

v.. t ij\ — a 

Rapin 


I — Dead 
Sourd 

( cy— 11 1^11 o^JI < 


-Ji) 


5 — Dancer (accomplished ...) 

Danseur accompli r y_*L, ~ 'j 

r — Dancer (tight-rope . . .) 

tA 6 5 r“'j ) o ' j ■ 

Danseur de corde 


592 — Dead spot (j^) Jltl 

Point mort 

* ^11 ■Lai ) 

1| i « Ij i (jkljllj J *- 1 ^ •’»j — iiill 

593 — Deadener (sound . . .) 

Amortisseur de son 

^ <j>A-lll (— Jl — £ 

jl — S j ^ya <JljA=k ) 

( oj^i o' yl* ■ , ®l-i-a 

594 — Dealer (art- . . . ) cJ a _>U1 £ !L. 

Marchand de tableaux 

595 — Decibelmeter 

(0£-«l r* J , = j-t*j — » iJI ofrl/ 

( all JUlil ^Aa j ) 

D6cibelmdtre 

596 — Decorator (interior . . .) 

= i - i j— J-» 

D£corateur (ensemblier) 

597 — Decrescendo 'j j 

I, 4 ?** / j=- '>^1' J ) 

Decrescendo 

598 — Dedication = patronage 

Patronage \\ a ' a ' 

599 — Deep shodow 

Ombre fonc6e j (J~*) ^,IJI Jllll 

A^ a!1 £>j 1 g . « • ^.JillViU 'SjkjA ) 

( J pLajA ur— ■ i' 

600 — Deface (to) » J ^ - 

Ddfigurer 

601 — Delineation s. , * . J - 

D6lin6ation 

602 — Demisemiquaver rest * V." , m 

Demi-quart de soupir 

603 — Demotic (writing . . .) \ <,bs 

( *• — ■* J a > I I <■ « Jc j y^JI ) 


Ecriture ddmotique 
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604 — Denouement 

Denouement J — ^ 

w-iA-J Jl « i . ‘ iV' J Jjllll UU i ) 

( a — Lj/ J 

605 — Denticles 

Denticules 


606 — Department of special effects 

Departement des effets particuliers 

607 — Description (animated ...] ,1. 

Description animee 

608 — Design (j£_) 

Esquisse 

609 — Design (decorative ...) 


Dessin d’ornement 

610 — Design (pique . 
Dessin piqu6 


611 — Design (stippled ...) 


j 1 i s?j <— v 

’f-jj 


Dessin ou pointing 


612 — Designs, patterns, in the latest style 

< J <t ■ -i < j 

Dessins de haute nouveautg 

613 — Detonned (colour . ..) >-SU 1 

Couleur d£tonnge 

6 1 4 — Developer Q£ ,, Li — 

(jljj — Jt AJ> jilt j ° jy~° J — **) 

R6v6lateur ' 


615 — Diapason - ^ , 

Diapason^ ^ s i 31 J J — 

a£j.* J< * ■ » ji* a J "iJT ) 

( « V # ^-1 ^ 

( _}f /it j ) XL-* J 

— Diapason (-stop) (of organ) 

O—kjfl Lij—* 

Prestant 


617 — Diapred = dappled 

Diaprg 

618 — Diesinker 

Graveur en creux 





620 — Dim 

Coloris trouble 


621 — Dimmer £j 

t JL iii,uiU-j.y it jt : 

jt j- j — 41 j 

Obscurateur de salle 
Gradateur 


622 — Directional microphone 

<^) grf^' Oyi/Jn? 
Microphone de direction 


623 — Disc 

u-j — ~ A] 

Disque 

624 — * Discord ^ol , ■ ,11 ^iLii = (L&al) j l 

( (jiV' LfLs; V cjL>j-l3l ) 
Discorde = faux accord 

625 — Disguised f 

( {,1 lIH (j-iLiL «— alij ) J 

Travesti 

626 — Disguising = quick-change ^ 

Travestissement 

627 — Displacement resonance 

fas 

Resonance de dgplacement 

628 — Dissolve in ^ (or-*) Jj i u " 

( » jJ-aJi _}Sj ) 

Ouverture en fondu 

629 — Dissolve out (Jj-*) 

( l iajjJi *jy~a . II ’tl. T i « i l ) 

Fermeture en fondu 


616 — Diaphragm of camera 

jSlI *UT 

( jj j ..rtill l JUT ■'^aAjx ) 

Diaphragms de camera 


630 — Dissolve (to) a scene into the succeed- 
ing one , £ 

J £>• 

Fondre une scfene dans la suivante 
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631 — Dissonance (LaJ) ( J ) 

Dissonance 

632 — Distortion (aperture ...) ^ 

( I I j ) 

Distorsion d’ouverture (de la" lentille) 

633 — Distorsion of image 'to 

Deformation de I'image 

634 — Distorsion (radio) 

Distorsion (radio) 

635 — Distributing table J ij^u, 

Encrier (d'une machine & imprimer) 

636 — Divisionism ( ^^hll j ) 1 if , : *-.'n 

Divisionnisme ' “ " 

637 — Documentary 1 

Documentaire 

( jty— “ l _ r l* jlaj 1 ) 

638 — Doll (a jointed ...) ^ tf 

( *Ljv6^1) 

Poup6e articuiee 

639 — Doll's house , t 

( jIj 

Maison de poup6es ' 


640 — Dolly } 

i3h — ill ( ) 

Porte-camera ' ( 

641 — Dominant chord 5_UUJI -LiiUil 

Accord de dominants 


642 — Dominante 

J1 j < ■ .i|t V' l — ) <JLc 

Dominante 

643 — Dominant seventh ^lljl <Ll_ 

Septi6me de dominante 

644 — Dotard = old fogey 

Grime 

(grimer ' 31s ) 

645 — • Double bars (in a piece of music) 

( t *-*- ■ -’J-> f^Ja2 j ) jljSlll'.kx; 
Points de reprise 

646 — Double octave 5 ,, 


647 — Double sharp 
<icl_all ^11 5_!iLc = 

Double di£se 

648 — Double system ( ^iUi jiUi^ 

Double systems 

ill j ^Uij J 1 j.j U l j . J 

Cr3-^i .0 T (J 

( (J fjjj 

649 — Drama (sentimental domestic ...) 

( j~Zj- ^lAll ^^,511 ) ’* »)' » < <Jjjt 

Com^die attendrissante, larmoyante 

650 — Dramatics ^^1 £ 1 >yi / J^l y 

Art dramatique " * 

651 — Dramatic fees J^l ' 

Droits de representation 

652 — Draughtsman or draftsman 

Dessinateur (j^ ) 

653 — Draughtsmanship (*—>>!' y : 

Art du dessin 

654 — Draw (to) a veil over... 

Tirer le rideau sur... ... £) kll J Jj]f 

655 — Draw (to) from the antique 

„ r^J 

Dessiner d'aprfes I’antique 

656 — Draw (to) in profile (side-face) 

Dessiner de profit * ..: \C ' tJ 

657 — Draw (to) portrait in pastel 

Pasteller ( JiJLT ^ 

Pastelliste * " " 

(Pastellist j 

658 — Drawing ^ 

Epure 

659 — Drawing (anchor-shaped ...) 

( <-* J«« . i-ll ji»f ) j>l jj — ,j 

Dessin ancre 

660 — Drawing (brush . . .) 

ul» ) C^Ul 

Lavis 

— Wash (sepia . . .) 

Lavis de sepia ) 

661 — Drawing crenellated ^ ’ r y 

Dessin bretesse 


Intervalle triple 
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662 — Drawing (fleury . ..) , 

( ju; ^ p — -j 

'Dessin florence ou fleurdelise 

663 — Drawing (geometrical . . .) 

Dessin lineaire J 

664 — Drawing (hachured , 

Dessin en hachures o — \ •_> 

665 — Drawing (imitative ...) o 

( jajj tU— ti\ 0 *“ ) 'j 

Dessin d’imitation 

666 — Drawn in charcoal ,, — j 

Dessin au fusain 

667 — Drawing in perspective ts 

Dessin en perspective 

668 — Drawing (lopped . . .) . * , 

( jjlill ) v-jj— i-t j» — <j 

Dessin 6co*t6 

669 — Drawing (mechanical . . .) 

Dessin industrial ou dessin de machine 

670 — Drawing-office ,, . < — els 

Salle de dessin 

671 — Drawing (out line ...) ^ U . V . V . £_.j 

( 'L>kkM Oil ) 

Dessin au trait 

672 — Drawing-pen 

Tire-ligne jlkA, (1 

Dessin k la plume (2 

673 — Drawing perron-shaped 

Dessin perronn6 

674 — Drawin (re-hooped . . 

Dessin recercia jutjpiaLM ji — *j 

675 — Drawing (rock ...) \$j — 

Gravure rupestre 

676 — Drawing (sanguine ...) 

Dessin k la sanguine I *j 

677 — Drawing (shaded . . .J 

'JXJJVLjLkll ) t)l£ J 

( 1--. 

Dessin ombr6 


678 — Drawing (sober ...) £ ,j 

Dessin tres sobre 

679 — Drawing to scale Q . j 

Dessin a l'4chelle *" 

680 — Drawing (trefoiled ...) tj 

Jiil' J£_i 0 ie ) 1^11 ji—i. J 
Dessin trefld 

681 — Dress (bal-...) (dance-frock) 

Robe de danse ( ... 

682 — Dress-circle seat . > \ ■ 

Fauteuil balcon 

683 — Dress-designer jl — — .1 J 

Mod6liste (dessinateur de modeles) ' 

684 — Dresser e , 

( jUjt JL* 

Habilleur 

685 — Dressing of building stone f 

Piquage J — 

686 — Dressing-room (artists . ; .) , 

1 1 1 

Loge des artistes ( v Li1i ) 

687 — Dried , t 

( » J , a k JI sdtj 

” ParcheminS 

688 — Drop (act-. . .) _ 

Rideau d’entr’acte 

689 — Drop-curtain 

( j— uJI -jU— ) UjaLJI 

Rideau de sc6ne 

690 — Drop-scene (bock-cloth) , f 

£ j. <—* y>. Jj * t « ■ 

( jjSjJ InVik ., 

Toile de fond 

691 — Drop shutter (of camera) „ 

( jI~. 

Obturateur k guillotine 

692 — Drum and bugle (band) „ „ 

Clique ( — «Ji ^Zi — i^JLl ) <jp 

— The drum is beating ^ j , l (J .U» 

Le tambour bat 
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693 — Drumstick JJJI J 

Baguette de tambour 


694 — Dry 

Dessin sec 


695 — Dubbing 'Jit 

Doublage (d’un film) 

(.> — Le J v 'i i '0^ Lf; ) 

( u^l ft-'j 

696 — Dull (colour ...) ,i< ?,j 1 

Couleur terne 

697 — Dullness (Jpjjoljftl 

Ternlssure (manque d’^cTat) 

698 — Dumb-show performance 

Mimodrame 


) — Dummy 
Mannequin 


poup6e 
y) 1 — “VI t 

< >HJI 


(os-*) V*-i" 
oij L, ) 


700 — Dynamic cutting 

ciiLkll j <JLnt ) 

Dgcoupage dynamique 

701 — Ear for music = musical ear 

Oreille musicals ou oreflle musicienne 

702 — Ear-trumpet 

iiM = Jl jl 
Cornet acoustique 

703 — Easel 

Chevalet ^ (j^,) 'J,UJ1 

5— “ Ji 1^^ fwtJ u it ji ) 

( ^111 <J-c 

704 — Echo 

Echo 

705 — Echo (musical ...)(U3t) ' 

Echo musical 


(>•) ■ 


-i J j= 


706 — Echometer (Usl) ^ULlI £J+l, 

Echom&tre 

707 — Echo-sounder ( j^-,) ^illL jII-m ' 

i+jij Uj iJ-13 — 4 ) 

Sondeur par le son ( ^1^11 ^ 


708 — Eclectism \ 6 M*-. y\ 

Eclectisme 

709 — Edge light ^ 

Illumination du Iis6r6 


710 — Edge sound (j^) siuji 

jrjLi JJI — jf Ay* ^ ) 

(l-« [*— 'it 

‘ Son de bord 

711 — Editorial process (Jjv.) <_iJ_>ijl ' f-\ 

Operation de redaction 

^Vr 1 iLL* 11 jLiiJ j J»jj— ill jl^t ) 

( | ill *■ -■ .'■ 'i \ r.y 1 1 : , 

712 — Effect of velocity on sound 

Oj— all (j J Jl 

Effet de la vitesse sur le son 

713 — Effect of velocity on waves 

jU^JI iKi 

Effet de la vitesse sur les’ ondes 

714 — Effect (screening . .,) Sw ^*{j 

Effet d'6cran 

715 — Effigy .v 

Effigie 

716 — Eikonogen ( j ) J 

Iconog&ne " “ 

717 — Electric lighting engineer 

lng6nieur 6clairagiste *'} ;VI * 

718 — Electron microscope 

J j*4~ 

Microscope 6lectronique 

719 — Embellishments of style 

Ornements du style 

720 — Emboss (to) *s1ll 

Graver en relief 


- Embossements 
Bossages 


« j 5 

« iJ \. la. Cal* jil 


722 — Embossing 

( (jJ- 6 ) 

Bossage 

723 — Embouchure (of flute) 


Embouchure d’une flOte 
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724 — Emission (televised . . . ) ^ 

Emission t6l6vis6e 2 ctji t 

725 — Emulsion ( ) 2 UJA. 2 --L 

Emulsion 

726 — Enamel (painted . . .) 4 i^L; lu, 

Email peint 

727 — Enamel (translucent . . . ) ul. 

Email translucide sur relief 

728 — Enameller iCjL »^_4T - & 

Emailleur 

729 — Enamellist liljl itj 

Emailliste 


730 — Encaustic (painting) 

Encaustique %_y^ 

731 — Engraved (glass ...) 

Verre grav6 < .. 

732 — Engraver ‘> J »i V 

Graveur 


733 — Engraver (qriginal . . .) ^sti; 
Peintre-graveur 


734 — Engraver-painter .... J 

Graveur original 

735 — Engraving __^JI ^ = i'll* = 4 -jsOL 

Gravure ' ( ILsuf^aJj ) 


736 


Engraving (deep . . .) 
Relief en creux 


737 — Engraving (half-tone ...) 

Similigravure Zi tiLu / j 

738 Engraving (line ...) i j 
Gravure au trait (taille douce) 

739 — Engraving (ornamental ...) 

Gravure d’ornement ^ •■■■ jT 

740 — Engraving (stipple . . .) ^ 

Gravure en pointill6 

740 bis — Engraving (stippled ...) 0 

C' Ifti ) 

Gravure engren^e 

741 — Enlarge (to) the portrait 

Grossir le portrait 'i'j 


742 — Enlarger (= amplifier) ^ 

Amplificateur *£f-* 

743 — Enlighten (to) ( .. Lll 

Eclaircir la palette 


744 — Enroulement = volute = scroll 

Enroulement Hl—iL, ti 

745 — Enthusiasm £. 

Enthousiasme 


746 — Epigraphy jL-1* 

Epigraphie 

747 — Epilogue ^ 

» \ i . ft i — ) < ,_i % j ■ i ft — ja 

Epilogue 

748 — Equilibrist = acrobat '<*■ 

Equilibriste (acrobate) 


749 — Equipment (photographic ...) 

Equipement photographique 

750 — Etcher 

* »L*J 'jCii 

Aquafortiste (graveur & I’eau forte) 


751 — Etcher’s point = etching-needle v 

( w-. - k l . l l <la — .I jj £ — ij ) < " i - t.L T 

Pointe sfeche " ( j 

752 — Etching = engraving 0 

Gravure (art) = 2 

753 — Etching by graver ^liUL. *Ji-C 

Gravure au burin 

754 — Even ( ' 0 Ji\ ) 

Uni 

755 — Events (current or passing ...) 

Les actualit6s 2, tUJI 

756 — Ewer 

lA 6 ji*—* CMv* <J J ) J+* 

Aquamanile 

757 — - Execute (to) or achieve a picture or 

painting * 2 *.^1 j_ajf 

Exdcuter un tableau 

758 — Exotism 

( £•— <- >l Uw. <Jl\ £ ) 

Exotisme' 
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759 — Exposure 

(j _»3il L Jaj jmj ^ J f uf j 

Pose * * w 

760 — Exposure-meter (actinometer) 

_ jU-a. 

Actinomfetre ' ■" 

761 — Exposure meter 
LUJV iUjXll *^jl\ }U 

Posem^tre - photometre Ijj , 


762 — Exteriors ik.LJ^t-LlI 

jLi .1 1 ±»\ .. * . 1 1 

Les ext6rieurs 

763 — Extras (little ...) luj.vjl 

( \ i l_ i ) 

Les petits £-c6t6s 


— Fable (chanted . . 
Chantefable 

( J ■ 


- F 

iU-L, 


765 — Face beautifully modelled figure 

* 4J(£ 

Figure d'une belle plastique 

766 — Fade or soften (to) colours , 

Ko'J 

Eteindre les Iumi6res d'un tableau 

767 — Fade to block jf-'Att 

Fermeture en fondu 
( } ■JJjL-aill ) 

768 — Fade-in =* fading-in 

( O »_aJI ^1 jx-li 

Ouverture en fondu (passage progres- 
sif de I’obscurite h la plelne Iumi6re) 

769 — Fading in or out (of pictures) 

Le fondu d’un tableau 

770 — Fading in or out (of pictures) 

( l_*l, — J| j ) LajjJi ZJS-, » j 

Fondu enchatne 

771 — Fading of colours 

Alteration des couleurs 

772 — Fairy-entertainment alAI 

Spectacle f6erique 

773 — Fairy-play = spectacular play 

— a L+U ) t O^ 

F6erie = pifece feerique 


774 - 


Faking 

Trucage 




775 — False face 

Faux visage 

776 — False light 

Faux-jour 

777 — Falsettist 

Fausset 

778 — Falsetto ( jU. _ ) j i " v 

Voix de fausset (voix de tete) 

779 — Fantastic 

Le fantastique 

780 — Fantoccimi 

Fantoche 

781 — Farce 


( .. « " ) jjLsJl 


( J ) A 7 * I ' 

luui 0^ 


'cAJ'j 

Farce 

782 — Fashion < _ S, 1 ^ 

Mode 

783 — Feather (with ... as hand ornament) 

Plumete * 


784 — Feathers 


Nervures ' 

785 — Features (of the face) 

( .. / ciU — j ) <aj!1 

Traits du visage 

786 — Feed-back (acoustic ...) 

iiili Ji — iVl Saiilll 
Retroaction acoustique 
( j£\\ ^ 1' ) 
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787 — Feeling of space 

Sentiment de I’espace 

788 — Festival (musical ...) t 


Festival musical 

789 — Festoon (of flowers ...) 

J j 4 — “j, 

Feston 

790 — Feuilleton writer = serial writer 


Feuilietoniste 

791 — Fiddle and fiddlestick 

ot-Cs; 

Violon et baguette 

792 — Fiddler (strolling ...) 

( ) o ' — 6 

M6n6trier " * 

793 — Field-camera = stand camera 

'i jj j <JT 

Appareil & pied " ' 

794 — Field-depth of photography 

iS Jj J: 

Profondeur du champ photographique 

795 — Figurantes ( Jl j ) ol^Ill 

Figurants 

796 — Figurative 

Figuratif 

797 — Figure (to) the bass 

jj O " ffSj 1 

Chiffrer la basse " " 

798 — Figure (central ... in a painting) 

J J j}i / 

Principal personnage d'un tableau 

799 — Figure (grotesque . . .) 

Marmouset ^ 

5 i o 

800 — Figure (reclining ...) ; n 

Figure couch6e 

801 — Figure (-seated) i -U -. 

Figure assise 


— Figue (standing ,..) 
Figure debout 

802 — Figure (terminal ...) 
Terme 


803 — Figurine jai — a Jllo* - ■ > . n ■ « i 

Figurine = statuette 


804 — Figurine worker 

( * jtm ni l (J jl l < " * 1 1 g-it— a ) 

Figuriste 


805 — Filigree , , 

( * — A i l 'j i_»*ill j ) <LeL_j 

Filigrane ' - ■> , 

806 — Fill light ^ h ~ 

Complement d’6clairage 

807 — Film box < ;l^i 

Cinematheque, filmotheque 

808 — Film (condensed ) ; : ij is 

Surface film (condensed ...) 

Pellicule de condensation 


809 — Film (cut or flat or stiff . . .) 

( ^.1»K 
Film rigide 

810 — Film fan i ■» 

Cinephile (amateur de cinema) " ' 


811 — Film (instructional ...) 

j' - 

Film documentaire 
Film d’enseignement 


812 — Film magazine 
Chargeur 




813 — Film (natural vision ...) 


Film ster6oscopique 


814 — Film optical sensing device 

ft Ifil' jl-i 

Lecteur optique de film " 

815 — Film pock jl 

Film en paqu*et = bloc-film 


816 — Film rights A \ 

Droits d’adaptation cin^matographi- 
que 
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817 — Film (silent . 
Ecran muet 


■rH 


818 — Film speeds [T l~i i 

Vitesses du film photographique 

819 — Film-star L .i t : ■ 

Vedette de l’6cran, 6toile du cin6ma 


820 — Film story 
Cin§-roman 


jlj ) 

( ^ 


ji,C L- 

-5L-rL 


821 — Film-studio 
> u-jJSlI / 

Studio 

822 — Film (talking . ..) 

Phono-film 

823 — Film-tin = film-box 

Cin6math6que 

824 — Filmic 

Filmlque 

( £_:UV-JI JvJL ) 

825 — Filming iLXiU 

Filmologie ( \ II >,4 ) 

826 — Final (in plain-song) 

Finale 

827 — Fine scheme (j^) £+JI 

Schema fin 

>"A J>» jl Cdi ) 

( <-*a£ jf ji — l ^ . . 

828 — Fingerboard (of piano, typewriter, etc...) 

Clavier (de piano ou de machine 6 
6crire) 

829 — Finger-piece plectron 

C*^ij 1 ' ) 

Plectre-dolgt 

830 — Finished design (plan . . .) 

Epure 

831 — Fioritura, grace notes X .".jl-Jl 

Fioriture 


832 — Fipple flute 4 * 

Flute 6 bee ‘ 

833 — Fir-cone — pine-cone 

Pomme de pin 

834 — First performance = first night 

< / A 

Premifere 

835 — Fixation of colour 

Fixation de la couleur " 

836 — Flake of picture j\ ^ , i' j ' A 

Ecaille de peinture 
— The paint is flaking 

_/ — Iru £,Ujll ) 

La peinture se d6tache par 6cailles 

837 — Flaking off = peeling off 

Ecailles de poisson 

838 — Flame \ .' t \ l- 

Flamme ; 

839 — Flap-seat = ^4, 

Strapontin 

840 — Flash-back 

U J) ) j\ 

Scfene de rappel’ (du pass6) 


841 — Flat ( o 

B6mol 

— Soften (to) one’s tone 
(mettre un b6mol 

842 — Flat, dull (painting) 

( *- 

Embu, emboire 

843 — Flat moulding = plat-band __ 

Plate-bande ^ ~ ** ^ ^ 

844 — Flat tint (jjj-4) ,~ ,11 all 

Teinte plate 

£i*y J 6^1 ) 

1 0-> * ' ■ -A? iSiM p — “M 3 «Ji jaj 


^ d > 
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845 - 

846 ■ 


- Flattering <_ lyf4 i 

Flatteur 

- Fleury, lilied 

(^j — “3 11 J — ) J — “> 
Fleurdelys6, fleurdelis6 
■ Adorn (to) ornament with fleurs-de-lis 

t£j > 

Fleurdeliser 

- Flip or flick (of the finger) 


- Flong 
Flan 


( <i 1* t *Sl£ Ijjj ) 

(J 


■ Floor manager 
Directeur du studio 

• Floor on tfv. :^?qe 

* , > , £ , " i 

CojA** 1 ' J l <> —*-> . y <*~*y 

Plateau de la sc6ne 


Floral desion J VC 

Voltigeur 

Ramage 

865 — Fogging 

Flourish (of trumpets or bugles)^ 

Voile 


— Fog (to) 

Fanfare 

Voiler 

Flourishes u^L_lj 

Fioritures 

866 — Folk dance 


849 - 

850 - 

851 — 

852 — 

853 — 

854 — Flow(D.C.) acoustic resistance 

j « " > lul l j Li ll *_■* j *^" 

Resistance acoustique C.C. 

855 — Flower-shaped ornament, fleuron 

( tSj*j AAj ) ‘ji*j 

Fleuron ' 

856 — Flowery * »J \ 

Fleuronne 

857 — Flute fipple * 

Bee d’une flflte 4 

858 — Flute (transverse, german ...) 

■- (jl 

FIQte traversi6re 

al* j ) 


859 — Fluting jL_ ,y, 

Tuyau sonore 

860 — Fluting of column if 

Cannelure 

861 — Flutter 

j cii _ jLl; I ( jihll ) * 

Fluctuation de I’image 

862 — Flutter 

( jl ^*1jVl ) Cj_j—aJI (Juij 

Pulsation ou oscillation du son 

863 — Flux of sound energy t 

A Ijij —It *-~ A Li t yji-X* 

Flux de I'energie du son 

864 — Flying-trapeze exercices 

o'i— 

Voltige 

— Performer on the flying trapeze 

Jl — pJI ) 




fie ) 


v— 

Danse populaire 

C*l cL*aJ1 {s J~ aj ‘ ) 

( 4^111 _J *=41jLb s ■■ ‘-V 

867 — Folklore dance 

Danse folklorique 

‘f*'— “j ) 

Ja-J *■ <1 lilt \.U ~H j CjljLuJI 

' ( t^juT'oJii ^ 

868 — Fore-stage CJ jl * '.-1 

Avant-sc&ne 

869 — Form of scale 

i.. U; i_.L£ ) L-.r'.i 

Modality 
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670 - 

j 

671 — 


Formalism a.K.s» 

Formalisme 

AjaUJLi .T.« ; fji Ji »L»a1 ) 

' ( ju=j\ 

Format £. IL 

Format 


i — Freschen up (to) = revive (painting) 


Rafraichir un tableau 


i — Fresco 
Fresque 




672 - 


Format (of image) 
Format de I’image 


873 — Fourth (perfect . . . ) 

J * ^ Uj aJ — ali 

Quarte juste 

674 — Framed j — J*}— 4 

Encadr6 

Frame line (j^> J — i»V' (J — »>-» 
Ligne d’encadrement ' 4 

4a1j }jy ~“ CtM J - 1 ' 1 * ‘ IxiJl ) 

Framemaker jl_JbV 

Encadreur < cul ^ILVI £jU. ) 

Framework of a flat 
Portant de d6cor 


875 — 
( 

876 — 

877 — 

878 — 

879 — 




Framework of a novel 
Charpente d’un romm 

Framing 

Encadrement 

- Freehand drawing 

. ( cM 6 j 

Dessin 6 main Iev6e 

* French curve 
Pistolet 


- Frequency modulation ) f 

jj jilt t .A< — 

Modulation de fr6quence 

- Frequency of simple^ harmonic motion 

A 1-. . . ...» A ^aI 1 ji 

Frequence du mouvement harmonique 
simple 


- Frequency of waves = £i_*v 
Frequence d’ondes 




887 — Fresco (painting in 

Peinture h fresque 

888 — Frescos 

Les fresques 


( • 


889 - 

890 - 


. (.J—O f 

“ = *j'4 


894 - 

895 - 

896 • 


- Freshness 
Fraicheur 

- Freshness of picture < a — H uli 

Fraicheur d’un tableau 

- Painter in fresco * iljlii 4 — — .j 

Fresquiste 

( ^ • 

- Fret j' — i* 

Touche de luth ou de guitare 

- Frets ' j — 

Frettes cr6nelees 

( 1 

- Frosted (glass . . . ) — 34 

D6poli 

- Fugue ( 0 . — 2 a— j-, ) £-14 

Fugue 




• Fugue 
Fugue 

-^4' j O'^ £>-^.4' ' 


- Full-length 
Portrait en pied 

- Funambulist 
Funambule 

- Funny = comical 
Farce 

- Fusain = drawing charcoal 

Cjf— 

Fusain 


i US 

( Jl tail ) o'i— 4 

« 4_s/ 
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901 — Fusinist 
Fusainiste 


-.d t 902 — Futurist 

Futuriste 


903 — Gadroons 

Godrons 

904 — Gaine 

Statue engain6e 

905 — Gala 

Soiree de gala 

906 — Gala dress 

Habit de gala 

907 — Gallery (the . . .) , ^ 

( t,<1^j JjSVI ictijl Oil j ) ^ j- i 

( « " iS ) / 

Le paradis 

908 — Gallery (picture-...) 

( oA_^ ^Ul ^^*JI ) ciU>UI jlj; 
Pinacoth6que (galerie de tableaux) 

909 — Galop ( 4-^3 j = ) v -le 

Galop 

910 — Gamut r < — i:V' 

Gamme 

911 — Garden (landscape ...) 

Jardin paysagiste 

912 — Geisha 6 0 0 

( 4uiLiLi * ■ * ■ ^ jl 4 .^ilj J t .1, 3 iIa 

Geisha ou ghesha 

913 — Gesture (eloquent . . .) <sUJ ^ 

Geste parlant 

914 — Get (to) a good mark , 

41l^ 4j V— >. 4 

Piquer une bonne note 

915 — Gilding *? . .>3^ 

Dorure 

916 — Glacis 

Glacis ( ... "ijJ* ) ulLa 0j _J 



917 — Glaring o>— 1 

Tranche 

918 — Glaze = glazing ^ t 

Glagure i_j>_ id! o u -i = ^3% 

919 — Glaze \ o^* 0 . 

Glacis 

920 — Glazing I — i^JL. * — ^ 

Glagure 

921 — Glide, portamento 

(ji). i>. Oij_aJI (jLlill 

Port de voix 

922 — Glow-lampe 

( L^J — ill j ) Cil— o-«jJI 

Lampe k lueur 

923 — Glyph (groove) < yjUjll j ) > 

Glyphe 

924 — Glyptic ( ^Le ) jjj 3^" 

Glyptique 

925 — Glyptics ( ... y ) 

Glyptique 

926 — Glyptography 

( 4 — 

Glyptographie 

927 — Gorge (= quirk) (grooved moulding) 

( C o. il I j ) 

Gorge = moulure k gorge 

928 — Gouache (body-colour) 

Gouache ( „4j’l <11 ^jl^iyLi 

929 — Graces , 

CiXujj - - <LuLlf Cjl^oj — Cil 

iShrrQ t0 *J J\ 4i_^_ L- )' 
Broderies (mus.) 

930 — Grace-notes ^ 

jj CiL»ju — i^il— |^-i 

Notes d’ornement = notes de goOt 
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932 

933 ■ 


- Gracioso 
Gracioso 

- Gradated tone 
Teinte d£grad6e 

- Graffito 
^Ul l 
Sgraffito 


$ — .j\ 

Jf o'^' i 
" ( 

t* — -v 1 ' * — ^ 


934 — Graining-brush 

Spalter 

935 — Gramophone fan ljI 

Discophiie 

936 — Gramophone record 

Disque de phonographe 

937 — Graphical ^ 

Graphique 

938 — Graphics y—k^kkall ill 

( ULLIIj USfl, ) 

Art graphique 

939 — Graphologist e ,, * _ 

( < u O 6 

Graphologue 

940 — Graphology ^ x 

j . - r. *tt j j i « *i^ JaitJI <— J z 

Graphologie 


941 — 

942 — 


Graver 

Burin 

Graver's tool 
Gravolr 


- Graving (bone . . .) 
Gravure sur os 


-« > > 


944 — Greek key-pattern (= greek border) 

Grecques ( Cij LiJ 

945 — Grey 

Couleur de muraille 

946 — Grey in grey jiy** 

Grisaille 

947 — Grinding (of colours) o' ^ 

Broyage des couleurs " 

948 — Ground-floor box LJ1 3 j_,_i 

Baignoire 

949 — Group (harmonious ...) of colours 

^ >. .il i"> « 3_t 

Ensemble harmonieux de* couleurs 

950 — Group of notes ol_il» 3-* j.»>C 

Groupe de notes 

951 — Group of ornamental fountains 

Theatre d’eau o 

( j'-* \S^ ) 


- Guillochis 
Guilloches 


_i_Ui 




- H - 


- Habanera 
Habanera 


* 


- Hachure = hatching 
Hachure 

- Half-flat ^ U/ . 4 

M6plat 

- Half-length (portrait) ~ 

Demi-nature 

( 3^uU11 Ja. jll ) 


- Gutta , 
Gouttes 


- Half-lighting (of parts of picture) ? 

) I _j1 <-*1* 

Demi-jour (d’un tableau ...) 

- Half-relief (mezzo-rilievo) J i 

Demi-bosse 

Buste 


— !»' >. *' ■■ 1 1 Oft j u* , n ‘ ) 

(bas-relief ' j 

(Mezzo-rilievo) 

- Half tint 5 oi^ = ( 

Demi-teinte 
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1 — Half-wave < 1 

Demi-onde 

l — Half-wave rectification 
Rectification demi-onde 




963 — Halo, irradiation 

4js_ia_aJI»Jj.la. U, j' — ) 

( f-^y-yy t jy* j ) 

Halation 

964 — Halo (of saint) 

(•-•j— J o^-> jy 0^*i' J ) 

Aureole 

965 — Hand camera 5 jjj^ »J /_ 

Appareil 6 main 

966 — Harmonic £ ^ ul yf 

Harmonique 

967 — Harmonic analyzer jLl,'' 

Analyseur harmonique 

068 — Harmonic music f } 

(jjv*) ^yyj* = (vjjv<) «* o(-“-W i-ilC 

(Jjj*) < lLiU»ult <Jit jZ ) 


969 — Harmonic oscillator 

ui^y o-^y = 

Oscillateur harmonique 

070 — Harmonic third . . . band), second 
*iJtjai ^iiljJI oj^Jl '1^-: 
overtone band 

Bande de la troisi&me harmonique 

971 — Harmonica # 4 

4-aJLi 4 . T. -j , 5J1 . 

Harmonica 

972 — Harmonics 

>lv_jll ol^Vl ^ = tLCiityjl 
Harmonique *= sons harmoniques 

973 — Harmonics of a string 

J, jill i-.l ,j :ll 

Sons harmoniques d’une corde 

974 — Harmonics (on stringed Instruments) 

Sons flOtfis oUlT 



975 — Harmonist e \jj e 

Harmoniste ' f 

976 — Harmonium 

Harmonium ( ) 

977 — Harmonium player, performer on the 

harmonium 
Harmoniumiste 

978 — Harmonization 

Harmonisation 

979 — Harmonizer 

Harmonisateur 

980 — Harn : 

Frontail = fronteau 

( W** . * * U* oty ) 
Ferronnifere ' 

981 -- Harp 

Harpe 

982 — Harp (persian . 

Harpe persane 

983 — Harpsichord 

Clavecin 

984 — Harsh 


G> J — “3 oj — 
( 'ojtin <jt ) 


( J^— -II ) ij jUj 


(Jj^) y_iU11 

(Syyt* jy r-o 1 ' o r ) 
JUKJi ti—t tWj) 
Dur ( *,u 

985 - Hatching , 'JJ& = (j^) 

V V ■»’, s? 1 ) 

(^e—j J* jO> 1 tUi yt jU-ky 

Hachure ” * ' 

986 — Hatchings (cross-...) 

/X£]| A»>kilU JJ^ 
( f. ‘ 1 ' ) 

Hachures crolsfies (tallies crois^es) 

987 — Hautbols *■ hautboy ' f 

Hautbob 

— Oboist = oboe-player 

(hautboTste ( ; jjt £iU = * C j ) 

988 — Head (foliate. ...) 

( l^y-j j~*** ) 

T6te de feullles ' 
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1004 — High lights 


989 

990 

991 

992 

993 

994 

995 

996 

997 

998 

999 

1000 

1001 

1002 

1003 


Head (nail . . .) 

( ) jU— J-Aj 

Tete de clou 


lllVi 

( /•/>— ij ) 
Rappels de lumi&re (d’un tableau) 


Head of note 
TSte de note 

5 ^ * c , s 

Head-phones a J.JJ 5 — tUl 

( o J i 9 1 '— ) 

Casque 

Hearts 

( /lAi i-SjUj ) i_ij — Li 

Rais de cceur 


Heightening 

( c.t -141* ) ,* jj— * 


Rehaussage 

tt -A.. Ja j-LA jt 

Heigtening (white 

( *j>-» 

Rehauts de blanc 

y'4 ) iLi* cj! — ZJ 

Heliography 

Heiiographie 


Heliography 

Heliogravure 

jjir* ,11 

Hero of a play 
Heros d’un roman 


Heroin 

H6roTne 

4 Llk'j 

Herring-bone kjkklt j — j&i <^jSj 


Trace a batons rompus (en arete de 
hareng) 


1005 — High lights 

Ai-*jldl ji J j *il jf j-tf 

( <Jt — tit • (jt ) 

Blancs (de I’image) 

Grands noirs (du cliche) 

1006 — High notes ?~a\Z\ 

Notes hautes 

1007 — High-pitched (sound . . c* y - 

Algu (son . . .) 

1008 — High shot (j^,) <kil 

Coup d’objectif ou prise de vue d’en 
haut t , 

£— “>« J »jy~a , II U -li* <lail ) 

( .^>-5 Jl^ll o* U L1 

1009 — Hilarity LkU*, 

Hilarity 

1010 — Historian (art . . .) < ... i ^ dl 

Historien d’art 

1011 — Historion ■= play-actor t) J * . 

Historion 

1012 — Hold S '•>■*■ 1 •• i U-d 

Prise de vue r6ussie 

1013 — Hollow % J1 

Relief en creux 

1014 — Homophony cJj =ftl j 

Homophonie 


Hexachord y 

( i ^ f U“ ) 

Hexacorde 
High angle shot 

Coup d'objectif vertical (prise de vue^ 
verticale) *4^ jl*4-5o>*e 

High coloured o ij* 

Haut en couleur 

High light 

* yZjt / 5_xi = 

( j' f— 'J 1 J ) 

Forte lumidre (rehaut) 


1015 

— Homorhythmical 
Homorythmique 

tiij — alt JjLp^ 

1016 

— Hot SDlieer / 


Colleuse (par la chaleurj ' 

1017 

— House-painter 

Peintre en bStiments 
rateur 

= peintre-d6co- 


1018 — Hue o^' eJj* = (og-* O^' 
Nuance' 

J__fcLkl A sLlll t} ^ ) 
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1019 — Humming f— “j 11 ' 

Vocalisation (& bouche ferm6e) 


1020 — Humoralism 
Humorisme 


1021 - 
1022 - 


Humorist 

Humoriste 


■ Humour 
Humour 


s* — ;Le-*N cjj 

< — ^ = zj* = 

— AJblS-i — ijLtJ 


1023 — Hurdy-gurdy = barrel organ 

Vielle ’oij ! I = 

1024 — Hurdy-gurdy grinder 

(,J 

Vielleur ou vielteux 


1025 — Hypersonic 

Hypersonique 


(&H < 


1026 — Ichnography 

Ichnographie 

1027 — Icicles 

Glagons 


- I - 

iiV 1036 — Illustrator 

lllustrateur 

1037 — Illustrator of books 
lllustrateur (de livres) 


cA'J* 1 ' 


1028 — Iconographer t 

( JSLA Vi 

Iconographe 

1029 — Iconography , 

( ... 

Iconographie 

1030 — Iconology ( ... £j-S ) 

Iconologie ( J ) 

1031 — Idealism L ^ * '* — 

j 

Id^alisme 


1038 — Image accelerator 

Acc£l6rateur de I’image 

1039 — Image (erect ...)(j^) 

Image redress6e 

1040 — Image (graven^ ...) , , 

Image grav£e 

1041 — Image (inverted . ..) f f 

Uid-V -.n -jiu-t uJur yji ) 

Image renvers£e ( UJUl 'jh Lb 


1032 — Idealization of the models of art 

Idealisation des modules de I’art 

1033 — Illuminate (to) (,*-.^11 <j ) { T . ’ » 

Enluminer 

— Illumination s / 

( j <1 jL, • ji lj ) 

Enluminure 

1034 — * Illustrated, embellished % 

Historic 4 <-*S^S+ 

( *>■ • * V •IaLA,') OiJ-» tfl ) 


1042 — Image (laterally inverted ...) 

(jjv*) 

( Ij-uLi ) 

— ■ j a JI j jL_, jkUl t| i ,l _ l, ) 

li L^ ^klia La J 

( LiljJI J 

Image Iat6ralement renvers£e~ 

1043 — Image (latent photographic ...) r 

<tit ji- _jjjj ® jy~°- 

Image photographique latente 

1044 — Image (living . . .) ^-u : ; JJ; - 

Portrait vivant 


1035 — Illustration = illustrazing 

Illustration _ ^ j— JI J <i jLj _,1 o—jdt 

( ■ AjVl f> _j— i ^lLi j_iUSll ) 


1045 — Image-making = 

{ La^aiij ^* »- « » ) 

Imagerle 
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1046 — Image (pin-hole ...) £*1i 

Image de stSnoscope 

1047 — Image (real ...) (j^) ; j>-> 

ypi o* 'o¥* ^ </ ) 

Image r6elle ' ( /LJj-Alt 

1048 — Image (recurrent ...) 

Image r6currente 

1049 — Image (remanent or residual ; . .) 

( _*A1 J'jj ■**•; ) 

Image r^manente 


1050 — Imagery s 

" Imagerie (.j — . jll V j 1 

1051 — Imagination (reproductive ...) 

\S5ui 

Imagination reproductrice 

1052 — Imbroglio ». i 

Imbroglio 

1053 — Imitator ( ... ^ / jlV-'j- 1 

Pasticheur * * 


1054 — Impaste (to) 

EmpSter ( jjj-aili <j ) 

1055 — Impasting = impasto’< — <3^ 

EmpStement 


1056 — Impedance (acoustic ...) ^ 

^ <3_)i « J l 

jalklt SjjaUcJI ) 

Impedance acoustique ( 


1057 — Impedance (parallel ...) 

AntirOsonance 

1058 — Impresario m j— 

Impresario 

1059 — Impression / — 

Impression ( ^*1 b Uj ) 

1060 — Impressionism 

Impressionnisme 

( Jj ■ — u ) 

1061 — Impressionist £ — ftUkil olu 

Impressionniste 

1062 — Impromptu V J — iij-i jt ^ o — 

Impromptu 


1063 — Improvise (to) a song 0 — ^ j 

Improviser une chanson 

1064 — > Improvisation j 1 . nil 

Improvisation 

1065 — Inauguration = preview of an exhibi- 

tion ( .. ) (j-a j ■ t 

Vernissage * 

1066 — Inauguration of monument j 

Inauguration d’un monument 

1067 — Index (mammary . . .) "Uflj 

Indice mammaire 

j s 3 — “W O** *-• ‘*- i * — ) 

l_j — ^ 1+iMliV Ji * « " > " j^jti 'Jiii 

.( 

1068 — Indicative cfV- <>• 

Indicatif ( -UljV ) 

1069 — Ingenue or ingenue 

Ing6nue ( J1 

1070 — Inlay (to) cA 

Marqueter 

1071 — In leaf (of plant) 

^ ) Jji— • 

Feuillag6 


1072 — Input (aerial . . .) 

Puissance resue, colfectOe par I'an- 
tenne 

1073 — Input resonator J otlij - 

R6sonateur d’entr6e 

1074 — Insert (J^) « — ^ 

,j±i jr jJj fij—* j-* J <kil ) 

Sc6ne-raccord ( 

1075 — Inset plate ( k\ 

Hors-texte 


1076 — Instrument (bow ...) 

Instrument & archet ... ilj <]T ) 

1077 — Instrument (stringed ...) 

Instrument £ cordes = j ..<■> 

1078 — Instrumental composition 

^_r?i iub» 

Composition instrumentale 
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1079 — Instrumentalist = instrumental perfor- 

mer ( 5 — IT ^1* *LijU ) 

Instrumentiste 

1080 — Instruments (draft or draught ...) 

Instruments de dessin f 

Instruments £ (ou de) percussion 

,£U.VI / ^ -lYT 
Instruments £ ou de percussion 

1082 — Intaglio 


3 — Interval * 

Intervalle, interm£de 

I — Interval (simple and compound ...) 
* 411 J 

Intervalle simple et redouble 
> — Intervals (musical . . .) 

J * — D — 

Intervalles musicaux 


1083 • — Intensification (photographic ...) ? 

Renforcement photographique 

1084 — Intensify (to) (the colours) 

Renforcer les couleurs j *.*• 

1085 — Interference of waves motions 

Interference des mouvements ondula- 

to ires 

1086 — Interior or intimate picture c * 

K/j ~ -ill * — =^,>1 

Tableau d’int£rieur 

1087 — Interlacings ol kilt 

Entrelacs 

1088 — Interlock ( ,cu \ Vl j .,>-*11 ) S_33> 

Synchronisation (des 'appareil^ enre- 
gistreurs) 

1089 — Interlocutor 

Interlocuteur 

1090 — Intermediate tone 

,*)J *111 ‘ ■--* t- -J 1 1 ^dll 

Demi-teinte 

1091 — Interpretation (= rendering! SJLotf 

Interpretation ( 3 >>->. 3 — «J»s ) 

1092 — Interpreters (of theatrical part) 


( - r'j^i ) - — 3-ill 


- Intonation of a canticle 3 L 

Intonation d’un cantique 

- Intone (to . . .) = to psalmodize 3— 1 3 j 
Psalmodier 

- Intoning, intoned psalm “ [} 
Psalmodie 

- Intricate = complex 

Implexe ( [j — 

( ujU! jjJI j jlilia.^/1 tLl — Sj ) 

- Introduction *L , ^-.n 

Introduction ( - j J 2 ,t-, » ) 

- Introduction (to symphony) 

Introduction *3_- -j , 3 . ^ , 

- Irisation = iridescence 

Irisation ' ' ' ( *'.) 

- Iridescent, irisated, irised 
(iris6 


Interprfetes d’une piece 


245 



- J 


1108 — Jazz ( 3_, 

Jazz 

1109 — Jazz-band 

Jazz-band 




1110 — Jingling Johnny 

(oUill ^Vl ) 

Lyre-carillon ' " 

1111 — Joker, humorist ' J r \'y ' 

Farceur *“ 

1112 — Jota f l ^ 

Jota ( > 


1113 — Juggling — jugglery $ 
( 0U*1 = ) 

Jonglerie 


- Jump 
Saut 


« .c *>- “ 

( ^Ulj — J1 j J l j tUA ) 

1115 — Jumping-jack s 

( ^ |- *• > jl < * '■ « > 

Pantin < tfp'jlj 

1116 — Juxtapose (to) (colours) 

Cil^f ' ‘ " 

Juxtaposer des couleurs 


- K- 


1117 — Kabuki 

11 U** ' < jA< 

Kabuki ( ' f i ^V tj' 

1118 — Kakemono 

Kakemono ( J ^ ) 

1119 — Keep (to) time in dancing 

Danser en cadence •'ojJj-J' cr" -J' 

1120 — Kettledrum = cjjll 

Timbale 

1121 — Kettle-drummer ^ 4 #> 

^LijLaaII *_i jLc -3 =n l— iLiJ 

Timbaiier 

1122 — Kettle-drumstick ti± . II 3 

Baguette de timbale 

1123 — Kettle-drums (to play ...) # 

( Vj>3 ) i—iJ — 11 

Battre des timbales 

1124 — Key Jiji\ J 0 LJI 

< jt ) 

Touche (de piano ou d’orgue) 

1125 — Key of a voice 

Clavier d’une voix 

1126 — Key-board of piano or organ 

( ... ) g — JUII 

(„0 — J J ) 

Clavier de piano ou d’orgue 


1127 — Key-pattern (greec . . . ) k—Lll Ji if 
Grecque 


1128 — Key-signature 

Armature ( 'jjj 

1129 — Kilocycle j <•_. ' i.<r 

( jLeUVI CL.la.j_J! j ) 

Kilocycle 


1130 — Kinescope f> * V J 

Cinescope ( Ijl,:, .^it j" ' 

1131 — Klieg (or kleig) light JiJs 

( j — , . 1 4 , * 1 , ) 

Lampe de Klieg * 


1132 — Knell 
Glas 


1133 — Knife (pallet ...) (£*) ^jhll i-lii 

( ... •'o ft y ‘ ) <— ijlili 
Couteau & palette 


1134 — Knob = bal ornamegt 

Pommette It >.j 

1135 — Knockabout f . it - , . 

( It CliL4j__ii) 1 4ji jj ) 


Bateleur « clown 


1136 — Knot-work, strap-work 3 

Entrelacs ( 5 ili.ljiv > 3jjj ) 
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1137 • — Labyrinth (acoustic . ..) 

( ILL 

Labyrinthe acoustique 

1138 — Labyrinth enclosure (acoustic laby- 

rinth) J <Lc 

Labyrinthe acoustique 


1151 — Lantern-slide (anaglyphic or anaglyp- 

tic . . . ) • j — »u < . 'iii.l 

jy*. J44 J *jj~t *j^~ a ) 

' Diapositive anaglyptique ( 

1152 — Lapel microphone 

Microphone (des revers d’habit) 


- Lace 
Dentelle 


- Lamento 
Lamento 


- Lamp (of wireless telegraphy) } 
Lampe de T.S.F. 


1142 — Landscape architect 
Architecte-paysagiste 


• ££ ,t f 


- Landscape-gardener ' 

Jardiniste 

- Landscape gardening t 

»li 

UjI j jLa_lVl jj ) 

^ Jardinage 

- Landscape (lively or animated ...) 

Paysage anim6 j_h;, 


1146 — Landscape-painter 3 L i t , * i - j 

Pelntre de paysages (paysaglste) 

1147 — Landscapist J ku_ j j* 'L' 

Paysaglste 

1148 — Languet (of flue-pipe) 

Languette ( *j — ,1 j 5JT ) 

1149 — Lantern (magic ^ Jj-jJjU 

( <-SI — ill (jie . J i ~ i jrLa. j Lijlj ) 

Lanterns maglque * 

1150 — Lantern (projection ...)LU—VI 

Lanteme h projections ' * 


1153 — Lapidary 

Lapidaire 

1154 — Larghetto 

Larghetto 

1155 — Largo 

Largo 

1156 — Law of the beautiful 

Lois du beau 


W 


ju-J' ; 


1157 — Lay figure - mannequin J j 31 * 

Mannequin 

1158 — Layer of colour iQUl! Islkll 

Couche de couleur (^^Hs 

1159 - Lead (JgJ jfr 

( '?y* jjjll ) 

Premier r6le = r6le de vedette 

1160 — Leader 'Jj'Vl 

jt (JjVl ci^UJI jf ( ^ ) 

Leader ^4 1* » — » ^ <2^4 

1161 — Leader ' ( Jg-.) 

j £-*-* * j* ) 

( /Al >J£ <j1 

Section de film (sans image) 

1162 — Leader of the ballet 1JI 

Premiere danseuse 

1163 — Leader of the chorus 

Coryphee ( ^U^ll au ) 

1164 — Leading lady , 

^'*i\ lui^ii : J$i 1^1 

Premi&re actrlce 
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1165 — Leading-note or seventh -~H 

Note sensible 

1166 — Leading part jjf 'y^ 

Premier rfile 


1167 — Left foreground 

( J I jl u 

jU»J. j j.V.l l (Lii5 ) 

Gauche d’avant-plan ' ( ; jJ ' c -ii 


1168 — Legend 

C-A jl i—j 

Ldgende 


Axle'- 


ll 80 — Light-negative = photo-negative = 
photo-resistive ? . n . ^ 

Photo-n6gatif = photo-r6sistant 

1181 — Light (of picture) 

y — — 1 J jfL, ij—L 
Lumidre d’un tableau 

1182 — Light pane 1 

Panneau de vitrail ' 

1183 — Lights and shades (of expression) (the 

...)- 

( jl ^ ) 

Les nuances 


1169 — Legend 

L6gende (de monnaie) 

1170 — • Legitimate (drama) u, 

jf ') 

( — !j-« j—alc ,_jl 

Le vrai theatre, le theatre *r6gulier 

1171 — Lens of camera 1ji,l£]l i ' 

Lentille de camdra 


1184 — Light-sensitive .= photo-sensitive 



Sensible a la lumidre = photo sensible 

1185 — Lighting effects ij ;yi 'J it 

Jeux de lumidre * 

1186 — Lightness ( ... \ sj ) 

Ldgdrete (de touche) 


1172 — Lens panel iU: m i ; '\jy 

Planchette d’objectif 


1173 — Lento 
Lento 




1174 — Letter (ornamented . . .) 
Lettrine 


1175 — Libretto 

Libretto 

librettist 

(librettiste 

1176 — Lied 

Lied 

1177 — Lifelike portrait 

Portrait vivant 


— . ;ui_ 
•uL, ij!j 4 ) 

j u it . » ^ .in 


1178 — Light adaptation , 

yj- a 1 1 llSjH — . ^j‘j ^.ii j.t | ~ n 
Adaptation de la lumidre 


1179 — Light (high . ..) 
Rdveillon 




1187 — Limelight 

OJ * J 4 uA- u lc- 'JalX-i \ j_a ) 

( 

Lumidre oxhydrique ' 

1188 — Limelight (to) the film-star 

Orienter les projecteurs sur la vedette 
du film ^ jl^Sl 'ill 

1189 — Limits of hearing (Uil) . y ii .n 

Limites de I’audition 

1190 — Lineament 

Lineament 

1191 — Linedrawing J . _ , t 

Tire-ligne ( i^JI ) ' 

1192 — Line engraving 

Gravure au trait, au burin = taille- 

1193 — Lip synchronization 

(<3g+) 

tij — ;0-; pit — £11 £_ »Li_il) Cil£j^ L>*A ) 

( j o'- 33 * 1 - ' 1 - 1 

Synchronisation labiale 



248 



1194 — Literature (advanced ...) 

£ — 

Literature d’avant-garde 

1195 — Lithography 

Lithographie 

1196 — Lithotrity f 

Litho-typographie " " 

1197 — Little theater ( iljiil ) '-j ■ ,« 

Petit thSfitre 

1198 — Location 

j j. j-^ltt 4 il-C. ^ ill ) 

( — *Vl C$1 j»— > E-^ 

Ex-studio 


1199 — Locus classicus ^C^^l .i»LAll 

( j- j— ill jt | . , *1 . .i^U \"i ) 

Locus classicus 


1200 — Longhair L-.' 

PassionnS pour la musique ciassique 

1201 — Looker-on < 1*1 j £ 11 = ) £ j 

Spectateur 

1202 — Loops U1 i\\ iLHki_VI iSl / 

,jUii j j ) * 

jrj — JLa-< y <j|jj^, ^ c*jL 2 ^J4 

( (_gj. il i l l til jAj 

Ventres ou anti-nceuds (d’une onde) 


1203 — Loss of voice V, ^ 

Extinction de voix 
— To lose one’s voice 


Attraper une extinction de voix 


1204 — Loudness 

SonoritS d’un bruit 




1205 — Loudness of sound * \i 

Force du son 


1206 


Loudspeaker 

Haut-parleur, amplificateur 


' • J' ■" * J 'Jf-Z jl+Lj* 

^ J *-±*3—^ j ■>. ni *jt+i ) 

((JjT-») ( CjL,i,.ill j!n_ij 


1207 — Lounge (of stage) ( . j ) * — ii j 

Promenoir 

1208 — Lover, patron of art 

£jl Jjll <S ^ * 

Amateur d’art iilill J — j^1 '£l£»r 

1209 — Low comedy 

4 i I i ^ 1 1 4 ! j | 1 11 jl tit, ij^ll 

Le bas comique 

1210 — Low pitch = deepness (of note) 

Gravity du ton '■’ * = <S^ 

1211 — Low-pitched ^ -11 1 y~ 

A son grave 

(piano accord^ a un diapason bas) 

1212 — Low-relief v ^ „ 

( iliLl — if <oLc >~iit i v i 

Bas-relief 

1213 — Lullaby s f f 

^jjJLi Lj* 1-fcll eg jjLj <5 jJj <ucf . 9 Ai^4 ill 

Chanson berceuse 

(lull tJiUI ji : = i*i* ) 

1214 — Luminism ‘ 

( CiuAaJ l - ii~i. it j *Lc jl ) iijij.All 

Luminisme " 


1215 — Luminist 

J. lIj 

iVl J sj-A.ll Jjf 


Luministe 

( sLijUn 

1216 — Lunuie 


Lunule 

1217 — Lustre (golden 

- - • ) ij • >* »ll o — 

B 

Reflet mStalllqui 

1218 — Lustring 

* fr ^ 

Lustration 


1219 — Lutanist 

Joueur de luth 

LijL-c jf vjl i 

u Lt 

1220 — Lute 

J < = j 3— i 

Luth 


1221 — Lyre 


Lyre 

1222 — Lyricism 

\ *.‘A:a 

Lyrisme 
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■ Macrophotography 
Macrophotographie 


6 — Maestro jjL 

Maestro ( J \.-wi il»sJ ) 

7 — Magnum opus ^ , 

"iitdi j 1 

... li < - * > j 4’iX a/ L« 

Magnum opus 

J — Magot = Chinese grotesque porcelain 
figure V*~? 

Magot de la Chine ( o- ) 

} — Make (to) (or draw, get on) a plan 
Lever un plan Ik&L; 

) — Make up (to) an actor 


1237 — Mandoline ( 5JT ) 
Mandoline 


1238 — Mandolinist = mandoline player 
Mandoliniste lJ 


1239 — Manege 

Manfege 

1240 — Mannerism = affectedness 


( £ill j ) UKS « 


( ^ ^ C-S. 

Surmoulage 

1242 — Manuscrit (illumined . . .) 

Manuscrit k peinture 

1243 — Map-board ( L jLa.I I j 

Planchette 

1244 — Marquetry = inlaid-work 


Maquillage 

I — Maker of the pianos oLlj^Lu 
Facteur de pianos 

l — Maker of a programme g 

Programmateur " ' 

) — Making up ( gj. ...II j ) 
Maquillage 

I — Mallet olJjJI t-Sjk, 

Marteau de sculpture ' 

> — Management (stage . . .) rj — * ijU 


1245 — Mass drawing (jg,) j^l 

Dessin k tache 

<4 L 'Ji % — *j ) 

V ’C&V 4m Jaliia Vj V 

( Olki jl 

1246 — Mass radiator 

> V.I-A-/.H Qi ‘S, 

Oscillateur d’ondes amorties 

1247 — Master of works jt J 1 H 

Maltre d'oauvre 

1248 — Master point s 5 

) ( ••• ) * i ‘\.j 

Copie orlginale 

1249 — Masterliness of execution 

) CW-a 

Maestria 


1250 — Matpattern 

Natt6 (dessin . . . ) 
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1251 — Matrix 


1252 

1253 

1254 

1255 

1256 

1257 

1258 

1259 

1260 

1261 

1262 

1263 

1264 


( jjL js_s 


— Maugrabin military band . 

( jU ) * 

Nouba 


— Meanders 
M6andres 


— Measure 
Mesure 




— Mechanical acoustical coupling (me- 
chano-acoustic coupling) 
Accouplement (ou couplage) m6cano- 
acoustique 'f/, oj 1 — ^ 

— Medal 
Medaille 

— Medal (commemorative ...) 5 

M6daille comm6morative 

— Medal-maker — medallist 
M6dailleur, m6dailliste 


- Medalist 
M6dailleur 




— Mediant ( j ) « sin 2 

MSdiante 

(Jf) 


— Medley = mixture (of colours) 

U f> — o ) 3 

Bigarrure, bariolage ( 


• Megaphone # 

M ,* 

Megaphone’ 

■ Metodeon = melodion } 

M6lodion 5*U» 

t '* * .i- 


- Melodious 
M6lodieux 


Melodrama 0 

r J , *■ . " » j ■* / 4 . i U l C 4 ,1j*. t ~ ) 

S 0 — Lc 

M^lodrame ( 


■ Melodramatist t 

,*tu« *-d>4 = 
Auteur de m6lodrarhes 


1270 — Melody 




1271 - 

1272 - 


Melody writer 
Mdlodiste 


■ Melomaniac 
M6lomane 


^ u e 

ptj — .V uL-i) 

olli « r Uif ^ 


- Member of a choral society 
Orph6oniste t 


- Memorial 
Memorial 


- Metalophone 
M6talophone 




Moyen 


1276 — 

0^-4 U J* ) 


jjill li* u ... 

^ i. 41 11 j\ jloJI jt |«*> iK£ 


— Medium 

( 0^' ^ jsi— > ) 

1277 — 

V 6 hicule 


— Medley 

Ji. 

1278 — 

( juVlU^Ladl k 

>• ^Vil » , ^ ) 


Pot-pourri 

= medley 

1279 — 


Method acoustic rays 

i -4II j! AjJJoj 

Mdthode des rayons acoustiques " 


vlil—l 4^ -J > 1 1 Jii 


Metope 

Metope 

Metronome 

M6tronome 


• ,.rlr~ 

( — Ij-t ) 


Metronomic (indication of tempo) 
M6tronomique » -■ . j , ’ojj; 


- Mezzanine 
Mezzanine 
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■ Mezzo-rilievo (half-relief) 


! — Mezzotint 

Mezzotinto ( ^ 


- Microgroove __ ^ OAr-r'J-- 

( $L> liij <ijt * U . ) 

Microsillon 

- Microphone ?.j ’iyj 

Microphone ( \ 

- Microphone (following ...) 
Microphone mobile *‘\ J 

■ Microphone test aJLj 

Epreuve de phonog6nie 


3 — Microphotogram . S 
Image agrandie d'un spectre 

} — Microphotography 


1298 — Mime-writer = mimographer 

Mimographe (auteur de mimes) 


Microphotographie 

1 — Microscope H } J f , 

Microscope 

> — Microscope (phase-contrast ...) 

Microscope A contrasts de phase 
3 — Microscope (polarizing ...) 

Microscope polarisant 
I — Microware spectrum 

A IJ | — Ji jl AIlm \i f ^11 t iiU 

Spectre micro-ondes 

i — - Middle register (of the voice) 

Medium ''1 Lji* 


1299 — Mimic 

Mimique 

1300 — Miniature 

( jLLJ 
Miniature 

1301 — Miniaturist = 


1301 — Miniaturist = miniature-painter 

Miniaturiste ( y i . J > '' 

1302 — Minim < : -t i . ,u_. .1 1 

Blanche 

1303 — Minim rest < iy^lt 

Deml-pause 

1304 — Minor chord J -» ^Jult 

i — i. „ ; l l iZjiU c-iJb jjt ) 

t 15 : 12 : 10 ) 

( J-Slt yLlblts ’C.U jzijili O 
Accord mineur 

1305 — Minor diatonic scale 

£ — fX-Jt = y±Ji 

(J2-) 1' 

Gamme diatonique mineure 

Jyij l_J-, 

(octave „,i ,VI 

1306 — Minor (scale . . .) tU - Jt *',l ' . 

Mineur 

1307 — Minute = draft 2 - t 

Minute 

1308 — Mix \\\ V; 2 1 *- j 

Fondu enchain6 = enchalnement des 
images 

1309 — Mix of colours 

( J ) o’j — ^ -* 

Orchestration 

1310 — Mixer 1JI ^jLl, 

M6langeur des sons (op6rateur "des 
sons) 
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1311 — Mixtilineal = mixtilinear t 

( j ) j — kill Uii U 

Mixtiligne 

1312 — Modes = fashions 

J cJauii J ^>ui a yj* ) 

( "J J - L* jJlS - 

Modes, nouveautes 

1313 — Mode (in plainsong) J — J^l 

Mode musical 

1314 — Model jl. * ■ , -- ^A^jf 

Gabarit 

1315 — Models (artist’s ...) r 1 — L; £aI — k 

Modules d’artiste 

1316 — Model (of a stage setting) * 

Maquette 

1317 — Modeller J—dUdl v^- 1 ^ 

Modeleur 

1318 — Modillion ' • ^ «— Llk 

(L» ^iAi a jji-f — ■-» 1 

Modillon 

1319 - — Modulation 

_jt cjj ill ^ .1 ‘A .rtA J^->V ) 

_jf W“3 j 3 — a' j jiii Ai* 

Modulation (j,^) ( i' Uaaj£ 

1320 — Modulation (inflexion of the voice) f 

Modulation ». -i£ y p-Zy 

1321 — Modulation (amplitude) 

Modulation par amplitude 

1322 — Modulation (of voice) 


1326 — Monitor man cij — J l 

( CuU^4^ ki y- fil l < — j j ii l^ ) 

Ing6nieur du son 

1327 — Monitor (projection-room) 

/ C? j^ 1 V 1 — 3 jt, 

( j. jiiii i j j r.i'i Aiii >»i O r -- " J1+* 1 1 

Haut-parleur de cabine ou de contrdle 

1328 — Monochord (l^il) as. 1 ^11 ol.i 

Monocorde 

<»1 \ I I t r i_iill jjtojl Ail ^ jij ul j <*J1 ) 

( i£p».S' c.v7' jjiijiiij 

1329 — Monochord sonometer 

Wl^—all A J - i » =T jJ-i y 5 — i 13 kll I j - , 

( > 
Monocorde (sonomfetre) 

1330 — Monochromatic jaIaT 

Monochromatique 

1331 — Monody (monodic song) 

( Ailj ■A.j-i Ua-AIi' ) 

Monodie (chant monodique) 

1332 — Monogram ( iiyS _ ) tlj-.lu 

Monogramme 

1333 — Monologue 

i cj— i' a 

Monologue 

1334 — Monopode = one-footed , 

Monopode J — iy\ ^Alif 


1328 — Modulation, pitch or ring (of the voice) 

kij ill Aiik 

Intonation, modulation de la voix 
1324 — Molding 


1335 — Monotony = sameness 

Monotonie t , 

( / (« 3 -All J Aij I 

— Monotonous' ' Li- 

Monotone 

1336 — Monuments L.I J < ^11 aT = ^ 

Monuments 
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r — Monuments decorated with figures 

Monuments figures SJ/ .V. 

} — Moral of fable, story 1 j_; 

Morale d’un conte 

I — Morality-play * A a, 

( J ) 

Morality 


1352 — Mounting of photo j y—^> J— : <~ 

Photo-montage 

( oU^ j\ ->3~~ t** * 

1353 — Mouth-organ & VljLs 

Harmonica k bouche 

( iS\ ) 

1354 — Mouthpiece (of wind instrument) 


( 4« i . nl i _}1 0_jUf <jjL, 


Embouchoir = embauchoir 


1355 — Movable wall 


( d*Li .^111 


- Moresque (designs 


- Motet, anthem 
Motet 


l — Motion (pictures ...) - - » <_ 

Mouvement des images 

> — Motion (simple harmorjic ...) c 

4 Lx-u 4 iiil y* 4 — 

Mouvement harmonique simple 




■ Moulding (concave . . .) 


- Moulding (scalloped ...) 

i.« . jjaJI 4 tl_j3 

Moulure en 6cailles " 

- Mount 

( * jl-j — i = ) »jy~a . 11 4 

Carton 

- Mounting - 3" jU»] / 

Monture 


1356 — Mozarabe j i» 

Art mozarabe 

1357 — Mudejar oA&' 0— dl 

Art mud6jar 

1358 — Multimedea drawing 

(JjjJ u — rA 
Dessin h6t6rogfene ‘ *” 

LlLij 4 Lai ^-,^1 < j ) 

iidsn 5-ajj'oijiWs 

( ... 

1359 — Multiple echo (Usl) \ j . 'm\\ a 

Echo multiple 

1360 — Mummy 

Momie 

1361 — Murals (fresco) ■, 

>ll . — lSj'j — 

Fresque ' 

(Fresco painter 
Fresquiste 


1362 — Muse 
Muse 


1363 — Museography 
Mus6ographie 


1364 — Museology 
Mus6ologie 


( *Uai1 ) 

jography 


254 



1365 — Musette (of the bog-pipe type) 

— o— 

Musette 

1366 — Museum lapidary 5 — 

Mus4e lapidaire 4 

1367 — Museum of fine arts j p 

,->.' 1 *i *J I <-!. %' < 

Mus^e des beaux-arts " — 

1368 — Museum of sculpture 

jT < »"> i i 

Glyptothdque^ " , 

( lil cLjjli Ji <*j i v «) 

1369 — Museum (open-air v .) Cj 

r j_k« ,1^11 J 
Mus6e en plem air 

1370 — Museum (sculpture ...) 

Cl — aJI li—^, 

Mus6e de sculpture 

1371 — Music (to) • = to make music 

( — '>• ^ =■ ) iJ — 

Musiquer 

1372 — Music (fugued or fugal ...) 

( ... LfV-'J-* ) * 

Fugu6 

1373 — Music (chamber ...) cuJI u 

Musique de chambra 

J ) 

1374 — Music charm u ^...^Jl jZst 

Charme de la musique 

1475 — Music (creaky . . .) SjL_C, 

Musique gringante 

1376 — Music (dance ...) S 

Musique dansante 

1377 — Music (figured ...) 

Musique chiffr6e tf % ^ 

4 ■' 3 -*Vi jl or 3 e- J J- 

flijVL. <±i 

1378 — Music-hall 

Music-hall 


■ Music (Inaudible . . .) 

Musique inaudible 

■ Music (instrumental ...) 

J oVT ^ 

Musique Instrumentale 

• Music (lively . . .) <>*-*>. 

Musique entratnante 

- Music (orchestral . . .) 

Jj — ^ u — 

Musique d’orchestre ' 

■ Music stand or music desk 

(Jj?-.) y 

Pupitre & musique 

( I '’Jn.li — ) 

• Music (tin-kettle . . .) » j *i * 

Charivari 

■ Music (vocal ...) 

Musique vocale 

• Musical ear = ear for music 

J jJI v>jVl 

L’oreille musicale 

- Musical box 
Boite a musique 

- Musical (evening . . .) 


■ Musical instrument ( ... <1T ) : 
Instrument de musique 

- Musical seance *. 

Stance musicale 


• Musician 

j'-V-'J-l = I 

Musicien " " 

■ Musicographer 
Musicographe 


255 



1393 — Musicography J , Ajb 

Musicographie 

1394 — Musicologist 

Musicoiogue 

1395 — Musicology 

Musicologie u O-Ii 

(Art of music = art musical) 

( v> ) 

1396 — Mutation stops (of organ) 

(j.la.1 JjUl J- ‘ !' ■ «> , ‘‘ ; Ut 

Jeux de 'mutation 


1406 — News film = topical film 

Film de reportage, d'actualite (bande 
d’actualit6) 

1407 — Niceties of a craft a '■[ , jilij 

Finesses d’un m6tier 

1408 — Niellist = niello-worker 



Nielleur 

1409 — Night-piece 

j a Ji*i l^l~>‘ * • <jld 

Nocturne 


1397 — Naiad = water-nymph 

£±jlult <J j . jUil 

NaTade 

1398 — Narrater - narrator * 

( ^ J ) $ «i»U 

Ftecitant ' * 

1399 — Natural ^ = ,UW1 i£>U 

Note naturelle, b6carre ^ 

o— 3--^ <J ) 

1400 — Natural (sign) ^ 

B6carre f 

1401 — Nautch-girl j f 

« — “'j y 

Danseuse de natche, bayadere 

( f — “1 j J ) 

1402 — Nebular jl ilu- 

N6bules 

1403 — Negative (direct ...} 5< 

<LJL_j * jj— * 

Phototype n6gatif 

1404 — Neo plasticism a iA^SslI 

N6o-plasticisme 

1405 — Nereid (sea-nymph) 


1410 — Nocturne = night-piece 

(^LjjJI ’j i <*Ju) 4 jhl 

" Nocturne 

1411 — Noise (stridulous ...) J i\ oj— 

Bruit striduleux 

1412 — Noise figure (j^) f .\ — 

Chiffre de bruit 

6 . ( i 

1413 — Nomography 

Nomographie 

1414 — Non-conformists ^*11 j 

Non-conformistes 

1415 — Notation (musical ...) 

Note ou notation musicale 

1416 — Notation of a sound by a symbol 

fi— 'j 3 

Figuration du son*par un symbols" 

1417 — Note (dotted . . .) 

Note pointde 

1418 — Note (fundamental .. .) 

' j a g ...,a a_^*i; 

Note fondamentale 

1419 — Notch, jag, nick, cut (in piece of wood, 

etc.) 

Entallle (encoche) 
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1420 — Note (changing . ..) 

Note d'appogiature 

1421 — Note or tone (pure ...) „ 

Note pure 

1422 — Note (wrong „.) ^ 

Fausse note 

1423 — Novel (anticipatory ...) <*}yj 

Roman d'anticipation 
j ( <J*-“ ) 


1433 — Novelette = short story ^ ^ 

Nouvelle 

1434 — Nude (figure) 


0^> f 




■ r*“‘J 


1435 — Nude figures 
Nuditas 


1436 — Nymph } 

— al j ,11 <j j — a Ujl 

Nymphe 

1437 — Nymphaeum ( ... ) *U1' 

Nymph6e 


1424 — Novel (arresting ...) *j-ty+ 

Roman attachant 

1425 — Novel (detective 

Roman policier 

1426 — Novel in preparation 

— eyi ( jy L ) j 
Roman en praparation ' 

f , , , * 

1427 — Novel (mediocre ...) i—Lj, 

Roman madiocre 

1428 — Novel or play (episodic ...) 

C.U * atjj 

Roman 6 tiroirs ^ * 

y mj^II tiijiil -x*A — i-* <5^ ) 

( I fl . -A 

f 

1429 — Novel-photo jy -JU i Jyj 

Roman-photo 

1430 — Novel (psychological •■•) c 

( ri j .lilH ) 

Roman psychologlque 

1431 — Novel (thrilling or exciting ...) 

-- - -- * „ tJ __ 

* — <»ljj 

Roman palpitant d’intarat 

1432 — Novel with a purpose <—Jyj 

Roman & thase 


1 ) : 


1438 — Obelisk ( 

Obaiisque 

1439 — Object of art 

Objet d’art 


1440 — Objectivism f 

( ti ) 

Objectivisme 

1441 — Oblique motion (parallela oblique) 

‘ j -»■ ~i 

Mouvement oblique 

1442 — Oboist = oboe player 

OboTste = hautboiste 

1443 — Ocarina 0 I 

Ocarina ( . ty , jU: '<11 ") 

1444 — Oceanid, ocean nymph 

j — s= j — =^1' cr'Jj* 

Ocaanide 

1445 — Octave^ 

,jit jxij j^yi\ uic <_>jJlii : jiLj i 

' Octave " " 

1446 — Octave-band pressure level 

Li-ill <-, 
Niveau de pression sonore d’une oc- 
tave 

1447 — Octave flute (= piccolo) 

Octavin 
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1448 — Octave signe = octavo 

jt iliUill jaJ=J I ) = ^ iCill 


1449 — Ode 
Ode 


1450 — Odeum 
Od6on 


—ftUill 


( t.«l \j Lull J ) LJ^li i_c Li 




Olives 

1457 — Ondemeter 

(j-ttjjL* = g} /' * « ■ 

Ondem&tre 

1458 — One-step 2^ij 

One-step 

1459 — Opacity ' i .< jt 

Opacity 

1460 — Openwork = hollow ( ... Vy ) c. / i ' 

Ajour6 


1461 — Opera 
Opdra 


1462 — Opera 

Drame lyrique 


) 

iiui Ujj 


1463 — Opera-ballet , 

( O-* *S 

* Op6ra-ballet 

1464 — Opera (comic . . .) 

Op6ra bouffe 

1465 — Opera-glasses 

Jumelles de th6fitre 


-ih 


1451 — Offprint 

Tirage k part 


1452 — Old fogey (= dotard) 
Grime 


1453 — Old refrain * 2^yj 

Rengaine 

1454 — Old song to a new tune 

( ... J iolif ) iAapil 

Vieille chanson sur un air nouveau 


1455 — Oleometer 
OI6om6tre 


5 — Opera (grand . . .) 

t« *uiLjk ) a!_.uii 

( 4- Cjl \yy 

Grand op6ra = op6ra s6rieux " 


v— ^ ts—* 


1456 — Olive-moulding 

( ^jie «-i jlkj ) 


( (j 3 *— l+ia t — aj ) 


1467 — Opera-house 

Theatre lyrique 

1468 — Opera (light ...) ^ 

(,l ^ 5 ) 4-uii tj 

Comddie I6g6re 

1469 — Opera (with spoken dialogue) ,, s 

( *Vio L^u ) jl i\xj 

Opdra-comique (op6ra-bouffe) 

1470 — Operetta = musical comedy 

( •ja~o . 4 iilj* »Ui™, ) Cujjjf 

Op6rette 

1471 — Opus (pi, opera) 2 . . j , 2 

Opus (pi. op6ra) 

1472 — Orchestra y 

j jL»JI ^ 0^* ’ 

Orchestra 

1473 — Orchestra 

( j ) <I,UVI jxLiJI 

L’orchestre * 

1474 — Orchestra (string . . .) 2 

Orchestra d’archets 

1475 — Orchestral ^ 3 ^ 

Orchestral 

1476 — Orchestral parts jj * 

Parties d’orchestre ' 

1477 — Orchestrate, score (to) 
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1478 — Orchestration ' 

jijjaill — * — ijVl 

Orchestration 

1479 — Oreaa Jl — *aJI c 

Or6ade " 


1480 — Organ (barrel ...) 

■***» 

(hurdy-gurdy) 

Vielle 

5 

1481 — Organ-blower ^ _iy/i S it; 

Souffleur d’orgue 

1482 — Organ-builder O— 4'jVI ^ :l 

Facteur d’orgues 


1483 *— Organ-chest or organ-case 


Buffet d’orgue 


1484 — Organ-grinder 

Joueur d’orgue die Barbarie 


1485 — Organ-pipe — fluting 

= djUjU ^jVI 

Tuyau d’orgue 

1486 — Organ-screen O— S *,•, 

Jube = tribune d’orgue 

1487 Organ (swell-. . .) Jl ^ ", 

Clavier d’une voix (clavier expressif) 

1488 — Original °j ‘J 

Original 

1489 — Original of a picture X - -^| ■’j w j 

Original d’un tableau 

1490 — Original art (j^j J^yi J^ill 

Art original 

1491 — Originality _ XJLjf 

Originality 

1492 — Originality of artist ^ *u xjlJ 

Originality ou individuality d’un artiste 

1493 — Oil-cruet ‘' 2 ^ J L 

Huiller 


1494 — Ornament (current ...) 






Ornement courant 

1495 — Ornament (geometrical ...) 

ornement geometrique 

1496 — Ornamentation of China s 

f ' — ‘l 

Pastillage 

1497 — Ornamented with flower-work 

Fleuronne ' ‘ ‘ j fc J * 


- v/iiicimuNis isiaiacuaea . 


Congelations 

J dlj-B Os£ ySB JS-S ) 

( yj— aill J — ilia. 

1499 — Ornaments (wormlike-...) 

( ) Cil "j a ’{ y 

Vermiculures 

1500 — Outline 1 Si 

Trait 

1501 — Outline itkll ^^11 

Trace de contour 

XliU£ll J»_jUJI jjjZ j ) 

( j l ji 


1502 — Outline drawing 

r— ^ r-'j 

Dessin au trait 


1503 — Outline of features ; \.l! 

Lineature 

v 

( <L,UJI j LjUall JOB ) 

1504 — Outlines 




Traits du visage 


1505 — Outlining = delineation 


Oj — !«■ J ■ ■•J* 

Delineation 


1506 — Outwork 

( ) O-AP 

Hors-d’oeuvre 
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1507 — Over 

Jet6 5 

( J (>• • j* 3 ) 

CJ-4UI ) 

1508 — Over-finish (to) a picture 

s_=f 

L6cher un tableau 

- Overloaded ( ... L j 1* ) ji i 

Surcharge *" 

• Overpainting O— j-*— > 


1509 • 

1510 * 

1511 - 


Repeint 

- Overtones (upper partials) 

(JfeJ 

Harmoniques supdrieurs 

JJjlll 1 I*k.n1 jjill ol i_illa.ll ) 

( L— * 

- Overture (of opera, etc) 

( w i l ) 4 

Ouverture (d’op6ra) 

- Ovum = ovolo lij—Lj 

Ove 


-P- 


J — ^ (j-'Ld 


1515 - 

1516 - 


Pack-sheet 
Drap mouill4 

( J' — 2-^11 ft — t^t (j .. *»!/ 


Page 

- Paint (to ...) naturaiistically 

f j Ui _j jl L«Jll» ft ■ - -tj 

Peindre nature 

- Paint (to) daubs 

J JtiLVtS 'f^Jj = JLj—k 
Gribouiller (griffonner) 

(Gribouillis, griffonnage J < SS'J» 

Gribouillis, griffonnage 

- Paint (to) in glowing colours 

Peindre aux couleurs criardes 

- Paint (to) in gouache 

>tr il3*lU j*— ij = * 

Gouacher = peindre & !a gouache 


1520 — Paint (to) in water-colours 

.I— x ; — 

Peindre & I’aquarelle 

1521 — Paint (j^t) 'jUn 

Peinture 

( jj jani ll _j1 ,j J . «•» ■■ » (^*11 ®jLJ1 ) 

1522 — Paint-box 0 \Jj) 

Botte de couleurs 

1523 — Painter jl 

{<• jf oU^ll ) 


1524 — Painter (animal . . .) 

Cjl it ^.- vH jy — ^ 

Peintre animalier 

1525 — Painter (battle ...) . J /y 

Batailliste 

1526 — Painter (cityscape . . .) 

Aa L.* < jj .. f, . 

Perspectiviste 

1527 — Painter (clever ...) £jl . p-hj 

Peintre habile 

1528 — Painter (flowers ...) j:> 

Peintre de fleurs x 

1529 — Painter (glass-...) Jut jy 

Verrier ** 

1530 — Painter (historical ...) 

^ jujlill A»>l — ij ^*1 1 J 

Peintre historique 

1531 — Painter (house ...) v _ tLJl 

Peintre en Mtiment 

1532 — Painter in water colours 

Aquarallist ^ * »l p tJ 

Aquarellists 

1533 — Painter, master of his craft 

yS , j jxxk f,\—Ltj 

Peintre de metier 

1534 — Painter (miniature , . . .) 

( cuvj^w jt ) pis 

Peintre en miniature 
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1535 — Painter of ruins 
Ruiniste 


1536 — Painter (sea . . .) 
Peintre de marine 


JX-J& ; 


1537 — Painter (scene . . .) 

41 A* ' ■ * »" 

Peintre de decors 

1538 — Painter (signboard . . .) jj-*~ 

Peintre d’enseignes 

1539 — Painter (still-life ...) 

'4j L4 l aaA ]\ * . . .LH . n . 

Peintre des natures mortes 

1540 — Painter who flatters his sitters 

Peintre qui flatte ses modules 

1541 — Painting (j^,) = o*aJ1 

Peinture 

jli -|I L, ,*aL»j Vi . -i <_i.— ) 

(jfcli.. Lfi jj j . «~ | U *l\ y~- i 

1542 — Painting = picture ' J <2Z 3 — 

Tableau 

1543 — Painting canvas — .all ^ ill 

Peinture sur toile " 

1544 — Painting (carelessly ...) / , j 

Strapass6 

1545 — Painting (deceive the eye ...) 

r - -> 

Trompe-l'cell 

1546 — Painting (dull ...)(= flat) 

( j ) 

Embu ® emboire 


1547 — Painting easel 

Peinture de chevalet 


1548 — Painting (flower-...) 
Tableau de fleurs 


1649 — Painting (full ...) 
Peinture grasse 


iS )!■ .ill 
jij* 


1550 — Painting (genre ...) tj i 

( f ^ ‘ 1 _j^ 11 j t—Jj ) Aj tic. ^ jJ 

Tableau ou peinture de genre 

1551 — Painting (icon ...) I 

Peinture d’icones ' * 

1552 — Painting in oils = oil-painting 

£rt>» r-J 

Peinture & I'huile 

1553 — Painting (lifeless . . .) »Ua. )L jL - ,j 

Peinture sans mouvement 

1554 — Painting (masterpiece ...) 

Peinture ex6cut6e de main de mattre 

1555 — Painting (mural ...) 

( ^ j ) U (i-'J 

Peinture pari6tale 

1557 — Painting (open-air ...) , 

(jlUi ft * — ijA, 

Pleinairisme ( j <t. jl ) 

1558 — Painting or picture on panel 

Peinture sur panneau 

c * , , * 

1559 — Painting panel j V.J — , 1 

Panneau 

1560 — Painting (rock-...) «, 

( J* jl ) ijj— 

Peinture 'rupestre 

1561 — Painting (spray ...) £1 — kJL 

Peinture au plstolet " 

1562 — Painting without a model 

Peinture de chic * 

1563 — Palntress . »Jji 

Peintresse 

1564 — Pallet (j^,) o’^' & 

Palette 

O-o ( ^1^1 bU ) >...t.S A1 1 ) 

J 

( LilSS, 
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1565 — Pallet knife o—jjliil * 

( 

Couteau de la palette (amassette) 

CJ ii\ ^L-VI ) 

^lill j AjoJI j}',*'. .I~I .13 j U;-J 

1566 — Palette (painter’s ...) 

( fLljll Jljlf = ) o'J-*' 

Palette 

1567 — Palimpsest j’.j’ l 

Palimpseste 

( *<uli <jic ^ Jj ) 

1568 — Palm-leaf (moulding) < i 1 *.n 

Palmetto 

1569 — Pampre 

Pampre 

( <3l jjlj j jL, jSJI ) 


£.J— ‘N 


1570 - 


Pandora 

Pandora 


1571 — Panel 

Panneau 


(J>jl <JT ) jjSii 

S i 


1572 •— Panel (mixing ...) t 

( £> 5 — ^ 

Tableau de melange ou de mixage 

1573 — Panel painting Jl* j\ 

Tableau sur bois" 


1574 — Panel (wainscot-. . .) 5 

Panneau de lambris 

1575 — Paneling s = wookwork,. f ^ 


1576 — Panelled ( — ) olj 

Caissons 

j] JalU. j i-ijLij ) 

1577 — Panelling (wooden ...) “c*L t^SL 

Boiseries *“ " 

1578 — Panoramic jLj^ll -^Ui _,t ^yuJ 

Panoramique r 

4 y“f J>»-» lA* j^T ° j'4 ) 

( Jj^dlll tUil jf 


1579 

1580 


— Pan-pipe 
FIQte de pan 

— Pantaloon 
Pantalon 


i -4S i 


^- Iv , C j-*, ch ) 
( Vr*b ^ fjS J 


— Pantograph — -■ , 

Pantographe 

— Pantomime ^ — JU.1, J «— 

Pantomime 

( fiAjLSfc gjf fUVC ) 

— Paper (blotting ...j Ol, ?L3 j £jjj" 
Papier cristal 


1584 ■ 

1585 ■ 


- Paper (brown . 
Papier gris 

- Paper (calking 
Papier caique 


.) cS-iUj y J jj 

...) 


r-'-H ojj y 


1586 — Paper (carbon-. . .) 


Papier carbone ou carbonb 
■ Paper (coated . . .) 


-*L-ill 'Jjj 


Papier couch6 


( ) ,>-Um Jjj 


1588 - 

1589 - 


1591 - 

1592 - 

1593 - 

1594 - 


- Paper (drawing-. . .) 
Feuille de dessin 


■ Paper (emery-. . .) 
Papier d’6meri 


all j ,, 


• Paper (glass-...) or sand-paper 

v— J 1 t ' — ojj 
P apier de verre * 


■ Paper (glassine . 
Papier cristal 

■ Paper glassy 
Papier glacd 

Paper (laid . . .) 
Papier verg6 

Paper (rag . . ,) 
Papier-chiffon 


iSjj—L Jjj 
t' — 
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1595 — Paper (rice ...) 

Papier de Chine 

( o'jJA" *>• £.>*•— 1 1 

1596 — Paper (sensitive or sensitized • ■) 0 

Jjj 

Papier sensible '' 


1597 — Paper (sized 
Papier coll6 


o— ij) Jjj 


1598 — Paper (surface-coated ...) 

Papier couch6 

1599 — Paper (tissue ...) 

Papier de soie ' ' 

1600 — Paper (wove . . .) 

( t-y «> ! 

Papier vfilin * * 


1601 — Paper (bromide . . .) or (gas-light . . .) 


Papier au bromure 


1602 — Papyrus 

Papyrus 

1603 — Parabasis 

Parabase 


*<4 *J—i <ij 



t-e* * A‘‘‘ CH (*— 2 ) 

( 


1604 — Parallele fugue 
Fugue 


1605 — Parallel motion, parallels rectus 6 

Mouvement parallels 

0 e, 

1606 — Parasites *= strays * — eli^ 

Bruits parasites 

Sponge (to) ^ 6 „ 

(parasiter } 

ou faire le parasite * 

1607 — Parchment (vegetable . . .) 

( •• ’ijjj ) " 

Parchment-paper 
Papier parchemin 


1608 — Parget — L 

Cr6pi 

1609 — Parnassian school 

0*11 J>*» <fj ^ 

Parnasse 

— Parnassian 
Parnassien 

1610 — Parodist 

Parodists 

1611 — Parody 

Parodie 

1612 — Parodist ^ .. V - 

Parodiste 



1613 — Parody = travesty = burlesque (to) 

Parodier 

1614 — Part (man’s ...) taken by a^woman 

(or vice versa) 

Travesti = rble travesti 

1615 — Part music S^ill >*li 

Musique & plusieurs voix 

(J& jt ol j ) 


. Part (oujck-change . 

J* u-uaJI ol jL*_j (j-jLJ e g- ■■'■>1 1 aawf ) 

Travestisme (rflle & travestissements) 

1617 — Part (silent ...) e # 

( /■ . » ! * * «* j ) « " ■ »l ■ » Jj-J 

ROIe muet 

1618 — Part-singing /'-% S * — 

Chant en parties 

1619 — Parti-coloured 

Bi garrer 

( ^^*4 jy W '**; juLi-JI “jA-j ) 

1620 — Partner (at dance) 

Partenaire (de danse) 
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1621 — Partner (woman's ...) 

— jlj, 

Cavalier = meneur 


<Lljj 


1622 - 


• Pas de deux 

Pas de deux 

1623 — Pas de trois 
Pas de trois 


( o ' "fl.l lj UjjJj ) 


1624 - 

1625 - 


- Paso doble 
Paso doble 

• Passacaglia 
Passacaille 


iLuj 

V * 

A-Lcl— Jt , ijLi. 

( J ) 

* - \'?0 

M-t — 1 , = *<Uu 


1626 — Passe-partout }jy -* H 3 .- 4,1 - 

( UjlLJj )jy~a\\ oh oj ^ 1 V-^" ) 
Ruban de bordure (de photographie 
sous-verre) 

1627 — Passe-partout picture j\ jj 

Sous-verre * * 

1628 — Passepied (old Breton dance) , 

( j ) 

Passe-pied 

1629 — Pastel 

Pastel 


f — 

■» * t ■ V»1 I £jLdt£ ) 


o1jj-ji_JI ^jjll <!*■• ~S jl <J j3 

( o- 5 ^' tj-z 

1630 — Pastel drawing rj j • • 

,/a$tel ^ " 

— Picture In pastel * ii.v .. 

( ^ 5^-,^, *J>— ) 

Tableau au pastel 

1631 — Pastelllst » j ,v 

Pastelllste 


1632 — Paste-print 3 -'.i -, t i *j 

Pflte cuite 

( A m . *^1 1 (ji# ^.1.1 ) 


1633 — Pasticcio 

Pastiche 

(CftA*-*!! o* Cj£j_, okJ) 

1634 — Pastiche (imitation of another man’s 


work) 

( — 1 jif ) 

Pastiche ' 

(imitator = pastlcheur *= 

UJ ^ ) 


1635 — Pastime 

Passe-temps 

1636 — Pasting 

Collage 

( A^lJl ^ iL_;f jt_J^ ) 

1637 — Pastry cook decoration f 

J— 0 > v , > Ai : 

Patisserie - 

1638 - Patera ( ^ , iSjf 

P at$re 

1639 — Patina of metal p V ,n ^ ; iu- 

Patine du metal 

(,iiJ:k o^ Ji^) 

1640 — Patina of painting A__kjui 

Patine d'une peinture ^ 

1641 — Patrimony (art . . .) ,n 

Patrlmoine 

1642 — Pattern 

Motif de decoration 

1643 — Pattern (floral ...) 

Ramages 

1644 — Pattern (registered ...) 

Module depose 

1645 — Pedal-board oLJ^llI 

Clavier de pedaies ' 


^ J o'j/ r- 


1646 — Pedal-coupler (organ) 
Tlrasse (de I’orgue) - 
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• Pedal (loud ...) 

( J ) — * 

Grande p4dale 

■ Pedal-note (pedal-point) # ^ 

'i. J 

P6dale 

- Pedal of organ ^ Cr*i- 

P6dale d'orgue 

( (« — SA 6 J**- ■■■ "■ ■ ) 

■ Pedal of piano 
Pddale de piano 


- Pedal-point J j-a— V' 

Point d’orgue " 

- Pedal (soft . . . ) 

( O^f (j ) Jf*— ail 

Petite p6dale * 

- Pedaller 

( jl 

P6dalier 

- Pedestal — &U 

Pedestal, socle 

-Pedestal (small ...) »j— 

(ptedouche 


1662 — Pendant = cul-de-lampe 

f-\ i . fl . 1 1 j » ' ■ 

Cul-de-lampe 

( Jjiiill 5 jLL, )^<1 jUI _jT ) 

1663 — Pendrawing 5 — i^U ^ j 

Dessln h la plume 

1664 — Penholder ^ 

( f(4 l5 c r * *?* « ■= ) ^ — -Ztj * — 
Porte-plu'me 

1665 — Pentachord „ J^-islI jliJ 

Pentacorde ( j\ ijf ,>• ) 

1666 — Pentiment ^ »Ulf * *$111 Q n«~. 

Repentir ' 


1667 — Penumbra 

P6nombre 

j^iil i>* ) * 

1668 — * Percussion 

Percussion 


> Jb jf Jlill -u-a ) 

( J-tn cA 


1669 — Percussion instruments 

( ... CiVT 3 jVI _}1 jiull 

Instruments de percussion * 

Batterie 


- Peg of violin 
Cheville de violon 


• Pellicle (lavender ...) 
Pellicula iavande 


1670 — Percussionnist j H ’■ 

Percussionniste 

( LSaVI oVTl J ) 

1671 — Perforation (ornamental ...) =^open- 

( J ) £ — 

work 

AJour 


> — Pencil (lead . . .) 


1673 — Performance at cinema 


Dessln au crayon 


Seance de cin6ma 


1674 — Performance (continuous ...) 


Spectacle permanent 
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1675 — Performance (musical ...) 

Audition musicale 

1676 — Performance of play 

Representation (d’une piece) 

1677 — Performance with a full orchestra^ 

lS * — y: ■ ‘y 

Representation & grand orchestre 

1678 — Performer on the flying trapeze 

ji — pji — i+j 

Voltigeur 

1679 — Performer on the harmonium (harmo- 

4-..-I « Anl l c-*jl . 

nium player) 

Harmoniumiste 

1680 — Period of simple harmonic motion 

Uj. .nil lil jlll li 

periods du mouvement harmonique 
simple 

1681 — Peroration — ; l+i 

Peroraison 

1682 — Personage (allegoric or allegorical . . .) 

Personnage aliegorique 
Perspective 

1683 — Perspectif f * 

1684 — Perspective ^ 

= (tjjj-*) ytli*ll 

Perspective 

* JlSjil " - 1 

( JUi» jl i jl 

1685 — Perspective (aerial ...) 

(j£-*) t$j— V 1 ' 

Perspective aerienne 

jl j =J1 J olSja. (--j >» ) 

Ja.j £.>1*11 

( LT**-i J i-M'j 


- Petroglyph j ^. Jl J 

petroglyphe 

- Phase angle of simple harmonic motion 

4. l-i j. .iill ^jlil_jjjl 4 j^loJI J 

Angle de la phase du mouvement har- 
monique 

- Phase (musical ...) ^ ^_Ll, 
Phase musicale 

- Philharmony u «Lia 

Philharmonie 

- Phon (Lkjl) ^>_y_all _>*aJl = Oj-* 

Phone ^ 0 

( !>. ) = 

- Phonetics = phonics 

^.;-‘l) u.1^1 ^ 

Phon6tique 

- Phon-meter = phonometer 

_3jl.>JLli -= 

Phon-mfetre = phonomStre 


1693 — Phonofilm jUJLll ^m..,Jl J 

1694 - 


Film sonore 


■ Phonometry _ 5 1 

^=jl j-JVl »AJS si ijil 

Phonom6trie 

1695 — Photo (three-quarter ...) 

Photographie prise de trois quarts 

1696 — Photo-conductive = photo-positive 

* * . I , . * 

Photo-conducteur = photo-positif 

- Photogenic j—ty *. 11 0^ = 
PhotogSnique'” 

- Photoglyphy * 

( £ J ■ "" ^ U .il^j ^~i~v il l |>» ) (iiaj 

Photoglyphie 

- Photograph (blurred ...) o 

• jf* *_»-* 

Photographie mal r6ussle 
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) — Photographic exposure 

Exposition photographique 

I — Photographic film ^_il 
Film photographique / 

! — Photographic graininess ^ f 


Granulation photographique 
- Photography (colour ...) 
Photographie en couleur 


Photographie foraine 

— Photography (infra-red . . .) 

rj J t ^ l a li ,Ai 

Photographie & I'infra-rouge 

— - Phonoscope 
Phonoscope 

— Photography (pin-hole^. . .) ,, 

< - it*H olj jf J'j'l ■ fi PP ®j >— 3 

Photographie sans objectif 
St6nop6photographie 


1 y = 


) — Photogravure worker 

£ . 


- Photometer 
PhotomStre 

- Photometer (illumination ...) = illu- 

— iVl 

minometer 

IlluminomStre 

• Photo-robot ® 

Photo-robot 


- Photo-stopper ^ 

Photostoppeur 

( u ) 

■ Phototype 
Phototype 

( .. j • ) 

■ Phototype (from tracing) * , 


Photo-caique 

[ j>^JI jfita O-* ‘ 


* Physique (fine . . . ) 


* ( 


■ Pianissimo ( .. t-ijx ) jlsjll juli j 
Pianissimo 


- Photogravurist = photo-engraver 

.-■ I I ». .Kl l J iLi 

Photograveur 

- Photo-engraving 

( ^iaJt _jt Oil 4 ) 

Photogravure 

- Photo (latent . . . ) ^ 

Photo iatente 

■ Photolithography ^ v 

<LbUL 

Photolithographie 


■ Piano (baby-grand . . . ) Jl iJaiU 

Piano & demi-queue 


• Pianoforte and vocal score 


Partition piano et chant 


i — Piano (grand . . .) 


■ Piano (the . . .) is out of tune 

As ji.a i jji 

Le piano n’est pas juste 
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1727 — Piano technique 0 LJl ils 

La m6canique du piano 

1728 — Piano (transposing ...) 

^ 1 ■ 'i l l 'ji*-* 

Piano transpositeur 

1729 — Piccolo ( Ljh = Jj— , 

Piccolo 

1730 — Pick out (to) — set off j_£ S 

Echampir 

l— 4-itS j jJuil jAaj ) 

■ <*i£L 

1731 — Pick-up (= reproducer) 

— <Zj_y*x JuV 

Pick-up 

iJl jU* ) 

1732 — Pick-up (to . . .) a wireless station 

*i — I*K»1 kill 

Capter un poste de radio-diffusion 


1733 — Pictographic, picture-writing 4 

d ki\ j e. j^C it 

Ecriture pictographique 

v * j — fjji (jJ jillli Jiy~*d ) 


- Pictorial 
Pictural 


( ^jIIj ) 


■ Picture 
Tableau 


(Jjv.) *jj 

( (,^'—“1 r-*j y 


1736 — Picture accentuate (to) the contrasts 

On jL}* 

In a . . .) 

Heurter un tableau 

1737 — Picture-book /yZ* 

Album 

1738 — Picture dom = film dom 

l |M ■ .ill J, ILc 

Monde du cln6ma ou de l’6cran 

1739 — Picture full of life jLaJL lj«U £_*, l 

Tableau animd 


1740 — Picture (glass ...) 

Peinture sur verre 

1741 — Picture (hunting ...) i ^ 

Tableau de chasse 

1742 — Picture (living ...) 

Tableau vivant 

1743 — Picture of an emetic green 

( j-ii-Vl W* ) 3 — " j j 5 — ^ 

Plat d’epinard >^1*11 ) 

(vert 6pinard 

1744 — Picture-palace, picture theatre, picture 

J — t, _ J&. L*4J — I <LelS 

drome 

Grand cinema = cin6ma palace 


1745 — Picture-sheet (= coulour-print trade or 


printing works) 

Imagerle ^ 

( iiJ J *^3t\j «— i jX, ,>t ) 


1746 — Picture (small . . .) 
Tableautin 




1747 — Picture-story j * ^ 

Histoire en Images 

1748 — Picture strip (of film) 111 

Bands des images 


1749 — Picture (subject ...) <>JL3 <a.jl 

( *LaJl | t—dj t «H c l ) 

Tableau de genre 


1750 — Picture-writing 

jy-a\^ 5jb£]1 ( ) <djj j ..i ViH Sjblll 

" Pictography 
Pictographie 

1751 — Pictures (or cartoons) animated 

Dessins animus 

1752 — Pictures (grotesque ...) 0 

lijji 

Peinture de grotesques 



- Picturesque y 

Pittoresque 

- Picturesque - fully of Imagery 


- Picturesque description of the events 
of the time 

Tableau des 4v6nements de Itepoque 

- Picturization 

( jf ^ .1 »*. »l 

Adaptation (d'un roman, etc.) ft I’ftcran 

- Piece (characteristic ...) 

Morceau de genre "" ^ 

- Piece (easel . . .) CJ-L, 5^1 

Tableau de chevalet 

- Piece of buffoonery 
Harlequinade = arlequinade 

- Piece of clownery (buffoonery)^ 

( £j' — j 


- Pit (the) , 

( Wi* l' J ) jv— <J1 *-*>■* j 

Parterre 

( SU I ' tA $ ) 

- Pitch of sound pj— — 1 

Hauteur d’un son 

Degrft dtetevation d’un son 

■ Pitch (standard . . .) 

4 ijluJI ^ull ^lij jl 

Hauteur du ton-fttalon 


( Ifb ^ib 

Pizzicato 


■ Plain =* even 
Uni 

• Plain-chant 
Chant ecclftsiastique 

■ Plan (trefoil . . .) 
Plan trftflft 

- Plank (little ...) 
Planchette 


( •• ) o^' 


^ elf* ■ 




- Piezomicrophone ^ 

Ob*' A i- 3 .Ua>], oAypy 

Piftzomicrophone 


• Plastic art = art of modelling 

( <ii5t.il ijL, J ; <. v. j ) 5 iljil 


- Pin (drawing-...) 
Punalse 


- Plnakothek *■ picture-gallery 


- Pirouettes < 

Pirouettes 

■ Piston, comet, cornet-player 

( J ) £.U-~ 


Cornet ft pistons 


• Plastic (substance . . .) 5 

Matters plastique 


■ Platband ^ -L ^ 

Plate-bande 

■ Plate (autochrome ...) 

( .. 4-aL: li 

Plaque autochrome * 

■ Plate (photographic . .) 

... * t* 

J— ail 4„ .it . i alUj-, 

Plaque photographique 
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1780 — Plate (quater-wave ...) 

(JH — 1 

Plaque d’un quart d’onde 

I. f . l- . l i <SL, — i o.£i ) 

_ 1?1 jli41 ce'-^J' ^ 

J* kl' £-*j <1* 

( ,>jJI 

1781 — Plate (sensitive ...) i_ *>1 

Plaque sensible 

( ^ — itiii » jL»j ciil U x jz i>* 

1781 — Plate- tester 

( j! «-JI J ) j *« 

Opacimetre' 

1783 — Plated 

Plaque * 

1784 — ■ Play (to) or act (to) for a film 

(*— 4 * J J** 

Tourner dans un film * 

1785 — Play *Uaa m 

Piece de theatre 

1786 — Play (three-acte ...) 

Pidce en trois actes 

1787 — Play or entertainment (manificence of 

...) * 

Magnificence d’un spectacle 

1788 — Play (live or vivid ...) h tj 

i\ .til. 4 . AiU 

Roman vivant 

1789 — Play of coquetry »Vj— 

Jeu de coquetterie 

( 

1790 — Play (spectacular . ..) 

f t i - - J A 

PiSce a grand spectacle 


1791 — Players (strolling ...) 


1792 — Plays 

Les jeux de la sc&ne 

1793 — Plays (icarian . . .) 

J 5 jil ^ iljLklf 

Jeux icariens %, ^ 

_>=“-* o^J *-* j- 1 -* ) 

( "• ■" 


1794 — Plays of light 

( J ) { L~sJ1 L\}±, 
Jeux de lumifere 

1795 — Playhouse £ 

Salle de spectacles 

1796 * — Pleasant to hear Aj 

Agr^able h I’oreille 

1797 — Pleasure-ground J. 4 I," 

Lieu de plaisance 

1798 — Plectrum j-ijV — Jt <-A tJ / *l'j — 

Plectre ^ " 


* Pleiad 
PI 6 iade 


1800 - 


<jSj£ 

tampion ( *IjT ) 


yjAi 


- Plug > 

Tampon 

St * , , , 

1801 — Plugs (advertising ...) <£>1^ 

Flashs publicitaires 

1802 — Pocket camera *JJJ L,' 

Appareil de poche 

1803 — Poecile = painted portico 

'diJi ) J'jj 

Poecile 

1704 — Poem (lyrical .. .) « 5 

( jijLLill Ju. ^02 ) JLJUi 3 

PoSme lyrique 

« , • 

1805 — Point (engraver’s . . .) c *— aJ ^ 

Poingon de graveur 

s . .. . . 

1806 — Point images 

Points-lmages 

1807 — Point-lace 


Guipure 


[ oUiill j 
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— Point (silver-...) 

Pointe d’argent ' ' 

* c 

— Pointillism 

Pointillism© * 

5 jljjStill ^>11 * ' J±> fj ) 

J * » * , Jalli 1-UjSjlL ^I^IVI j» i ■ ■■ » " ■ 

■' Vo^' 


1810 — 
1811 — 


Pointillist = stippler 
Pointillists 


Polychromy in sculpture 
Etoffage 


1812 • — Polycopy 
Polycopie 


1813 ■ 

1814 - 

1815 — 

1816 — 

1817 — 

1818 — 

1819 — 

1820 — 
1821 — 


• Polygonal 
Polygonal 


• Polygraph 


*j£+ 4 1 '*'*£-* 


Polygraphe, appareil ft polycopier 

Polyphonic ol^—Vl ! 

(Polyphonique ~ 


O' jHt $ r UlV1 iia 
o-H« J ^ 


Polyphony 
Polyphonie 

Pornographer 
Pornographe 

Pornography £ill J Hi=>L^ y 
Pornographie 

*c ~ ? 

Portrait (collective ...) • jy— 

Portrait collectif 

9 s 9 

Portrait (full-length ...) i i, t< »j>— 

Portrait en pied 

■ Portrait (full-scale ...) 

fy^l\ ^L2lL Ijj- 
Portrait grandeur nature " 

■ Portrait (=* half-lenght) 9 * 

*■ JV*i 

Demi-nature, portrait en buste 

4 < 

- Portrait in oils 5 *jy~* 

Portrait ft I’huile 


1824 — Portrait (introspective ...) 

Portrait pftnfttrant 

1825 — Portrait (outline ...) 

Silhouette 


( .. JLi )ljy 


1826 - 


■ Portrait-painter 

( aJU j * • ^ ) jy^ j-i — •*_) 


1827 — Portrait (profile ...) 5 » J: 

Portrait de profit 

1828 Portraitist *y^y jy 

Portraitists * 


— To portray 
(portraiturer 


w : 


1829 *— Portraiture (art of . . .), portrait-painting 

j — y 

Art du portrait 

1830 — Portray (to) ( 1L. / UaJ ) 3 j~- 

Portraiturer 

1831 — Pose Hi « .. n jl' 

Pose 

j ^ — 1 - t. S I A_il C o£~t j" ) 

J— — 1 j . n i" jl ^ _j1 jUij j HJLa 

* — _jl ^J. -l jf 

1832 — Positive (direct ...) s 5 

<L^.y, *jy~* 

Phototype positif 

1833 — Post-house = stage 

( iijl' Oj^' j ) £ j — 0^-* 

Mansion 

1834 — Post recording 

Enregistrement postftrieur 

/jj—aJ (^jLk, jlAfiV “ ) 

* # 

1835 — Postsynchronization, postsynchronizing 

(, r MiVl ilLV j ) ^y^\j ^ HiUil 
Postsynchronisation 
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1836 

1837 

1838 

1839 

1840 

1841 

1842 

1843 

1844 

1845 

1846 

1847 

1848 


— Potery crackled, antiquated ^ ( 

Ja* 

Poterie truitde antique ' ^ 

( ) 

(Crackle 

— Potter's art jL_Lill <_Su— 

Art de la poterie 

— Pounce (to) s # 

(,O^U 04 * * ' J 
Poncer un dessin 

— Pouncing pattern, pounced drawing 

Poncif f 4 

, <*jj lP', o^* 3^ — ^.j 35 cr'J* 1 

* * ( ^ 

— Power (covering ...) ojll' Jk * — 
Opacity 

6 <■ * 

— Power-loom * — 31 < — 5 j— * 

Metier mScanique 

— Prelude ( 

Prelude *” * 

( j-ij*-ll j jLjjVl ) <— ‘J4 J 

— Prelude (to), to play a prelude 

= 6 jjj 

PrSluder 

— Preparatory drawing < 

(og-*) cpi-^vi 
Dessin prdparatoire ’ f 
( jLjlUl ; jo- 11 jU^j ) 


- preposterous-fellow 
Fantoche 


t)— tii 0^ 


— Pre-score j— 1 J— . « > — 

Enregistrement antSrieur 

»jo— 11 "^j* 0^11“ ) 

( IIL.1 jj cjj— 11 f 


- Presenter 
Pr6sentateur 


— .Lj jj j » li< 


( Sj_ihll / <*1 iVl J ) 

• Pressure (excessive ... of sound) 

-'Jaj-j-, o ' — ‘j *“ — “ 

Pression sonore excessive 


- Prestissimo li 
Prestissimo 

- Presto 
Presto 


( tij~> * 


) 


1851 — Pre-view ot-*» 

Pre-vision 

( j>M*-l' lA* Jf 3 A *'— ^ ) 

1852 — Prick (to) 

Pointiller 

1853 — Prick (to) a design j J—j 

Piquer un dessin 

1854 — Pricker < M ^ 

Piquoir 

1855 — Prima donna < 1j—*/ j ) Ji/ 

Prima donna 

1856 — Primary colour (j^) Ij^fl 04— U' 

Couleur premiere 

^1 ) ( ju— VI j-ifUl r l— jf ) 

( 3jf^y >-“^'4 

1857 — Priming ) jy-^ 1' i 4*4 3 / Ul' 

Apprfete 

1858 — Print 

Toile peinte 

1859 — Print 

Epreuve photographique 

1860 — Print (engraving^ . . .) 0 _ 

( jjia-. J— 1 o* *->■*““ 1 

Estampe 

1861 — Printing-box ■= printer * ^ 

Tireuse # <-^1— 1 1 

(^ililjjj^ La— 4 j;>-* * =UT ) 

1862 — Print (lavender ...) t( * 

( 1 - J| j ) <i*-u 

Copie lavande 

1863 — Print (unmounted s 

j±» <ijiy** ■*-=* — " 

Epreuve non coll6e ^ 

o^ C->l t> •j*~ m ) 

(mount * ( yy-£j 
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1864 — Printing (colour ...) o'i iVu ^ . ‘.U 

Impression en couleur 

1865 — Private theatricals JLl i 

Com6die de salon 


1879 • 


■ Profile (lost . ..) 


: 5# _ ) 


1866 — Process ( t 

Processus 

1867 — Process art (j™_) o_lU1 

Art photographique w 

1868 — Process artist j ~-;.H 

Photograph© artistique 


) — Process camera 





Camera photographique 

1883 — 

1870 

— Process engraver, process-worker / 



(JgJ o^J' 

Photograveur, hSIiograveur 

1884 — 

1871 

— Process engraving ^ 

1885 — 


(Je-») ^ j. i’.ll J *-.H 


Photogravure, heliogravure 


1872 

— Process (photomechanical ...) 

1886 — 


Cr-**~* Crr 


Photom6canique 


1873 

— Process work < l j E _) j "„’,!l 

1887 — 


Phototypogravure, photolithographle, 
phototypie 


1874 

— Producer 

1888 — 





Metteur en scdne'ou directeur de pro- 
ductions 

1889 — 


1875 — Production (^5^^ / ^L; ) ^Uil,. 
Production * 


1876 — Professionals 

Gens de metier 


* — -J j * Jl O' — 


Profit perdu 

2 — Sill jll Us ) 

< £>— J 

1880 — Profile of a portrait 

Profit d’un portrait 

1881 — Programme = play-bill 

- 4 ■ -« £— 

Programme de spectacle 
1682 — Programme picture^ 4 

Film bouche-trou (d’importance secon- 
daire) 


Projet d’architecte 

Projection (rear . . . 
Projection arrifere 


Synchronisms de projection 

Projectionist^ ^ 

<~jK4 ) J 0 — 
Pr6ject ! onniste 


Projecteur 

( < , lit . *11 (ji-6 Jj.rtll ^lljl ■ .l*ll *1jl ) 

Prologue ( , 

Prologue 

Prolong (to) = draw out (to) a play 




1877 — Profile 
Profil 

jf r .., v . ) 1 t-i ' il ,y l+oi (^1 — k _jJI ) 


1878 — Profile (to ...) 
Profiler 


Filer une sc6ne 
1890 — Prompt or prompting's box 

y j ) 

Trou du souffleur 


Of"*i 


k r--> 


1891 — Prompt-side 

C6t6 jardin 

1892 — Prongs of a tuning fork _ f 

( ... J\ 

Branches d’un accordion ou diapason 
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1893 — Proof or print (photographic . . 

' * % ■ ii 

Photocople (photocopieur) 

1894 — Properties 

( i t . «i j ) *L_}Vl J j- * j 

Reserve de costumes, de decors, etc. 


1895 — Property (artistic ...) ii 
Proprtet6 artistique 

1896 — Property man 

ci-ji jl jin 

Accessoiriste 

( j jf £.^—41 l ^ 6 ) 

1897 — Property-room <J_-y.lt 

Magasin des accessoires 

1898 — Proscenium 


cluiaJl £ j — .-Jl 


1899 — Proscenium arch 

Manteau d'Arlequin 

1900 — Prosody (musical^ . . .) 

Prosodie musicale 


1901 — Protasis ( 
Protase 


; ) 


1908 — Puddle (to) ( ... U1 

Corroyer 


1909 — Punch 

Polichinelle 

1910 — Punch-and-Judy show 

( isjaj li s -H— y 

Theatre de polichinelle 


■ Puncher 
Polngonneur 


J — .£1 Aj i_iL&j 


1912 — Puppet-player 

Marionnettiste 

1913 — Puppets-show £j *, 

Theatre de marionnette 

1914 — Puppets-strings l _ r £\ ^ILA 

Fils des marionnettes 

1915 — Put (to) a novel on the screen 

L . i_ i — Jl j 

Porter un roman k l’6cran 

1916 — Put (to) a threatening tone into one’s 

voice '<—s (j jL- ; 

Grossir sa voix 

1917 — Pyrotechnic 

( ui* J>JL 

Pyrothecnie 


1902 — Protector of arts 0 ^ilt j 

Protecteur des arts 

1903 — Protomothec . «;» J^UJI 

Protomothdque 

1904 — Psalm j — j-,) > 

Psaumes 

1905 — Psalmodic 

Psalmodique 

1906 — Psyche * 

I4I Jill I <_^U ^ ) 

" Psych6 ' ' ( 

1907 — Psychodrama 

Psychodrame 

( • UaJI j Jul«l ,jl* ) 


— Pyrography 

Pyrogravure , 

( (*f— 

1918 — Pyrogravure = poker-work 

( jLllL t. . i. 1-v.H Jli - ) jUil* y * Si ll 

Pyrogravure 

1919 — Pyrrhic (dance . ..) # _ 

( .. ^ — “j ) 

Pyrrhique (danse) f 9 s 

( JL, < i_i \* j ) 

- Q - 

1920 — Quarte } „ 

( *jli ) Ajxlij 4 1 . a ll 

Fourth 
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1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 ■ 

1930 ■ 

1931 • 

1932 - 

1933 - 

1934 - 


c 


- Quatuor, quartet 
Quatuor, quartette 

- Quaver rest 

Demi-soupir ( ) 

- Quirk = gorge j <-!_.>= 

Gorge = moulure k gorge 


-R- 


- Radiogram 
Radiogramme 


•4 1 


- Radiographer, X-ray photographer 
Radiographe 


- Radiographic 

i 

Radiographique 




- Radiography 

( _4jL-JtVLj 
Radiographie 

- Radiometer _ 

* >fk 

Radiomfetre 

- Radiometry 

tU-iVI *j: ^-.Ls _ 
Radiometrie 

- Radiophone 

'ySL-iV t~uL» jf 
Radiophone 

- Radio play i ~.- tu i 

Pi6ce radiophonique 

- Radioreporter ^ ‘ 

Radio-reporter 

- Radiotelephony (= wireless telephony) 
Radio-teiephonie 

- Rail (in front of stage), footlights 
Rampe 

( jula, j ) jJ Is 


1935 — Raising of monument ^ 

Erection d’un monument * 

1936 — Raising of the voice 

Elevation de la voix ' 

1937 — Raising of one’s voice 

^ — *ji 

Haussement de la voix 

1938 — Range finder ,n ’JSS 

( <UT jU-^ ) 

T§l§mfetre, indicateur de distance 

1939 — Range of colours lyi ' I J . 

Gamme des couleurs 

1940 — Rate of decay of sound 

Taux d’extinction (du son) 

1941 — Raucity (of the voice) 

(^y) 0 — 

Raucite de la voix 

1942 — Reactance (acoustic ...) 

Uiujl 

Reactance acoustique 

( jkjl j&l , 


1943 — Realization of a film 
Realisation d’un film 


_Ui jrl 


1944 Realizer Jjljjjih 

Realisateur "* 


- Rebeck 
Rebec 




1946 — Receiver 

J js ^ ^jlk, : <LiCJUi 

(iJjj-*) pj-iidl j } jilill j JLcc — , yi 

Ricepteur 

1947 — Recital 

(Ui.1_j ijjlc l+xpy * J * J ■■■<>« ) ij-i’ji tip 

Recital (des recitals) 
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1948 — Recitative - 0 j lij l ' f \s jyi 

Recitatif # o 

{, 1 — J L ,J 

jf j — ! j. . a . Xs Ji ^ j ‘SSS.-J-. 

( 

1949 — Record (to) a film = act (to) a film 

part \ Jui jy 

Tourner un film 

1950 — Recording (live ...) ^ J. .,-y‘.r, 

Enregistrement vivant 

( C*3j c£' ) 

1951 — Recording (magnetic ...) 

% 

Enregistrement magn6tique 

( <_■** j - .->1 ' Cjlatj^jJI 3i_yij ) 

1952 — Recording-room J^-nll <-eLs 

Central d’enregistrement " 

1953 — Recording (sound-and-picture ...) 

^ 1 J — ^ ^)j-% . iM 

Enregistrement phono-visuel 

1954 — Recording (variable density ...) 

5 iL^il gZZ 

Enregistrement k density variable 

1955 — Recreations 

Amusements 


1961 — Re-echoing t (of sound) 

( ClJ«all kJkZy .Iaj fLli ) iIa . nl^ 

Reverberation 

1962 — Reed ^ # ^ 

» j ii .n ,» , <ulx J jj 

Rudenture 

1963 — Reed, tongue (of oboe, clarinet . . .) 

( ) o'—*}, 

Anche 

1964 — Reed-organ i I 

Harmonium 

1965 — Reel (news . . .) jLcLJl j j 

Vues ou film d'actualites = actuates 

1966 — Reflector lens XSs.lt * '■ 

Lentille refiechissante (ou k reflecteur) 

1967 — Regionalism * 

{ .. o^' J ) * — - s 

Regionalisme 

1968 — Register = stop-knob (of organ) 

( j ) j'J 

Registre 

1969 — Register = tone^ quality of the voice 

( — '_>i' (j — (j ) "CjliJa 

Registre 


1956 — Recto /_ ^ <— VS 

Recto 

1957 — Recumbent figure 

( i jllaJl JOUlD ) 

Gisant 

1958 — Redness of the nose 

Eniuminure du nez 

1959 — Reduce (to) a design U— >j 

Reduire un dessin 

1960 — Reducer ^ 

S-lliS k »*■ > ! J — Sy, J^L -x , . 

" ' i *,A.% 

Affaiblisseur ,, 

Cj\ i i . * iK j <Ji yjal) Jjjl jjil 1 i i kil l) » i lf>l < 

' ' ' * ' ' '\£u J1 


1970 — Rehearsal ( 

R6p6tition 
u — Lt 

( l ij-k *xll 1 

1971 — Rehearsal (dress ...) 5 s 

Repetition generate 

1972 — Rehearsal of dress makers ^ 

Repetition de couturiferes 

1973 — Rehearsal (of play) 

( I 1 .J f*"‘ 3^* ) — “• *-!>?-* 

Repetition 

1974 — Rehearsal on the set # 

Repetition sur le plateau 
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1975 — Reinforce (to) = 
sound) 

Renforcer le son 


to magnify (the^ 


1976 — Relief 
Relief 


_iU / jjU C\ c 


1977 — Relief (high . ..) 

Haut relief 

1978 — Relief image 

Image en relief 



1979 — Relief imprint 

Empreinte en relief 


1980 — Relief (low . . .) 
Bas-relief 


1990 Replica ,_k, 

R§plique ^ 

1991 — Reporting / J 

Reportage 

1992 — Reproduction ' (1 

Reproduction 0 ? 

( (2 

■<993 — Reproduction of sound (mechanical 

•••) , 5 t s 

jl kll— J / Jiir^ 

(^O |UJ = ) 

Reproduction* sono‘re 

1994 — Re-recording 'JJz 

Re-enregistrement 


1981 — Relief (pictorial . ..) , 
Relief pittoresque 


1995 — Resonance frequency = resonant fre- 
quency ( .. ) ooO' 

Fr6quence de resonance 


1982 — Relining (picture ...) 


Rentoilage * * 

1983 — Render (to) (part) \j ^ J-Jk, 

Interpreter un role 

1984 — Repainted * 

( J ) O^' 

Repeint 

1985 — Repeat > <— -o 0^ 

Rapport d’un *dessin ’ * 


1986 — Repeat 

( jLtlAVl j ) jl*-, £ ,11 

R6p6tition 


1987 — Repeat \ 

Reprise ' * 

( yij- <^1' j'jSi ) 


1988 — Repetition (in singing) 

( u — J ) Jij* j' 

Reprise 

1989 — Repetition sign ^ ^11 

Signe de reprise •" f 


1996 — Resonance (phase ...) t 

4 6 j— 11 / Jj 

Resonance (velocity . . . ) ' 

Resonance de phase 

1997 — Resonance (series ^ rj 

Resonance en s6rie 

1998 — Resonance spectrum ^ t 

( .. iJUk ) J^ll 

Spectre de resonance 

1999 — Resonance tube , 

( .... ) o— iV 1 ' 

Tube de resonance ' 

4 / o * 

2000 — Resonator ( * ;U j _ ) o' — v — • 

R6$onateur 

2001 — Resonator (compound . ..) „ * 

R6sonateur compos6 

2002 — Rest 0 

( _jJI j ) = ^Lkill 

Silence 
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2003 — Restorer (picture ...) 

Cil — i>Lll JA3I, = p — 

Restaurateur 
— Restore (to) 

Restaurer <1^1 ) 

2004 — Restrainer (in developing solution) 

«u.a..KH -ib^-1 Q l - ' 
Mod6rateur du voile chimique 

2005 — Restrainer of light ^ ;J| j t ' 

Mod6rateur de la lumifere 


2016 — Rewinding J, 

Rebobinage (du film) 

2017 — Rhythm (binary ...) , 'i. 

Rythme binaire 


2018 — Ridotto 
Ridotto 




2019 — Ring-shaped = annular 
Forme annulaire 


2006 — Retention (image ...) 

^Uaiil I j_j— »ll *1 ii 

Fixation de I'image 

Jl mV' 'jUj >■ *1 . * " 0 it y 'tlii ) 

( jl 

2007 — Retoucher 2 ji^y. ijj a j*-',’ 

Retoucheur 


OJ — j y — »Jj' 


(o2-») 


2008 — Retouching 

Retouche 

<J-* " ja j-j ^JL j, — ijll SjLe^ _jJb ) 

<v J .. *u Uj ji <** j,«i ,i 
u j <ial1 jf ; jt <LUis _jt 

2009 — Retouchs (to painting) >-, i " i n 

Retouches 

2010 — Retransmission 

Retransmission 


2011 — Retrospective 

Retrospective 

(^»*'a* 11 ib ^Ui (jL»£.f ) 

2012 — Reverberation J 

Refiechissemertt ou repercussion du 
son 

2013 — Reverberation time 

( J 

Temps de repercussion (du son) 

2014 — Reverse H. 

Revers d’un panneau peint 


2015 — Revive (colour) 


Rafraichir la couleur 


OJ— ii' 


2020 — Rise of arts 

Essor des arts 

2021 — Rise of the curtain 

Lever du rideau 

2022 — Rocaille 

Rocaille 

2023 — Rococo 

Style rocaille' " 

2024 — Roll u mj . ; 1. * ' 

Bobine (de film) 

2025 — Roll drop 2 Vi", \ j . 

Rouleau de rideau 

2026 — Roll film ! *a y.\ ;j - 

Pellicule en bobine, en rouleau 

2027 — Roll (music-. . .) ; *.*. . J t \ 

Rouleau de musique ' 

2028 — Roll on the drum J '.LU ^J_s 

Roulement de tambour 

2029 — Romance (historical . . of the cape 

2JL>\ jj 

and rapier period) 

Roman de cape et d’6p6e 

2030 — Romancero (collection of romances) 

Romancero 

2031 — Romanticism \ ' lyi J <L .'t^ n 

Romantisme 5 ' 

j Oel*w *• j dil t. .... <lli 
( J^L^V' * ‘N**" j* * j-tc- 


278 



2032 — Room (operating . . . ) s , } 

Cabine de projection 


2033 — Rope-moulding 

Torsade 

2034 — Rosette \-LjJ j J 

Rosace ( J •■ijj ) 

2035 — Rotary exhibition 5 

— 1— i.r*-' — *- 

Exposition par roulement 
2035 — Rough sketch or draft 0 
Ebauche 

2037 — ■ Roughing chisel ol_li« 

Ebaucholr 

2038 — Round dance £ ilsLJI 

Ronde q^—^j £+ ) 

2039 — Round (in full . . . ) s 

( 4»ijl >?■, £ *-»- > !>• (• — J^ti* 

Ronde-bosse 

2040 — Rubbed Y, £ — LJ 

Frott6 (dessin) 


2041 — Rubbing ■ 
Frottage 


frottage 


j_ii 

2042 — Rulling pen (j*-,) .. Jl,IJI 

Tire-Hgne (1) c 

oV*v‘ ‘ o Lm* * 1 . 1 O.***! - ^ (,r* - 1 *-* JJS ) 

j '. O 
*jl >*i i i.i.i % i ^ ■ *1 1 <il ■■ .!< 

( <j*hj 'j ~ ' 1 1»^]| 

2043 — Run — brilliant passage 

JOj—4 CiLU-i \ *«1 « ~ i =£jU j- — 


Trait = tirade 


£i-r— < - i > = 


2044 — Run 

Roulade 

( J ^i»‘» (J V * 3 '-* 3 ) 




2045 — Run (to) type round a block 

<> 

Habiller une gravure ' 

2046 — Rythm (jg*) 

Rythme ^ . 

“ ^11 ) 

( .. *L~sVl 

-$- 

2047 — Safe titles area , , 

l <f^&i 

• j y ..rj l l+bi j+lij * — il — ill (jic ba ) 

( iLte 11 UjULL 

2048 — Saga novel = stream-novel^ 

» j~S »la~b u <. . I'l l ) j +*11 <L_jl j^l! 

"'i jitl j **ijl jj — ( l+]L*il* 

Roman-fleuve 

2049 — Saliant lines (j^,) '*idS\ 

Lignes saillantes 

IjojU } jy -* all j j^ill ij_jlll A» jL- r bll ) 

jf <j j . i i*i II * .j ■ -*!' } jU t^**Lk 

( ... ^ 


2050 — Salmon-coloured ( ) j — 

Saumon * 

2051 — Salon ( Jliill oU^lll ) ^ j t S+ Ls 

Salon de peinture 

2052 — Sampler Lll 

Module de broderie 

2053 — Sand paper 

U#i J jj 

Papier sabl£, verr6 ou 6meris6 (papier 
de verre) 

2054 — Sand-papering machine 

(*— l^l * jlS = ft — • ^1! 

Ponceuse ( p^L, • » ■ ) 

2055 — Sanguine ( Je _) ^Ull 

Sanguine (crayon) 

( f*l! o>^t • J '-« 0-« (J 3 y >• ) 


(1) Plume directrice 
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2056 — Satellite ’ ,i: a y'-. 

Satellite 

2057 — Satirical farce y . 

Sottie ou sotie ^ 

( J-i* (j-v.'-iJ' j U' j-1 ) 

2058 — Saturation of hue 

(J^) <J_plli 
Saturation de nuance 
OA cpP 1 ' Op 11 J 5 j*!' ) ' 

"( ’^IJUsU 

2059 — Sauce (jgj p-l& pill 

Sauce 6 

/A* Cm ^ jlj— < 11 i p_>-, ) 

( £-. -A _y, 

2060 — Saucer (jgj $-4k 

Godet & couleurs 

plp^fl jijIjV i-ijjLai J\ uj^j jj *U< ) 

( j&ui 
’* LJJji 


2061 — Saxophone 

Saxophone 

2062 — Scale 

Echelle 

2063 — Scale (chromatic . . .) 

Gamme chromatique 




- Scale (colours . . .) 

pipSi pi / i4u 

Gamme des couleurs 


— ill P-JI 

j\ jiLn 


2065 — Scale (diatonic . . .) 

Diatonique 

2066 — Scale (enharmonic . . .) 

Gamme enharmonique 


2070 — Scale (tempered . . .) J * p 1 

Gamme temp6r6e 

2071 — Scales (harmonic ...) 

J p,U. ..;VI ipil jilt iuuji 
Echelles harmoniques 

2072 — Scales (melodic ...) *f:--li l oUU*!' 

Echelles melodiques 

2073 — Scales (musical ...) 

^tjdl / fUlil — It 

Gammes musicales 

2074 — Scalloping (of embroidery) 

Dentelure 

2075 — Scanned area „»_ q A l 

Zone explore (de I'image'a transmet- 
tre ou de la piste sonore) 

2076 — Scanning *p^lll i-'A 1 

Exploration de I’image 

2077 — Scanning apparatus 

J Silj-Al1 \LM\ /^-Jl ill 
Appareil explorateur (de I’image) 

2078 — Scarlet lake 

Laque 6carlate e ' 9 
< ‘IV dill ^ j i — j-» 1 >») 

( 0J — ij-JI 


2079 — Scenario, script _ , 

( jS-> / pM / ) /Pj— 

Sc6nario * 

2080 — Pilot script ipljd jl ^ Ml»--- i w Ll 

Scenario pilote 


2067 — Scale (harmonic ...) 
Echelle harmonique 


2081 

— Scenario writer h 

jjjl ■ j . Is jUj — i 

Sc6nariste = cinegraphiste 

2068 — Scale (musical ...) 
Gamme musicals 


2082 

— Scene-painter 

Peintre decorateur (de la sc&ne) ' 

2069 — Scale of colours 

A- 

2083 

— Scenic, theatrical ^ 1, 

Echelle des couleurs 



Sc6nique, th6fitral 


280 



2084 — Scenography ^ j— : & 

Sc6nographle 


2099 — Score (vocal . . .) 
Partition de chant 


- Scenology 
Scdnologle 




2090 — Scintigraphy 
Scintigraphie 


t * * . 

4_JUU_2l ij 


instrumentation = orches- 


2086 — School (art . . .) 0> ult jx, 

Ecole des Beaux-Arts 

2087 — School (Industrial . . .) f 

( 4m. « O* 

Art Industrlel 

2088 — School (art ... of drawing) 

r ,J\ 

Acaddmie de dessin 

2089 — Scintigramme n 

j fJLjfj A \y' i J , •jy~* ) 

aLc t L^ctyl t+3 — »j3 

( tail j . il f 

Scintillogramme 


2100 — Scoring ! 

tration 

<> / A-jU c.ttl ) \-Lk$ 
Instrumentation ( Lt-^L^A r. 

2101 — Scoring of a film 

( LjJjl . m ) Ai_t j t ol j -t ^ 

Sonorisation d’un film 

2102 — Scorper ^ - J*,?;. 

Onglette 

2103 — Scrambling (children's ...) 

JULV1 i — l'> 


2104 — Scrape (to), saw, on the fiddle 

oUill J* tjpl ',1— f 

Racier du violon 


2091 — Sclography ( ... ) JiUill : 

Sciographle 

2092 — Score a film = add (to) the sound 

effects to a film TL.-l 
Sonoriser un film 

2093 — Score (to) = orchestrate (to) 

Orchestrer 
2096 — Score 

( j 4 j1j ■ -ty* ) 4. 

Partition “ 

2096 — Score (compressed, short . . .) 

»y , s iJy 

Partition r6dulte 

2097 — Score (full . . .) 

j ~ , . ,H jj yi 4 

Partition d’orchestre 

2098 — Score (short . . .) ** compressed score 

% ■ «? jl 

Partition r4duite 


2105 — Scraper 
Strigile 


2106 — Scraper 
Grattoir 


Ecran d’un r6cepteur (de television) 

2108 — Screen Uu-JI < tll-a 

Industrie cin6matographique (= filmo- 
logie) 

15 s ' 

2109 — Screen or sound-film a ;Uj <_SU! 

Ecran sonore 


2110 — Screen (color ...) } J 

bSUI 'JaJX / 3-4&11 J-SL-UI 
Ecran color6 

2111 — Screen (ruled half-tone ...) 

i— iiUI j 11 ^_i < ■ * 1 -3 

<JLL> ji\ jia. Ale A . .it 

Trame 
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Pointe & tracer (ou de Vagage) 

3 — Script light J * — 41 

Lampe du scenario 

4 — Script (shooting ...) 4 

Scenario d6coup6 

5 — Script-writer 

^1 ^11 / 11 Lili 

Auteur du scenario 

6 — Scroll = cartouch 5 

Cartouche 

7 — Scroll = volute ^ jL j 

Enroulement 

3 — Scroll of violin 

( "i-i ... 

Volute du violon 

9 SCUffle ( J jll j ) £rui' >11 « *l il ■ * ■ 

Batterie 

0 — Sculptor 

Sculpteur en pierre 

1 — Sculptor of bust f 

yj & ii jl 

Bustier 

t, * *' 

2 — Sculptor (wood . . .) 

Sculpteur en bois 


3 — Sculptor's assistant 


4 — Sculptress (= woman sculptor) 

Femme sculpteur 

& 

5 — Sculptural ^ 

Sculptural 

6 — Sculpture J_dUil1 - c*L: 

Sculpture 


• Sculpture (garden ...) 

. c 

Sculpture de Jardin 

- Sculpture in the round jjl ; , 

Ronde-basse ijJU f=Jj ' 

- Figures (modelled) in the round 

Figures de ronde-basse 

- Sculpture (small ...) 3 

Petite sculpture 

- Scumble lVl L 

Glacis = frottis 

- Sea-piec^. * * * * 

j-t £ * 


- Searchlight, projector 

^liiL 

Projecteur 


- Season theatrical r-'J* 

Saison th6fttrale 

- Seat-attendant, box-opener ^ ^ 

; j- jt — 4.1 j u-*^ ) u" — 4-* 

Placeur 

- Second harmonic band (= first over- 
tone band) 

Bande de la deuxi&me harmonlque 


Autodidacte 


* Ju ^ifl yjil i ) (^*1 


T — Sculpture (funeral . . .) 
Sculpture fun6raire 


- Self-portrait ( ,,U-jU ) *j>— 

Auto-portrait 
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2142 — SemidemisemI quaver J ; Jj\ ■ 
Quadrille croche " 


2143 — Semi quaver 
Double croche 


2144 — Semi quaver rest 

( 

Quart de soupir 




2145 — Semi-tone (L»sl ) ( .. ) & ol. 

Semi-tonalit6 ou semi-ton 


- Serial writer (feuilleton writer) 

ji. 1 . — 1- 1, 

Feuilletoniste 

- Serials {= serial film) s 

jl diM. 

Film & Episodes 

- Set (to) a song . zL 
Hausser un chant 


6 — Senography ( ... 

S6nographie 

7 — Sensitive (plate) 

( ) (j-' 1 — A 1 

Plaque impresslonnable 
j Sensitivity (luminous^. . .) ^ ^ 

Sensibility photo-6lectrique 

) — Sensitivity, (of plate) a f. ; .i 

lmpressionnabilit6 d’une plaque " 

) — Sensitizing = sensitization 

( *1^-^ Jfit 

Sensibilisation 


Dessin & la s6pia 

- Septet or septette^ 

( Jl iUi. ) 

Septuor 

■ Sepulchral voice J J '-.’J 
Voix s$pulcrale 

• Sequel t 5 

— • tin*. >^UaiUi ^ i_L j , ) 


- Set of instruments 1 £ 

Pupitre d'instruments 

- Sevent-stringed Heptachord 6 

( 3* '•* i » jU 

Heptacorde 

Seventh ( cliL^w jj ^ » ...i <J — a Li ) 
Septifeme ' 

- Sextet or sextette 

,, ilj — Jl ^>J1I jl . Ja. 


( ... jf livaiy ) 0 ^JJi 

D6gradation de couleur 

- Set of progressive proofs e c 

S — v* p~^ jl i_Li 
Gamme d’6preuves trichromes 


■ Setting (of scene) 
Montage 


■ Shade ( 0j i\\ j : 
Nuance " 


1 ) 


■ Serial °j ' \ ; 

En feuilleton 5 

( J «J jj ) 

• Serial story -.f -y/z ^ 

Roman feuilleton 


■ Shade (to) a drawing 
J ^ ^ ; 
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2170 

2171 - 

2172 - 

2173 - 


2175 - 

2176 - 


- Shaded v i>* 

Nuancd 

- Shaded (drawing . . .) c t 

( ... ‘ji-lj ) 

Ombr6 (dessin ...) 

- Shadows (Chinese . . . ) j — U1 < l . .l.% f 
Ombres chinoises 

- Shagreen 
Chagrin 

- Shakespeare's plays 
Theatre de Shakespeare ' 

- Sharp J-i-il j - £*^11 

Di6se 

- Sharpness of optical image 
Finesse de I'image 

- Sharpness of resonance ^ , } , 

ceij» ^ j 1 
Acuita de resonance'' 

- Shawm n 

Chalumeau 

-Shingle-board (engraved ...) 

^ . * n ^i^it 

Bardeaux graves 

— !>• (^* ) 

( JjliJl Ui « - »■* — 

- Shooting taking of photographs 

JoUllI — 

Prise de vue " 

- Short (metric . . .) , , 

600 ^1'^- 

Court m6trage 

j* 2.500 </*■* 5 <J~ 

Length (metric ...) 

Long matrage 

- Shot (canted . . .) 

Lc iiiL, '* jj—aJI Lfai ) illL, <l»il 

(ijjlU SJULSLSLAll 


, «jt : ^ 


Prise de vue inclinae (coup d'objectif 
inclina) 

2183 — Show ^ u. 

Spectacle 

2184 — Show (to) a film (on the screen) 

( >_SL_C31 ) t *4* 

Projeter un film (sur racran) 

2185 — Show (dumb . . .) jal*: 

Jeu muet 

2186 — Shows or side-shows (at fair ...) 

^ jU_ji 

Spectacles forains 

2187 — Shutter of a camera 

>11 ji jiy. 

Obturateur d'une camera 

2188 — Siccative u..i> 

Siccatif 

2189 — Sigillation 

4*1' >* j ) J — *■»!' £ — 

Sigillation ' 

2190 — Sigillography 

( .. ^*1*, ) (•—*' ^1 i,UiVI * — il 
Sigiliographie '' 

2191 — Sign j 

Symbols 

2192 — Sign (to) a painting ^ 

Signer un tableau 

2193 — Sign (negative . . .) = minus sign^ 

%Jl_ J _4j 

Signe nagatif = signe moins 

2194 — Sign (positive ...) =^plus sign^ 

Signe positif = signe plus 

2195 — Signs-painter cJ — iiV 

Peintre d’enseignes 

2196 — Silencer ^ — *11 

Silencieux 

2197 — Silent films ■',1^11 LsLAll 

Ecran muet 
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2198 — Silhouette (j^) 

Silhouette 

,OJ •ji* J 2*** f—J ) 

( / jjy y JlJ1» cw <“ o> V #( ^*A»3 

2199 — Silhouettist » Jkl l jJUi' 

Silhouettiste 


2200 — Silk-screan 

(<■ £• - “ ^ '*“ 2 ' - 2 cA 6 ) ^UslL* 
S6rigraphie 

2201 — Similar ( it ) 1.. ». _ 

Fac-simil6 


2202 — Simple harmonic motion 

<L_i. nil <jju1jill 

Simple mouvement harmonique 

2203 — Sing (to) flat 

(„0 — O* £>» ) J — 
Chanter faux, datonner 


2204 — Sing with every note clear cut 


Perler 

2205 — Singer (comic ...) 




2213 — Sitting ( j ) i . -L 

Pose d’un module 

2214 — Sizing ^ / j -f -u 

ApprSt 

( i L-jf ^)jJ J-jj ) 

2215 — Sketch ° i 

Croquis = esquisse ^ " 

i> (*— *y' J W (J U ) 

J l-. <: jaJI j <iL«Jvi j 

( ^Lcyi Vj 'ipJij 

2216 — Sketch in colour or colour sketch 

oy« f> — y' 

Ebauche C 

( ^yyvu (*— <j ) ■ 


2217 — Sketches in red chalk 

Esquisses a la sanguine 

2218 — Skills of the craft « t ■>» 


Habilet6s du metier 

2219 — Skin ( Six, JjiUill ) e 'Jl£ 

Epidermure 


Chanteur comique 

2206 — Singers (secondary ...) 

Chanteurs secondaires 

2207 — Single-string (instrument) ^ } s 

jijl\ tout 5JT 

Instrument de corde 


2220 — Skip = disjunct interval 

Saut 

2221 — Sky pieces ^ii 

Frise 

( *u~ji — 41 j <^y ) 


2208 — Singsong 

M6lop6e 

2209 — Sinograph 

Sinographe 

2210 — Siren 

Sir&ne 



2211 — Siren 

( /£, 
Slrdne 

2212 — Sistrum 

Slstre 


<jla 

( » >» sjt ) 


2222 — Sleeve 

o-» jLuy ) 

Manche 

2223 Slide ( jk.'J o 3 -! ^ Jlml ) ,^aJ 

Coul6 " * 


2224 — Slide (dark-...) 

* — y o^ 2 5y— c_> j ) r j j 

( Jij^l 5JT j 5, .LIlaJI 

Chassis 

2225 — Slide (lantern . . . ) * 

4 y 

Diapositif 
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2226 

2227 

2228 

2229 

2230 

2231 

2232 

2233 

2234 

2235 

2236 

2237 

2238 

2239 


- Slide-rule <-iyXa» •J-Jk 

Regie t calculer (logarithmique) 




- Slider (of microphone) 
Fiche de microphone 

- Slip 
Engobe 

- Slip painting 


- Slip-in (mount) 

u CK OJ& I w 

Passe-partout 

- Small chisel 
Ciselet 

- Small figure = clay model 
Maquette 

- Small thread ^ <■" * 

Filet 


- Smears (blurs) 




2240 — Solo ( j iu* = ) o- 

Solo 

2241 — Solo voice ( « j ) jj a, , 

R6citant 

2242 — Soloist 

Soliste 

2243 — Sonata 0 

( «*■> 

Sonate 

2244 — Sonatina or sonatine r I .. '- ; - i 

Sonatine tcUji- 

2245 — Song (action ...) i 

Chanson mim6e 

2246 — Song and dance artist ^ ; \j ^ 

Chanteur-gambilleur 

2247 — Song-bird ( ... *J. ) / 1_ 

Chanteur (oiseau ...) 

2248 — Song (comic . . . ) tj fj 

Chansonnette comfque 


- Snap (to) < i.U^ L sill 

Prendre un instantan6 

- Snapshot, exposure instantaneous 

Pose instantan6e, instantan^ 

( ) 

- Sobriety or soberness (of art) 

< 

Sobri6t6 de I’art 

- Sociodrama ^ 9 

J <. ft. I I L,t 

Sociodrame 

- Softness of colour oi— 111 

Couleur moelleuse 

- Solfeggio 

>4*2^1 0 hJj\ 5,1 ji = jL-iiT 
Solfeggio = solfdge 


2249 — Song (drinking . . . ) 
Chanson h boire 


2250 — Song (folk-...) 

Chanson populaire 


all : 


’ r 




4 fILc 


2251 — Song in chorus 

Chant en chceur 

2252 — Song (marching . . 

Chanson de route 

2253 — Song (melancholic . . 

Chant m6lancolique 

2254 — Song (merry or lively . 

Chanson gaie 

2255 — Song of cameleer 

Chant du chamelier 

2256 — Song of songs (the) 

Cantique des cantiques 




•) 


jlJ _ V;^t 
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2257 — Song of the bird 

Chant d’oiseau 

2258 — Song of victory j 

Chant de victoire 

2259 — Song (patriotic . . .) * 1 ..r. 


Chant patriotique 


2260 — Song (popular) 

a ^ J 

Chant populaire 

2261 — Song (sentimental 


Romance 

2262 — Song (smutty . . . ) 

l * j. 

Chant graveleux 


2263 — Song (war- . . . ) 

<_ij =-ll alt 

Chant de guerre 

' 


2264 — Song without words ^ * 

Romance ?ans paroles 

2265 — Song-writer , # , 

( j ) 

Parolier 

2266 — Songs (patriotic-...) + 

Chants patriotiques 

2267 — Songs (ribald or bawdy ...) 

J * IjAj 

Chansons paillardes 

2268 — Sonometer 

( ‘ ■* « 

Sonomdtre 

2269 — Sonority (= loudness) , } ^ 

(„cA^ 

Sonority 

2270 — Soprano ^ 

( (jff— J *-»«-* v* i ■« ) <J -^ — • 
Soprano 

2271 — Soubrette ? 

( J* j ) jrUi-, 

Soubrette 


2272 — Sound (to) the bugle __ 

( .. J ) Jj— J' 

Sonner du clairon 

'jj—i = ( •• S" ) 

— Wind (to) the horn 
Sonner du cor 

2273 — Sound-absorbing all L %. * 

Amortisseur de son 

2274 — Sound-bar (or barrier) 

di j . ^>1 1 jlia. = {y J — iliJI 

Barre (de violon) 

2275 — Sound-beam 4 

Gj .iil l J~* = 0 ^“* J 

Pinceau sonore 


2276 — Sound-board (or sounding-board) 

<*>111 

Table d’harmonie (de piano) s 

jj,l <U7I L*j 1 j <1 j — li. jl ) 

( jl+* C^^al I jil 

Tamis (d’orgue) 

2277 — Sound-box (or sound-chest) 

4 ; _>iil i\ i yx ) Cj^—a^ll (Jjii— all 

4jJu — |_>1I <J?1 

Calsse de resonance (d’un instrument 
4 cordes) 


2278 — Sound camera 

9 2 V' lit : Vj—11 l^,l£ll 

all £-* Aa .1 J CaS j j 1 H J— »H J j* ..m 1 
lu_^-ill tr ii: ^ 

Cam6ra-son 


2279 — Sound-cartoon 

Dessin anim6 sonore 


• r-j 


2280 — Sound-damping 

Insonore (= anti-acoustique) 

2281 — Sound (dead . . . ) (Lot ) 

Son amortl 

2282 -- Sound (dead or dull) 

Son sourd, mat 

2283 — Sound-deadening = sound-damping 

< _yf ) tiUil, 

Amortissement du son all 
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2284 — Sound-deflector — Jl t 

Abat-son 

2285 — Sound (detection of ...) 


Detection du son 


0^1 


2286 — Sound (effective . . . pressure) j 
(LaJil) (JUa]l ylj— ill . 
Pression du son effective 


2287 — Sound-effects (film with ...) 




2288 — Sound-fading j. lilt 

Fondu sonore 

JLiiil . n*i11 ) 

( l -. 1 1 J ^>.1 

2289 — Sound field 

Champ sonore 

2290 — Sound-film reel 

Bande sonore 

( Cjt_j~a^l <jic Ja — u ) 


2291 — Sound films 

<clj rx £ j — i* 

Cinematographs sonore * 

2292 — Sound-groove (of gramophone) , 

( ySUJi j ) 

Sillon sonore 

2293 — Sound-hole (of guitar) f 

* jLixiU <Lj 

OuTe de gultare 

2294 — Sound-holes (of violin) 

Les oules du violon 

2295 — Sound (hollow ...) f 

(Lajl) oij.— _.%f 

Son creux ( ) 

2296 — Sound image o^-JI * 

Image du son 5 « 

( J ^r .i U tli j - rtli Salj-A ■ ) 

2297 — Sound (impulse . . .) ol «uj /j iLj_^ 

Son k impulsions 


2298 — Sound level 

(iijH = 9**-^ <Sy~^ 

Niveau du son 

( L, vj — **< ) 

2299 — Sound level meter 

(Jj?-*) ^>-^1' ( iJjZ m jl ) 

Compteur du niveau du son 

2300 — Sound (level reference ...) 

(UJ) yjy-cW <-hj — 

Niveau du son' de reference 

2301 — Sound (lourdness of ...) ^ , £ , 

Force ou intensity du son 

2302 — Sound (medium necessary for ...) 

Milieu n6cessaire pour le son 

2303 — Sound motion picture 9 

"\jJaU — i |*V* 

Film sonore 

2304 — Sound pressure (peak . . .) 

(Usi) ojjlu i; .All 

Pression sonore de crfete 

2305 — Sound-projector 6 

(j L Slit ) l^LL, 

( 

Projecteur sonore 

2306 — Sound (propagation 

( 

Propagation du son 

2307 — Sound-proof 

Isolant acoustique 

2308 — Sound-proofing 

Isolement acoustique 

2309 — Sound (quality of . . .) 

— *1' £> J 

Quality du son 

2310 — Sound rays 



Rayons du son 


of ...) 

jl ■ f.Vil ) '~‘j 

Oj all 'Jjl c 

Oj J1 'jjS 
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2311 — Sound (reflection of ...) ' 


Reflexion du son 

2312 — Sound (refraction of ...) 

oj J1 ■ 

R6fraction du son 

2313 — Sound (selective scattering of ...) 

Dispersion selective du son 

2314 — Sound streaming . c 

G6n6ration acoustique d^effiuTnts * 

2315 — Sound (system stereophonic ...) 

jJI — • S# 

Syst6me du son st6r6ophonique 

2316 — Sound-track 

Piste sonore 

( <aVI Z -laj J — u ) 

2317 — Sound-track on motion picture 

L t » j . ji--i U 

Piste sonore d'un dessin anim6 

y-l _J ■ nil <L,La_a 


2316 — Sound volume 
Volume du son 


2319 — Sound-wave 
Onde sonore 


-IUj <S*y, 


2320 — Sound wave (linearly polarised ...) 

(lajl) tiljii Li UnYi . ,|1 Ai Usi— a, 

Onde sonore polarisSe Iin6airement 

2321 — Sound wave (plane-polarised ...)* 

(Lajl) toil ^ lllll. n ^ ^ 5jk 

Onde sonore sur un plan polaris6 

2322 — Sounding-board (of piano, etc.) 

( — ,y, <1T j ) ^Uiil A-l* 
Table d’harmonie ' " 

2323 — Sounding-board (of pulpit) 

Abat-voix 

2324 — Sounding tube ^ 9 

Tube sonore 


- Sound (intensity ...) i 
Jntensit6 du son 

- Sounds and notes (musical . . .) 

— '.jU tlUiiJI J CjI j-^j\ 

Sons et notes musicaux 

- Source (simple ... of sound) 


' 2325 - 
2326 - 


Source simple du son 

2328 — Spalling-hammer ,-. i l t 

Smille 

2329 — Speaking likeness (or life-like portrait) 

13 — (« — — >j 

Portrait parlant 

2330 — Speaking-tube j j . 

Tuyau acoustique 

2331 — Speaking-tube = voice-tube 

( J V .< , 

Porte-voix 

2332 — - Speaking trumpet ^ 

CUj-i ) oj — J! 

Porte-voix 

2333 — Speckled (red-. . .) 

Truit6 


;LLi ) J 


2334 — Spectacle 




Spectacle grandiose 

2335 — Spectral position ■'Jllill 

Longueur d’onde efficace 

2336 — Spectral purity 

Monochromie = puret6 spectrale 

2337 — Spectre (ghost) . tlm 'jui 

Spectre secondaire (image blanche) 

2338 — Spectrum (audibility ...) 

Spectre d’audibilitt 

2339 — Spectrum (magnetic resonance . . .) 

(^. - nViL i 1 1^ jjl LkL 

Spectre de resonance magn6tique 
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2340 — Speed (sonic ...) or speed of sound 

■ Jill jl O J— I 

Vitesse sonique ou du son 

2341 — Spheres (the music of the . . .) - har- 

Jwn Sat jv-x 

mony of the spheres , /4 

Harmonle c8lsste 

2342 — Spicy tale SjLjl 5Ja 

R6cit poivrd 

2343 — Splicer ( *iL— iVl '<Uk 

Colleuse 

2344 — Splicing table ,.^111 J 1 

Table de montage (des films) 


2356 — Stage-box 

O' ) r j — ^ J 

" ( 

Loge d’avant-sc6ne ' 

2357 — Stage craft a 

.-■I ■(! j ijoiJI ) j— II *Lfcl * i. «H 

( £ 

Technique de la scane 
Art de la mise en scane 

2358 — Stage designer CJ _4I lij—Ly. 

D4corateur de theatre ' 

2369 — Stage dimmer ^l>V 

R6gulateur d’Sclairage 
Rdgulateur d’6clairage de scane 


2345 - 

2346 ■ 

2347 - 

2348 * 

2349 

2350 - 

2351 • 

2352 ■ 

2353 ■ 

2354 


- Sponge (to) tr 1 ^ 

Parasiter (= falre le parasite) 


- Spot of recreation 
Lieu d’amusement 


- Spotlight 
Projecteur 


• Spotting (of prints) 
Replquage d’une photo 


- Spray-gun 
Pistolet 8 peinture 


- Squaring 
Quadrillage 


- Squaring 
Carroyage 




U 

/-A>* ^ 

e— " j 3 

— s ^jLr.ll *• > « i 
c ^11 


- Stage 
Scene 


- Stage (to . . .) a novel 
Adapter un roman a la scane ' 


- Stage (to go on the . . .) 
Acteur (se falre . . .) 


2360 — Stage direction 
Mise en scane 


2361 — Stage-door s 

£j_4l j ) J^tUll 

Entree des artistes 

2362 — Stage-fever c ^ 

— j •! ' ■ ( pi ~~ *1 ) u — K 

Entichement de la scfene 

2363 — Stage-folk 11 Hi. jl J j 

Gens de theatre, artistes 

2364 — Stage-fright # „ 

( / ; ■ *1~>" vfJLijjl ) . ni l <*> j 

Trac des acteurs 

2365 — Stage-hand 

( jilt j lijiiyi jsii ) J.i 

Machinists 

2366 — Stage-lighting , 

( ••• ®*l— “V ) ‘J' 

Eclairage de la scane 


Herse 


lights jl j ■ \ ^ '* J 1 

( ' CJ _UI yi- ijUV Slit 




2368 — Stage-manager 

'&» cSjUI i-tlUJI (jl* ii^-ill ) ji^> 

RSgisseur de theatre 
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2368 

2370 

2371 

2372 

2373 

2374 

2375 

2376 

2377 

2378 

2379 

2380 

2381 

2382 

2383 


Stage masterpiece 

( ... * « ■ ■■* " 
Chef-d'oeuvre de la scarce 

Stage (revolving ...) ijtjl 
Plateau tournant 

Stage-rights Jj— ^ 

Droits de production (d’une pifice) 

Stage-setting (of a play) ^1 j 

Wise en scene 


Stage-tart (= actress of^, sorts) 

( r,/-M ) ‘Uj. 'm 

Thfi&treuse " * 

Stage tricks 

Ficelles ou trucage du theatre 
Stage-whisper 


(aside t - ?-' j ) 

Aparte 

Stager = producer of play 
f clA — j ) £ j ^ « 

' ( r ^vi 

Monteur 


Stages-business ^ 

( XjLt j ) 

Jeux de scene ou scfiniques" 

Stain \ 11 / 

Tache 

Stalactites ^ 

( j ) a 

Stalactites 


2384 — Stand-base J.UJI 

Pied de support (d’un projecteur) 

2385 — Stand by 

0*3 x* i-V JUj J] ) L-s_J 
( .. — ill 

Tiens-toi prfit 

2386 — Stand (modeling ...) c A 1-liT 

Selle 

2387 — Standing instructions (book of . . .) 

( jjt ^ o o*^ 

Guide-fine 

2388 — Staple . 

Gfichts 

2389 -- Star * y, 

Etolle = vedette «= star de clnfima 
starlet (starlette J i4^j ) 

( sj iu , ) 

2390 — Star part ( J ) 0}*' 

R6le de vedette (tout premier rOle) 

2391 — Stars (film ...) t .11 

Vedettes de cinfima (ou de I’ficran) 

2392 — Start (to) the fight, the battle 

c 

Ouvrir la danse 

2394 — Station (broadcasting ...) 



Poste de radiodiffusion 


Stalagmites ( jjUJi J ) "Lly* 

Stalagmites 

Stamp £ l/ „ S i_j 'pi 

Estampille 


Stamping , -j 3 ''\y. 

Etampage * 


2395 — Station (transmitting or broadcasting 

...) J 

Poste fimetteur * 

Station d’fimisslon 

2396 — Statuary ( « ) J-JP 

Statuaire 


Stamping » catting out 

( .. jAe ) uijUjlt 

Dficoupage ' 


2397 — Statue (equestrian ...) 

tr'j' — * / J 1 ** J' — ^ 

Statue fiquestre * 
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- Statue (headless or acephalous . . .) 

) lk_U *JL_ks 

Statue acephale ' 


image , 


- Statue » 

Statue 

- Statue of garden < 
Statue de jardin 

- Statue (pedestrian . . .) 
Statue p6destre 

- Statue (portrait 
Statue portrait 


• -) 


2403 - 

2404 — 

2405 — 

2406 — 

t_ 

2407 — 

2408 — 


Stave 

Port6e 


Stay ( ? 
Portant * 


Stela ij, ■ 

Stdle 

Stencil-plate * 

0-* J f>>- 

( ^ J 

Pocholr " 


Stencilling 
Peinture au pochoir 


: 


2409 • 

2410 ■ 


- Step (waltz .. .) 
Pas de valse 


^uji : 


- Stereochromy Cj 

0 ij_ivu ; v 

St6r6ochromle' 

- Stereogram 

^ ■ > J 

St6r6ogramme 

- Stereograph „ j 

J *.',*,•* .It / 

Stereographs 


- Stereography 

gj.li ...■'ill ^. 1 ■ iy .1 1 

StOrOographie 

( jj-*, gkw. ^ j.L-4^ ) 


2414 — Stereophonic 

Cy* jL ] 


StOrOophonique 
2415 — Stereophony 


4^ = 

( J 


4 MjHP 


( «11 
Stereophonic ' 

2416 — Stereophotography < 

( f - '-i * j' ) *a-« 

St6r6ophotographie 


2417 — Stereo-power ( jy *. 11 ] 
Pouvoir st6r6oscopique e 


•j-tf 


Step (fall (to) into . . .) 
Prendre le pa3 cadence " 


2418 — Stereoscope 

** 

Stereoscope ' 9 H 

2419 — Stereoscopic radius 

( js-U ) *444 ^ 
Distance st6r6oscopique 

2420 — Stereoscopy J y 

* *N' — 

St6r6oscopie ' 

( iUH) 


St6r6ospectrogramme 


- Stethoscope 
Stethoscope 


V- 

J f 


Stigmatism 

Stigmatisme f 

*, jj— jw* <4^ ) 

2424 — Still-life deception • 

Trompe-roBlI 
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2425 — Stippled (engraving) * c 

( L«i U -i i j* JaA ) >* 1 ^ 1. 

Pointill6 

2426 — Stippled = engraving 

( • (♦ ^ ^ *~* ) jt Ljl t~l 

PointMI6 

2427 — Stippling i ",U.i:-.ll 

Pointillisme 


2428 — Stone (engraved . . . ) 0 


Pierre grav6e 

2429 — Stool (low ...) 
Tabouret 


2430 — Stop (of mandolin or guitar) 

jf jliiilt 

Touchette ou touche de 'mandoline ou 
guitare 

2431 — Story (gay ...) <_JaU 

Conte guilleret 

e j s , ‘•J 

2432 — Story (serial . . .) * \ lA 

Roman feuilleton 


2433 — Stratovision v m <r i , 

( /'*- ■' j; • *Ltl •O l klull 

* Stratovision 


2434 — Streak (or stripe) of colour , 

( lA 6 ) ^ 

Panachure 

2435 — Stretch 

( ct* 3 ^' J ) o'— 

D6tir6 ' " " 

2436 — Strike (to) (and hold) chords 

Plaquer des accords 

2437 — Stlnged instrument industry 

jl _jxVl iiu~a = »jl y- 

Lutherie ' ; " 

2438 — Strings 

< i j— j ) 

Cordes ' 


2439 — Strip (picture . . .) t ^ 

J ) jj — “ -l* — 
Bande d’images " * 

2440 — Strip-tease j i: - 

Strip-tease v 

( j-j— * 11 1+ZlijiU ) 

2441 — Stroke L^kiJL JU- 

Dessin au trait 

2442 — Stroke of brush s ^ 

( -ij = ) (Jjv* ) 

Coup de pinceau 

JAk; ^ ,»jj— o)l j ) 

'Cjjf . 3 

2443 — Strum (to) on piano ^ ^ 

j ^ j* j* 

Pianoter ' 

2444 — Strum (to . . .) a tune (on the piano) 

Tapoter un air au piano 

2445 — Strumming (on piano) ^ tj 

(jit 

Pianotage 

2446 — Stucco <l!U CiJjJj 

Stuc ' " 

2447 — Stucco-work . *LiaJi 

Stucage 

2448 — Stucco-worker 

i lj.a-v' l S 3 j_j-al— ai 

Stucateur ' , " 

2449 — Stud-nail '> 5_i>jll 

Cabochon 

2450 — Studio ' s 

( y oIsLDI <3**-* ) O — *-• 

Studio " - r 

2451 — Studio camera / } 

jVI 5JT ' ^ijl 

Apparell d' atelier 

2452 — Studio-lighting 

CA* 1 ' jiy* j' *j' — ^ 

Jour d’ateiier 
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2453 — 8tudlo of painter 
Atelier de peintre 


2454 — Studio (photographer's 
Studio de pose 



2455 — Stuff (patterned ...) 

Materials (flgurecf 1 *. . .) 
Etoffe k dessins 


2456 — Stump < <HlC]l / ) (j^j J1 
Estompe 

*-> til* i -jlaJI _jf ^ ) 

jt <i^ll ^jl jlll jl 

( K^UjSi j|f 


2457 — Stump tinted drawing 

Estompage au lavis 

2458 — Style (animal . . .’) ty#* J 

Style animal ou zoomorphe 

2459 — Style (archaic ...) 

cJ L_.jUJI jlj — L 

Style archaTque 

2460 — Style (colourless . . .) 

<j — 

Style Incolore 

2461 — Style (florid ...) J/j ujLI 

Style fleuri 

2462 — Style (highly-coloured ...) 

_ 0 I ^ &.U vjL! 

Style haut en couleur 

2463 — Style (impersonal . . .) 

Style impersonnel 

2464 — Stylization \ ;?■' (1 

Styllsatlon t '',\\\ (2 

( u>^l 


2465 — Stylized 
StyllsA 


2466 — Styles (literary . . .) 
Les genres llttdralres 


2467 ■ 


- Stylistic 
Styli8tlque 


2468 — Stylus = graver ( * ta „ ; 

Style 

2469 — Subject light - i ~ 

Eclairage des peraonnages (du studio) 


a ■ 


• Substruction 
Sous-osuvre 


2471 — Subtitle (cut-in) 
Sous-tltre 




2472 — Subtitled 
Sous-titr6 
— Subtitle (to) , # 

( <ia tji. < » . * 1 *> <1 £— 1 j ) I Jj » 

Sous-tltrer 


2473 — Success (evening Is a . . ; ) t , 

_jf <a_,V 

La solrAe est rdussie 

2474 — Superimposure jy — Ldl ji 

Surimpression (A la prise de vues) 

2475 — Superimposure colours 5 

ivi 4—s'y 

Superposition des couleurs 

2476 — Supersonic -L-4 3 J-* jy 

Supersonique 

2477 — Supersonic frequency £_j— 

Frequence supersonique 

2478 — Supersonic (Uwl) ol 

Supersonique 

2479 — Supplylngs of studio ^ .%J, oL^f. 

Fournitures d’atelier 

2480 — Support < ^lijl 

Support 

2481 — Surface coated paper t)y— J j.» 

Papier couchd 
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2482 — Surface film (condensed . . .) 

Pellicule de condensation 

2483 — Surfaces (isochromatic . . .) 

Surfaces isochromatiques 

2484 — Surge 

Onde de surtension 

o * * 

2485 — Surprise party 5 «— si j 

Surprise-partie 

✓ , *f 

2486 — Surrealism < 

Surrealisms 

jJull UlL jiil I ) 

*" ( <fcLiaJl _j1 It CiL a L t l*yt 

2487 — Suspense 

Suspens 

2488 — Swell-box (of organ) = swell-organ 

( t O*J J / c 1 — ^ 

Clavier de r6cit 

2489 — Symphony 

Symphonie^ ^ { & 

,l - i j*-: ) 

o *< 

2490 — Symphony (silly ...) 

Symphonie fol&tre 

2491 — Synchronization , 

Synchronisation 

2492 — Syncopation I 

Syncope " 

2493 — Syndicate of craftsman and artists^ f ^ 

^Uill j <Aai 

Syndlcat d’artlsans et artistes 

2494 — Synopsis (brief ... of a film) 

Plan d’ensemble d’un film 

2495 — Synthesis (additive ...) £^4 

Synth&se additive " " 

( S — 


2496 — 

2497 — 

2498 — 

2499 — 

2500 — 

( ;? 

2501 — 

2502 — 

2503 — 

2504 — 


Synthetic , , 

( ti i_i — ft j ) 

Synthdtlque 

* t j 

Style (animal ...) ^ <-* jtij 

Zoomorphique 


Jia. / til. 


Tablature 
Tablature 

# # 4 

Tablet (memorial ...) <*.,,1 

Plaque commemorative 

Tachism iltij iAAh 

Tachisme 

■' A. mi . _>il j <£ ) 


Tachiste 


Tachists 

Tachistes 


Tail of note 

Queue de note musicale 

'J-li' 

Talk (to) with twang ^ 


■—if* 

Parler d’une volx naslllarde 


Take (to) the varnish off 

'{\ ;■„!) O'/ 

D6vernir 


Talking picture 



Film parlant 

- Tambourine — ll* 

Tambourin < 

( sliO c/* C 3 / u -3 ' J 0*1 ) 

- Tambourine (with Jingles) % 

( "J ) tl J 

Tambour de basque 


• Tapestry < 
Tapisserle 


uM cA ) 


2510 — Taste for painting ,, — .jU 1)*/ 

GoOt pour la peinture x 

2511 — Taste (to) the art 

GoOter Cart 
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2512 — Tax (entertainment ...) ^ f 

o '. ‘ *V i l ' (j-aJjtil <UJ— i 

Taxe sur les spectacles'' 

5 , 

2513 — Telamon ( jLa*) '•& 

Telamon * " 

2514 — Telamon t)L.U 

Atlante = statue perslque 

2515 — Telecamara . 2 " : i\ 

Appareil pour t6l6photographie 

2516 — Telecinematograph *, *.t ■ jUh 

T6l6cin6matographe ou teiecinema 

( f4^* jU-ak ) 

2517 — Telephotography ^ ;l_*. 3— j 

T6l6photographie 


2526 — Temperature effect on speed of sound 

Effet de la temperature absolue sur la 
vitesse du son 

2527 — Tempo (= time) 

( $ *}**■ J ) «■* j— 4' -iijj 

Tempo ' 

2528 — Tenor JU J\ u l*f : 

T6nor ' ‘ ' 

voice tenor (voix de tenor ) 

2529 — Tenor (clarinet) 4 

^L^ll oj — »U in : o' >4' 

( L — ,/fl 

Cor de basset “* " 

2530 — Tessitura ^ ^ > \ J . 

Tessiture * 


2518 — Telephoto (lens ...) 

( ... *4 i } o* Qjj.ki.il1 

Lentille de telephoto (prise d’image k 
distance) 


2519 — Teleradar 
TeiOradar 




2520 — Teleradiography • 

T6ieradiographie 

( t — • /jl — u. (jie in- 


2531 — Tester (film . . .) ^ £j\ ; 

Visionneuse 

( (.iliVI <jJqJ ) 

2532 — Texture 5^^111 ' f ’\ , 

Texture 

(jjj— ' ijjUl oljjjtlll ) 

2533 — Theatre (travelling ...) 


2534 — Theatre (very small ...) 


Jtjj^jjih'1 a»L. t. 


2522 — Television Oj— jj* 13 J * J - h 

T6l6vision 

2523 — Television (instructional ...) 

■> 1- ij tjiii 

Television d’enseignement 

2524 — Television network f 4 

} Jibll i3Lf~i jt liiUua-, 

Roseau de television 


2535 — Theme with variations iu o ^ 

Air vari6 

2536 — Theorbo 4 o~ ~ : 03 

T6orbe ou theorbe 

2537 — Theory of color vision 

_0'^' jo** ^ 3 J 5 — 

Th6orie de chromatopsie 

2538 — Thin (to) a scene i^ j 

Etriquer une scene 

2539 — Treatise on the harmony v 5 

o'— ^1 JiJU-jQ 
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Tralte d’harmonie 



2540 — Three colours process 


Trichromie 4 . 

.£ ijy* lA 6 J.A* ) 

( r ^Jj\ J 


' l$l — 1 


2541 — Three-holed (fipple) flute 
Galoubet 


2542 — Three-part time, triple time 

11 

Mesure k trois temps, mesure ternaire 

2543 — Three quarters f 

<j£*) S&lB 

Trois quarts 

A A ^ «- I I (^11 <*~a jl\ ) 

( "off JiUU 

2544 — Threshold frequency t 

<£■* — *JI jj j* 

Frequence de seuil 

2545 — Ticket-punch ( <1T ) J\& <Azi 

Poingonneuse 

2546 — Tile or wall-tile (acoustic ...) * 

Lambris acoustique * ' 

2547 — Time of exposure 

“A' °±Z j >Xt 

Temps de pose 

2548 — Time-value = length of a note 

/ »■ I jf 

Valeur ou longueur d’une note 

2549 — Tincture \ : . -» 

Teinture 


2550 — Tinctures 
Emaux 


4^ &J-JT 


- Tin-pan 

(.A4A' *Ui = ) : 

Pincelier 




2552 — Tint 

Demi-teinte 
„CpA U Ihkl ^ t)S ) 

< U jM-Uiil 


2553 — Tint (half-...) .*» *£* 

Demi-teinte 

2554 — Tint of passage 

^ jLsnyi jJ 04 — J 

Couleur de transition 

2555 — Tinted drawing 

Lavis 

2556 — Tints (flat . . .) 

Teintes plates 


• oM' 


2557 — Title (superimposed . . .) , 

F i o'^ 1 * 

Titre surimprimS 

2558 — Titles (insertion of the . . .) J 

Titrage (du film) 

2559 — Tom-tom ^ LX’ q 

Tam-tam _ '-X'.W' (2 

( ^lai^ O 5 *^ ) 

2560 — Tonal 

Tonal 

2561 — Tonality 

^1 jrpl J ^ijUl : &.-«» (1 

- 4 j '* 4 

( c A*-*‘ *4^' — < (_A* ) 

Tonalite (2 

2562 — Tonality = key , r 

( *J4~“ J y J 4 1 <J~“ ) f* 

Tonality 

2563 — Tone 

Ci^_aJI » jJi A *Uiil 5 JLl 1» — “ i 

Ton" 


2564 — Tone # 

^0^4^ = JjLi 

Ton =» nuance (d’une couleur) 

2565 — Tone (tint) colour t 

» rpJI 04^' 

Couleur du ton 

2566 — Tone (major ...) 

( 9/8 <*!—*» ) 

Ton majeur, grand ton 
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2567 — Tone (minor . . .) 

< 10/9 *il~ 

Ton mineur, petit ton 

2568 — Tone (plaintive . . .) 

Tone (querulous ...) 
Ton plaintif 


2569 — Tone (simple . . .) 
Ton simple 


* 




2573 — Tonic Chord 

Accord naturel 




2581 — Torchon-paper ( . .-j (jj 

Papier-torchon ' 

2582 — Toreutics ( ... V. 

Toreutique 


2583 — Torsade 
Torsade 


2584 — Torso 
Torse 




( .. & ) J^' 


2570 — Tone value (ocr*> u O ' 

Valeur de teinte 

_<j liILj } ) 

j jt O* •ji* tj\ 

( it <ip 

2571 — Tones (harmonious ...) { 

Tons accordants 

2572 — Tonic or key-note 

BE >S}j* = 

Tonique, note tonique 


- Torso, trunk (of statue . 


J^A\ 1 3-^. 


2586 — Touch (/ ^ 0 

u — !*■ U cO £-*^1 •'■"A ) 


Touche 

2587 — Touch (a pianist’s delicate ...) 




i 


-tUll JJ^\ 


Toucher d6licat d’un pianiste 

2588 — Touch (finishing or final . . .) 6 

( g 4 *A \ 4 \ <aO *■ O 

Derni&re touche 


- Toning of proofs 

( .. v>« j±“ ) 0>— 1 

Virage 

- Tonometer Ai — A~i = ^.t 'l\, 

Tonom&tre " 

- Tooth (to) a stone , 

Tailler de la pierre \j ^£— 2 i 


2589 — Touch (of a piano) 

( r 0^i J ) 

Toucher (d’un piano) 

2590 — Touch-up (to a picture) 

( r-jfl J ) /J — • 5 ^ 

Rehaut 

Jt ^cjL_u»ULi j* — i j ) 

(raising = rehaussage * 


2577 — Tooth-ornament ^ i 

Dent de scie 


2578 — Toothing 
Indentation 


2579 — Top gallery ( J ) 

Poulalller * 

2580 — Torchon lace 

Dentelle torchon 


2591 - Toy-making ^ ^ 

i j-- - «l i . *f — i-tl-3 ijll 

Tabletterie 

2592 — Tracer 

Traceur 

2593 — Tracing 

Relev6 (d’archltecte) ' 

,,, ( 

<±u jii J) /-tU-a i*j3 ) 

'LjLiA\ Cijii jUU-Alt ,> (JLilL. 

( j 
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2594 

2595 

2596 

2597 

2598 

2599 

2600 
2601 

2602 

2603 

2604 

2605 

2606 
2607 


— Tracing drawn (j^) 

D6calque " 

O-* ji— ) 

— Tracing-line , 

( ol — iLill Jul ) Jjj = jv-j 

Cordeau 


2608 — Transmitting aerial (sending-out aerial) 

Ji ,41 

Antenne de transmission 

2609 — Transmitting (good . . .) quality (of the 

voice) t , 

( ^ -.W M iJU ) ULy-.Z.ti 

Phonog6nie 


t -» 

— Tracing paper (j^) ^jA) 

Papier caique 

fa — * j (Jii j 0 «» ' * ■ (^1 <*li-i l l <3 j_j !1 ) 

( f\ 113 VI 4 IjjJLj 

— Tracing (rays ...) 4 jf j I | i ,j 

Tragage des rayons 

— Tragedy = the tragic art 

}\ U\ 

Le tragique 

— Tragi-comedy i ;t ,1, 

Tragi-com6die 

* «, 

— Tragi-comical jt, 

Tragi-comique 

— Trailer p L^S 

(*V* 0“* *Jjb J-*'— S-a ) 

Film annonce 


2610 — Transparency = transparent positive 

Diapositif = dispositive 

4-iik ^ <JLc ijj_l jjie ja — >j ) 

2611 — Transparent 

( J ) *-i' — ^ 

Transparent 

2612 — Transposing instrument t 

( .. llU ) ,J-lll 

Transpositeur (instrument) 

,, « 

2613 — Transposition ( .. j 

Transposition , - 

( 4jlLs ^ 4 lli-all ) 

2614 — Travelling = circulating 

Exposition itin6raire 


— Transcription (of song for violin, etc.) 

[jJ-t 4 jjj ,_j_ ^4 «-L.J 1 IjjCi 

Transcription d’un morceau pour le 
piano 

— Transfer paper 
Papier 8 report 

— Transistor 
Transistor 

— Transition 
Transition 

( ^1} ^>a ^JLluiU jJ*!* ) 

— Translucent tiui m ^L_ 

Translucide 


J ^jA\ Jjj 

j a 1 1 ■■ j — ^J 3 

4. * - 

i^ 3 *— >• 


— Transmitter-receiving 

-jl a. .a, 

Emetteur rdcepteur 


2615 — Treads (velvet . . .) 5 *eU 

Pas feutr6s 

2616 — Treillage tfl 

Trelllage 

2617 — Tremolo *ij -.*1 y 

( iW' ) ( Cij-* ) 

Tremolo ” * 


2618 — Tremolo stop (of organ) ^ * „ 

jlji*V1 j lb f : ijlji 

Tr6molo 


2619 — Trepan 

Trdpan 

2620 — Trestle 

Tr6teau 


( CiUill ) iJ 
0 t^4Jl ; 
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2621 — Trichromatic coefficients 

Coefficients trichromatiques ou trichro- 
mes 

uy > 

. / — Ljjj— .ill 0 \ ^JVI <£*5 <> t£*U UK 

^ jl .^at CS^aJt 

"" " ’ ’( yyf *ois y 

2622 — Trichromatic photography 

Trichrome (photo . . .) ^ 

2623 — Tricks of the trade * 3A- 

Tours de m6tier 


2624 — Tricks (optical . . 

Truquages optiques , 


( UiUjj—c J-ii ) 

2625 — Tricks picture * c ; ‘.i 

Trues de cin6ma 

2626 — Trill, shake 

( / # UiJI J J < ' . ft c 

Trill© 

2627 — Trill, shake (to) a note 

( ^ y — 1 

Triller 

2628 — Triplet lens 

Cul i.i« 11 lui} 

Tr ' Plet ■ *< 

( CjL-j.lC tlilj * ) 


2629 — Triptych 


2630 — Trombone 


■i*i. uu 


( I * JJ jr~> 


2631 — Trombone (valve-...) t <, 

U - nK « Cjl j jf A _ l. , i ;U *JJj . i< 

Trombone k pistons 
. 2632 — Trombonist, trombone-player 

Tromboniste (joueur de trombone) 


■■HU-Jj 5 = J'_>^ J^L- 1 


t— Troupe (dancing 

( .. i-j> ) 5 — Jlj 

Troupe dansante 

5 — Trumpeter (bugler ...) 1 

Trompettiste 

5 — Trumpet-player ( j^Ji £_ii; ) ^ 

Trompettiste ' 

1 — Trumpeter jj J| £ ;U _ j/ ,, 

Trompettiste ' 

) — Tune (to) (piano . . .) 4 

'K-4-a = 

Accorder (piano . . .) 

) — Tune, air, melody £ S; 

Air de musique 

) _ June (stirring . . .) ^ 

Air entraTnant 


- Tuner (of musical instruments) 

'Jil_i — — • 

Accordeur (d’instruments de musique) 

- Tuning-cone (for organ) 

( > a*—!* 

Accordoir (d’orgue) (mus.) 


- Tuning-hammer ( ) ^Ul 

Clef d'accordeur 

- Tuning indicator 

jiii y i^jtjiii JjJj 

Indicateur d’accord ou de' syntonlsa- 
tlon 

- Tuning-key (of piano) 0 l_ *J1 ^ 

Accordoir (de piano) ^ 

- Turlupln “ clown = buffoon 

( j ) ( 

Turlupin ♦ 
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2648 — Turn (pi. gruppetti) r _jj _j_l 

Gruppetto ' 

2649 — Turn (to) a scene into a sound-film 

^<1 jU ill 4 ^ ijl £ j sS 

Mettre une scdne k l’6cran sonore 


2650 — Turn-table # f 

{ <^1^11 4 1 = 3^'^“ — *^l 

Plateau tourne-disque ^ 


2651 — Tutor (violin . . .) f 

(^ie i-i _>-J1 

M6thode de violon 

2652 — Twang (to) Jji 

Nasiller 


2663 — Undulations (progressive ...) 

(L*sl) r '* — ol yj, -j 
Ondulations progressives 

2664 — Unison s 

^5 ol i» il l (_j _jf jjl — u 

"Unisson 

— Unisonant ^L^JI <jJ i, 

Unissonnant 

2665 — Unisonant ( ... ) Jjl—i. 

Unissonnant 

2666 — Unities (three ...) L>U1 

Les trols unites 

r-j—*ll (J ) 

' ■ ' ( ofe-asn 


2653 — Two-four time <JLLj11 

Mesure k deux quatres 

2654 — Two-part time, duple time 

'JLiSUiB ^-.jl^JI 
Mesure k deux temps 

2655 — Types (fat ...) 0 

( «j ) <*"•!-» ^ 

Gras ' 


2667 — Uniting of colours 

Mariage de couleurs 

2668 — Urbanist = city planner 

Urbaniste 

2669 — Utopist 

Utopiste 


o'j— if L_rb 


2656 — Ultrasonic jy = fyySjl 

Ultrasonique 

Ultrasonique 

2657 — Ultrasonics cilf. .. J1 ''jy 

2658 — Umber ( Li ji 

Ombre 

2659 — Under-study 

= JiLlI "Ji-4 

Doublure 


2670 — Value 

( ^1 y ) JilUlj ,lj — iVl 
Vafeur 

2671 — Values (tristimulus ...) ^ t 

^4^1 jJ^I ijjib 

Composantes trichromatiques 

2672 — Vanishing line ^ 

( j^iiui j ) ( ... uL ) — *ii 

Ligne de fuite 


2660 — Undine — water-sprite 
0*^ 


2661 — Undulating 
Ondul6 


> — Undulation (stationary . . .) 


Ondulation stationnaire 


2673 — To flay ( lull j ) • 

Fuir 

( J ) ( •• ) vj >11 ) 

— Vanishing point = flight 
Fuite (point de . . . ) 

2674 — Variation 

( (^——*“^11 <J 1 0*>1 

Variation 

( jjjiill £, t jl jSi iff 
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2675 — Vase (acoustical ■ 't ' * 

Vase acoustique ' % * 

U jj j {SjJn-i ) 

(lukiJi ji ct^' 


2676 — Vase drawn in outline 

r _ hiL fj—j* * l — \ 

Vase dessinft au trait 


■ Verse-chronicle (mediaeval . . . < 

roic exploits) i • 

Chanson de geste ' f 


- Verse (musical, melodious ...) 

( ... •kl—J ) i 

Vers chantants 


2677 — Vaudeville = light-comedy 


Vaudeville # ^ ^ 

— Vaudivillist or writer of vaudevilles 


2678 — Velarium 

( J ) *' — 

Velarium 

2679 — Vellum (parchment) ^ *, ^ 

( >14-^' <> ) r-f 3 o«> 

Vftlin (parchemin) 

2680 — Velocity antiresonance ^ ^ 

Antirftsonance de vitesse 

2681 — Velocity resonance (= phase reso- 

nance) < 

( jLft »H oyj / ) Cfrj 

R6sonance de phase 

2682 — Ventriloquous jl — 

Ventriloque ^ ^ 

( ) 

— Ventriloquy A 5 

( ^ ^Kdl O 3 ) 

Ventrlloquie ' 

2683 — Verlsm „ 

* ■ j ^ jf ^jS*ll 11 

y-iUI Jw* J - * . ‘-- l >» J 

( L_U jJU j-a.il' j' (jie 


- Vibraphone 
Vibraphone 


, ^ yi j 

mj 


- View (aerial . . . ) 
Vue aftrienne 


) — View (back . . .) 


- View (bird's eye . . . 
Vue ft vol d'oiseau *" 


- View (front . . . ) 
Vue de face 


- View (general . . .) 
Vue d'ensemble 


- View (side-. . .) 
Vue de cfltft 


5- 


— Verlst 
Vftriste 

( ' i s Jj LJi\ <> jjUI iilUJI ) 
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2698 — Viol (bass-. . .) = viol da gamba 

'j-** 

Basse de viola 

pUSM ) 

2699 — Viola player i. *fi\ o 1 -*^' 

Altiste 

2700 — Violin bow 

( ... J cA-«* ) LT-i — 3 

Archet de violon 

2701 — Violin-maker ^ 

cm / pij — U. / cx- ) — * 

( 

Luthier 

2702 — Violin (solo ...) j j iL, o * — & 

Violon seul 

2703 — Violist L J — — 6 

Violiste 

2704 — Violoncello 

(• ) j .‘4> " o '- — 

Violoncelle 

2705 — Vlolonist ( ... iljU ) J — 4 

Vloloniste 

2706 — Virtuoso 

( j' j ) 

Virtuose ' 

2707 — Visibility ( .. 

Visibility 

2708 — Vision (J^) Sj— tm‘ J-jiUl 

Vision 

_jf jll jpbJI ^ L, jl Ai, ) 

^ « h V ; ■» 3 > / T> i “ O- 

< 0 1> uH. & dlli 

2709 — Vision (persistence of . . .) 

jj— « *-> 

Persistance des images 

2710 — Vividness or brilliancy of colours 

. 0 i>-rti j-Jf 

Vivacity des couleurs 

2711 — Vocal composition *,.jt uJUlt 

Composition vocale 


2713 ■ 

2714 ■ 


- Vocalist f . 

Vocalisateur 

( ,,LL:f ^1* ) 

- Vocalization ^ P-S 

Vocalisation 

- Voice (agreable ...) 

Voix agreable 

- Voice (booming ...) ^ 

i o, 

Voix ronflante 

- Voice (broken) yj L.«. c*> — 
Voix alteree 

- Voice (bronchial . . . ) 4 
Voix bronchique 

- Voice (calm, even, steady . . . ) # 

t « « ‘=*> 

Volx posee 


2719 ■ 


- Voice (captivating 
Voix enveloppante 




A-if 5* 


- Voice (chest-. . .) 
Voix de poltrine 


- Voice (choky . . .) 
Voix etrangiee 


2720 - 

2721 - 

2722 — Voice (clear-toned . 


■J 4 


2723 — Voice (cracked ...) Jl_: a.t » 

Voix feiee 

2724 — Voice (deep or full-toned . . ) 

i/“ • J 

Voix grave 

2725 — Voice (faint or toneless or far-away 

(*o^j ^ '“•j — ° 

• Voix yteinte' 

2726 — Voice (faltering . . .) ^ 

Voix hysitante 
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- Voice (frail . . .) o_, — 

Voix frdle 

- Voice (harmonious, melodious . . .) 
Voix harmonieuse 


2729 • 

2730 • 

2731 ■ 

2732 ■ 

2733 ■ 

2734 • 

2735 ■ 

2736 ■ 


r^J— 11 


- Voice (head-. . .) 

Voix de t£te 

- Voice (high-pitched ...) 0 ^ 

jl 3k kjj -a 

Voix clairette 

- Voice (hollow ...) f <«; 

Voix sourde 

- Voice (husky . . .) (of a drunkard)^ 
Voix do rogomme " 

% /•/ 6 

- Voice (loud . . .) 

Voix forte 

- Voice (low, deep . . .) c>..u£ 

Voix basse 

- Voice (manly . . .) J3 ij 

Voix mile 

- Voice (mellow . . . 

Voix moelleuse 

- Voice (nasal ...) O— ^ — 4 

Voix nasale (nasonnement) " 

- Voice of eunuch 
Voix eunucholde 

- Voice or resonance (amphoric ...) 




Voix amphorique 




- Voice of thunder 
Voix de tonnerre 


2740 - 

2741 — Voice (penetrating or piercing ...) 


2742 • 


Voix mordante (ou pergante) 

- Voice (rasping ...) *=•> 


- Voice raucous ...) > 

Voix 6raill6e 

(roughen (to) (the voice) = s'6railler 

- Voice (rich or full . . .) 

— * 

Voix 6toff6e 

- Voice (sharp . . .) jl a. Oj — a 

Voix aigre 

- Voice (shrill . . . ) r 

Voix pointue (voix aigre ou pergante 
ou glapissante) 

- Voice (soft, melodious, flute-like ...) 


2748 — Voice (sonorous . . .) oj — 

Voix timbr6e 

2749 — Voice (soprano . . . ) 

Voix de soprano 

2750 — Voice (tenor . . .) 

Voix de t6nor 

2751 — Voice (thin or tiny . . . ) ^ 

Voix fluette ou grele (filet de voix) 

2752 — Voice (thundering ...) 

Voix tonnante 


2753 — Voice (toneless . . . ) 


(••-ill 


- Voice (veiled . . .) 
Voix voil6e 




- Voice (volume of . . .) cjj..— J 1 
Ampleur de la voix 


- Voice (eak or faint) 
Voix faible 


304 



2757 




2756 

2769 

2760 

2761 

2762 

2763 

2764 

2765 

2766 

2767 

2766 

2769 

2770 


Voic* (wheedling or carneying ...) 
Voix patellne 

Volet with cartsting infltxJont 

( ) fJ — >i Cij— 

Voix tux modulations cAlines 
Volume-control (of gramophone) 
ModSrateur de ton 

Volutt * scroll s *f' 

( u A) ) 

Volutt (tnroultmtnt) 

Vomitory 

( j ) <-»•** 

Vomltolre * ' " 

Walk (to) 

Figurtr au thSitre (remplir un r6lt dt 
figurant) 

Walker-on 9 * 

< fa t ) *,L- JU (1 

Figurant , f 

Marchtutt < t^l j ) Hill (2 

Walking gsntlaman ^ ^ 

( j** pA V ) *=*•'—• 

Figurant * 

Walt z ( %ji\j '^aj _ ) JJlti 

Valst 

Waltzer ( ... 

Valttur 

Waltz (to) 

( -.6*j)Cr * 1UJ ’ 

Valstr 

Waltz-song w *^ J , J,. lit 

Valst chantSt 


2771 — Wash 

Dtssin au lavis 

2772 — Wash (to) a drawing , 

( <Ufc ) U-j oj-i 

Lavtr un dassifl 

2773 — Wash drawing 

( >llLU m ) 

Epurt au lavls * lavis 

2774 — Wash (sspia . . .) 

o£U’ Jajl jU-jll 

Lavis de s#pia 

2775 — Winked 

( r~“-> 
Detain habilement lav# 

2776 — Water-sprite (undine) jlj — fil JLl tJL. 

Ondlnt 

2777 — Wave (cylindtrical . . . ) 5 

Ondt cylindrique 

2778 — Wave (damped ...) — / 

Ondt amortie 

2779 — Wave form 

Forme d’onda 

J 'd&i r-'-r 1 ' * 

( Ci j i alt '(Uaj 

2780 — Wave-front 

( 1+.S L, jl ) (Jjy-,) jJ-« 

Onde-tnvtloppe 

jji* j o& ^ LliUl ^1^1 twi ) 

* ( Jg-.) ( J i> ,^3 

2781 — Wave (full ...) rectification 

Plains rectification d'onde 


Wand of the bandmaster 

( otj ) tjIlL 
Baguette dt chef d'orchestre 

Wardrobe-keeper JJL^J 

Costumier 

< — *• 1 gB— ■ ) 


2782 — Wave (high frequency ...) * 

# JU JJjl <lU 

Onde de haute frequence *' 

2783 — Wave (modulated ...) ^ 

Onde modu!6e 
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i — Wave-length jp« 

Longueur d'onde 

5 — Wave-length (threshold ...) 

(tjjg-») 

Longueur d’onae de' seuil 
y IW* 1* > 

5 — Wave (low frequency . . .) ,, 

nJj -Ls. j-, 

Onde de basse frequence 

7 — Wave-meter ia-jjl ,J-A-»z, 

Ondemdtre 

5 — Wave moulding ornament 


} — Wave (partial . . .) * * 

Onde partielle 

( j ) 

Onde partielle 

) — Wave (plane) i-ji— * <*>, 

Onde plane 

! — Wave (pole of ...) ji — sxjJI 4 * 1 * 3 

Pole de I’onde 


Mouvement onde de la cheveiure 


- Wave (shock . . . ) 
Onde de choc 


- Wave (sound 
Onde sonore 


• Wave (square . . . ) 


- Wave (undamped, continuous .) 


2798 — Waves ^ 

( tr7-y> jt ) 

Flots, vagues 

2799 — Waves (longitudinal ...) 

Ondes longitudinales 

y*l' y* ) 

J j — I ’Ali (jit _j!1 

u&> < 3-^' 

2800 — Waves (magnetic . . .) 

Ondes magn 6 tiques 

2801 — Waves (short, long ...) 

ol — a._j_ 

Ondes courte et grande 

2802 — Waves (standing ...) 

Ondes stationnaires 

2803 — Waves (stationary ...) 

(Lajt) ^'>,1 

Ondes stationnaires 

2804 — Waves (surface ...) u . 

Ondes superficlelles 

2805 — Waves transverse Cj 

(O^-) », 

Ondes transversales 

‘j'j 1 *' 4** y*^' *4.^' y* ) 

j J — i *Jaa> (jU ip' 

( JtH < 

2806 — Wax (to) print 'jt, ":J/ 

Encaustiquer 

2807 — Wax (encaustic ...) 

y *-» ~ ^ p — Ztj 

Encaustique 

2808 — Wax impression (priming) ,, ,, 

Empreinte ,, 

,y-“Li yjj jl A - .— ^ 1' yi* “ ) 


■ Wavelet 
Petite ondulation 
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2809 — Whistle 

Sifflet 

2810 — Whistle, pipe i_, 

FlOteau 

2811 — White edge (of a print) 

( * j ) * 

Lis6r6 blanc 

2812 — Whole tom 

Ton entie 

2813 — Wind-trunk (of organ) = mouth-tube 

(of bag pipe) , 

( J ) 

Porte-vent " 

2814 — Window (rose ...) < J 

Rosace , tf 

Jj <_J — ^ ylt ij^jl J ) 

2815 — Wingless < i*s ) } <^ l 

Apt6re 

2816 — Wireless enthusiast y . 4 

Sans-filiste, amateur de radio " " 

2817 — Wireless-receiver ' l ' f\ . y < LsV 

Radio-r6cepteur 

2818 — Woman (the old ...) who lived in a 

shoe (^1^*11 J ) jy/vi V 

M6re gigogne 

2819 — Wood-carver 

i i, *->ll JaJUXt — i—i—iAJl ^lt jLii. 
Entailleur 


11.^ 


2820 — Wood-carving 

Sculpture sur bois 

2821 — Woodcut * 

Gravure sur bois'' 

2822 — Wood-engraver t. 

Graveur sur bois" 

2823 — Wood-engraving jjl— ; p* 

Gravure sur bois 

ji. u 1* ) 

" 

2824 — Wood-wind (instruments) fj 

( VmT i Cul£ ^ ) 4 iiU diYT 

Bois 


2825 — Work girl (of popular songs) 

Lisette 0 

2826 — Work of art iJLii 

Ouvrage d’art 

2827 — Work (rock . . .) Ll^ 5 • 

Rocaille 

2828 — Work (rustic . . .) r, - HJ j'j. L 

Mode rustique 

2829 — Working (incompleted ...} 

CEuvre imparfaite 

2830 — World-vision 

( , S >U' 'Jij ) 

Mondovision 

2831 — Write (to) out a tune 

0 — sJ oU)U ^ — a . 

Noter un air * 

2832 — Writing-paper (fancy . . . ) 

( ... 'Jjj ) 

Papier 6 vignettes 

2833 — Xylograph = engraver (wood-...) 

/r* ^ tr*' — ** 

Xylographe 

2834 — Xylography = wood-engraving 

— iUI JL* 

Xylographie 

2835 — Xylophone 

Xylophone $ 6 

l~i fj* • jLtC — ,_j_, iJT ) 

( Uil* 

2836 — Zigzag 

y 

Zigzag , f 

0 'i « > ; <J Ji jllj ) 

2837 — Zitherist } J ‘..-n d-ijl t 

Cithariste 

2838 — Zoom ^ a^J I j.ji- 

Zoom (changement de volume) 

2839 — Zoom-lens ^ jil I 

Objectif A longueur focale variable 

jl t ty .. * , 1 1 I jj-. 1£1I djljjjl ) 

( I4I6 liu jl ^Jbt — iil 1-ij5 jljji j 
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oK* 1 ' <JT* l i- 1 . :v| (* :UJ ' J-»y 

,^_l4' O' j^*J' u-bw l£-*" y^W O' .oUJfc-a* (♦*** 

4)Ui>^li fUib'j 4 ^l>\ y$ 4^Lmj 1>) JUoiL 4.J1 4-jyJl J^jUI 

4Jj>> y ^jsai vifc »>u>' jJUl ( 13 -10 ) {*4j j'yoi Jb *U, 

^4— .j ( 12 - 4 ) *yil' J»> a>>J1 £*ju Ji iuLul' • yiU* 

*o »yI1 (*ao 11 £JjJ* • obklkuM <u>1 j*j pU jJj . 1972 

* ♦ cUbW y* ^JUU .*1 

j*> J' ,*oi" u* jr'j>1 y 4*4^1 >«J i'j 

u a. ■» 1 oJjI j3 VS Ulj 0 1 J*k" Jb**f fl* y*" y 

Uilj 4—JJUU <Jl...j 3 y S'&i "i iyu J*jU 1 U* jb OUa>^t1 

C fl _ T»th .. rtU J~i y U » 4 — A~J>y jl <JLOu O b fcjM 

<sji\ jjyii iu- yi ul>i j, Jitii.1 ^ Oyiij ^jJbo^n 

a4uH ^U» yij gUa~oH j y$Ui\ J>- J~«j -*i 

liLa-l uiu^J yfl 4 — i yj|’ obJk^aU jjuu £» yJI ^tk-41 y 

4U.....4 obJk*^." l^Jtr 3 o>iyi 44 Um j*Um j'ji' 

. jyjdt ^juj cuibi ui iunj 

»-> j*Uj o' j»u' 'y» » — j ' y" oijU«ji o' y*i 

4 J^i jjlc jSj» o' ». y 031 

4_otr o»iyi jyjuii ou~ji yu*u • _/*n ^ 

4>ittl JjjLj 4» y-JU-1 jJU' yiJl jU»V1 0* -*4~j * er> 
ij_aUiJl O'^-Jj u* rfj*" *->, 'j*M <j* 

^wIjj Ji 4*>1j _ y_yi\ o^y' (> - 

^jyj' yyR J /in o^ j* ^ y 

(*— )UJ1 ^ ' >i 

4 -’*■ -»H ijj'yJ' *-i* b\>L~a Jjl 4 jJ yJI CJU4 yy+JL* 

^3 0-jyjl yu Ua 0^1-14 c^UJ iu-JU cJL-i-1 U1 J*} 

u_y ^yi ,ij>^ <J-Jt uu^ jli- ^ o y~s~>&ny 

j_-jU 1 Ji laa l (jit i J|4jj J*ju 

w* Or* u <>— » J J>' 0* Ji i' *-»5W 

ya' ofi aju 4>> y v*^4 cL^^n y 4b. ^ 

J 1»U' J-4W1 oc 4_io, 'joo cfia-41'y jyyu yejJI 

4-— Ljgjl—1* ^4 UJb J4 ju < ^ U J tt4 iyU' jl yU\ 

i^Lij o' vrij*^' °' j*b* «y *' y'-i <y> v-h^ ' y' 

i_^uj4 jj-oji g»4;i oyj'r*" c-®3'j e^'i j»y 

■ »' ■!' J i^U*" oy" l4e 0 y? (*'■«•■ " ^ y" o b «4k o*n L^Jlaw 

... yuj^n 

. fiyi (^yuji J44J1 u * yc o-aw oiH>iu »ju»j 
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^loll 1 

4 U-'i [ 1 £ jlill ^1U nU 

yUl 0’^ 


Attenuation 

, . u . 

__ 

1 

Abatement 

Abbreviated form of message (Com.) 
Forme abreg6e de message 

(-jLkaJJ ^ 

SJL_j j . v.->ll 


Abeam 

par le travers 

f ;u 


Surlectoe ? 



Ability 

Crach ability 
Ability (aptitude) 

Aptitude & I'atterrissage force 


j.LkijV' e jAi 

2 

Abord 

Abord 

y bord 

0-^l» ^ 


Absolute altimeter 
Altimetre absolu 

Jlkjl 



Absorptivity 

Absorptivity 


<*LU11 

3 

Accelerated motion 
Motion accyiyr£e 

mouvement accyiyry 



Acceleration indicator (Air) 
Acc6l6romytre 

^1 ^ .ill _j1 JJj 

J J-ij-* 

4 

Accelerometer 
Organe accepteur ? 

— .ill (j-iLS-, 

Acceiyromytre 

C r-‘W 3 -* 


Acceptable means of compliance 
M6thode acceptable de conformity 

4 i ilVi ,11 l ' ijll . .il 

j_. iUi uJL-jl 


Acceptance test (Air) 
Essai de ryception 

Jj lilt 

J j . jLiil 


Accepting unit 
Organe accepteur 
Accepting unit controller 
Organe ou contrftleur accepteur 

Ji~l t ll J ■ rt « 11 _j1 

<LU11 

5 

Accessory - Gear-box • 

Eotte de changement de vitesses sup- 
piymentaire 

yiLiV) — ill 

(Jai. JjAl-a 


Accommodation (AT) 
Hybergement 

Hybergement 

,lj ,1 


Accommodation of traffic 
Accommodation du trafic 

j j -ill CjlSji 

^ *k 11 r~ il , 


Gross-Wind accountability 
Variable vent traversier ? 

Influence du vent contraire 

“ill l_j J 1 ^uLj 1 _ ■' - . 1 

6 
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< .h-.n 04 CJ uU c Ik-4l 
<^U1 JjJJl <44^11 

H -> i , nil 

Adder (computers) 
Additionneur (ordinateurs) 

diLlj jjl ojL.LlL» 

( oVT ) 

7 

Adressee indicator (COM) 
Indicateur de destinataire 

aJI JJo 



Adiabatic (MET) 

Adiabatique 

Adiabatic cooling (MET) 
Refroidissement adiabatique 
Adiabatic condensation (MET) 
Condensation adiabatique 

ijljaJJ JjU ,1 u -.1.1. it 

ll>Hl 

y Aj^ 44 
— jl JjljI jISwj 

8 

Jj*- 6 

JjU C-a jjlfc 


Effective adjacent channet rejection 
(Communications) 

Rejection effective globale de la voie 
adjace.nte (Communications) 

... JJ— £ 

Rejet effectif global 

Jlau JLo ^ 


Adjustable 

Reglable 

J U;.nll JjU 

■U ..All JjLS 

9 

Advance landing ground 
Terrain d'atterrissage avance 




Advance operational planning 
Planning a longue echeance 

a — .VI (JjjJo jl J^T 

( . i'ijjLII t i. ) 

oat. 1.. 11 


Advancing blade 
Lame d’avancement 

Palette d’avancement 
ou aiie 

pJ — Sill *-JUj 

10 

Aerial photo (graph) 
Photo a^rienne 


®j>-» 


Aerial search pattern (SAR) 
Circuit de recherches a^riennes 

^j^li < A .1 *•» ,y 1 Hr . . - 

(^^aJl ( £0^ ) .k*; 


Aerial spraying 

Epandage aerien (pulverisation) 

•Jj — ? 

<A> 


.-V'-:.-; 1 surveying 

jl 

LCJ c ^ 


Trailing aerial 

Antsnne pendente, antenne remorque 

y— iLk 


Aerodrome control service 
Service de controls d asrodrome 

jtL«]1 4 ^ T . . , 

jt-UJI 4 , 

15 

Aerodrome meieroiogical minima (MET) 
Minima 

Meteorologiques d'asrodrome 

( jLLILj Jl j! ) 

jjUll j-^il i» 1 Ldall a _j^JI 
jl—LJL; 

16 

Aerodynamic centre (AIR) 
Foyer (d'un profit) 



17 
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. t-js-ji 

. 

; -U.-.m ^ CJ sslt --Al— i' 


/j! t >wi] 


Aerodynamic pressure 
Poussee aerodynamique 
Aerodynamics (AIR) 
A6rodynamique 
Aeroembolism 
Aeroembolie 

jjt y 

2 \\ 

■/■»* ^ “ 

IS 

Aerography 

A6rographie 

jjLfr 

*. -v l t 1 **_»'. f £ 


Aerological diagrams 
Diagrammes aerologiques 


LU1 ^ 


Aerometer (AIR) 
ASrometre 

^ o'j- J 



Aeronaut 

Aeronaute 

f.\ . 

(^LuLJUi^ ^ — Al — ilJU) 

<^11 _*> 


Aeronautic (al) 
Aeronautique 

v— 

( o' ^3^-* 1 


Aeronautical fixed telecomunication net- 
work 

Roseau du service fixe des telecommu- 
nications aeronautiques 

Reseau du service 

S lAJlt oVL^V' 

22 

des telecommunications 
aeronautiques fixes 

o'jiUi 

Aeronautical fixed telecomunication net- 
work circuit 

Circuit du r6seau du service fixe des 
telecommunications aeronautiques 

Circuit du reseau 
du service 

des telecommunications 
aeronautiques fixes 

< 1,1111 s jib 

0 tJl_All 


Aeronautical information circular 
Circulaire d'information aeronautique 

lij'-p-' 

o' Jjl* 


Aeronautical information publication 
(AIS) 

Publication d’information aeronautique 




Aeronautical meteorological assistant 
(MET) 

Aide-meteorologiste aeronautique 

\£y i. Otl <-• 

o' 


Aeronautical meteorological forecaster 
(MET) 

Pr6visionniste aeronautique 

1 Jt^V! jl 

ol^jiall 

23 

Aeronautical meteorological message 
Message met6orologique aeronautical 

...aeronautique 

5 , y. -lL-s»jl "UL_j j 


Aeronautical mobile service (COM) 
Service mobile aeronautique 

■ --V' .^-V <£ yJL, 

aS_^i»o' jf' 3 1 — ^ 
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Aeronautical personnel 
Personnel a6ronautique 


Aeronautical telecommunications agen- 
cy 

Organisms de telecommunications aero- 
nautiques 

Aeronautical telecommunications log. 
(COM) 

Registre des telecommunications aero- 
- nautiques 

Aeronautical telecommunications sta- 
tion (COM) 

Station de telecommunications 

Aeroplane perfomance operating limita- 
tions 

Llmites d’emploi relatives aux perfor- 
mances des avions 

Aerosol 

Aerosol 

Aerosol disinsections 

Desinsection par aerosol 



Aerostat 

Aerostat 

Aero station 
Aerostation 

Aerothermodynamics 

Aerothermodynamique 

Aero-tow flight 
Vol remorque 

Afterburner (AIR) 

Tuy6re de post-combustion 

Aftn entry exit points 
Points d’entree du RSFTA 

Agreed reporting point 
Point de compte rendu convenu 
Air bag 


Juil^x 5 : JJal* 

jiLDJt , (1 

( JiLUll »jU ) JoLu (2 

Point d’entree/ 
sortie d'entree 

j ■* *> < 

( .Ij-dl ^ ) 
*1 Jj» 5-1* jl 



Manche h air 
Air blast 
Poussee d’air 
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32 


c lL. rtt H 

Oh £ ^1L . m ,H 
jjloll n 

o* cJsiU C 1UI 

r )t 

Air navigation facilities 
Installations et services de navigation 
adrienne 


i-OUl C4.Vj4 1 ■'*■ 

34 

Air navigation plan 

Plan de navigation adrienne 

-1- .LA.1 

iok.M_ <La* 


Air routes facilities 

Installations et services de route a6rien- 
ne 

Facilitis de routes 
adriennes 

(jjjJaJI C4^Li4 

35 

Air target indicator (COM) 
Eliminateur d'6cho de sol 

( JU >11 L ) 

t-iojl j-SJ, 


General traffic pattern 
Tableau g6n6ral de la circulation a6- 
rienne 

,.1-e JjO*. 

— [t l b: 

38 

Air traffic service (RAC) 

Service de la circulation adrienne 

— H , 

1 - , _j1 

‘"‘1 i_uS^ 


Airborne cosmic radiation warning 
equipment (SST Operations) 
Avertisseur de bord de rayonnement 
cosmique (Exploitation - SST) 

o . j\ -w.il • jilDI jUa. 

jjiaJ jl+a. 

i>1L JL 

Jj i ol^UJI CLU ) 

( ijjl* 11 

39 

Airborne instruments (Aircraft instru- 
ments) 

Instruments de bord 

'• jlLLlt ioLs cVT 

ololo* 

40 

Rotorcraft 

Giravion 


(1) j'jO Cilo ‘^Ua 

42 

Helicopter 

Helicopters 


( Jaa£.jA* ) ♦ _^Ua 


Vertical take-off and landing aircraft 
Aironef & atterrissage et ddcoilage ver- 
ticaux 

^51 3l_j Ja ja* olj *jiU» 

OW-'b j' 

Sij vOilo i _JU. 

43 

Aircraft arresting device (Aircraft Sna- 
re) 

Dispositif d'arret des adronefs 

ol ji UJ1 

i0^ 


Aircraft ascent (MET) 
Sondage par adronef 

i ^UJL jU-J 

* ^UJL LLJI C U^| ^ 



OJ ^ 

(«■ JuiaJI j* j j .. -H 

(j ^ oJ-aJI OiJ^ 1 

44 

maritime 

Jo — j terrestre 

42 a- (1 
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egj.U'lV) ^ 11 »— a-*ll 

uj j.-.U _ ■’i < > 

i — Jklil j-ik— ill 


Aircraft instruments 
Instruments de bord 

ijU 


45 

Aircraft hours 
Heures de vol 


ij-A±A o'jA ^ Ul — 


Aircraft kilometers 
Kilometres parcourus 

cjl jLSil 

; _^LUI 


Aircraft manufacturer 
Avionneur 

i 

l _pkll 


Aircraft meteorological report (MET) 

ol J ..A\ % « J. A,r>. , 

o^lLkll 

o- *'A Ji>“ 

46 

Aircraft movement 
Mouvement aerien 




Aircraft snare 

Dispositif d’arrdt des aSronefs 

Cjl^pLlail < ^4 a» 


47 

Aircraft station (COM) 

ij *.l U« 5 u^ t 

; ^IL <k^. 


Station d’a^ronef 



Airfield (AGA) 

CJ 1 l-ll L 

' \j -1* ■ ! 


Terrain d’aviation 




Airfield flight plan 

Plan de navigation a^rienne 


>»Jt «>• JjA < ka- 


Airline terminal 

Terminus de compagnie a 6 rienne 

J '■ ■ ^ | ‘ d^_| 

0 l^__jk i^j -1 <k>-, 

48 

Airline transport pilot 
Pilote de ligne 

t $j\ ^ ki. jCl» 

l_f J ^ ki. j' A 


Airspeed 

Vitesse a 6 rodynamique (vitesse propre) 

<jj' j . .iiyi *' c 'j 1 • ' 


50 

Airspeed indicator 
An 6 mom 6 tre 


<j 5 ^il <ji j-. — Jl 


Airway beacon 
Phare de jalonnement 

iSy*. ,jyA »jlL, 

isy* JiA “A-. 

51 

Alert (to) 
Alerter (alerte) 

Ji A 

- Vi 

52 

Alert phase 
Phase d’alerte 

J j — 1V1 <1^* 

■i 51a. 



aSroport 6roport j espace Jj t space 49 ^ j (1‘ 
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Alerting (SAR) 
Alerte 


Alerting post 
Poste d’alerte 


Alerting service 
Service d’alerte 


Oh c* i 

^l^ll > r,< , 1 1 yisll I 


Alighting 

Am6rissage 

Alighting area (AGA) 

Aire d’amerissage 

Alighting gear (AIR) 

Am6risseur 

Alighting run 

Hydroplanage & I’am6rissage 

Alignment 

Alignement 

Course aligment 

R6glage de I'alignement de piste 

Aligment (of a circuit) (COM) 
Alignement (d’un circuit) 

Alignment (of a course) (COM) 
Orientation (d’un alignement) 

Alignment function (Teletypewriters) 
(COM) 

Signal d’alignement 

All-power-units-operating ceiling 
Plafond ; tous moteurs en fonctionne- 
ment 

All-up weight (OPS) 

Poids total 


<j — k J.P '■>' ) I >a-* 
Amerrir 

( J ) jj^*l' 


j^A\ jl — ^ »U11 Ju. JL^I 53 

u jl ,U1I J* J.^1 


- ijUA c**l — u * 1 ) 

( L^i\ ^ J\ I 

— *4-41 i— s J ji -U— ,.± I ^L^slt 


( jilt J 


ijill »jl_ll <.La—Y1 IJljA (ft 

( <*jL2 c*Ls^ ) 

cyiui^ t u^yi ^ c __^ ^ .» .n 

£-± i ) Jj« i Vi .lit <■ 


j — ' ** OJj — li 




Alternatif Jj , auxiliaire 
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lujJI jjijii n 

4 # um 

j-i.-ii 

Altimeter setting 
Malaga altimAtrique 

(^^Lx-Jl ^L-.VI 1»;--^ 

fAjj j]\ jj-il if Jaj — a 

57 

Servo altimeter 
Altimitre asservi 

.-A. 

jj'i-* ^L^jl 


Standard altimeter setting 

^ i — u Ja.1— a 

_y ^ .1 .-ii l. in 

58 

Dalage altim6trique 1013,2 mb 
Dalage altim6trique standard 

cr ^ 

Altocumulus (MET) 
Altocumulus 

w— 



Altostratus 


,L L - 


Altostratus 


^ . J * . 


Amended aerodrome forecast 
’revision d’aMrodrome amend6e 

Vs all 4 JjtfLe GloJIji 

J—LJi 

59 

Sloud amount; nebulosity 

- 

n . 


Juantit* de npages ; n6bulosit6 

Amplifier 

Amplificateur 





' 


Salanced amplifier 
Amplificateur compens6 

oJ'j 3 - J (**■•*■* 


61 

Amplitude modulation (COM) 
Modulation d'amplitude 

CiU. ^_*ll .ill 

i_i — pL— ul J.i'T -*~i 

62 

S u!se amplitude modulation 
Modulation d'impulsion en amplitude 

A. . lllll jit* 1 ! 

^Juiil ^L^oil Jji-Jli 


Analogue computer 
Drdlnateur analogique 

At * jLu Aj\u j j! A t i Ll 

q.J jilli i ■- -.1 -v 


Three-dimensional analysis (Meteorolo- 
gy) 

Analyse tridimenslonnelle (MSt6orologie) 

( ) 

jL~Vt JJaJ 

63 

Ancillary 

Servitudes 

c*l — 



Ancillary equipment 

Servitudes d’Aquipement auxiliaire 


< . ,b cl * - , 


Anemometer 

An4momitre 

cr* 1 ^ 



3up anemometer 

Antmomitre k coupelles (M6t6orologie) 

f \ . - , 

. ..fell _l . .11 , .1.5, 


V J H 

< j > 
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jJlL— J1 

d"» £ 


iai.JI 

Anemograph 

An6mographe 

£ l — ij 1 ' 

d — jjll J*a — & jt+a. 

64 

Distant recording anemograph 
Animographe, enregistreur k distance 

c' — 

A*., ^ Jia-J 


Aneroid (AIR) 




An6roide 




Aneroid altimeter 
Altimdtre an6roide 


— *-**-• tr-W 1 * 


Aneroid barometer 

v n , v 

. L „ ^ 


Baromdtre an6roide 




Angle of dip 
Angle d’inclinaison 

3-^1 j 

cr J — 5 — ij'j 

65 

Area control centre (RAC) 
Centre de contrdle regional 


i-iilj-, j£j-, 

77 

Area control service (RAC) 
Contrdle regional 




Area forecast (MET) 
Provision de r6gion 


l - 2U * 


Area forecast centre 
Centre de provision de zone 




Area forecast system 
Systfeme de provision de zone 

* *li . | U |-*t m » L ■ 

<lLl A 


Arithmetic mean 
Moyenne arithm6tique 


^ — it <, .i~v.ll \\* 

79 

ARQ Equipment (COM) 

Dispositif de correction automatique des 
erreurs 

£0— 5ll 

I-** -rtil ^1?! Ji>li 


Arresting device 


s% 


Dispositif d’arrSt 



Anti-icer 

Anti-icing device 
Antigivreur 

j elaJl j—JL. 


68 

Approach funnel 
Volume d’approche 


sJj-33 m ^ 

70 


v6locit6 volocit6 65 a- J (1 
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.ij -Jy.yi c 'K-~.h 


A *liiil O— £ jjSll Ul.rtU 


Approach light Beacon (AGA) 
Phare d’approche 

jitf \ SjU, 

4_,1 jlibU Aj^_j— i “jU-» 

71 

Excepted area sanitary control 
Zone sanitaire tranche 

A-j -n Aik; , j 


74 

Instrument approach area 
Aire d’approche aux instruments 


JV AlU 


Run-up area 
Aire de point fixe 

4.*! .1 *11 aU.IH 4_" J 

AJ.U;^ 

75 

Area channel assignment 

ill y Jil 

AilalJI »Ui 


Assignation rdgionale des voies 




Area communication centre (COM) 
Centre regional de communications 


JL-st 


Articulated rod 
Biellette 

( ) Jaj j— # 


80 

Artificial landmark 

Point caract6ristique artificiel 

i 1 It . .->1 d J, • t 4.1^1'. 

U;k.J <,5U 


Aircraft ascent 
Sondage par aPronef 

6 j^UJL jl 

; ^OJL, LLlJI ju-j 

81 

Balloun ascent 
Sondage par ballon 

jLLi-jLi jl ti- 

jl 14JL o-j 


Assigned profile 
Profil assign^ 


C£*-» •> 

82 

Astronomical fix 
Point astronomique 


1 * ft j ) *>■ | 4 ,)q jf j 

83 

Atmosphere 

Atmosphere 


L.^,11 _^J1 

84 

Atmospheric noise (COM) 
Parasites atmospheriques 

< ' ^ ~y djL— 5 j * ! jl j-jt jliila 



Angle of attack 
Angle d’incidence 


c — iA j-* Vj'j 

86 

Side-bands attenuation 
Attenuation des bandes Iat6rales 

jl A — jjiLaJt a. 1' Ujjii 

Ujl ij-'jJI £- — Zj Ujj u. 

A^UJl 

^ 



approximative a^K. approchee aJ£ 72 ^ j (1 
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iS j— j.u iV^ 

0 — • £ c»w..n 
^ijit vsat 


Attenuator (COM) 

. , _ , iU , 


Att6nuateur 



Audio frequency (COM) 



Frequence acoustique (basse frequence) 


^ JJ 

Audio frequency characteristics (COM) 
Caract<§ristique frequence audible 


— Jl -SJ jill 

Audio frequency modulation 
Modulation k frequence acoustique 

J. w. 

_ ^ . , .11 



Audio frequency modulating tone 
Tonalite 

Tonalit6 de modulation 
de frequence acoustique 

J1 JOjlil .Jj’C ■ *1 

Audio frequency stage (COM) 
Etage basse frequence 

Aji-.11 0 Jjlll (_5 _y — L« 

11 jill J-, 

Audio peak chopper 
EcrSteur basse frequence ; 6crSteur 
frequence audible 

t j r a — li^Jl JJjill ®_Jjj J-AaLi 
( £,?-•— *1' ) 

<j« .. ..11 ® _jjill £_lki 

Audio peak limiter 

..All jjJI ®jjj \ , 


Lim • . 



Audiometry 

- ,, 

11 1 - 1 

Audiom6trie 


t*--* 1 r 16 

Pure tone audiometry 
Audiometrie k tonalites pures 

i jil ■ <■> dil . » i dil J , • , 


Augmenter 


p 

‘ 

Augmentateur 



Thrust augmenter 
Augmentateur de poussge 

^Lijiyi ^ a. 

jjill aj>, — ill ^>L, 

Authorized agent (AT) 
Agent agr66 (autorisA) 

J*kll JjS^jII 


Automatic brightness control 
Fteglage automatique de luminance 

iiisii ^171 -U.-j.il 

5 pi - a*i, .»VI ® ^Lih Jflu. 

Automatic change-over 
Commutation automatique 

^—171 

JjjaJi 

Automatic data processing 
Traitement automatique des donn6es 

oLWl UT 

diUkill 

Automatic direction finder (COM) 

yiU — ll Jii, 

yllihll AtoJI 

Radiogoniometre automatique 

( ; _^Lkll .Udl 

Automatic errors correction (COM) 
Correction automatique des erreurs 

. . . 

lb*. 11 ^j’.lshll ^i_i-^-.j>i11 
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v “J — 

O— • 

0 t jjai 3^1 


Automatic numbering machine (COM) 
Nunteroteur automatique 

,3__ f lT 3__^, 

3—JUh r _J, ijj 3 — IT 


Automatic overload control 

rfl ) (JilniU 5-ni ) 

( jlsill oUj 

t.I i lf ttat-J1 ,<^-A\ 


Contrdle automatique de surcharge 
(Radar) 

J — 


Automatic picture transmission (Meteo- 
rology) 

Systems de transmission automatique 
des images (M6t6orologie) 

jsii 



Automatic time delay switch 
Commutateur de retardement automa- 
tique 


J^ull J-tii* 

94 

Automatic volume control 
Contrdle automatique de volume 

^J—1I i 3^1 

ij Si ^llshll J- .LjJI 




Automation 

Automatisation 




Auxiliary power-unit (AG) 

Groupe auxiliaire (groupe de servitude) 



95 

Average radius of. rated coverage 
Rayon moyen de la couverture nominale 

VI 3J*iill J 4 ** 

3 .U3-.H >3 ; .L— ji. 

ijJ-UI 


Aviation medical examiner 
M6decin examinateur du personnel 
a6ronautique 

4 iiiL 

cr^Li o'j^“ Sr^» 


Babble (COM) 
Murmure confus 



96 

Back beam (COM) 
Faisceau arrtere 

jl 



Back course sector (ILS) 

Secteur d’alignement de piste arrtere 
(ILS) 

U j '- i — 

11 

( ylT ) 


Back pressure 
Contrepression arrtere 


^ L« - j 

99 

Exhaust back pressure 

(AIR) contrepression & Itechappement 

r jUdJ jL-kJI 

r jUil ,^11 


Back-scattered light 
Lumtere diffuse 

jl 

*-»-® 


Backfire (AIR) 
Retour de flamme 

— *iii 3 — 
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jj— • £ j~i« ^U-i ■ n ,11 

O— . cjSVJ' ell— J! 


Background noise (COM) 
Bruit dc> fond 



100 

Balance chart 
Scheme de centrage 

Ji 

Oj'>* 

101 

Balance Weight (AIR) 
Contrepoids 

ijL^^JI 

Oj'j — 

102 

Balanced amplifier 
Amplificateur compensE 

J — f- 

oJ 1 * -• — 


Balanced field length (AiR) 
Longueur de piste Equivalents 




Ballast 

Lest 



103 

Balloon ascent (observation) (MET) 
Sondage par ballon 

.al LiJL » j\ i* . .il 

jLWL j-j 


Band 

Bande 


= 

104 

Frequency band 
Bande de frequence 

^Ujjill i. ij—S 

CjI JJ J_j <i_ J-i. 


Side band 
Bande latErale 

.'.Ul ^ _■ ■ ^ 

4 — <L, J>, 


Band-spreading (Radio) 
Etalement de bande (Radio) 

Cj' ooll j.lil 

( (^1— j— ** 


Bandwidth (Frequencies) 

Largeur de bande (Frequences) 

Cj\ JJ jlll J <* 1 

( i=jljjjill ) i-,jaJI . 


Sonic bang 

Detonation transsonique 

4, 4, mlji 

5 — jy ji 

a 


Tum-and-bank indicator 
Indicateur de virage et d'inclinaison 
laterals 

Ji-Ji j j*-*Vi j— t j.. 

^ 

105 

Bank-and-pitch indicator (AIR) 
Indicateur d’inclinaison longitudinale et 
transversals 


^ilLaJlj J^l j— ij-. 


Banked turn 
Virage incline 


J — :L » 


Bar 

Barre, gouverne de direction 


t'j* “ 



321 





— jlajVI a_J! 

V >— • £ 

O— • r-A 3 -*!' Jl 

o' 

<ii_»JI 

Rudder bar (AIR) 
Palonnier 

o^ — ■" 

< iJI jj 


Tie bar (AGA) 

„ 



Barre d’ancrage 

J J .. 

^ ' ‘ 


Bare hull (AT) 

jLk Sj—IQ* 

l .jU Jj—SlL 

106 

Coque nur 



I,' ; • 

L : ^ i.u.1 


Barotrauma 

Barotraumatisme 




O® j-, <lLx ) 

( iSjr— 



Net barrier (AGA) net device 
Dispositif (- d'arrSt) k filet 



107 

Wheel base 
Empattement 

t Sj^~» C£i U ) *-411' 

i_v.uvi '»jm\ 

( i. jiUH j 

J 3~JI 


Base course (AGA) 

Corps de chauss4e, couche d’appui, 
couche portante 

.11 

i 41,1a. jf 

jj-jLmjI 


Base line (Loran) (COM) 
Segment de base 

tr 1 '— — M 1 

( o'j^l ) ^L-Vl 

108 

Base turn (OPS) 
Virage de base 

® J xLill £ 1 

— tLiJ1 o'jJ J 


Basic operational requirements 
Besoins fondamentaux de I’exploitation 


4.j.^L. -VI clA ilUi^ 


Beaching (AGA) 
Echouage 

( ^LUll ) c &i\ 

^ ,^111 

109 

Airway beacon 
Phare de jalonnement 

<S JiA 

t£>?- 


Approach light beacon (AGA) 
Phare d’approche 

jiaVl • 

v t^>u s^. ijU. 


Fan marker beacon (COM) 
Radioborne en 6ventail 

mt\ • jLl_e 



Identification beacon (AGA) 
Phare d’identification 

jLL« jl 



Radio beacon (COM) 
Radiophare 

■>,.*! jLL* 

= <jSL. .,V ijll. 
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<S J— .»'•> ~‘V' 

O— • £ 

^IjII 0 \ jAA] i^jA\ <XA\ 

A ^ t . y>ll 

Responder beacon (COM) 
Radiophare r6pondeur 

— ll jLL, 



Baring (Mechanics) (AIR) 
Palier (M6canique) 

( ) a— 

*i f Jl + J*f3M : 

110 

Bearing (Navigation) 
Relevement (Navigation) 

^ j' ^.j 3 -j 1 

( j ) cJj'j » L ^ 3 ' 

( j'j sh'_}— ) 


Compass bearing (COM) 
Relevement au compas 

4 \ . t\ 4-i^m yi 



Magnetic bearing (COM) 
Relevement magnetique 

» ru 33 ^ S^j 3 $ 



Radio bearing (COM) 
Relevement radiogoniom6trique 

«— sVI J*UL, _jl 

y£l — ' V »'^ 3 ' 


Reciprocal bearing 
Relevement inverse 

***** 

y — Sj- j *Laji 


Relative bearing 
Gisement 


= y — •— ; iS j'j »'^ 3 ' 


True bearing 
Rel6vement vrai 


y 3 * 3 ^ iSj 1 j 


Beat frequency oscillator (COM) 
Oscillateur de battements 

1 , j, j , 


111 

Beat modulation 
Modulation par battement 

t_iSt jii 

j 



Bend (of a course: ILS, VOR, Radio 
range) 



112 

( i-mIjIII yj;L< — it 


Coude (d’un alignement : ILS, VOR, ra- 
diophare d’alignement) 



Bending (AIR) 

a 

_ f l Nil 

113 

. 

Flexion 



Bias (COM) 

Exces de courant 

jl Jill 

( 


Binder course (AGA) 
Couche de liaison 

Jl -il < -.,L 

<i>tU — jL-flui <ajJL 

114 

Biplane 

Biplan 

r l » M 4. » *1 *i* 



c • 



Ceinture de si6ge Ceinture de s6curit6 Aube mobile 1 12 ^ J (1 

Jj— : Aube rotor <2 
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iSj — jclla-ijl 

O—* £ j***® 

t— jjjolll 

O • £ 

^ ' o' 3-j-Jl U4I 

<AJ — aJI 

Blend; mix (Communications) 
Melange (Communications) 

E— ^ 

( ) £ij-» 

115 

Blind landing 

Atterrissage sans visibility 




Blind transmission (COM) 

Transmission sans accus6 de r6ception 


jl-j' 


Blinding (AGA) 
Sablage 

j 

. 

117 

‘ 


Blip (Radar) (COM) 
Radar blip 
Plot (Radar) 

Plot radar 




Block, chock 
Bloc ; cale 


( a jJLLiJI 0^1 *>■ i ) » 1 il ■ 1 


Blocks-away disinsection; aerosol disin- 
section (aircraft) 

Dysinsectisation en vol ; dysinsectisa- 
tion par ayrosol (Ayronefs) 

O' jAll #Uil ol^JI ijU 

( s ^UUl) ,Ull 


Bloomer (Radar) (COM) 
Plot renforcy (Radar) 

( j'-s'j ) *ljjU 

( j' j 'j ) 

118 

Blowing dust 

Chasse poussiere 6lev6e 

jl .-11 

L»— j’j 3 


Blowing sand 
Chasse poussiyre yievye 

J 4^1' ^ till 

Chasse sable 



Blowing snow (MET) 
Chasse neige yievye 

2—111' »j'j — L 



Fligt progress board (RAC) 
Tableau de progression de vol 

o' jAll cAa j-ij 4 a _ jl 

SjjjvII CjlSjsJll' 4 a _ jl 

119 

Marker board (AGA) 
Panneau repyre 

^1 

C.U5UU 5a jl 


Bond (Customs) 
Caution (Douanes) 

( 

(/->■*?■ JiiA _ 3“ 


Sonic boom overpressure 
Surpression du bang sonique 

J - ;-yl ^ LI- -:yl 

jt -::V1 o i LU.a-.VI 

120 




Boost supercharge (AIR) 
Surlaimentation 

( ... r — shll 
Suralimentation 

o 11 — 3 

( J ) 



115 u- J (3 
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iSj — Jauiyt 

O— • J 

L ' " It ^1^11 ‘ 


<ii =JI 

Border line (MAP) 
Cadre 

— sJI J. LI 

J j-laJI La 

121 

Bore (of cylinder) (AIR) 
AI6sage 




Boundary light (AGA) 
Feu de delimitation 

Ju^kill t yji 

JjAaJI tyJx 


Boundary marker (AGA) 
Balise de delimitation 

Balise 

J jAill 


Bow wave (AIR) 
Onde de choc amont 




Brace; strut (AIR) 
Hauban ; entretoise 

<_it aJ 

* — a jLe <i_Le^ 


Breather (AIR) 
Reniflard 

«1j » jii. 



Area broadcast (MET) 
Emission regionale 

4 ■ , ■ 1 *1 1 jl 

< I U 1 « 4_c- 1 j! 

125 

Bucket (AIR) 
Aube 


( cr-‘J jLs ) J — lj 


Buffer zone 
Zone-tampon 

*J :aLa i-lki. 

* — - jLka. JLL: 

127 

Buffeting (AIR) 
Buffeting ; battements 

Built-up area 

Succession de choc 
* o'- 15 -*' 4ikL, 



Zone bdtie 

Zone d’agglom6ration 



Calibration test (AIR) 
Essai d’etalonnnage 

Call sign (COM) 

4 \ ji 'v j jl ft 4 

ij ,i . t n j 

131 



Indicatif d'appel 
Aircraft call sign 

Hi JJj jl 

,ix_ ; 

132 

Indicatif d’appel d'aeronef 
Cargo manifest (AT) 

• j JLLJI »U JJj 

ij— iUall ,1^ 


Manifeste de marchandises 
Modulated carrier 


^ *' ■ rt.ill 

134 

Porteuse modul6e 

Offset carrier (Communications) 


< K.ft, 41.13k 

135 

Porteuse decaiee (Communications) 

'Lijlj jl <L,U. 
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g lh.n,H 


j. jJU.'l < .hill 


Lower case (COM) 

Registre des lettres, registre des chif- 

ci j-j (J a — j 

yli— 11 <^JI 


fres 




Casing (AIR) 
Carter 


4 aji _} 2alfc 

136 

Ceilometer; cloud base, measuring ins- 
trument (MET) 

T6l6m6tre de plafond 
T6l6mdtre de nuages 


l_,L> Jl *J-eLa ji e. >i j » , 

137 

Communications centre 
Area (COM) 

Centre regional de communications 

c»1 jjIA-JJ ^ ,_il«l jS 

<ikL, jS j-. 

138 

Area forecast centre 
Centre de provision de zone 


4-ah i .11 pjaj'i 


Centre frequency (in FM) 
Frequence centrale (en FM) 


jjll 


Centre line 
Axe 


1 ,jl\ hk 


Centre wing section (AIR) 
Voiture m6diane, plan central 

tfjSjU jck-Jl jl 

g u aji L^jyi t uji 

139 

Centrifugal compressor (AIR) 
Compresseur centrifuge 

ijLL j! Ajl_i L h \ ..a 

J>JL iviLa 


Certificate of medical fitness (PEL) 
Certificat d’aptitude physique et men- 
tale 


2aaUI 4iUll 

140 


Change group (Meteorology) 
Valeur de transition (M6t6orologie) 

( jL-jI ) J^ill V-S 

( jLaaji ) jailll 4-Sj . 

141 

Change of magnetic variation 
Variation de la declinaison magn6tique 


.ijhl iii ,11 jJaatall 


Area channel assignment 


SU3 

142 

Assignation r^gionale des voies 



Channel loading (COM) 
Encombrement des voies 


^1^1311 Jlai iii 


Channel separation, channel spacing 
(COM) 

Espacement de voies 





Ceramique 

Jj , Cdramal 2 -: , 

«j (1 
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A 


i_sj — ii't-iy' 

v 

O — • q jisJI ^ lU.i ,11 

11 (JIJI 
^jU'oI jAA 1 

4 a i .aJI 

Channel spacing; channel separation 
(COM) 

Espacement de voies 




Channel-check transmission (Communi- 
cations) 

Transmission de contrdle de voie (Com- 
munications) 

iUill i^l^, Jl ,j\ 

•Lilli jUil JU,J 

143 

Passenger service charge (AT) 
Redevance de service passagers 


' r-J 

1,44' 

Balance chart 
Schema de centrage 

jf-J* 

oj'>* 

145 

Composite prognostic chart 
Carte pr 6 vu synchrone 




Instrument approach chart (MAP) 
Carte d’approche aux instruments 

oy?i ^ ^1 

jliYl 


Monochromatic chart (Meteorology) 
Charte monochrome (M 6 t 6 orologie) 

( Jl — aj ) 



Planning chart (MAP) 
Carte gdnArale 


L . L X. t i L . i 


■ 



Plottong chart (MAP) 

( jl m J ) 

4 kj A - \l . 


Carte de trace de navigation 

Polychromatic chart (Meteorology) 
Carte polichrome (M 6 t 6 orologie) 

\ <lujA 

' . | 

Chart base (MAP) 
Fond (d’une carte) 

du^il 

5 I*j_>aJI — 11 , 



Checked manoeuvre 
Manoeuvre contr 6 e 

(«-il£ll Jalij) < . 

\ 

\ • Jj \ a . * jjU, 

147 


Chock to chock time; block to block 
time 

Temps de vol 

« la. ij. 

<la._>U <JL*a.VI 



Chopper demodulator (Communications) 
D 6 modulateur & ' interrupted 

JjAjlI J 4 J 4 

J-laL* Jaj., 



Length of chord (AIR) 
Profondeur (d'un profil) 


J— A* 1 ' J_>1" 

148 


Chute (SAR) 

Manche d' 6 vacuation 

r> _k> J 

a 4. 1 lA t _ b l 1 til ti.| t 


1 
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O— * 

0 • £ J~‘* «il ,11 

jjUii <,k.m 


Great circle, great circle route, great 
circle track 

Orthodromie, route orthodromique 

i* - r '' '« 0*j— A 

ijiul 

jUi, 


Circle of equal altitude; parallel of equal 
altitude 

Cercle de hauteur, almicantarat 

Aeronautical fixed circuit (COM) 

Circuit fixe a£ronautique 

j- Lt 1 4 

* — iA* 

^1 elUjVI l — j ) jj ;^5b 

Oil 

Q^aUI CjVL^ajI » 1j 

150 

Clamping circuit (Communications) 
Circuit de fixation d’amplitude (Commu- 
nications) 

„ ^ 



( ) 

{•u-ivi ; ^b 


Squelch circuit, muting circuit 
R6glage silencieux 

o — ,L-» 

cA£_V1 i jib 


Tuner circuit 
Circuit d’accord 

i^_Jb 

L-I.AU i ^b 


Cirrocumulus (MET) 


v .ISj ^JU , .u r 



0 



Cirrostratus (MET) 

g 1 lU J— -V , ■ . 

t -iLk , JU 


Cirrostratus 




Cirrostratus (MET) 
Cirrostratus 

L fll -S. U 

( JU Jjjj v '- a — ' ) 


151 

Clamping circuit (Communications) 
Circuit de fixation d'ampl'rtude (Com- 
munications) 

Aa . iJ ) Cl A 1 6 J 



Class of message (COM) 
Ciasse de message 




Clear (to) (memory device) (computers) 
Effacer (calculateurs) 

(ol__^U, 

LL. — 

152 

Clear air (MET) 
Air clair 

^ J—+ 

y—iUa ^ 


Clearance (ILS localizer) (CQ.M) 

Marge (radiophare d’alignenvent de pis- 
te ILS) 

( ycL« — ll jlL, ) 

rj-i ll ) 

t* j j n ji ^ n . ^ 




(</?! 


Terrain clearance (OPS) / 

Marge de franchissement 'du relief 


O* 

154 


/ 
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iS j <V' I In . n ,11 


Wing clearance light 
Feu de garde d’aile 

Rate of climb (AIR) 

Vitesse ascensionnelle 

Climb performance (AIR) 

Performance ascensionnelle 

Climb turn (AIR) 

Virage en montde 

Cloud amount (nebulosity) (MET) 
Quantity de nuages, n6bulosit§ 

Cloud base measuring instrument; ceilo- 
meter (MET) 

76l6metre de nuage, tgldmdtre de pla- 
fond 

Clutter (Radar) 

Echos parasites (Radar) 

Coat 

Enduit 

Prime coat (AGA) 

Enduit d’apprSt 

Seal coat (AGA) 

Enduit de sceilement 

Tack coat (AGA) 

Enduit de liaison 

Code 

Code, groupe codd 

Code figure (COM) 

Chiffre de code 

Code form (COM) 

Forme de code 

Code group (Communications) 

Groupe de code (Communications) 

Code identification modulation (Commu- 
nications) 

Modulation d’identification en code 
(Communications) 


) £ n J1 


Inn jjj 


-II 




<i\X ,1 


( jUJ\ ) *1 j-J 


-<U — Ijjil 

-L-aJ 


» j-i— ill > 


i — ill < i \ " 

( ) 





jt . .->1 . .ill ».XeL 2 _jic . 1 ■ « , 


( jWjH > , 





eS j-»^ll 1 1 J /C .. V . 


158 

159 
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iSj ,.u-.y jJL-ji 

o — • 

^IaII .-^11 

O— « £ lU-rt jti 

o ] J±U 


Code letter (of aerodrome) (AGA) 
Lettre d’identification (d'a^rodrome) 

jl kjl t ^ - 

( — =>■ 

161 

Code nomenclature (Communications) 
Nomenclature des groupes codes (Com- 

CjLc Ji . -V 1 1 iTjl . ( 



munications) 


j 


Code number (of aerodrome) (AGA) 
Indice d’identification (d’a6rodrome) 

( jLLJI ) JJj 

( ^ ^ 


Coder (COM) 
Codeur 

1 

<0*J\ 


Coding 
Pulse coding 
Codage 

Codage d’impulsion 




Cold occlusion (MET) 

Occlusion & caractdre de front froid 

*a jU *1 •>- -l 

•jjL* ® JirxJL* 

162 

Comburent (AIR) 
Comburant 

Commercial pilot (PEL) 
Pilote professionnel 

'■ J 




J ^ 

l Sj l — aJ jL-L 

164 

165 

Senior commercial pilot (PEL) 

Pilote professionnel de premiere classe 

* — 0-» »-0- » jLJ. 

u — lei iJjlaJi jU. 

: 

Commissioning inspection (Communica- 
tions) 

Verification de mise en service (Commu- 
nications) 

J 1 <«"■ .VI -lie- 

OC ■ *3*11 


Commissioning test 

Epreuve de mise en service ' 

Jl ««"|. ..VI Ale * 

* lill jLiil 


Communication failure outage (COM) 
Interruption des telecommunications 

<jA*-JI Cil e^l L-'.t 

Jl — ~yi gULsil 

166 

Amplitude comparison (COM) 
Comparaison d’amplitude 

i jLl, 

— jl 


Compass swinging 

*■ 1.j^j1Li 

Reglage du compas 

(_£jl j #Lij;l 

167 

Competent licensing authority (PEL) 
Service de deiivrance des licences 


^IjUVI <u_ 

169 

Complex low (Meteorology) 
Depression complexe (M6t6orologie) 

.Vi« ■ A) i_j£ j -, 

( Jl -J ) 
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Compliance 

Conformity 

Acceptable means of compliance (AIR) 
M6thode acceptable de conformity 

Cross-wind component (OPS) 

Composante tranversale du vent 

Spare component 
Ensemble de rechange 

Composite forecast chart (MET) 

Carte pr6vue synchrone 

Composite prognostic chart : 

Carte pr6vue synchrone 

Foam compound (AGA) 

Emulseur, agent producteur de mousse 

Compression piston ring 
Segment d’6tanch6it6 

Analogue computer ' 2 

Ordinateur analogique 

Analogue computer 
Ordinateur analogique 

Computer-to-computer 

Branchement (s) ordinateur - ordinateur 

Three condition code (COM) 

Code trivalent 

Two condition code (COM) 

Code trivalent 

Conference circuit (COM) 

Circuit omnibus 

Conference communication (COM) 

Moyen de communication omnibus 

Confidence figure 
Degr£ de certitude 

Console 

Baie, banquette (du poste de pilotage) 

Freight consolidator (AT) 

Groupeur de fret ‘~ 


>— « £ 1 J- fi , 1 1 

0 1 _*kU <0^1 




<*3 Jju, 

( ^11 ) 


UlU, ^ 4^*11 I 




cAJJUl <il I i^UJI UJ 


Jililll ijJLJi <£j* J 173 

Code bivalent ^ 


Degr6 de confiance 
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</j _.i>;vi jJk—Ji 

O— R 
^l-ill 

O— • £ JvlL—aJl 

yUll O'^ ^^11 

«Ui~aJI 

Conspicuity enchancement (collision 
prevention) 

Amelioration de perceptibility (preven- 
tion des abordages) 

ye jl . aill 

(,^—SH jU <.^1 

177 

Constant 

- ^ 

Li 


Constante 




3 as constant 

Constante des gaz parfaits, constante 
de Gay Lussac 

^IjUll UlS 

jl ill .Li 


Consumable supplies (Air transport) 
ulicles consommables (Transport a£- 
rien) 

.*1M .Ml i-.ll . ilj, 


178 

( t Si — * ) 

Contingency power 
'uissance de surcharge 

‘j- 13 

Aptitude aux y^entualitys 

j . 1-. 1 i"' . | 

179 

Contingency rating 
tegime de surcharge 

Contiguous space (COM) (Teletypewri- 
ters) 

courant de travail continu (T 6 I 6 impri- 
meurs) 

R 6 gime des contingences 
ou des 6 ventualit 6 s 

Ji— ill 

,.Lkc 

j «‘i ■ .1 1 J—aLi 
( iiSliil ^Ls^U ) 


continuous wave (COM) 
>nde entretenue (pure) 

il Cilj 

4 

180 

lodulated continous wave (COM) 
>nde entretenue moduiee 

Uli <m . vCiU SJa*-, U_y_, 

— u, 4-*J-» 


contour (MET) 
>ohypse 

fcl il jj\ Uv _jl 

t IJ. .rl i ,11 JiU- U-v 


contour chart (MET) 
carte d’isohypses, carte de surface iso- 
bare 

£_!■ *C*jV 1 j\ 

■ ...u U- .ill 

*■ ■_ -j . il i t ll JCU < U .j 


ontour interval (MAP) 
quidistance 

3 * ’ll ^ _• 1 ij 

I-jj — A i ,11 JlU J— atl 


ontour (MET) 
ohypse 

^J.A -,11 Jai. 

Vi— uil JiU JU 


orm line (MAP) 

ourbe de niveau approch 6 e 


»1 - dill laA 


Hot at the controls 
ilote aux commandes 

ijUslI ^U jUall 

j sun jUJi 

181 
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<£j J ' 7 ‘ V' 1U . n ,11 

O * £ 

^jll 0 I <S^A\ <JiU1 


Control assistant 
Aide contrdleur 



182 

Control column; stick (AIR) 

Levier de commande, manche h balai 


SjL-jllI Lat 


Controllability (AIR) 
Manoeuvrability 

5 ji^» 

( JLLlill ) 2 . ,<-v-H 


Controlled spin (AIR) 
Vrille d6clench6e 



183 

Accepting unit/controller 
Organs ou contrdeur accepteur 




Control sector 
Secteur de contrfile 

<xl\ j-*M — -Ua 


184 

Control surface (AIR) 
Gouverne 

jl — 4^ 



Code converter (COM) 
Convertisseur de code 

•jLJtft 



Cooling system 
Circuit de refroidissement 

1 ft 


187 

Count down (DME) 
Pourcentage de perte (DME) 

o'^ii V-i 

.1*11 


Counterpoise, counter-weight (of anten- 
na) (COM) 

Sjt 



Contrepoids (d’antenne) 




Coupler 

Coupleur 

Coupling loop (Communications) 
Boucle de couplage (Communications) 

J 

oV <J*J 

<- — ijl j-*Jt 

( ) 

e’-»j — * 

J -aj <k J .*i1 


Course alignment 

R6glage de I'alignement de piste (Com- 
munications) 

Ij! Jrjj 11 <_i — =»l JX U,.J| 

» ■ *11 * i' «*■ ■ ■! — Jti_a 

189 

Course (ILS, VOR, radio range) (COM) 
Radioalignement de piste (ILS), aligne- 
ment (VOR), radiophare d’alignement 

it Jn>. A 
jf i ,11 

( yl71 jL»i. ) 

( ySL-3U1 j— ij-JI ) 

Sjl_Ut ) -Lj, 

( 5-^LJI 



direction de I’avion r U course J_Jju cours ^ a-i -i i j d 
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tjj — jI&jV' t 11 

^ \ L ^ i \\ 

,4141 <_^1 


Back course (COM) 
Alignement arrifcre 


lSjt^ — 


Back course sector (ILS) 

Secteur d’alignement de piste arriere 
(ILS) 

lC-l ^--.11 < k. 

^4iJ1 <^J1 
< JlVl k.^1 jU- ) 


Front course (COM) 
Alignement de piste avant 

+ . .ill t A.rtl Ji ^Lkja 



Indicated course corvature (ILS) 
Courbure de I’alignement de piste indi- 
qu6 (ILS) 

jUiJI £>41 <0-^lj4 

4_J1 

( y)J1 Jte ) 


Indicated course directional error (ILS) 

Erreur de direction de I’alignement de 
piste en un point (ILS) 

*"■ t -4 <«««») »L^j 1 ikk 

( <ki j ) 

0-1’ U4J1 

( ylVI J.^11 Jt^k ) 

J_ 5U1I kk 


Slant course line (ILS) (COM) 
Alignement oblique 
Course line (ILS) 

Alignement de piste, axe de radioaligne- 
ment (ILS) 

Indicated course line (ILS) 

Alignement de piste indiqu6 
Course scalloping (Communications) 
Dentelures de I’alignement de piste 
(Communications) 

J J — =»— I' <-*~a1j3 

(-L-1 Jii\ 

<A\ jUU 11 

Jk 

.Li 

OrUI <^>41 kk 
( yljl k**11 Jl^k ) 

190 

Course sector (ILS) (COM) 

Secteur d'alignement de piste (ILS) 

^lill c^JI ulJ Ji 

<£j aj| £lki 


Course sharpness (Communications) 
Acuit6 de I’alignement de piste (Com- 
munications) 


fcl . . -.11 


(^i^) 


Course structure (Communications) 
Structure de I’alignement de piste (Com- 
munications) 

t.rtljli <xli L_jX 

( ) 

— . — iil 


Course sector (ILS) (COM) 

Surface d’alignement de piste (ILS) 


<Jj 3kJ' 

191 

Course ; travel (Mechanics) (AIR) 
D6battement (M6canique) 

( ^114' ) jl ji»>VI JU- 

< ia j . * 


Base course (AGA) 

Corps de chauss6e, couche d’appui, 
couche portante 

jUi— VI 
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^lln. Hi 

0 — • C ^ 

L^SX\ 

O—i r 

0 I jAA 1 4-^JI 5JiUI 


Seal course (AG A) 
Couche de scellement 
Couche de fermeture 


L » j . .*11 4a ll | 4 " 


Surface course : surfacing (AGA) 
RevStement (de piste) 

„ - 

4 « iti 





Wearing course (AGA) 
Couche de rouiement 
Couche d’usure 

(jlJI <3-lk jjla. jjJI 


192 

Cowl ; cowling (AIR) 

. ,, LW , L; 

. ^ 


Capot 

Cowl flap (AIR) 
Volet de capot 

4^1 tike <413 

a uji 


Cowling, cowl (AIR) 
Capot 

dl J %.» 

^ 


Survival craft (SAR) 

Engin de sauvetage, canot de sauvetage 

•il — -il Jjjj 

jliil 

193 

Crankshaft (AIR) 




Vilebrequin 




Crash (AIG) 
Ecrasement, chute 

4U...-L- .111 jl 

r> — j-jl 


Crash ability (AIR) 

Aptitude k I’atterrissage forcS 

k^i+ll (_,ie » 

(*l kijVI »jj — s 


Crash rescue and fire fighting service 
(AGA) 

Service de sauvetage et de lutte contre 
I’incendie 

i iuiyi _ t 


194 


Crashworthiness (Aircraft) 

Aptitude k I’atterrissage brutal (A6ro- 
nefs) 


J»tlu jVl (Jvaj 9 jSL, 

( 5j_aui ) 


Track crawl search (SAR) 
Exploration longitudinale 

jt 



Creep (AIR) 
Fluage, dragage 

«_ij a. 

Dragage 



Creeping line a head search (SAR) 
Exploration en lacets 

jr ‘ « i — — it 

iilj tjit <-i4 j 


Flight crew (OPS) 

Equipage de conduite, Equipage techni- 
que 

,«3lk jl 

ij—iuai ^Lk 
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1 £ Jl « .11 fl.l) 

0 i.*ku 

*A.i ■ Jtll 

Critical altitude 
Altitude de rStablissement 

_j1 jVl 

JSJI JjJmZ 


195 

Critical power-unit 

Groupe motopropulseur critique, groupe 
motopropulseur le plus dSfavorable 



196 

Cross-band operation (COM) 


i - j : - 


Exploitation 6 I'alternat 




Crossbar (of lights) (Aerodromes) 

Barre transversale (de feux) prodro- 
mes) 

( eAJLJA j ) . 

4-f-AS 


Cross-country flight 
Vol sur la campagne 

Cm 

^ Lilj Jj — aji 


Cross-wind (OPS) 
Vent traversier 

Vent contraire 

< S— “-H 1 ) 

197 

Cross-wind accountability 
Variable vent traversier 

<- ..ogi jjl i 

Compter sur I’effet 
du vent contraire 

c L.jll _*2h i_jl ia.1 


Cross-wind component (OPS) 
Composante transversale du vent 


4 juJLJI £ ^J\ 4 ^ 



( ) 


Crystal controlled (COM) 
Command^ par quartz 


' 

199 

Culture (MAP) 

4 ; -wl 

^ ^ 


PlanimStrie 




Cumulonimbus (MET) 

Cumulonimbus 

Cumulus 

<^> r L - s J 
<>' — *-* = 

C-J H-ibl 

200 

Cup anemometer (Meteorology) 
AnSmomStre h coupelles (MStSorologie) 

v — K ^ 



Sector characteristic curve 
Courbe caractSristique d’un secteur 


^Lkslt 

201 

Cut-off bias (Communications) 
Polarisation de coupure (Communica- 
tions) 

t .Ui 11 v lUr...,t 

( ) ^-LL; < .1 U 7". 

202 

Cyclone (MET) 
Cyclone 

| ^ 







unite d’expSdition en douane : ^71 ijUJU batterie douaniere J (1 
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J f n 

O— • n ,11 

O > £ .11 

^h'lU 


Cylinder head (AIR) 
Culasse 




Data convention 
Convention de donnees 

ol,K. .11 

CjULjII 

204 

Data processing machine 
Ordinateur 

3 — ill j — 

oUUll jlitl 


International date line 
Ligne de changement de date 

jjllaZ JaA 

JLA 

205 

Debriefing 
Expose verbal 

V — 

<1 

206 

Deceleration 

Deceleration, retardation 

Decoder (COM) 
Cecodeur 

J — M 3 £ 
Ralentissement 
Contre-acc6l6ration 

l^jlj i.iiil iJMa. 

JaLiJ 

jlfA. 

207 

208 

Decoding (COM) 
Dechiffrage, d6codage 

dj.i.aW J* 

CjLaiL_aJI Ja. 


Deflection (Pavement) 
Tassement (Chauss6e) 


( *-»>-<» jll jtL — Jl ) 

209 

Defoliant (Aerial application) 

j * i Jf*-" i>* ) J — 

(.liil-il ) CiLJI Ju>, 

( 


Depth line (MAP) 
Courbe bathym6trique 
Isobathe 

^ jL-iill JaA 


212 

Depth of modulation (COM) 
Profondeur de modulation 



213 

Rate of descent (AIR) 

Vitesse vertlcale de descente 

j— J 



Design taxiing weight (AIR) 

Poids de calcul pour les evolutions au 
sol 

ij-3UA Ojjfl 

i^Lkll Jju - .1 ojJ\ 

215 

Radioelectric storm detection (MET) 

uLKi.J 

i_i ^.1 j.H i it •<-. .1 


Detection radio6lectrique des tempetes 



Dust devil ; dust whirl (MET) 
Tourbillon de poussidre 



217 

Gust V-N diagram (AIR) 
Diagramme de rafales V-N 

Cil 1 . AM. 11 ^ U . U *s.~ ^ j 

C ft.i m 11 <S^yLc 

218 
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iSj — 'V' 


0 I _*LU 


Manoeuvring V-N diagram (AIR) 
Diagramme de manoeuvre V-N 

.j 

i-c j JL. * jjLUl <iiLt 


Dihedral angles 
Angles diddres 

*1*11 Ljt jjll 

^ ■ ■' » — laJI JjL <Ljlj 

^1*71 


Inflatable dinghy (SAR) 
Canot pneumatique 

U — 

2 

jUm JiLs Vj Lj 

219 

Dip (OPS) 
Inclinaison 

J — J 

(<! — >-.LUiO ^UiLlI 


Angle of dip 
Angle d'inclinaison 

J^ll 

o-* 1 


Direct approach, straight-in approach 
(RAC) 

Approche directe ; approche en ligne 
droite 

... Li j cJjis! j! 

J iL_ cljisl 

220 



Direction-finder 

Goniomfetre 

( ' — J 11 -* ) j! 

•I aJYI 

221 

Directional localizer (COM) % 

Radiophare directionnel d’alignement 

j^U—il jli. 

-Ua-, 


Director (SRE) (COM) 
Controleur (SRE) 

( J ) 

< Jl-iM J ) 


Automatic switching director (COM) 
(teletypewriters) 

Directeur de commutation automatique 

jill 

( <+\£U )' 

i/Ukll Jj— jl J* 
( <u\£\\ cAs*J1 ) 


Switching director (COM) 
Directeur de commutation 

Dish 

Reflecteur 

J — Ji-1* 


222 

223 

u c 


Radar dish (COM) 

Reflecteur parabolique (Radar) 

( 1 ) 

— cT*— ^ 

jl jl 


Dispersion indexes (Statistics) 


, ^ 


Parametres de dispersion (Statistiques) 

( ) 

( ) 


Landing distance (AIR) 

Distance d’atterrissage ou d’amdrissage 

j j - ■" <j»l . ,i , ... 

Lj_*il 1 ->■. 

226 


Distant recording anemograph 
An6mom6tre enregistreur k distance 


j* J. 1 ?-- 1 ' 1 jU* 


Ditching 

Am6rissage forc6 


*LJt (jle L^xft 

228 
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{£j j' ^ ‘Tl ^Ufl n |l' 

O — % £ j.II 

iJ ^ 

0 £ J 1 * |H Jtila— a-J1 

0 l <^x\ 


Ditching report (MET) 

Message d’observatlons en vue d'un 
am6rissage forc6 


(Jjlj— -1»J L*ll Jij+* 

,U1 


Diversion 


J- - 


Ddroutement 


■ 


Drag (AIR) 
Traln6e 


4 ,^1 - , i iUl 


Trainance 



Drag coefficient (AIR) 
Coefficient de trainee 

» - l"fc ■ .»U 

jLiU 

231 

Frequency drift (COM) 


— 4 ajaj _ t_ilj sJ 






Derive de frequence 

"ill (_il 



Lateral drift landing (AIR) 

Atterrissage 

Snow-drift (MET) 


(^La. l_» 


Congfcre 

Drifting snow (MET) 
Chasse-neige 

Direct drive propeller (AIR) 
H6lice sans r6ducteur 

Dropping 

Largage 

Neige tralnante 

Ajl j — Oi^. 

( »^LL ^ 

yoJi 

LL.I-.I _ 


Ducted fan (engine) 

(Moteur 6) soufflante canalis&e 

AjjLIS j-. 

<jjUS 4a- Jj* 


Dumping, jettisoning 
Vidange en vol, ddlestage 

ij^L^ll ,lsll 

_ ,U11 


Dust devil, dust whirl (MET) 
Tourbillon de poussi&re 


<_ul ju *L»I jj 

236 

Dust haze (MET) 
Brume de poussi&re 

jL-ji ijUii 

<wljj 6 jl - * c. 


Dust storm (MET) 
Tempfite de poussidre 

jLtc A i ■ nLc 

4 1 - c. 


Echoing area (COM) 
Surface r6fl6chissante 

( .la-OU ) 


239 

Leading edge (of pulse) 

Flanc avant (d’une impulsion) 

— ,L,VI » , ■ jaII 

( 5^1) ) ^UVI ^>11 



bruine cong6lante . bruine se cong6lant J (1 
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J -JViVl ^IK.rv.ll 

0 • £ 


<-a- rt il 

Electrical power-unit 
Groupe 6lectrog6ne 


4— ILi ^£jl ijiiJ! “ Aa. _J 

240 

Surveillance Radar element 
Element de radar de surveillance 

4_j jljlj j I c 

iliiL j|j) j 

241 

Elevator (AIR) 

Gouverne de profondeur 

J y>* jV' *jLi3 

1 ‘ 

Gouvernail de profondeur 
ou d’attltude 

* *ilj 


Elevator control (AIR) 
Commande de profondeur 

A* 5 * 

_ 4j_il jjl ^L. j 

242 

Elevon (AIR) 

Elevon 

Emergency communication (COM) 
Communication d’urgence 

ij — i*ll S — ij 

fJ*— ) £iljll 

( t. >ULfr 

HSjjk M J' 

243 


Emergency evacuation (of an aircraft) 
Evacuation en cas d’urgence (d’un a6ro- 
nef) 

jUua-yi ovu j 

( Ojilkll OJ 


Emergency frequency (COM) 
Frequence d'urgence 

n£ j\ ^kll ji 

^Lkll ju jill 


Emergency lighting (AGA) 
Balisage lumineur de secours 

* (> £jl_pall jl jjl 

HSj'jM jW 


En-route communication 
Communication en route 

^Jjjlill *Uj! 5 jjLs— , 

^>11 ,Ui1 JL-sl 

244 

En-route forecast service (MET) 
Service de provision en route 

... cA^n 

(Jjjkll *l*2l 4-,-li 


Engine failure (AIR) 
D6faillance de moteur 


jl^JI Jl-3 

246 

Engine pressure ratio (Turbine engines) 
(Abb. EPR) 

Rapport de pression (Turbomachines) 
(Abr. EPR) 

( i*iUll ) 



Equal area projection (MAP) 
Projection 6quivalente 

iu — -Ji 

o(l la-*. 

248 

Equisignal (COM) 

A comparaison d’amplitudes 

CjLh—JI <* 

( 5 J — ill j ) ®jl— . -1 


Equivalent airspeed (EAS) (AIR) 
Equivalent de vitesse 

Ax j til 

<ul yJb AX j__i 
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iSj — .‘1 >*V' 

O— • C-A**® 

t yU^lull 

o— i d u — n 

^A\ 0 I j-Ul 

^i.«ll 

Equivalent single wheel load (AGA) 
Charge Equivalent par roue simple 

J £ 

{ eLi .ii jilt 

iiiiai sj>u 

249 

Equivalent vertical gust speed (Airwor- 
thiness) 

Equivalent de vitesse de rafale verticale 
(NavigabilitE) 


< .1^11 4: 





Error correction device (COM) 
Dispositif de correction des erreurs 

( iL-kiVI ) 



Essential traffic 
Circulation essentielle 

1 ^ ill 

<,uil 

250 

Estimated elapsed time 
DurEe de vol prEvu 

0 I>1I C-J 

CAxjJI 


Estimated time of arrival (RAC) 
Heure d’arrivEe prEvue 

jAlJI A t-y. 

l_£ jiAXill Ax. j_ 


Excepted area (sanitary control) (AT) 
Zone sanitaire tranche 

4 1 In i . 

ixLi, 

251 

Excess baggage 

a All j 

... 3 .,‘1 


ExcEdent de bagages 


J 


Exhaust manifold (AIR) 
Collecteur d’Echappement 


^aUII vxi-A. 


Exit taxiway, turn-off taxiway (AGA) 
Sortie de piste 

&>*•" 


252 

Factor of safety (AIR) 
Coefficient de sEcuritE 

o' — .VI J.U, 

oU J,u 

256 

Fading (COM) 

JJ, 

J* — ..Al 


Fading, Evanouissement 

■ 



Fairing (AIR) 
CarEnage 



^ iKun? j ^ ♦ 



<ij .1 j .it 

ZD/ 

Fan 

Moteur & soufflante 
Fan marker beacon (COM) 
Radioborne en Eventail 

4il Lull IjUi 

<ulu 

* AAa_, IjU, 

258 

Fare (AT) 

Tarif passagers 

J i ill 1 ij.\ 

j— UJI j_aJ 


Feeder (COM) 

^uLull 1 a. 

t_y A— - , 

259 

Ligne d'alimentation 



Message field 
(Champ de message) 

vUA ju. 

*0l— *J (JiA 

260 
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Temperature field (MET) 

Champ de temp6ratures 

Field length 
Longueur de piste 

Balanced field length (AIR) 

Longueur de piste 6quivalente 

Figure code (MET) 

Code chiffr§ 

Figure shift (COM) (Teletypewriters) 
Inversion chiffres, signal chiffres (T6I6- 
imprimeurs) 

Final leg (RAC) 

Parcours final 

Fine grain radar 

Radar k grand pouvoir s6parateur, k 
haute definition 

Finger (Airport) (AGA) 

Jet6e (A6roport) 

Fire fighting 

Lutte contre I’incendie 

Crash rescue and fire fighting service 
(AGA) ; 

Service de sauvetage et de lutte contre 
I’incendie 

Fire point (AIR) 

Point d'inflammabilite 

Medical fitness (PEL) 

Aptitude physique et mentale 

Five-unit code (COM) j 

Code k cinq moments 

Fixed distance lights (AGA) 

Feux k distance uniforme 

Fixed distance markings 
Marques d distance constantes 

Fixed time prognostic chart (Meteorolo- 

gy) 

Carte de provision k heure fixe (M6t6o- 
rologie) 


j — • jjlJI ~ IL . - 1 t 

^ 0 I^UI Juyj! 

ijljaJI oL*p JU-, * j' 


I 0 IW' 




(Sji J-»L» jblj jl I 


( jt-HI j ) 


rA iji^B jjoij jl J j I 


( j\ — L«ll ) I 


A Lila J 


<1jLj citLiL— I — jl* ciiLiL— 1_ I 


4JLiLj Ail w I Ajj I i"A ft I 
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V 


O— 

0 \ jJJJ 


Flange (of spar) (AIR) 
Somelle (d’un longeron) 

jl 

( ijaui ^ j ) 
Semelle 

( ,J1 _jill ) <i>33 ^La 


Jet flap 

Hypersustentateur h lame d'air 

OJ>J-^ ^ ^ 

i—lUi OH 

268 

Slip flap (AIR) 
Volets d’intrados 

J ) ck-H ^ 

( l jlkB 



Flat spin (AIR) 
Vrllle & plat 


(>■?>“ 

269 

Flat turn (AIR) 
Virage k plat 

" 

k—k o'j>> 


Flexibility (personnel licensing assess- 
ment) 

Polyvalence (^valuation aux fins des 
licences du personnel) 

diL_ aU ) 'cULSM ^ 
( o^i 

* 

270 

Flicker 

Scintlltement 

J-* 

o' — — J'J 1 *' 


Flight forecast (MET) 
Provision de vol 

<*^11 <li 


272 

Upper flight information region (RAC) 
Region sup6rieur d'information de vol 

O' Jfkll 

:9Vi 

o'o-*kl> cA 


Flight instructor (PEL) 

Instructeur de vol ; moniteur de vol 

O'oA* i-iij* j' VjJ — • 



Intended flight path 
Trajectolre de vol prdvue 


J ■■ ■» 4 


Flight personnel 
Personnel navigant 

> j_!Lkll cfJii . 

oj — ;>?• 

274 

Flight progress board (RAC) 
Tableau de progression de vol 

LjaJI CiLijJill kjl 



Flight progress display 
Affichage de progression de vol 

i JJ-- 1' _j Jill jt 


275 

Flight status 

Caractfre special du vol 

<ii _^ll djjJi jl JJLi 

<j^aJI i j 


Flight test 

Verification en vol, essai en vol 

O'jJal' <1— l*il Qjl-t’i 

\S'j jLii.' 


Flight time limitations 
Limitations du temps de vol 

O' J*kll ij, oljjAil 

o' Jfkll i J* JjJa. 

276 
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e ikw»j» 
y — “j — 

O—* £j***J1 

pi^un <44 jaJ) 

■ nil 

Flip-flop switching (COM) 
Commutation flip-flop 

»l aiVI 

jl— Ji £-Ui-, 


Flow control 

.11 


' 

ROgulation du dObit 


JiOill 


Flow meter (AIR) 
DObitmOtre 


JiJill 


Flux gate compass 
Compas d’induction terrestre 

( y aj\ ^ ) 

i JjLi^Sk <l lM a 

278 

Foam-compound (AGA) 

Emulseur, agent producteur de mousse 

*1 i j' 

J — 

279 

Forecast (MET) 
Provision 


</j — ?■ 

280 

Provisional forecast 
Provision provisoire 


y-Jjl j 


Forecast techniques 
Techniques de provision 

(_S 04^^ oLiSS 

jjjiU ,y\ 

281 

Form (Runway constructions) (AGA) 
Coffrage 

Coffrage (construction de piste) 

| ( ) 


282 

Form line, approximate contour line 
(MAP) 

Courbe de niveau approchOe 

Courbe de niveau 
approximative 

(j-iJjL.ajH JLi. 


Ring frame (AIR) 
Couple (de fuselage) 

( »jJIUI J-. ) 

<— zk H jiui 

284 

Framing pulse (Radar) (COM)' 
Impulsion d’encadrement (Radar) 

( JJj ) jJ-hll 

( jIj!j ) JX^dl <^Lju 


Frangible (AGA) 




Frangible 

ou fragile 



Freight aeroplane, cargo aircraft (AT) 
Avion cargo 

Centre frequency (in FM) 

FrOquence centrale (en FM) 

- 


285 

286 

iS j ^ j-j' JJ. J ill 

v .1 — .VI zl) 

Video frequency 
FrOquence video 

JJj j 

<S jj~=» j — j 



carte des pronostics ou des provisions carte prOvue 3^ -n ^ 

pluie se congOlant Jj_, bruine congOlante ~n j ( 1 
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<S j jb 'V' ~il. ^ ,n 

O > £ J~I " » 11 ^Hl n t 11 

0— < • 

jjli 11 ’ 1. 

| i nil 

Frequency deployment 
Deploiement de frequences 

objjall jLxJ 


* 287 

Frequency drift (COM) 
D6rive de frequence 

(_il 

•1 J J ill j 


Frequency interval, frequency space 
(COM) 

Intervalle de frequence 

Li 

J-Jj-Oil 


Frequency monitoring 

Frequency sharing (COM) 
Partage de frequences 

HI jl 

^11 

jj i^.. .ill , 

288 

Frequency shift (COM) 

D6placement de frequence, d6calage 
de frequence 

<i>.j jl 

jjj—ili J__i: 


Occluded front (MET) 
Front occlus 



289 

Stationary front (MET) 
Front stationnaire 

t:7 

iljli 4].-v 


Ouasi-stationary front (Meteorology) 
Front quasi-stationnaire (M6t6orologie) 

ijSl—j 4^, « 4 J 

<uU 4j_i 4j .-V 


Fuel grade (AIR) 
Qualite de carburant 

Jj : _y]l 
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J j — 

\lignment function (Teletypewriters) 
(COM) 

Signal d’alignement 

«-i-,ljill 

VI SjUll 
( 5-ulS ) 


T uselage (AIR) 
-'uselage 

5^ — :luii 


292 

3 as constant 




Constants des gaz parfaits, constante 
de Gay Lussac 

<U£1I oljUJI <^1* 

jL-iJI 

294 

iasket (AGA) 
aint d’etancheite 

( iZU+JI <±^j ) 

2 , 


lux gate compass 
3ompas d’induction terrestre 

(J ‘*'1 4j_^, jj 



Gauge 

auge 



295 





lange carbu^e cJ^lj (carbure <1*J, ) melange carbure-air 290 j (1 
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t£j — jiajyi , 1 1 

Rain gauge (MET) 

Pluviom&tre 

Alighting gear (AIR) 

Am6risseur 

General purpose system (COM) 
Systdme d’emploi g6n6ral 

Gnomonic projection (MAP) 

Projection gnomonique 

Governed 

Asservie 

Maximum propeller governed speed 
(AIR) 

Vitesse maximum asservie de I’h6lice 

Governor 

Rdgulateur 

Propeller governor (AIR) 

R6gulateur d’h6lice 

Fuel grade (AIR) 

Quality de carburant 


Gradient wind (MET) 
Vent du gradient 


Grass strip (AGA) 

Bande gazonnde 

Ground-ground (COM) 

Sol-Sol, entre station au sol 

Ground idling (AIR) 

Ralenti au sol 

Ground loop (AIR) 

Cheval de bole- giration.au sol 

Ground organization 
Infrastructure 



moyenne g6n$rale . r UJ\ avarie commune (1 
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(S j — fla-lV' 


Ground personnel (PEL) 

Personnel au sol 

Ground profile (MAP) 

Profil du terrain 

Ground run (AIR) 

Roulement au sol 

Ground test 

Verification au sol, essai au sol 

Code group (Communications) 
Groupe de code (Communications) 

Sharp-edged gust (AIR) 

Rafale instantande 

Soft hail (MET) 

Gr6sil 

Half hourly report 
Message semi-horaire 

Handling 
Acheminement 
(Message ; circulation) 

Manutention 

Harmful interference (COM) 
Brouillage nuiaible 

Harmonic mean 
Moyenne harmopique 

Dust hase (MET) 

Brume de poussidre 

Hedge-hopping 

Rase-mottes 

Decision height 
Hauteur de decision 

Helipad, heliport deck ; pad (AGA) 
Plateforme d’heiiport 


O— • £ ,11 

O — • c 

yjjll ^1 Jilnll 

* v* 




yj] 

JS-A1I 






y-Jljl jl ll 

307 


<jj _, j ciiKUi.rt. j,\, 

308 



310 

■1 .<UII 4-i^Aa. 

cr 5 — * -»-* 

313 

<-LmM <-jLLA 

^tl~i i l.«j 

314 


2 t 2 1 ,1 - t 


J-*u*y* 

jl 1 JiU 

316 

CiL-SiljiH , U . . 



*_jl — ii. 

■Lil j2 * jl-lt 


( ) i-*L» ,1 


319 

(report <Ui J Jt . 
Rapport 

j — i^ESll 

320 

LH 2 ,L J 

<*>>►* jJU. 




J 

Taux de modulation eievee 




High modulation rate 
Rapidite de modulation eiev6e 



^ j — ^Ui. n , 1 ' 
^ — “J — 

cr— ijl 

0 I 

T &1\ 

High pressure area (MET) 
Anticyclone 

‘ ■ »*■». ) ^ -XI « ! 


321 

( J jiJl 


Hill lift ; slope lift (MET) 

Ascendance orographique. ascendance 
de relief 

^lo. jl 

JiL, 


Hinge moment (AIR) 
Moment de charni 6 re 

<1 ■ rii 

l^j) — ^ ^4-11 


Holding bay, holding apron (on the 
grount) 

Plane-forme d'attente de circulation 


j\ hi ^ 1 ' in ■ n j 

jUaljyi 4 *>' . .1 


Homing (COM) 

^ -V 4 .-.y. 

„ . 

323 

Radioralliement 



Horizontal temperature gradient (MET) 
Gradient horizontal de temperature 


^yi Sji^)' 

324 

Horizontal wind chear 
Cisaillement horizontal du vent 

^Vl ^1 

^iiV' ^ 


Horn balance 

Compensation (par gouverne) d 6 bor- 
dante 

Hot-mix asphalt concrete (AGA) , 
B 6 ton d'asphalte & chaud 

(^.U jl) 

' ‘ o<>' 

C4 u-.yi ,> 

325 

(l) 

Hours of operation 

Heures de service, heu.es de vacation 

JvJI ciUL_i 

. *~i\l L_i 

326 

Hub 

Moyen 

Propeller hub (AIR) 
Moyen d’h 6 lice 

Hub dynamometer (AIR) 
Moyen dynamom 6 trique 

Moyeu 

j' 

Moyeu d’h 6 lice 

ij~J\ iji 

Dynamomfetre du moyeu 

®j — I' j>- "y 

.327 

Bare hull (AT) 
Coque nue 

_jl_k SjjUo J ix* jl 

5 i jlA. * j — *Llfl 


Hum speed (Seaplane) (AIR) 
Vitesse de d 6 jaugeage (Hydravion) 

»j — 511*11 ) — Jilt 

( i*5LJ' 



Hurricane (MET) 
Ouragan 

tl <i_aU 

( A.- 1 -S 



Angle horaire sid6raf origine ^*-11 ^Angle d’heure astronomique Greenwich 
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<1 ,11 

o • a-Jl 

U ^SbB 

<J • ^1.U .a.JI 

0 '^ 


Hydraulic jack 
/6rin hydraulique 

<_^U <-^lj 

— Ul — i £-ilj 

328 

Hydrometeor (MET) 
Hydromdtdore 

i iX'n ) 

■ iL X, 

i 

To) hydroplane (AIR) 
Hydroplaner 

*L— Jt ^ 

#LJI — i jAlj 


Hysteresis 

Mystdrdsls 

uklli > i llaJ 

/ 1 1 *4- __ 

329 

ce formation; Icing (MET) 
Storage, formation de glace 




J “ 


331 

cing index (MET) 
ndice de givrage 

J— 4—311 JJj 

JulaJl JJj 


cing indicator 
ndicateur de givrage 

j — ill 

JjkJI 


Sode identification 
Modulation (Communications) 

J * « ^ * 



Modulation d'identification en code 
(Communications) 




dling (AIR) 

Halenti 

Ground idling (AIR) 
Halenti au sol 

J — 

,U*1 = >LJ 

333 

Impellor (turbine engines) (AIR) 
Rodor (Turbomachines) 

Start impulse (COM) 
mpulslon de depart 

n-flight service system (MET) 
SystSme d'asslstance en vol 

Rotor Jjj jl 

Impeller 

J^VI ^ 

vit — jlLkc *Liil »jxl — 

pij— jUn 

*UaJ 

5 eliJ 

( ) 

336 

337 

nduced drag (AIR) 
fratnde Induite 


341 

342 

Inflatable dinghy (SAR) 
Canot pneumatique 

Inflatable raft (SAR) 
Radeau pneumatique 

nformatlon 

nformation 

j?i — k. jjjj 
kL_L, ujl» 
J *L\ 

*■ 

(JjLi i— ijLi 
^«iU JjLS i_i _jia 



.JLu. 
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.. 

C n — n 

O— • 

1,1 

0 £ ^.IU.a,11 

^ It 0 I jJJl <Ji^l 


Initial climb out speed 
Vitesse d’envol 

Vitesse d’envol Initial 

-II <* J , 

343 

Inner marker (COM) 
Radioborne int6rieure 

\ JjUl 

^ — ia.i iH ■< '■>. ,11 


Inoperative power-unit 
Groupe motopropulseur hors de fonc- 
tionnement 

<AA»Lc <£ j t | v t 

<li»U 


Inset light ; flush light (AGA) 
Feu encastrd 

c — * x * 

Ji * — ^lat-.ii, a. 

. 344 

Instrument approach (RAC) 
Approche aux instruments 

V 1 >it 



Instrument panel (AIR) 
Tableau de bord 

IjLilt cVT 


346 

Integral tank (AIR) 
Reservoir structural 

J — 

Reservoir integral 

0 I> 

347 

Interchange (AT) 
Banallsation 

U 0«-> 

( IjUslI 

Jil 

348 


Interference (COM) 

* *. 

j 


Brouillage 




Harmfut interference (COM) 
Brouillage nuisible 

J-**** 

J — a JkU 


Interfering-signal (COM) 
Signal brouilleur 

SjWI 



Intermediate synoptic hour (MET) 
Heure synoptique intermediate 

•L— ^lL»aJ 

L^i^ill -ia-jll _^ll i-tl — i 

349 

Intermediate synoptic observation 
Observation synoptique intermediate 

U. (^lL*aJ S~a J 

-1“ — -i — » j 


Interragator relative radiated pulse leval 

— « if (j 

i_ll -V 1 » * 


351 

niveau 

Relatif de rayonnement des Impulsions 
d’interrogation 

J1L-JI 

Interval (COM) 
Intervalle de frequence 

JJ j — ill J a li 

6 Jaa 

(l) 

352 

Joining turn 

Virage d’ebtr6e ; virage d’interception 



356 


Enqufiteur responsable Jj ; Enqufiteur d6sign6 v lj ll 353 (1 


350 






j — n t n 
v — “j — 

O — > £ j~‘» «il ^ll».^ t ll 

o — i j- ji« J' 

^ J^Jt 


Flexion joint (AGA) 
Joint de flexion 

-i 

5 — J 

357 

Keying rate 

Cadence de manipulation 


yjjll , V.ll J | 

359 

Signalling lamp (AGA) 
Projecteur de signalisation 

J — 

^IjL-ll C L-^ 

361 

Landing distance available (OPS) 
Distance d'atterrissage ou d’am6rissage 
utilisable 

... 

i^UI iiU*. 

362 

Lapse 

D6croissance 

( « ) 


365 

Layout (MAP) 

Ddcoupage, mise en page 


r L_x JLA 

367 

Leading edge (of pulse) (COM) 
Plane avant (d'une impulsion) 

... vlUll 

( ^>lt 


Auto lean mixture (AIR) 
Melange pauvre automatique 

df-i ^ 


368 

Personnel licensing 

Ddlivrance des licences, d£livrance des 
licences au personnel 

^liUl djUVI 

cjJuuii i jUi 

371 

Life boat (SAR) 
Canot de sauvetage 

^ Jj-jj 



Slope lift (MET) 

Ascendance orographique, ascendance 
de relief 


J — 1L, 

372 

Lift coefficient (AIR) 
Coefficient de portance 

( j ) »-l— J^~JI 
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Lift curve slope 

Pente de la courbe de portance 

■ -A 



Lift-off speed (AIR) 
Vitesse de ddcollage 
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Back-scattered light 
Lumidre diffuse 




Lighter-than-air, aircraft, aerostat 
Aerostat 
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Lighting 

Balisage lumineux, 6clairage 
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Lighting system 
Dispositif lumineux 

Approach lighting system (AGA) 
Dispositif lumineux d’approche 

Aeroplane performance operating limita- 
tions 

Limites d'emploi relatives aux perfor- 
mances des avions 

Flight time limitations 
Limitations du temps de vol 

Limited route concept 
Notion de choix limits de route 

Base line (COM) 

Segment de base _ 

Line feed (COM) 

Changement de ligne 

Line-of-sight range (COM) 

PortAe optique 

Line-of-sight transmission (COM) 
Emission A portAe optique, Amission & 
rayonnement direct 

Linear detector 
DAtecteur linAaire 

Equivalent single wheel load (AGA) 
Charge Aquivalente par roue simple 

Load message 
Message de enlargement 

Channel loading (COM) 

Encombrement des voies 

Power loading (AIR) 

Charge au cheval 

Local time 
Heure locale 

Localizer 

Radiophare d'alignement de piste 
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Limitations... 
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Aeronautical telecommunication log 
(COM) 

Registre des telecommunications a6ro- 
nautiques 

^LLJI . 

. 0 \ jAA\ oVL-it Ji— 

382 

Loss of power (AIR) 

Perte de puissance, baisse de regime 

*^ill 

• jiSli o' 4 " 

385 

Low modulation rates 
Faible rapidite de modulation 
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< .A it 41 . *~.ll C,V ^ ■ | 

386 

Low visibility landing (OPS) 
Atterrissage par mauvaise visibility 
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Low water level (AGA) 
Niveau des basses eaux 

»L_JI ^ 



Lower case (Teletypewriters) (COM) 
Registre des lettres (T6ieimprimeurs) 

-JV -Jl 

oUi^l ) ( _ r Li Jt <,^JI 

< <us\\ 

387 

Mach number (AGA) 

Nombre de Mach, nombre de sarrau 

vii' JOe 

dlLJI p—*J 

Lf — H ■■ill Jl ) 

( <t- j—t 

388 

Mackerel sky (MET) 

Ciel pommeie (altocumulus), ciel mou- 
tonn6 (cirrocumulus) 

JU^_ _ 
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Magnetic variation 
Declinaison magn6tique 

y — ijLl ,11 

-*tH 1 « ,11 jxijJI 

389 

Change of magnetic variation 
Variation de la declinaison magnetique 

y — mJ»U» ,11 JjiJI jAij 
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Major world air route area (COM) 
Zone de passage des lignes a6riennes 
mondiales principals 

<sLl, 

SUM ULJI 

.■/■ jJlij_>*JI jJ^JDI 4«Ui , 
<auji 

392 

Manifest 

Manifests 
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Cargo manifest (AT) 
Manifests de merchandises 

oLu 
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Passenger manifest (AT) 
Manifesto des passagers 

USJ\ 

US jy 


Video mapping 
Surimpression video 
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Mark bias (Teletypewriters) (COM) 
Excds de courant de repos (T6l6impri- 
meurs) 
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Marker (AGA) 
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Boundary marker 
Balise de delimitation 
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Sea marker 
Balise marine 
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4-iiLe 

Fan marker beacon 
Radioborne en 6ventail 



Marking (AGA) 
Marque, balisage 
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Day marking 
Balisage diurne 

* — ijl-H (Jl--, 

«i>t+5 diL,Mc 

Runway designation marking 
Marque d’identification piste 

Jjy? li 

£ jaJI 4il». CjL,iLt 

Master analysis (MET) 
Analyse type 


^ JLJ 

Master station (COM) 
Station pilote 



Arithmetic mean 
Moyenne arithmdtique 


^L^JI 

Weighted mean 
Moyenne pond6r£e 



Means of compliance 
Methode de conformite 

0 — jLLal' vjLI 
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Medical examiner (PEL) 
M6decin examinateur 
Aviation medical examiner 

u— ^ S-U 

L r aCk '^ 

M6decin examinateur du personnel a6ro- 
nautique 

^I^UI *-* Vj;!* 

u^kLi ^(1 c.jjiL 

Medical fitness (PEL) 
Aptitude physique et mentale 

■ r. j L, — , 1*US 

<— #*L <2L1 

Flight safety message (COM) 

Message inttressant la s6curit6 des vols 

oljjUl *U 

<li .jll <JL_v 

Reservation message 
Message de location de place 

Message de reservation 
de place 
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Certificat medical favorable 
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Message category (COM) 

Cat6gorie de message 
Message concerning delayed departure 
(COM) 

Message de retard au depart 

Message format 
Forme de message 

Message layout (COM) 

Presentation du message 

Meteorological 
M6t6orologique 
Meteorological assistant 
Aide-m6t6orologiste 
Aeronautical meteorological assistant 
(MET) 

Meteorological briefing (MET) 

Expose verbal m6t6orologique 

Meteorological broadcast (MET) 
Emission m6t6orologique 


Meteorological debriefing (MET) 
Emission m6teorologique 
Expose verbal aprds le vol 
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Directives 


m6t6orologiques 
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apres le vol ^ JT u\ 

& .IUI ,1^1 oUjU 


Aeronautical meteorological message 
Message m6t6orologique a6ronautique 

Meteorological observation (MET) 
Observation met6orologique 

Meteorological office (aeronautical) 
(MET) 

Centre m6t6orologique (A6ronautique) 
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R6sumd m6t6orologique jj , Relev6 succinct ou sommaire m6t6orologique j 
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Meteorological service (MET) 
Assistance mGtGorologique. protection 
mGtGorologique 

Service mdteorologlque 

jL_* j\ 


Meteorological watch (MET) 
Veille mGtGorologique 

ij jl ajl <JJ 4^j|^_, 

Observation nocturne 
mGtGorologlque 
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Meteorological watch office (MET) 
Centre de veijle mGtGorologique 
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Meteorologist (MET) 
MGtGorologlste 

— 4jt 

M <i yk jL^ji ^SLaA.i ; 
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Microwave (COM) 
Micro-onde 
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Minimum noise route 
ItinGraire de bruit minimal 


j—i JiVI 
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Minimum safe altitude (OPS) 




Minimum thermometer 
ThermomGtre a minima 

ji tjigll ,jull j-> , j! 
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Misalignment 

DGsalignement 
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Misfire (AIR) 
RatG (moteur) 

( j ) 

i_UL ^ 


Mismatch (impedance) 
Disaccord (impGdance) 
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Missent message (COM) 
Message mal adressG 

ot a,*.UI i ill — i j 

Message avec adresse 
erronGe 

t W-v 4 1^ lo , ill Ij 

(1) 

419 

Misrouted message (COM) 
Message mal acheminG 

4.*3nL~k “UL—ij 
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L-Lk 

Mist (MET) 
Brume 
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Mix, blend (to) (COM) 
MGIange 

(jr>i — Ui- ) 

Et mGlanger 



Mobile surface station (COM) 
Station mobile de surface 
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Taux ou degrG de melange jpij UiH i-— i J-U, Richesse hygromGtrlque 420 ^ J (1 
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ol^kU «AH1 
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Mode (Radar) (COM) 
Mode (Radar) 

c— ^ 
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Broadcast mode 


J'A 


Mode diffusion 

Mode de diffusion 



Dominant mode (Communications) 

G— ^ 1 

L-Jli Jl^ia — -ij' — i sA — *' 


Mode dominant (Communications) 


( J—:l ) 


Step-ty-step mode (data interchange) 
Mode progressif (^change des donn6es) 

Audio frequency modulation (COM) 
Modulation k frequence audible ; tona- 

( viiLU. J\ JjU ) 

( J— “ 
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Percentage of modulation 
Taux de modulation 
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Pulse time modulation 

Modulation par impulsions de dur£e 

« v".il - A ali X . ** i 

Jujf*"" 


variable 



Modulus of stiffness (AIR) 
Module de rigidity . 
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Pitching moment (AIR) 

^1^11 ) jjAl (• j t 
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Moment de tangage 
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Restoring moment 
Moment redresseur 

(•— iA* (*■>* 

( WjiKj t ) jVI 

425 

Monocoque structure 
Structure monocoque 

( ) 5 uL, 

Jj—Zi JA 

426 

Monoplane 
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Monoplan 




Mousoon (MET) 
Mousson 

C — -> 
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Moring civil twilight 
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Aube civile, crdpuscule civil du matin 
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Mother of pearl cloud 

yt j ( £ Lu ) 

•uWli r 1 <A— 


Nuage nacr6 
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Mountain wave, orographic wave (MET) 
Onde orographique ; onde de relief 
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Multiple adress message (COM) 
Message k adresse multiple 
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Tape multiplier (COM) 
Duplicateur de bande perforce 


<L^yl 

430 

Multivibrator (COM) 
Multivibreur 

Ciij'ji*yi jj 



Narrow gauge (lighting) system (run- 
way) 

Dispositif (lumineux) & voie 6troite (pis- 
te) 


(jrj^l) SjUVI pUkl 

431 

Natural scale (Cartography) 
Echelle naturelle (Cartographic) 

< ,VJ1 ji- 

u-W 3 -* 

432 

Navigation light; position light (AIR) 
Feu de position, feu de navigation 




Navigation lights (OPS) 
Feux de navigation 


•^Unll 5^X11 J^\ 


Nephanalysis (Meteorology) 

Analyse n6phoscopique (M4t6orologie) 


jlbu 
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Nephoscope (MET) 
N6phoscope 

Nimbostratus (MET) 
Nimbostratus 
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435 

Noise (COM) 
Bruit 




Atmospheric noise (COM) 
Parasites atmosph6riques 




Man-made noise 
Bruit artificiel 
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Perceived noise 
Bruit pergu 
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Thermal noise (Radio) 

Bruit « d’origine thermique » ; souffle 
(Radio) 

— J J* 

(,^-V) iiJj* 


Noise abatement, noise suppression * 
(AIR) 

Attenuation du bruit j 

j] 

rt ^MCkii S ^ i «<■*>" 
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O— . c >Lji jJIa-JI 

it 

Noise abatement procedures 
Proc6dures antibruit, procedures d’atte* 
nuation de bruit 

, :.U-. ( CiLJ U* jl ) 1 

ill 

Proc6d6s (ou moyens) 
d'att6nuation du bruit 

iLa^aI! l iiiLj 


Perceived noise level 
Niveau de bruit pergu 

j^ll *1— i_)-ill tjji — 

i_L J-vl," i 
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Noise temperature 

Temperature de souffle ou de bruit 
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Nominal profile (flight) 
Profil nominal 

i <^uii 

^yi ^uii js-aB 

437 

Non-technical flight personnel (PEL) 
Personnel commercial de bord 

Vol non r6gulier 

;^iui ^su. 
Vol irr6gulier 

^Ujl jJ. i j^Uill fAL 

438 

Nose-heaviness 
Tendance piquer 

< 3^' > 1&J 

J3S 


Numberin-machine 

- s 

r-*V 


Num6roteur (COM) 
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Numerical (Meteorology) 

Prevision num6rique (Met6orologie) 




Obstacle clearance (OPS) 

Marge de franchissement d’obstacles 

jH ) j t 

( 

^I^aJI o-* 

44' 

Glide path sector obstacle clearance 
Marge de franchissement d’obstacles du 
secteur d’alignement de descents 

... JjIjjJI jUiil 

{■UaS j jll^*JI o* 

) jlj ajyi 


Obstacle clearance limite (OPS) 
Hauteur limite de franchissement d’obs- 
tacles 

^AaJI ,jll _y*JI jCiil ^_Liijl 

o* 


Obstacle clearance surface (OPS) 
Surface de franchissement d'obstacles 

i^jjl jLiSkl 4, . .n 

Jll^l o-» '£*■— 

443 

Obstruction light (AGA) 
Feu d'obstacle 

j_JUil ,j~i 



Occluded front (MET) 
Front occlus 

o'— 3 SVI V-J 


444 

Off-season fare (AT) 

Tarif hors-salson (tarif est d’origine ara- 
be) 

I*—** 1 ' 
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Off station 
Hors-station 
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Omnidirectional radio beacon, omniran 

. - , , . 



ge (COM) 


oUUaVI 


Radiophare omnidirectionnel 
On-season fare (AT) 

C >>41 

u j*—. 

447 

Tarif de saison 




Operation limitation (OPS) 
Limite d’emploi 

(JU-i_yi) j.,; .rJl 

vj.ll . £~JI J jli 

448 

Operational performance category 1 




Exploitation de cat6gorie de performan- 
ces 1 

' J>V1 

"j^l 


Operational stop, technical stop (OPS) 
Escale technique 


M >il>Y 1 

451 

Optotype (PEL) 
Optotype 


jl—ajYI ^Liia.1 i_}Le 

! 452 

Outline chart : Skeleton chart (MAP) 
Carte schgmatique 

*4 — 

«LKj,» ILLajik 

454 

Overcast (MET) 
Ciel couvert 

<4Lc 

t L*_, 

455 

Overlap area (Cartography) 

Bande de recouvrement (Cartographie) 

( <_ ik;l> ) 

[J»il^ ) Jllj; 


Overlay, oversprint (MAP) 
Surcharge 

(<cLl*JI J) J^ju; 

^ .1 fit <LcLlU 


Overloade 

Automatique overload control (COM) 

( jl ) 

J *=41 JjLaJ 


Surcharge 

-Ml J ^LlhJI ^1 j 

?>\_i -Li 

1 -vj; • ‘.l-hH <T_ -II 


R6glage automatique de surcharge 

Overpressure 

Surpression 

J — *=41 
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Overspeed (AIR) 
Survitesse 
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Oxygen storage and dispensing appa- 




ratus 

Jj ^ 



Reserve d'oxyg&ne et 6quipement de 

iU — .yt 



distribution 


Pad, helipad (AGA) 


<o diijjLU a .„rti i 

457 

Plateforme d’heiiport 
Pallet (AT) 

cAj^Jl jLU, s-a.- ... 
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Palette (plateau de chargement) 

C 0 s - 11 ' C-J 1 J > 

£ Sfc-i O 

(To) pancake (AIR) 
Asseoir (un avion) 

L^jj — l, U . 

Descendre a plat 

— 1-nU. ,i. U» Life 

e u - ‘- 


Pane! 

Panneau 

. ^ 


u^LJl o-j» 

Inspection panel (AIR) 
Panneau de visite 

<1.1 « ,11 <Xi"i 



Instrument panel (AIR) 
Tableau de bord 

•ol Alii 

CiblAall <ijl 


Parachute 

Parachute 
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459 

Parachute-pilote 

ajbi ji <k^ 

i-x-Aa <lk. 


Tail parachute (AIR) 
Parachute d’empennage 

<Ula jl 4. L < 

i^LiJI 5_Lk« 


Parachute flare 
Fus6e a parachute 

j] ) <1L_ jj 

<Llk, _jj J» ■ * . 


Parachuting 

Parachutage 

(il^L jl) <lULJ,L>yi _,1 

<uat, l^\\ 


Parallax 

Parallaxe 

jhi »" i-Cliil 

^Lkii ai^yi 


Parallel (Cartography) 
Parallels (Cartographic) 

< jVl‘1 jH. 

( J*Jl^aJI (*— Ij ) JX JLL 


Parallel sweep search (SAR) 

Exploration par ratissage ! 


tSjjUl Jt^l <tiaj 

460 

Parameter 

ParamAtre 

4—lAl 
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Passageway 

Passage 

JJJ — • 


Telescoping passageway (AGA) 
Passerelle 

( ) JLI.iL, 

Passage... 
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Passenger manifest 
Manifeste de passagers 

i_il £ oL“ 



Past weather (NET) 
Temps pass6 

; ,\\ .?ut UU. 

j-.LJI tr oUH 

462 

Derni6re variation 
atmosph6rique 



Patch 

Banc 

J ^ 



Fog patch (NET) 
Banc de brouillard 

i_il > ■ A ( 



Pressure pattern flying 
Vol isobare 

■Ui ■ All “* O'ji 1 * 

v.i.AH Jim* o'.* 1 * 

463 

Gust peak speed 

Vitesse de pointe d’une rafale 

Si n« 1 ^3«***H ^ 
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Mother of pearl cloud (MET) 
Nuage nacr6 

J 1 < 1 ’ > ■>*- 
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465 

Pellet 

Granule 


i .j.-y 5 O. 

466 

Perceived noise 
Bruit pergu 

r ! --J - 
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Perceived noise level 
Niveau de bruit pergu 

j.yi cii-ai ,> 
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HjsSU *L-A _j— ll' 

3 1. -ill o- . Li_Ai 
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Operational performance category 1 
Exploitation de cat6gorie de performan- 

u- 1 ^' 


ces 1 




Period of validity (of a forecast) 
P6riode de validity (d’une prdvision) 

( g-ijill J 04^ ) 

»U is • ^ « 


Pesticide 

pesticide 

0 l^a. ) ^LA* 1 * 1 ' Aff* 

4*f* 


phase-shift 

D6phasage 

jjUl' j" Jii* 5 
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Pilot (PEL) 
Pilote 

(Aviateur _ v tJ* ) o'-ij 
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Assisted pilot 

o' — *■* o ' — V 
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Pilote second6 

o' — Ji*- o'-JJ 

oj-^t *J— i^* ^ 



Trafic de ramassage v— ^ iJL - 470 ^ ^ '' 
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A-ki.fill 

Pilot af the controls 
Pilots aux commandes 

o'— ^ 

j SLJ1 jUJI 


Pilot balloon 
Ballon pilots 

( jLLuus 
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Pilot parachute (AIR) 
Parachute-pilots 




Pilot tape (COM) 
Bande pilote 


*-**-~^ 


Pilot warning indicator 

Avertisseur de bord 

Abbr. PWI (collision prevention) 

Abr. PWI (prevention des abordages) 


jlil&ll . j ‘ ^ jl^ 


Signal pistol (SAR) 
Pistolet de signalisatlon 

J— 


472 

Piston engine, reciprocating engine 
(AIR) 

Moteur k pistons, moteur alternatif 

vi! J a_ 



Piston ring (AIR) 
Segment de piston 


. .< ,11 4-.U 

473 

Fitch attitude (AIR) 
Assiette en tangage 

c — 



Pitch reversing (of propeller) (AIR) 
Inversion de pas (d’une heiice) 

Pitching (AIR) 

Tangage 
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Pitching moment (AIR) 
Moment de tangage 
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Plain language (COM) 
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Langage clair 



Plane of the nominal ILS glide path 
Plan de I’alignement de descents ILS 
nominal 

... jl— , . 
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Planimetric features 
Details planim6triques 

Planimetry (MAP) 
Planimdtrie 
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^U.L_xJI ^U3 
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Planning, planification 
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Political boundary (Cartography) 

( 4 j ^ ) 

3l. Aj..Ai Jjiad 

478 

FrontiSres (Cartographie) 


( (Ae- ) 


Polyconic projection (MAP) 
Projection polyconique 

-i-liui-i Jaj — 1_ 

Jo Jilii V>«. 




51_jSL, — £■ A 


Portable oxyQsn ©equipment (cabin atten* 
dants ; for use by) 

( *1 oil ) 


2 . A . U - , ~ .V ) 



Fquipement portatif d'oxygene (& i’in- 


( i^_AUA1 


tention du personnel de cabine) 




Position 


- L ,. 


Position, point 

t 



Position light ; navigation light (AIR) 
Feu de position, feu de navigation 

t ^ “ 

v — A>U jj— : 

479 

Dry power (AIR) 

( d j... 7>«n ) 

3 iLo » jj—s 

480 

Puissance sans injection d’eau (r6gime 

3 Au * jii 

3 SLU 3j-1« •>> — i 


moteur) 




Loss of power 

Perte de puissance ; baisse de rOgime 

4 C. 

' iji — ill ' j 


Secondary power supply 
Alimentation dlectrique auxiliaire 

gritrfSll r uwi 

^lAI » joill 

481 

Wet power (AIR) 

(Regime moteur) avec injection d’eau 

^a\. ^ulLi 1 ^ — i-Al 

4 — A.J ijjaU 


Power driven (AfR) 

Motopropulsd, entratnd par un moteur 

l— AT £ 

dj -v-h Ai, 


Power rating 
Puissance homologu6e 

Evaluation de puissance 

ijO— ill J— 

482 

Power transmission 
Ligne de transport de force 

Ligne de transmission 
de‘ force 

S »lt J—A JA. 


Power-weight ratio (AIR) 
Puissance massique 

3 A£ 

OJ^ ^ V - 1 

483 

PPI departure (RAC) 
Depart au PPI 

* VjUt iitL— i 

,iji j n *AoL-fc»j joa-jJi 


Preamble (of a message) (COM) 
PrSambule (d’un message) 

( yL-jit ) 

( <_lL-jll ) <U3U 

484 


Puissance ij* r Ul Moteur 3J£ j (1 
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^j_jk:vi c iu.„.n 

' v 

O— . C 

o—* ^ j***® 

< «U»iU 


Printing reperforator (COM) 
REcepteur perforateur imprimeur 

£ >1 U C-AaIj J*A>. ^ 

^ ,[±A\ • • ■**" H ^ ) 


Private (PEL) 
Pilote privE 

J Si 1 .• a o' iJ 

(Particular) 

jW- 


Professional fitness (PEL) 
Aptitude professionnelle 

4 .1 1 , 4 . .1*1 j| 4 ■ ■ | | **L«£ 

s , *_sLJ 

490 

Profile 

Profil 


js_ : 


Actual profile 
Profil r6el 

i -A I * ***♦ 



Prognostic analysis (MET) 
Analyse prEvue 

»~«l i^'lU Jjl-Li 
Analyse de prEvisions 


491 

Prognostic chart ; forecast chart 
Carte prEvue 




Progress board 
Tableau de progression 

jrjJ — si' — *■ 

* jljLl, i-i.^1 


Flight progress board (RAC) 
Tableau de progression de vol 

oW^ J** 

ol£ ^ill 


Progress strip 
Fiche de progression 

— ill »j'» 

<;Ou 

492 

Flight progress strip (RAC) 
Fiche de progression de vol 

0 ljAl\ s •jlj* 

S^aJI cUSi ^1 <ilL, 


Bonne's equal area conical projection 
Projection mEriconlque Equivalent de 
Bonne 

i/ — * 0>! * * 

V — * OJi * 

4aI.a-.iI 1 r> elt 


Equal area projection 
Projection Equivalents 

3 4lS2 L J-M 

<LjLdill CjIaI - -i Jl 


Gnomonic projection 
Projection gnomonique 

if — 1.JJ-* 1*-' — 

V— *>•> -« 


Polyconic projection 
Projection polyconique 

CjLL JJuli .Li., m 

L^aJI uu, Us. ... 

493 

Stereographic projection 
Projection stErEographique 




Prominent landmark (MAP) 
Point caractEristiqiie important 

jj — f f — 1*“* 
Point de repEre saillant 

*• jjL V-ijf 5-iU 

494 


£]| J J*U *i* j <JLiH SJMill o MLflU p+ii pi (1 
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tfj AaSi\ £ — lk.-n 

O— • 

o— a £ J|1,P ^a lL , aa ,11 


• „ Jj-dj 

4_ S , \\ 

yJoll ^;i jjMI 


Pure tone audiometry (personnel licen- 




sing) 

Audiom6trie & tonalit6s pures (d6livran- 

( ufr' «' * " “ ) 

< (j-aCS 


ce des licences au personnel) 




Push-button switching semi-automatic 

(^T) Jf- J 3 

JjjTI ,,'j ii—L 

501 


4 .UfeLaiM 


Commutation semi-automatique 


<a-i 


Pyrotechnics (SAR) 
Artifices 


4 JjUH 


Code (COM) 

f 

4__:jUi .-.i jjj 




Code £ 

Quarantinaole disease 


502 

.. Ij 

Maladie quarantenaire 
Quick-donning oxygen mask 

4 — — a — 


503 

Inhalateur d'oxygfcne d’application ra- 

Jl . « i- ,.yi 

plde 




Quota sampling (Statistics) 
Sondage par quota (Statistiques) 

U'} ^ 

(»t 4 . ■ aSala^c 


Weather radar 

i .*aJl jL-.Vi ,b». 


^A4 

-vr J* J J 

( J ) 


Radar m6t6orologique 


Radar separation 
Espacement radar 

iSjliVj -i — tLj 


507 

Radiation equilibrium (MET) 
Equllibre radlatlf 

oS*y 


508 

Radio altimeter 
Radioaltimfctre 


v oj'j 1 

509 

Radio direction-finder (COM) 
Radiogonlom&tre 

iji. — tin -il Jii-* 

^ <n...y .uii 

510 

Radio direction-finding (COM) 
Radiogoniom6trie 

y cla ll 

L1L_V *U3VI J-^3 


Radio direction-finding station (COM) 
Station radiogoniom&tre 

5s * M ’- W *“““ 

• UiVl A. Wil 4^l..a.f 


Radio guidance (COM) 
Radioguidage 

4 jiL-aV *jIjS 



Radiocommunication (COM) 
Radiocommunication 

4 jCl . .v i^al _jjLi-a 

^-a-y j-^i 


Radiosonde (MET) 
Radiosonde 

«/L-* 

*-ji ^y i jV- 

( UlaJI ,i>j.yi 

513 
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e n-.n 

^ rj nJ 



^ 


0 I jJJl iJilV 


Radiosonde observation (MET) 
Observation radiosonde 

— <i jl aJ 

■ ■ i ,IL< j 


Radiosonde station (MET) 

^ A tl j\ ‘ ' 

. 3 , . 


Station de radiosonde 


^ ’ 


Radiowind, rawin (MET) 
Radiovent 

v-SL -* 

c' — i-» ^ 

514 

Radiowind observation (MET) 
Observation radiovent 

JX-J1 Jl*-J 

C^' 


Radiowind station (MET) 
Station de radiovent 

c^“ 

m 


Radius of gyration (Airworthiness) 
Rayon de gyration (Navigability) 

<*,1 <£ £_L*— 1 



Radius of relative stiffness (AGA) 
Rayon de rigidity relative 

^ 1 all t J ■ ^L. i 

— A*]) jJoJe 


Inflatable raft (SAR) 
Radeau pneumatique 

iAk. 

JiU t-i _^Ja 

515 

Ragged cloud (MET) 
Nuage dychlquety 

(1) ( ) £j— S 

i_3 <iLs — i 


Rain gauge (MET) 

.».i _ 

^JL4I 


Pluviomytre 



Llne-of-sight range (COM) 
Portye optique 


J — -lJI 

517 

Rate, freight rate (AT) 
Tarif merchandises 

^■3. .Aiil Jil <i jtta 

^L-kJ1 Js: jfc— _ -j 


Rate of climb (AIR) 
Vitesse ascensionnelle 

d m ^ fr"H ^ E j ■ ‘II 


518 

Take-off power rating (AIR) 
Puissance de dycollage homologuye 

Evaluation de la puissance 
de dycollage 

• j-li 

519 

Type rating (PEL) 
Qualification de type 


jlj-JJI U*1 


Rawin, radiowind 
Radiovent 

Ji-1 C L, jL_^ 

jL -~ 

520 

Readability (COM) 
Liability, Intelligibility 

( <-lUll gilt ) ! 

•*1^l <a.jJ 



^ jU— II yl. «— U JulM '> J2 <> t-J 31 ’ (1 

i=j jii AjLs-JI c*« j£ JLl . 
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S j- l 




Readback (COM) 

Collationnement 

Readback pin (COM) 

Broche de lecture de verification 

Receiving reperforator (Teletypewriters) 
(COM) 

Recepteur perforateur (Teleimprimeurs) 

Receiving unit/controller 
Organe ou controleur recepteur 

Reciprocating engine, piston engine 
(AIR) 

Moteur a pistons, moteur alternatif 

Recommended practice 
Pratique recommandee 

Record 

Repertoire 

Radio-frequency record (COM) 

Repertoire des frequences 

Flight recorder 
Enregistreur de bord 

(To) recover, (to) pull out (AIR) 
Redresser 

Recovery (AIR) 

Retablissement 

Reduction gear (AIR) 

Reducteur 

Regional planning 
Planification regionale 

Automatic relay station 

Station de retransmission automatique 

Fully automatic relay installation (COM) 
Installation de retransmission entiere- 
ment automatique 

Tape relay (COM) 

Retransmission par bande perforee 

Relay time 

Dur£e de retransmission 


J * 

i- i":< , H 


9 t \ jilt 

( <«-.Lk ) 

J'jll j’ ^ 


• ) . 


o' jM 


ill ijUl 

i‘\ jilt SjLtl 


jl .11 


jwl 


<■ j<i. am 

ijLslt J->. ... 
oJj*' j' 'J-* 

Oj'j* 3 J '• » ,i«l ytj 

Engrenage de reduction 
de vitesse 


i Jf Jl — .j\ »jU! 


jV r b 


V-Sil' •k.j-ilb JL_ jt »jU1 
JU-jVI ijUl io. 


MU jo jilt Ja_^ 
ijlLUL 0 \ jAlt 


J w-* 


-kilVI <1 






■Lillil Jl__jjl <1— al y, A K*> , 

J( — ijl y, -^1 J. _n 

1 .1< i JUb 

-LUj-iVb Jl — .jV' <1— 1^, 
J — ^1 j — 

j’v— jVi 
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522 
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6j—^\ c— 11— J' 
• v 

■ *t 11 aJI t + 11 

O— rj^ 

0 \jA& 


Release 

Fiche 

*J'> — *r 


529 

Maintenance release (OPS) 
Etablir une fiche d’entretien 

■ oil • 



Reliability (of operation) 
S6curit6 de fonctionnement 


4a- jJ 


Signal reliability 
Fiability du signal 


jU^VI ^ 


Remote control 
T6l6commande 

j} *>ri 

(■**•; u 1 * > 4“-: 

530 

Rendering a certificate of airworthiness 
valid (AIR) 

Validation d’un certificat de navigability 

JUI 



Pulse repeater 
Repytiteur d’impulsions 

A > *1 t 

dil . A til) jjr*-* 


Pulse repeater 
Rypytiteur d’impulsions 

( 1 ) 


531 

Air traffic services reporting office 

'*£ _pJI 

d»l— «A^> >j ,Uu /iiliii * »~»S » 

533 

Bureau de poste des services de la cir- 
culation ayrienne 

iL^i *£>Ji 

Reporting point (RAC) 
Point de compte rendu 




Agreed reporting point 

1 « tie- jiJZ * 1* 

j ^ilu <iajLi 


Point de compte rendu convenu 

( 


Physical requirements (PEL) 
Condition d’aptitude physique 

< u \ itt *f^ll 


534 

Grash rescue and fire fighting service 
(AGA) 

Service de sauvetage et de lutte contre 
I’incendie 

5 ~lSU, <aJ— H, 

, iliiVI 


Rescue equipment 
Equipement de sauvetage 

jl iij\ ».!__* 

Cal A JM 

535 

Rescue unit (SAR) 
Equipe de sauvetage 

il ill «* »j* 

Al ill * A^ j 


Rescue vehicule (AGA) 
Vyhicule de sauvetage 

il — a;l < ^ 

aI— ill 
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(jj .U-.V' ^ — Ui.rttl' 

o — • C 1U,rt,n 

uju^aJiU t \\ 

^ CJ nJt ^11— Jt 

*^i. Jt 

Revenue passenger-kilometre (AT) 
Passager-kilom&tre payant 




Revenue passenger load factor (AT) 
Coefficient de remplissage en passa- 
ges payants 

* .1 < u tl J.U. jt 

J.I** 

537 


Revenue weight load factor (AT) 
Coefficient de remplissage en charge 
payante 

^ 

jo— Jl 

y 

t fJjiV 


Reversal zone (of propeller) (AIR) 
Pas inverse (d’une h6lice) 


- . <z- : y.i 

539 



Rhombic aerial (COM) 
Antenne (en) losange 


U 1 * V ''>* 

540 

Rigid payment (AGA) 
Chauss6e rigide 

‘O— ^ J 

, 


541 

542 

Segment 



Azimuth ring 

Limbre horizontal ; limbe d’azimut 

v— i 

i Jit 3 iU 


Compression piston ring 
Segment d’6tanch6it6 

(j-“ — £JI 

^ . .< ,11 3 -I- 


Rise time 

Duree d’6tablissement 


O* — • a. 


Pulse rise time (COM) 

- _j ( . 



Dur£e d'6tablissement de I’impulsion 




Rising sand or dust (MET) 

Vent de sable ou de poussidre 

'Sff'j 3 y S^->j (1) •>** 

J* — ^ J 1 — ** 


Rocker (AIR) 
Culbuteur 

v iL_s 



Rod 

j eL- 

> J £ mm ^-1^4 — » t 


Bielle 



Articulated rod 

O 



Biellette 




. « u j » s- * J*j • ^ j ( 1 J 1 > c J *'— jM : <1 
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Ifj .jlviV' g . lL.rtJ' 
v 

. . £ ji 2 .11 ^IVi n,1l 

O— C >U)1 C iU n,)\ 

^•Vi nil 

Master rod (AIR) 

. % , 



Bielle maftresse 

V 1 - j 

v - J 


Roll ; rolling (AIR) 


J-iUl 

543 

Roulis 

' C > 



Rolling moment (AIR) 
Moment de roulis 

r _>e 

J-iUll r >_c 

544 

Roof-top heliport (AGA) 
Heliport en terrasse 

r — r ^ V- 1 ) 

( 

iJjLl ' jJLL jlk. 


Rotational speed (AIR) 
Vitesse de rotation 

ji 


545 

Rotor (AIR) 
Rotor 

v-44 Jj* 



Rotor cloud (MET) 




Nuage tourbillonnalre 




Rough landing - 

Atterriesage brutal 

> il i * 

O—^ j i* 

546 

Route 

Itln6rafre 


J — ft— — 


Route familiarization flight 
Vol_de reconnaissance de route 

. il *<•: .y 3 .j» 31. 

ji>iL r uyi <u, 

547 


Route for^castJMET) 
Provision de route! 

Route seomenHAT) 

trongjn de^rduJe'V 

J 

— ?“ JiA 

Of-^* 


Routine obsetvation (MET) 
Observation 

jU x-j 

Observation courante 
ou routlni6re 

MAr 

548 

Rudder (AIR) ^ ' 
Gouverne de direction 

Rudder bar (A(R)l 
P alonnler 

ce— J' ) o*^— * 

( al £11 

iiji > 

549 

Cross ruling (MAP) 

R6glure crols6e 

• *■ ' - . J~-- 

Runway strength (AGA) .. . 
R6si8tance.de piste 


^Ul . jjt- •* 
jrjAjl ijS 

55! 
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csj — -iz^vi e „ lu.n.n 

o 

O— • ,11 

O £ ,11 

<^.„n 

Minimum safe altitude (OPS) 

( o— .VI jl ) ^li^t 



Altitude minimum de s6curit6 

u— 


552 

Safety of human life 
Sauvegarde de la vie humaine 

(o' — “VI _jl) 

o' “VI i-ii-. 

553 

Message for the safety of human life 
(COM) 

Message de sauvegarde de la vie hu- 

IlAll 

o' — kVl i-.N — i iJi— . > 


maine 




Rising sand 




Vent de sable 

(Rising sand) 

J — k, J-,_, 

554 

Saw-tooth shaped 
En dents de scie 

O 

jl Hjl O < -k > 

555 

Scale of wind forces (MET) 
Echelle an6mom6trique 


C— -iJ* ‘J 2 

556 

Scalloping (of a course ILS, VOR, Radio 


£J — " 


range) (COM) 

° 


Dentelures (d’un alignement ILS, VOR, 
Radiophare d’alignement) 

1 



Scattered clouds (MET) 
Nuage 6pars 


(1) 

557 

Schedule, time table 




Horaire, indicateur 
Scheduled flight 




+lv~n.« 

n- ^ 


Vol r6gulier 

Sea level 
Niveau de la mer 


J ^1 ^k — i l. 

559 

Sea marker 
Balise marine 


-L.VU 


Seal coat (AGA) 
Enduit de scellement 

( oc — Ji j — — , 


560 

Seal course (AGA) 

Couche de scellement ; couche de fer- 

r k— 11 5ik 

( * »kl ■ .i * ■ ■ L ) 



meture 



Search (SAR) 




Recherches, exploration 

. :l *<'. . .1 



1 J ^Lk 



Search aircraft 
Adronef de recherches 


t-ll Tfc . J I ,j“. £-kj • ( iS ) £ Jill ( 1 
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j;j .unn 

' v j'j, 

■a— ijt 

O — • c> iJ ' 
^aU 

^t ; 4* \\ 

Long range search aircraft 
A6ronef de recherches k long rayon 
d'action 


lJaI' <L>1» 


Search and rescue area (SAR) 

Region de recherches et de sauvetage 

jLL'j <-»L.yC~i — <i * »'«'■ ■ 

Alii ' j 4 iV>‘i. 

561 

Searchlight 
Projecteur orientable 

( 



Cloud searchlight (MET) 
Projecteur nephoscopique 

i_.l -> . .ill y~°-* 



Seat belt 

Ceinture de s6curit6 

oUVt ,.»> jt 

r'> 


Secondary power supply 
Alimentation 6lectrique auxiliaire 


lj » jAill jA -»4 


Linearity sector 
Secteur de Iin6arit6 

4 .U>,» t l_k 3 

^La-yi 

562 

Sector characteristic curve 
Courbe caract6ristique d’un secteur 

fA .JLal 

^Lkill 

563 

Sector point (AT) 
Point de bifurcation 


p t_Lsll * Uii 


Segment 

Trongon 


e ljj 


Route segment (AT) 
Trongon de route 

<Sj — » Ji.A * 3 ^ 



Selective 

S6lective 

V ' 
S6lectif (f. s6lective) 



Automatic selective reply (COM) 
R6ponse selective automatique 

LJT »' »L - , <jLa.l 

4 . * 1 ~i • 1 i ~w 1 4 jIaI 

4 ~h « l r. , <»Lxl 


Selective call (COM) 
Appel s6lectif 

y ItiU.jil «1 aj 

^ji — j^i *Ia— ; 

564 

Selective calling system 
Syst$me d’appel s6lectif 

(^UU.^y) j.Uiu 

,Ia^i 


Selective identification feature (Radar) 
(COM) ; 

Dispositif s6lectif d’identification (Ra- 
dar) 

»l 

(jIaIj) U 4 >: (JU-, 


Selective inspection (AT) 
Contr6le s6lectif 
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-jlaJV' £ — 1L&J1 
y “j— 

O — »• ,11 

ujj«jll 1*21 .ill t_u£*ll 

0— glL.fl Jl 
(^2^11 ^1 jijLll <Jall1 

2-l! -« ' 

Selector 

SAIecteur 

1 ( JiL* ) 

i_, — JiL, 


Omnibearing selector (COM) 
S6lecteur d’azimut 

oUUjVI 

^ 


Self-contained type landing forecast 
Provision d’atterrissage de type complet 

J*K1I. £^iil ^ 04^ 

J-»tiii o* V>** 

565 

Self-recording device 
Enregistreur automatique, autoenregis- 
treur 


(^i'j 


Self-routing (COM) 
Acheminement automatique 




Semi-automatic relay installation (COM) 
Installation de retransmission semi-auto- 
matique 

. A ■ . * Aa il* ^ 

A «^1 "1" A ^ * A m_ *^_g i ** . * I | 


Semi-automatic switching push-button 
switching (COM) 

Commutation semi-automatique 

y IT 

<kiUJl .1 , tfl J jAi-L 

566 




Senior commercial pilot (PEL) 

Pilote professionnel de premiere classe 

0-> ) o'-j 

“( JjVI 

(_» — ^ jM 1 


Sensitive altimeter (AIR) 
Altimdtre de precision 

= cr- 1 —* 3 - ) CH- 1 * 

Tr6s sensible 

(J-.I — La. ^LUjI 

567 

Servo altimeter 
AltimStre asservi 

jj'h ^ 

jjl>* £lLiJ 

570 

Altimeter setting 
Calage altim6trique 


^*Li* (j-,' — .! 


Rate of settlement (AGA) 
Taux de tassement 

( ) ^raL-ajjl i-ijJ 

( 3-jill ) 

571 

Hill shading (Cartography) 
Estompage (Cartographic) 

( * — ) 

J^t — ill JJJii 


Equivalent shaft horse-power (AIR) 
Puissance 6quivalente sur arbre 

•jljVl <U ll « .11 ijUill 

( o 1 — ■ aJI^ ) 

572 

Wind shift (MET) 
Saute de vent 

Gradient 

jljs jl 

c — 

573 

574 

Shimmy damper (AIR) 
Amortisseur de shimmy 


Cjljlij jj J2l_»i, 


Shock absorber ; damper (AIR) 
Amortisseur 

— - 


575 
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Ja iVI j*- — 'U.rt," 
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0— XL* 3 ** 

ill i - iTi Jl 

o' -Ljo*-" *-J“l>' 



Chargement (mise k bord) 
Affreteur 






576 

Adronef de recherches 6 court rayon 
d’action 

— Jl 


Shot peening (AIR) 
Grenaillage 

wi— jjiiLi 

^11 


Shoulder harness 
Bretelles de s*curit6 

0 UVI ( »UJI ^ 

U ■ jfll 


Shroud ring (turbine engines) 
Anneau d’6tanch6it6 (turbomachines) 

* <a ., iiL*. 

* ■ A ;Lt <ii& 
( CjII 0=““* ) 

577 

Sidereal time 

Temps siddral, heure sid^rale 


V — **■* O— 0 

578 

Signalling lamp (AGA) 
Projecteur de signalisation 

ctjL-ll »'j i. 


579 

Simulator (PEL) 



581 

Simulateur 




Single-engine aircraft 
Monomoteur 

sjjbvi ‘*^0. 



Single journey, single trip (AT) 
Voyage unique 


»Jj— L, i— LkJ 

582 

Sinking speed ; vate of descent 
Vitesse verticale de deacente 

-1' -V**!' ] 



Sinpfemo code 

» 

« J , - » C 'L.^ 

583 

Code Sinpfemo 

J *''" jy ~ J 



Sinpo code 
Code Sinpo 

* >“*-• * jy*j 

« 


Skeleton chart : outline chart (MAP) 
Carte schdmatique 

•j— 

^ .K.* 




; 


Skid 

D6rapage 

^ *i m ; [ 

Patln 



Tail skid (AIR) 
Dequille 

Jiill <il> j! C UaJI jtie 

J_.il! iiUj 


Skidding (AIR) 
D6rapage centrifuge 

i_.U 

J—liJi 


Skiddometer (AGA) 

w -i ■*, 



Glissancemitre 
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tfj— Jyfll C lU.n.B 

- 

O— • £ ^lk.rt.JI 

aj\ C JU JI 

^41 J jAAl 5.JUU 


Skip zone (COM) 
Zone de silence 


L**-ll J-ll 11 4. » U 1 | 

584 

Sky wave (COM) 
Onde d’espace 

* A-* 1 



Sky wave communication (COM) 
Communication par ondes d’espace 


^L_^l r \A^U Jt-^l 


Sleet (MET) 

Pluie et neige mSIOes 

^-LJI ^ 

j — lji * gtn £i>. 

585 

Sleeve (in a waveguide) 

■■ ^ 

- 


Manchon (d’un guide d'ondes) 

Rampe 

( ^La.j4l JJj j ) 


Sling psychrometer (MET) 
PsychromOtre-fronde 

i* 1 — J J — ** 



Slip (of propeller) (AIR) 
Glissement (d’une hOlice) 

jv^i 

( < 

586 


Glissade 



Slope lift, hill lift (MET) 

Ascendance orographique, ascendance 
de relief. 

v 

j — :u ->>— 


Slope lift searing 

Vol en ascendance de relief 


JiL, ^ 5 Ail — ^ 

587 

Slope of the lift curve 
Pente de la courbe de portance 

Jt «">■•> 1 j >> »« 

( yJ\ j ) 

t — (y* 3 -** 'Ji - * 


Slot 

Fente 

V— 3~S 

— J-S 


Wing slot (AIR) 
Fente d’aile 

c L_oJI ^.S 

j-l iaJI J jOil 


Slot antenna 

^ . .j 

' JJ CM >* 


Antenne fendue 




Slot flap, slotted flap (AIR) 
Volet d fente 

*— — 

A j" * t 


Slotted section (of antenna) 
Element vainuO (d’une antenne) 

^Lka 

( CM ) 

Element rainO 

( ^' 3 ^' Cm ) Jj s -m ^U»3 


Slotted wing (AIR) 
Aile A fente 





Vol en tonneau au ralenti 


588 
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iSj ..u~.y e _n..*.n 

' 

Smoke protection equipment (goggles, 
mask for technical flight crew) 
Materiel pare-funtee (lunettes, masque 
pour I'dquipage de conduite) 

Smooth air (MET) 

Air non turbulent 

Snaking 

Oscillation de lacet 

Snap roll, flip roll (AIR) 

Tonneau d6clench6 

Snare 

Dispositif d’arrdt 

Slope lift soaring 

Vol en ascendance de relief 

Soaring en standing wave 
Vol d’ondes 




Soft hail (MET) 

Ctesil 

Soft rime (MET) 

Givre mou 

Sonic boom over-pressure 
Surpression du bang sonique 

Sound level meter 
Sonom&tre 

Sound suppressor ; noise suppressor 
Attenuates de bruit silencieux 

Sounding (MET) 

Sondage 

Sounding balloon (MET) 

Ballon sonde 

Spacing signal, separative signal (COM) 
Signal de sgparatif 

Spare component 

Ensemble de rechange 

Spark advance ; ignition advance (AIR) 

Avance & I’allumage 

Special implementation project 

Projet special de mise en oeuvre 
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^ lU.rt 
U “J — 

O— • ^lL , ■«!! 

VUjAiii jJUl . .-c,tt 

jlk— Jl 
< iLil t 

Avl-xJI 

Special meteorological report (MET) 
Message d’observations mAtAorologi- 
ques spdciales 

Rapport mAtAorologique 
special 

jijXi 
xt jjf jjji 0 


Special position identification pulse (Ra- 
dar) (COM) 

Impulsion specials d' identification de 
position (Radar) 

fc— * 

u U t_* jr*-~ 11 A, — A-i,! 

ijJI 

596 

Spectrum of the pulse modulated signal 
Spectre de (’impulsion moduiPe 

a! v« 1 11 4 ■ . H 

A-« i-L-L, 


Speech audiometry (PEL) 
AudiomPtrie vocale 


^51 — SJ! 

597 

Speech interference level (noise envi- 
ronment) 

Niveau de g6ne de la conversation am- 
biance sonore) 

Niveau du brouillage 
(de la) 

Jiljj 

( <JL_i_j_i Alu ) 


Decision speed 
Vitesse de decision 

cJ j\ jSi\ ilkil 

At 


Hump speed (AIR) 

(<u m »jAU\ ) ^^i 



Vitesse de d6jaugeage 

. ~ ( AJUI 


initial climb out speed (AIR) 
Vitesse d’envol 

jiL_Ljyi 

J j a . • 11 <-*• j — -j 

598 

Lift-off speed (AIR) 
Vitesse de d6collage 

£iL_syi 

O 


Minimum demonstrated threshold speed 
Vitesse minimale au seuil 

Vitesse minimale 
manifesto 

> A&JI i >» .n 

599 

' ^ a. 11 


Minimum take-off safety speed (AIR) 
Vitesse minimum de sdcuritd pour I'en- 
vol 

^Vl A.5L-J UJI Jl 

LoJI At^JI 


Minimum unstick speed (AIR) 

Vitesse minimum possible de ddcollage 

Vitesse minimum 
de d6collage 

UJ1 At^JI 


Rotational speed 
Vitesse de votation 

Vitesse de rotation 

oljj^ll Atj— 

600 

Sinking speed, stalling speed (AIR) 
Vitesse vertical de descente 

«JI 

Vitesse de descente 
verticals 

At^ 


Spin (AIR) 
Vrllle 

cA — jj B 
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cgj- .uiy c il.,.h 

O— * ^1L. m ill 

^41 o'j^ 


Controlled spin (AIR) 
Vrllle d6clench6e 

J — o'-j- 1 



Flat spin (AIR) 
Vrllle A plat 

o' — 



Split flap (AIR) 
Volet d’intrados 

(. . JI C L . .11 

sij — 


Spoiler (AIR) 

-i h, 



Spoiler 




Spool (electro-magnetics) 
Bobine (6lectro-magn6tique) 

( *M**+jj& ) 

( — ijlnlii . ) 


Spot wind (MET) 

Valeur instantanee du vent 

c Ujll 

v — *— c — - J 

602 

Spraying 

Epandage 

•ij 

u-^J 


Aerial spraying 

Epandage a6rien ; pulverisation 


= 


Spurious radiation (COM) 
Rayonnement parasite 

cl tij 



Square search (SAR) 
Exploration en spirale rectangle 




Squelch, muting (COM) 


.-.l < .1 

603 

R6glage silencieux 



Stabilizer (AIR) 

Plan fixe horizontal, stabilisateur 

0-4, = 

Oj'j — • 


Audio frequency stage (COM) 
Etage basse frequence 

Ai A 1 1 jj jjJI <La. j_ 

jj jiJI <Lv j-, 

604 

Final amplifying stage (COM) 
Etage final d’ampliflcation 

jr <L-A\ 

j I foil J— 


Output stage (COM) 
Etage de sortie 


^tl ill 


Stagnation point (Arrodynamics) 
Point d'arret (Aerodynamique) 

Point de stagnation 
(Aerodynamique) 

* — Li: 


Stall dive (AIR) 
Abatee 


(_s jVf 4 ' 

605 

Stall warning device (AIR) 
Avertisseur de decrochage 
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J jKsyl £ 

o — i 

O—t - fi «ll 

i o' <Jidi 

4.;. .11 



(To) stand by (COM) 

Demeurer sur 6coute ; garder l’6coute 



606 


J • 

Standard altimeter setting 
Calage altim6trique 1013,2 mb ; calage 
altim6trique standard 

ot.,.u v - u. mi 

^Lsll L.. All 

^Li3 ,jj\ 


Standard deviation 

Ecart type, 6cart caract6ristique 


V 'W 3 

607 

Standby emergency lighting (AGA) 
Balisage lumineux auxiliaire 



608 

Standby station 
Station auxiliaire 

2 Li iJLi, 

Stand-by 

Station de reserve 

4 jVli M->1 <U, 


Standing wave (MET) 
Onde stationnaire 

5 — 1SL_j 2^^. 

4jji1_j 


Searing on standing wave 
Vol d’ondes 

2^L_JI ^yi <> 

4jj1^11 j^lj^Vl (_^Lt 


Standing wave ratio (Abbr. SWR) 
Rapport d’amplitude d'ondes stationnai- 
res (Abr. SWR) 

4 *.<vl - - J\ 1 < M. ..J A-l - — 

• j~~ -1 1 — _j_»ll 4 1 1 .it 


Start element (Teletypewriters) (COM) 
Element de depart (T6l6imprimeurs) 


UjJI 

609 

Start impulse (Teletypewriters) (COM) 
Impulsion de depart (T6l6imprimeurs) 


4ul ill 2_A.it 


Start of message signal (COM) 
Signal de d6but de message 


<il _^1 2Ji SjUil 


Start stop code (COM) 
Code arythmique 

j-j 

4 il ill \S j « J 1 L— 

UJ^Ij 


Starter 

D6marreur 

^^Jl jlL* 



Statics, atumopherics (COM) 
Atmosph6riques, parasites atmosph6ri- 
ques - 

<j _}-»■ d*l *~i 

CiLl 

611 

Stationary front (MET) 
Front stationnaire 

* 1 

4_ili 


Stay-up ability (AIR) 

Aptitude k conserver I’altitude 

J* JiliaJi ‘j* 

tLiJI u lc ijjiJl 

612 

Steep trun 
Virage serr6 

j1_^ e \ 

jl a. o'jjJ 
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c iu.-.w 

‘ ^ 

O— CJ HJ1 £lk-~JI 

0 — • .n ,11 

<~>J1 5^11 

4 •> i . n 11 

Stereographic projection (MAP) 

.1 .. 

i .!*«— M 

613 

Projection st6r6ographique 

* • * * 

Stern-post (AIR) 
Etambot 


y ^ L>J*— » 


Stiffness 


= S ,M . , 

6M 

Rigidit6 

J • 


Modulus of stiffness (AIR) 
Module de rigidity 


5 — — 31 J,l-i 


Still air 
Air calme 

oS1_J1 ,1^1 

cJUA\ ,1^*11 


Stipple (MAP) 
Grenure 

* Lc jj 

Ij-. J 


Technical stop (OPS) 
Escale technique 

^ 

‘-"j 3 

( ijjj — SjJL ) 


Stopover (AT) 

Ji>JI ,UJl . : -y. 


(l) 

Arret en cours de route 


1-1 ^ 

013 

Stores (AT) 
Provisions de bord 

*j — 1LL11 

OJ — ^ 

616 

Dust storm 

Tempfite de poussifere 




Stratiform (MET) 


. L 


Stratiforme 

' 

V *' 

0 1 / 

Stratocomulus (MET) 
Stratocumulus 


^ 


Stratosphere 

Stratosphere 

— J1 ) dJIS 

( 



Stratus (MET) 
Stratus 

3 — ^ y rf- 1 — = 

( JiVl 

ii 


Jet stream axis 
Axe de la cou rant-jet 

Axe du cou rant-jet 

i ill jLlll 1 

618 

Bearing strength (AGA) 
Force portante 

Jj— * 

J eVill 


Stressed skin (AIR) 
RevStement travaillant 

RevStement accentue 

» -H> « * i #LJL* 

619 


Escale non commerciale 
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.U-.V' r 

- v “j — 01 ^ 

O— • 

r *ui ...rt.li 

O— . CJ nJi clk-JI 
o' jill i-JiU' 

<=U— J1 

Grass strip 
Bands gazonn6e 


L Lij-J i 


Strip (RAC) 

Ftahe 

4 !l Li 

620 

Flight progress strip (RAC) 
Ficha de progression de vol 


VjaJI <lLLi 


Strip map (MAP) 
Certe-bande 


**■ 1 <Li^ik 


Structure 

Structure 


Oi}^* — o^i — J%* 


Course structure (Communications) 
Structure de I’alignement de piste (Com- 
munications) 


— «Jill o — ijfc 


Monocoque structure 
Structure monocoque 

♦j 

<Sj - 


Strut ; brace (AIR) 
Entretolse, hauban 

( J-~» _ji ) wiloJJI 

I 4— — iji* — 4_,U J 


Sub-area broadcast 

. ^ u ^ 

4 j ■ -u j 

4 «Li, t Ji. <c1jl 

621 

Emission sous-r6gionale 




Sub-base course (AtsA) 
Couche portante inf6rieure 


— .Vt <~L 


Sub-continental broadcast (MET) 
Emission sous-continentale 

* ,r j* Ijt 

4 J jls (ji Uljl 

622 

Meteorological summary (MET) 
R6sum6 m6t6orologique 

Sommaire 

jt— j» j' 

t\j — ;1 yxy, 

623 

Summer line ; curve of altitude 
Drolte de hauteur 

Courbe d'altitude 



Supercharge, boost (AIR) 
Suralimentation 

r t_slYI Ly 

( 


Supercharger (AIR) 

Compresseur de suralimentation 

(«t , SlVI J- — «■« 



Supercooled (MET) 
Surfondu 

( ok>-01 t =* a3 ) 

^ Jiu 
( X^ill ) 


Supplemental oxygen 

Reserve d’oxyg&ne compldmentaire 

0^— 


625 

Supplementary meteorological office 
(MET) 

Centre mit6orologiue suppICmentaire 

(^Uit -s'— ■ J ) 

( *'yl Jfcj* ) 

jl— a j' l,i^< 

J iU V-U^, 
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ijj iK;y »» — 

C >— • ^1U.*,I1 

C>l j JaU 


Suppressed aerial (or antenna) 
Antenne noy6e 

Antenne 6touff6e 


626 

Suppressed time 
Retard 

(Temps refoul6) 

jt% 1‘l.U • j^A 


Interrogator (suppressed) time delay 
(COM) 

Retard de I’interrogateur 

( v.»'- ) 

H * J+* 


Harmonic suppression 
Filtrage d’harmonique 

.-.1 ; -.:1 J.U 

i/ — “'y c ^f- 


Suppressor 

Attenuateur 

Etouffeur 



Noise suppressor ; sound suppressor 
Silencieux attenuateur de bruit 

Etouffeur du bruit 

2J\ 

oj 


Control surface (AIR) 
Gouverne 

.ill 

4 — 

627 

Landing surface (OPS) 

Surface d’atterrissage, surface d'ante- 
rissage 




Obstacle clearance surface (OPS) 
Surface de franchissement d'obstacles 

( jLi-l ) 



Surface course, surfacing (AGA) 

.. - L .. 

. L ■ t _ L 

628 

Revfetement (de piste) 

- 


Survival craft (SAR) 
Engin de sauvetage 


jLajI 


Parallel sweep search (SAR) 
Exploration par ratissage 


£—41 . <3^4“ 


Cross-office switching (COM) 
Commutation de poste & poste 

( Cfrf ) t ^'- 1 


632 

Flip-flop switching (COM) 
Commutation flip-flop ' 

- »l_bjvi 

jL-iSj-bi,] 


Symbol (MAP) ...... 

Signe conventionnel 

Symbole 

' V: 


Symbolic code form (MET) 
Forme symbolique de code- 

‘ •y-Al 1 


633 

Synoptic 



f ' •• 

Synoptique 

Synoptic observation (MET) 
Observation synoptique 
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i£j .K;yi w-ju .,n 

ill ^141 C-J5LJI 

O— * ^«IU .a ,11 

^4' o' <*L4i 

-II 

Synoptic situation (MET) 

J^jll SJLs. 

^ -Jt j 2 .j» It 2 11 ^ ft 

634 

Situation synoptique 

•iij-JI 

Oxygen system (diluter demand, full 
flow, pressure demand) 

Type d'inhalateur d’oxygdne (& la de- 
mands, d6bit permanent, & la de- 
mands sous-pression) 

1 S- *■:, 

^LLj 



’ ( 


Simple approach 
Lighting 

Dispositif lumineux d’approche simplifi'6 

M jzyi Ait ®jLii jtfA. ) 

vljisiU 4^ ijUl r LL; 


Tabular form 
Forme tabulalre 


iljJa^. _ jJa . JO 

637 

Tabular section 

jl ^-*3 

, , , . 


Section tabulaire 



Tachometer (AIR) 
Tachym&tre, compte-tours 


cjI jIa* 


Tail-heaviness 
Tendance & cabrer 

(JijSlI .J ) JjAII £ yi.j 

J — j4I J_4 


Tail skid (AIR) 
B6quille 

Jklil 

J411 3ilaj 

638 

Tandem (Wheels) (AIR) 
Roues en tandem 

< .. ujl _y Cjilaj 

( c.iLjuJl ) Ji 

642 

Droppable tank (AIR) 
Reservoir largable 

o’j — ^ 

JUla-aU J_;U o'j-^ 


Teletypewriter tape (COM) 

Bands perforce de t6l6imprimeur 

(<J_.IL _j1) 3jjL&Z^, 

3j;1£ 2^ 

643 

Tariff 

Tarif 

( <ij»Z jl ) 


645 

Technical. stop, operational stop (OPS) 
Escale technique 

uaja 

— 3ui* <-*3j3 

<*4*3 (j^l j-c V t-lijj 

646 

Telecommunication (COM) 
T6l6communication 

-1 t CjVLajI 

(<jSJ — i v_j Aj<i. ) tziyu^ui 


Telecommunication (COM) 
Trafic 

aJLJ} c-VL^yt 4$^ 

s=*Vt— -V' ^ 

( ^.<1 .Nil J ■ .ill ) 

647 

Tensile stress (AIR) 
Effort de traction 


A ill jl | aI 

648 

Territorial air trafic (AT) 
Trafic aOrien territorial 

A J 

3. i, . ■ 1 ; 1 2j*a. Sjjl M 

650 
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l^j ^ ll.n.ll 

V 

ill 

O— • ^1U.« t 1l 


\ jiUll 4. i\\ 


Tetrahedron 

T6tra6dre 



651 

Therapeutic oxygen (medical emergency 
on board aircraft) 

Oxyg6noth6rapie (administration d'oxy- 
g&ne en cas d'urgence 6 bord d'un 
a6ronef) 

czy. .,<;VL 



Thermal noise (Radio) 

Bruit d’origine thermique ; souffle (Ra- 
dio) 





( ) 


Three engine aircraft 
Trimoteur 

5^ ij. u. 

^is: 

654 

Illuminance threshold 
Seuil de perception de I'ceil 


hU.'JL 5-1 a. 


Thunder cloud (MET) 
Nuage orageux 

<*\ "k ■ ■» 

4 jJLC- j <ilabwi 

656 

Thunderstorm (MET) 

. 



Orage 

Tie bar (AGA) 




Barre d’ancrage 

• J .JJ- 



Time/frequency (T/F) technique (colli- 
sion prevention) 

Technique de synchronisation, techni- 
que de temps/fr6quence (T/F) (pr6- 
vention des abordages) 


/ 0^' 

( «vJ1 (^jLm ) 


Time table ; schedule 



657 

Moraire, indicateur 



Timed approach (RAC) 
Approche minut6e 

>dt jsa, i_j1 jh\ 

— - ^ 


Tone (COM) 

- 

a .. 

658 

Tonality 




Tone identification signal (Communica- 
tions) 

Tonalitd d’identification (Communica- 
tions) 

» ji*, 4 _»«« » 4_, ,« ; 

4 4» aj • jl 

" ( oVt^l ) 


Tornado (MET) 
Tornade 




• ( 

( jLaa! ) 

659 

Torque (AIR) 
Couple 
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c-U— « 

' o 

O— glk-JI 

Cumuli All 

0—* J^J**-*^ a-jl 

pl^iUl 4-,hiU 

4^i_JI 

Brake torque (AIR) 
Couple de freinage 

c — 

C — (V 6 


Engine torque (AIR) 
Couple moteur 


^il^JI o'jjJ 


Gyroscopic torque 
Couple gyroscopique 


. o'jj- 11 ' (O* 


Propeller torque (AIR) 
Couple de I’h6lice 


o'j_} J pi* 


Windmill torque (AIR) 
Couple en autorotation 


(*!>♦! C) ^'All o' jj-*" 1*3* 



; • . 3 .-\ 3^ 


660 

Voyage h forfait ; voyage tout comprls 


4 U_3 <la.j 

Wheel track 

Voie (du train d'atterrissage) 

Ja "'y*' J 

4— UJt jU 

661 

Track crawl search (SAR) 
Exploration longitudinale 



662 

Trade wind (MET) 
AlizS 


S—.jUslt C L_,^11 


Traffic flow 

Ecoulement du trafic, courant de trafic 


jL: 

663 

Traffic handling (COM) 
Acheminement du trafic 

S— 1 

4 ijjaJI 4_-}-k 


Traffic lane 
Couloir de circulation 


4_S^1I 


Traffic summary (AT) 

Etat r6capitulatif du trafic 


SS ^11 

664 

Trail ; wake 
Sillage 

( jz, ) >** 

( ,ij*n j > ijiuji jsi 


Trailing vortox 
Tourbillon de sillage 

J VJI 



Training 

Instruction 

Entrafnement VjJ _: jl 



Approved training (PEL) 
Instruction homologude 

Entrainement homologu6 
(approuvS) 



Load transfer device 

Dispositif de transfert des charges 

ol.l.'a — ill jL*-"- 

4j^*ail jLfi 

666 
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l£j — il-kiV' III n ,11 

^ r ^ixji rJk.-Jl 

^ — i ^JL— =-Ji 

_ B 

V “J 

iJ 



Transfer time (COM) 
Dur6e de transfert 

J — — > 



Transferring unit 
Organe transferee 

Organe de transfert 

<— W' iaajll 


Transition altitude (RAC) 
Altitude de transition 


Ji ii:yi ^Uijl 

667 

Transition layer (RAC) 
Couche de transition 

< JUilV' 

Jl r»»y <iii» 


Transition level (RAC) 
Niveau de transition 

^ — JUilVl 

jlu:VI 


Channel check transmission (Communi- 
cations) 

Transmission de contrdle de voie (Com- 

( 3l ) 

iUsJI jUJJ Jl— J 

668 

munications) 




Transmissometer 

, 



Transmissonfetre 

J 


Transonic 

Transsonique 

*-Cj — 1 OH V iJ 2 


670 

Transport pilot, airline 

d>J — La, ojCj 

t Jil jCL 


Transport pilote 

Trend-type landing forecast (Meteorolo- 

Pilote de ligne 

Sy* ^ .AA 

elajl Ofr*i £>* Oh 

671 

gy) 

•lajlOtHi ^y* Ch 04^3 

Pfevision d’atterrissage de type tendan- 

( j! ) jLaM 

( y ) jjji-sll 


ce (M6feorologie) 




Open jaw trip (AT) 


• jjljJI <1 ij 

673 

Vovaye en circuit ouvert, voyage en fer 

it jJt <laj 

y 1 j i 1*0-, yu ) 


6 cheval 


( 


Tropopause chart (MET) 
Carte de la tropopause 



674 

Tunnel 

Tunnel 


*-* 

676 

Turbine engine (AIR) 
Turbomachine 

Turbomoteur 



Turbo-jet 

Turbordacteur 

^ ^ 


677 

Turbo-propeller 
Turboprop, propjet 
Turbopropulseur 

^ iic jilj 

v-^yy* gr^ 
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(_£ j — ilaJVI j*. — Ui . n |H 

0— • £ jJk- aJI 
‘‘jj* iU uuLjl 

^ Cj iUt 

Evening civil twilight 



CrSpuscule civil du soir 


v -1 

Morning civil twilight 

Aube civile, cr6puscule civil du matin 

J— ^ ,t 

v — ijji — ji 

Twin wheels, dual-wheels 
Roues jumel6es ; diabolo 

* jt oiLa-e 

J — =** 

Aerodynamic twist 
Torsion adrodynamique 


is's* ^ 

Ultimate load (AIR) 

- . - t|< 


Charge ultime 

" 

Unassisted pilot 
Pilote non secondd 

0 Lj 

— *-* .ills 

Uncertainty phase (SAR) 
Phase d’incertitude 



Power unit (AIR) 
Groups motopropulseur 

^171 *J- j-*-. 

• jA— ill 

Rescue unit (SAR) 
Equips de sauvetage 


jL_ni 

Servo-unit (AIR) 
Servo-moteur 



Minimum unstick speed (AIR) 

Vitesse minimum possible de d6collage 

2 \< , ,11 1 .:*» .11 



Variable pitch propeller 
H6lice & pas variable 

» jU-aJi 


Variable sweep 
Fl&che variable 


-£sz 

Variation 



Ddclinaison 


J in 

Magnetic variation 
D6clinaison magn6tique 

^Ll^W 

^ j ■ *. m ,11 j , 2 "11 

Vertical take-off and landing aircraft ; 

A6ronef k atterrissage et d6collage ver- 
ticaux 

i\j l** oii * jjiL j 


Vertical wind shear 
Gradien vertical du vent 

Gradient 

v-yi u-ill 


679 


681 

682 

683 

684 
690 
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— li il 

. } r 'U-^JI 



- „ — 



Trailing vortex 
Tourbillon de sillage 


4 jilk. A_,ljJ 

697 

Wake, trail 


( J ) 

698 

Balance weight (AIR) 
Contrepoids 


oj'yj' ja 

704 

Weight empty 
Poids & vide 


OJJ-" 


Weight load factor (AT) 

Coefficient de remplissage en poids 




Wet power (AIR) 

Regime moteur avec injection d’eau 

^iUI 1 


705 

Wheel load (AG A) 
Charge par roue 




Design wheel load (AGA) 
Charge de calcul par roue 

jjA\ AbyJI j'A 

AiajJI <),}-**■ 


Single isolated wheel load (AGA) 

a \j ill Alr» ■ II 

ij^4' AlajJI Jv* 


Charge par roue isol6e simple 



706 

Dust devil ; dust whirl (MET) 
Tourbillon de poussi&re 

ji jj 

i — e'-H 


Whirlwing (MET) 

Vent tourbillonnant 


707 

Tourbillon de vent 

Echelle an6mom6trique 



Wind rose 


( jUajI ) °->JJ 

708 

( 


Rose des vents 


Vertical wind shear 

CisaiTlement vertical 



Gradient vertical du vent 

du vent 


Wind shitf (MET, 
Saute de vent 

CijU ^ 

c — 1^' 

709 

Wind tunnel (AIR) 

- . 



Soufflerie 



Wind tunnel balance (AIR) 
Balance a6rodynamique 

* — »■-*» J oj’j 3 



Back swept wing (AIR) 
Aile en flfeche arri&re 

Lr ^^, 3 \ 

t_ilaJI ^Jl 

710 

Forward swept wing (AIR) 

r UVI u Ji (^4—* 

.5U 1^*4— 


Aile en fl&che avant 
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iS J .K- .Vl — — IL^yil 


Mid wing (AIR) 
Aile m6diane 


Swept wing (AIR) 
Aile en fl&che 


tpu^iLl ^IjJI t_u£ , 1 1 


, c u^ 


<aajJ*JI * i tA ■ ( t 


V 

-^c L 


Maximum zero fuel weight (OPS) 
Poids maximum sans combustible 


Surface d'une aile 
Montage d'une aile 

Poids maximal 
sans carburant ; 


j-LoJI <->.1 ■ ■ . 
J-UiJI J -L-J a 

OJ-^i L r-sVI Ojjfi 


713 

716 


392 








y ilsill tlji — ** j t JilLC j 4-*ili1 j ^ j— ou 4 >;■ « - A ll (JH*V1 

J 4* 4 Jf 3 ^ v jkaJI (ilk* e£jk* (JU1 . Cftiji V J t-jjj M* <*jl,A,aJ1 <i^pj 
(>0 ■ o'— a** Vj *oljj jk-J 4 1*4 j* <llaj LfxU k ^j-i S k l 4 ®TjJ,k 

»'jJ Ch cUkj* £,] vi <fk k» 4 «_IJ*— O-* V**-^ J* 4 («yi i>* <4 « — .1 jj 4 j! 

O* Cijlill J 3 " k S^kl tfjA 4 JU ,V1 j^ (jit ijliiV' 

J <fik5l* j! jl»L Cj^, 4 kj . ^k ^jVI V >»— 1 J 
»jkiH jiiLL-olt^ 5-eljjllj 4 1 -; * ' ■ ' « ' ■ ^ j '„. U jl — iSkl j U j i Uj^ai j 

* 1- « ': U** k^ .- »kk_j oj^*j *^>kc j k — ,yjj f \ jM-Ji j *Lj 1 k*i £_« j ... 
OJjS ifikSi, LSl.la.1 CiiUj 4 *kcj1j *kj 1*4 0^ - |_r“j-kj Ojlk-j 0 i*a.j 

V** 0 1 ja.1 v 4 j-ZA\ ^kS jM jLA\j . l«.<;->j 1411,1 j Lfc1j_a 

«jj — “j Jk oj* ^-uli ... il>j jl jj* jl <4 jl v ..a jl jyl *jksi1 

' ^'j 1 Ofjk-ii, Uj*a Ijlli 4 kaJ, i_i*-lj jUk, unJ till!* i JiU-1 

4=Jia.V J3j . *jk*1 jl piljle E lli ^ k JSL+, 4 ^ CjLSill tiu*. 


3 93 



£-»a! ,j! 4 l-AB (< _jO U1 j jiaA Ail (jia. C ^» 1 % JH,1 <j lillA 

£)m 4 ^Ujl » A* Atoj <^1 JiLiiVl (jj UjlU • (J << ■!• iui l (JlUVl £)-• jA3 

V 4 ^ *1 j-. " yil a JjaII Ji^ia C11 a Cuilli 4 • I 4 J <111 _j~oa jjO! Ciliil! I i l~i* t » 

j * .| **ll ^jl cn‘V 4 U _i^k j UjjtSiVI <AJ 11 (j U a!b «“.iiji 1 A 4 S < iIt^ <1 ^ ■ >~i_* 
(_gjl .^ - Jl (_£ _yi— J.1^ j 0 Ujl1 (j t5jjl^*V1 t . < « .. *! ' O* 1 ■■>* ; ®^-2 £-1 4 S ".* 3 

Ci w _J u ‘“‘* i ^ jl 1 ij£i . j.nlill J.rmll J l i Suit i~i ^lii j Lii! aU lHIiaI _j 

V j ■** 1 ■' *~ ■ li*^ 'jl *» aISi j 4 Ija J 1 1 * ^ 4 4 4j^jil1 <Mi^lilt <A-111 

1 f LiLdiT j 'jj ■* UaJLE J^Ljiuj 4 Li ^il j 

4 r. j ■ U , 4_c. J , I j All 4 4 aJa1SaV! ijLL*V1 ^,a> ,j 1 jaaS bUb Aa.1 j«1j 

t JJill jAUII j VI WOx. ^ J <= 1 JJ— U JAB l_#-lt VI 4 ^a .1 , 1 1 (jit <A^A, 

Lab. 1 jaSaa **11aj 1 jjSaa ,0 1 * 4 — tiil J»B j^iV 4 t T .i i i -w .Li ,_)U JS * -n.i ci jiV r ii vi j 
Ijaa- ^ u jOU — ■! jKiilj JUUV1 vL_1 y-ii j v>J1 JjU us 1 jl j!a- Vj 
j iSl c*Uwi . {jz- JiJI 1 _jSaa 1 j« _ i U~ i — u ^l Ji . ijjjjL, 5 — <1 

Cillft 1 «a 1 4 tiijiu yJt US 1 4 " i*^j~* 4 j 4 jl . a j 4ab\ «1%1 US~v ,«4 Hi 0 

Cj — 1— ijl jlj . j »— S y <0 jl 4 _Sa. jl Jl, !>• <; — '1-“ Uf WU JS 

It 4 - m*m U.^J1 <*JlLi , Cl! J .. * 6 ^ 4 11 * 1 1|1 jJU JS (j"1b Ci l kl ,0111 

. plUl! CiUl ^ 1_1 U 1 'i <— 1 <— ilj IaaUb- Lr L ^11 

J&l Lfil UjiKiVl I 4 ‘ I 4 ■ 11 1 -V i j 4j ii4i V! JLUVI 4-il j ,-y , ,j J 

.^ j 1 . ni l U i 1 (_j1b ^3' jAil! ■ .14 , J (La jl!^ ^- rt llj <cLiSl1 (jU ^ A- h. 1 1 

^Jjl^la J 1 All <~1« |\ ,<4 U* ,1 CllA ... < ‘J til l Jj.dll ULi 1 _J. 

y.-.i.J 1 J_J-H lf« « CijiAili CijL 4*iAll! ^4*»i 1 ^V_J . » aJi J Cil jlii » ^UaaJl 

(J j i~ ■ . IJ Also I_f^ 4 4jJ]l jjA j l_jll j u j*4i! (_j 1 b . • J-lU i 5 a 11 ^IIaJV 

J^A UjOaJ All ^ U . <U f4iJ* f-t JB 1 — S~£ <il ^ 4 -ii ^,1 J .nl i J 1 t^JilSiVI (jU 
(J 1c Cut J_j 4 1 >Ab1 ja (jlfc llii l Cl jSL-Jj 4 ^lU v ^» jiSl aU 4 It - A-vlt 

Jl ,‘iVij 4 UlUSi J .Ijai <L_jla 1 _)_J-nA aIUJI ^Ai 11 I 4 1 U 11 Cliijj 4 1 4 . .i . .il 

. O^iO UiU?a 

yjj—iJl yl* JkUaJl^ <al. > - 0 1 J 4_U-01j r jSJl j>-« Ulll,! li AaJ USj 
y— — IV! jjU'ill _j i£AihS-U V! JOll j Aaj 4 J-_J— Aj A— 1 ! 4 -> ■ A lj 

j « . *1 1 c£a (jIjjaJIa I 41 - 13 jS 4 UUa.1 1 j-t Iai! •! j-*l! Aili . nl lj 

4^-1 Jjl <« A U1 Lj lii <kil1 j 4 1 U I 11 “ LaIjjI L 4 I J^lij 4 Ji_^dl,j2aj1_j JijJal! 

jbb (jl! ... ®!j^l »>-5U-, o-* O^*' Cfr“N B ^ - OU-» o^J 4 UiU-iL l^j^s 

<> L M — '-t c»l' UO! *u — * 1 ^ 1 ' “U 4 " (Sjji 
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1 <^1' i <*!' '^l—j t5ill <s j-boJl 

* Ch <_fbt (j-u^ Ujt (jl* LfJI 


■»*> • U“ j <*1H — ‘j-* W*i Oj 3 i *Ul» j> ■ ■« ,.*JU,' ^ j 

1 2j£i ; U-. 4 CCV® 1-H? U* i (»< " ■■ 1 <i*l>s £)+ <ijj*~, » jjiL: <m-* Ju 

<*j— I' U-Jl LU^Vl j** j Ujl U,L£ <^1 ^ill ^UuUl v^L-VL 

4 L. ■* U . ^- .. ,.< yill «JkiW oL^Jl 4 ^ OJ^' -4 

■ V 1 — ^ <^U-J' £Jj WLaJ O-* 


t- VU.1 us 4 J\zl\ *_^J1 J ^ U jsl jriU: .!■>-.. .i j 

5 o— • ^11 » • 4 - 1 =J^I »_i_pJL ^ Ub liiUaj <iill j u 

J <iltj Ijxi. t_Ue I i <J d^L,L»j Jl i_iaj u» (j-iLUl J,U i !>, CjjS_i11j 

AAaJl bll_i O* 4 J^l UiJl <1*_J ,>, 4 .1* -iUji V 4 _pjl 

... fiU-a. !>, la^a. A_il ^ ,>. (& 1 J <!•' J j^SaJI j , jjl 4 jLUll ^,1 


: -Uii jl_Uj 


1<"“ * , Lc £)li 2 bl^cj u le U* bli! 4 Jl*jj 

(j- 1 ' bib l+i^ Ub ^jJSll (jS ' — m Lfltj 4 <+;LU VU.1 j U£a t-i^vil ^Vl 

££*- !>. U V - ? <-»*AA» ( _ r A*u ^ l 4 . .Ji.«_i Jsa, 4 ^i>Jl J (^U— 11 J> t/jUill 

! f 





1 — A bad day never has a good night 


2 — A bad thing never dies 


O.M-* 0>^' 

o _}V» V — 

Cm ■***■' 

‘^1 V 

3 — A bean in liberty is better than a feast in prison ij — a 4LLa ^ A*al — 

4 — A bird in the hand, is worth two in the bush Cf-- «' j, jja < aJI j — 

Sj yX\ Js. 

Ailt <a.laO yj A-oaj 

5 — A bird is known by its note and a man by his talk A fth'm; jM\ Uj*j — 

<il J iJSa *jll 

Jkuu JS*. *iLH o' 

<il J _J * »jit 

6 — A bit in the morning, is better than nothing all day j^a < jUa t^ 4 5 6 — 

Al^u jlgj (gt^> *>» 

£ • — l»** Cm “SlA*- * 

Cm 
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7 — A black hen, lays a white egg 




'•tt ■ <il — Ifl cpT ■ 


V U^ki 


£ jiil 3 ^ - jJ I 


8 — A blind man will not thank you for a mirror 


4*j« 3 ST ,> ft Jl 


0 l__^ cJu\s j j-— ill -»3>£ Lk^ OK r 1 * 1 ' ^J U ^ 

9 — A good heart makes a happy face 45jL^i,i>^3 ‘ ‘r^ 1 V 1 * 11 

t^ul ^ ji v> o' ^ •> r 1 ^ 

10 — Abundance like want, ruins many 

0 t dlt J£ < Ji U1 

{<r *«j jkoll 
i-k—^l jy,*i I 

11 — A boy begins living when he is born, and a girl when£L-2ol1j t iSijXL <y»M SUa b« 

she marries 

J < U3U- j »1_A' Ji* 

<lXc ija^ll 


^ Ji, jZiUj 

12 — A candle lights others and consumes itself Ia1>~jI 4~jii 

dL,1 (*1 dll vj 
(J— il 

13 __ A cat has mine lives, and a woman has nine cats' tfjJ StjJlj < ZmJUmU 

lives ^ 

LU ^ Vil a~J* r\ ■ .* lW 

14 — A chip of the old block 6* *j}** 

i^i i\ <a=a\ oh j* c 4^a1\ »i» ,> i— ^ 

X-.V1 diu o- o' 

Cm *o ju .a 

15 — A clean hand wants no washing jrtiaj "i JjH 

CjLl, JI V 
JaJ JkVJI 3 JjI vJ^-ll 
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16 — A constant guest is never welcome - fa 

JUM J-sl t JjiU i 0 \ 

l ■**- JJJj Lfc-t jj 

17 — A contented mind is a continual feast j ^^1511 JSJ1 

y S& i-tUill 

lil, faz L«-13 ^j2l£- 
ajiJLi Lj . * .« " 

18 — A courageous foe is better than a cowardly friend fai* fa ^u.*, 

J*La. J^A-a jxk JjLe jA* 

19 — A crooked stick will have a crooked shadow jryit J£ yi JU j.f i i n fa 

‘■ r *** I I o-« y dill 

!f C ^1 j^JIj JLJI J*i 

20 — A crowd is not company 

» * !■ < * *ii -fc j (ji ji y <ji 

21 — Actions speak louder than words C i > ^ ^ t -ijf jt^yi 0> -a 

JLllI o 1—1 o'—! 

Jail! ch jx-1 JtaJii 
<Lii li Lu u ji y < b-ti > ’*i. .« j j y 

Jjiii t> J-iii 


j^-4 *lut fjA^ai 1 ij. -ill 


22 — A cunning knave needs no broker 


23 — A danger forseen is half avoided 


ji — j (jii j-Uaj y jtiji iiuiaii 
(*i*j y 

jlaa. <aLc i_S j j£ 
u. ai ui jiU jLait 


UlS lit Ua J^^VI j u«_-ll 

24 — A deceitful peace is more harmful than open war iiySZ* ljj*. fa jJl ^ 

jl^ll ^pe*L» jA C-j11a II ^Jb\_la 

25 — A deformed body may have a beautiful soul gua «, j a ;i > ^ ^ 


26 — A disease known is half cured 


Jj— i »Ia11 <J j 

*1 jaII Ui-ai *Ia11 ^ 
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27 — A dog will not cry if you beat him with a bone 


tit ( (— alSHI djl£ jwjj J 


28 — A donkey asked to a wedding, either to carry water 

or bring wood 

jl^Yl J^l jl 
: oViVi Vi 

29 — A drowning man will catch at a straw 

30 — Adversity flatters no man 

31 — Adversity tries friends 


■li vn o- <Sj^ W; j*- 


32 — Advice is never in want 


33 — A fair face may hide a foul heart 

I jjj *1j £ C»aJS o' 

34 — A father is a treasure, a brother is a comfort, but a 

friend is both 


35 — A fault confessed is half redressed 


36 — A fault once denied is twice committed 

37 — A favour ill placed is great waste 


££ail J j*ill j .n. L. 1 

< OHj 6 jUall ^ U1 

Uihalt J** jl »U11 Jiai 

0=0=31 U < jU Jl jUaJI 
4 i jljj Jc (*J V_j 

Jut 

j Jll Jl^f J a »_ * 

> ULujfl ,> «xjaa oUjVi 
juji j\i; 

JJV1 JIjJII ilc 

j A J — £ .iltajill 0)1 

j t ...'tl— =1 o» uta U 
till <jjLc — a jLail lIjjjI i Ijl 

C*-» *U» wH* VJ 

(j-=1 =1 o^ j* t-< <£i* V 

I *1 < o>— * 

1 «« jjj-ali 

^ j *— *i 

,UijlL VI Jill 
4j Jl t Lai ILftlL cil jitVI 
tK Vila t_ilji£V1 
<-»' jisVI uil jicVI 

5_,1illl ( «j*. V 

<1 <-uj ili A n 1 i jl] o-* 
<4J <1 jij. <jlli J O' 

£f*j* l^iclOj 2t.UA.ll jt^jl 

(Jl j i~» . ,j-Ajl1 Jjl 

<4l*t jti j uijjjdl £~aj 


-Lj US »i*a. o^i < 1*1 jJ J <-ijj-.il O' J 
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38 — A fool throws a stone into the well, and a thousand i jh j c 

wise men cannot take it out aIL-SuI jx JiU cflt 

Ja ijS* & U 

39 — A forced kindness, deserves no thanks j&JSH <» "} < tjQ] 

ch 

40 — A friend in need, is a friend indeed ef ah y> t ^iaJI — 


I — A forced kindness, deserves no thanks 


40 — A friend in need, is a friend indeed 


41 • — A friend is best found in adversity 


42 — A friend that you buy will be bought from you 


till <t_J ^ lillil ^;l 

caJJI Air. ©A2u ya i ji .\~rUI 

i ft j Jj <tjLjh fj jll jadll — 


43 — A friend’s frown is better than a fool’s smile 


JiLsil >L1 JiLsJI 
^iUdt 

'jjfe Jj j > V 

♦jjj >U |4 ,>• 

fi t — 

j — •a’ii 


44 — After a storm comes rain, after clouds sunshine ^j.-n < jL* > •»- • 

'r.'X f; > ti-.-. • - ■ 

ti'. ;;.J> ff 3 * V 

! ‘S\S -w Jjj— ^ 

y -‘I;/. cM 

. !r, ;4_. ;.i e g '’>*** 


45 — After, a storm comes, a calm 


46 — After (dinner sit awhile, after supper walk a mile 


47 — A full purse never lacks friends 


r' **^ '** j*i'j 

OMaJI ShL i i J 5W 
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48 — Age brings experience, and a good mind wisdom • j i\ » jll u,,,^ JjL 

it JLJIj 

O-* j 

49 — A gift with a kind face, Is a double grace < u *j — 4__a i I1 £* « Until 


4_jll c^_: 1 ^ili <Xu 4i:ts ii l+i* i , ut ♦Ij-J 


50 — A good anvil is not afraid of the hammer 

51 — A good life keeps off wrinkles 

52 — A good book is a great friend 

53 — A good example is the best sermon 

54 — A good friend never offends 

55 — A good man will requite a gift, and an illman will ask 

more 

'jj— ^ S\ c^t 0 'j 

56 — A good name is better than gold 


iiijLU 'll ( jUi— <11 

1>~ V 

|ui ^ A /v - i l l v 

4^1* ijji o' IMJ. <1)1 o' 

^v t -w J JO-Q i 
4i, wl< -ki1 » J i otlull Jii 

^ tV 

o- jx-i 

tilftlaj H (JU-alt 

J-i-JI O-* 

411*1 (3^4* 

jljll l - t Usti4> j*ulll L»i 

<,. •.<:!. cx. JL\ oil ui 

u*jil o* jia 41. .-vll ii« 


57 — A good surgeon must have an eagl’s eye, a lion’s 

heart, and a lady's hand 

58 — A good wife and health are a man’s best wealth 


u — i*-" o* tisli 

cN“ >6U1 O' 

Al.$ i J— jl oUj < jMli 

JU J£1 

<t .i. rkU ui < JajH S_jj! jji 


59 — A good workman does not quarrel with his tools 


«=Mf 


Ll^ U ^^11 o- 

tr^U u- 2 ^' 

*\±i -if < £j U1 J*U11 
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60 — A guest wanted comes at meal time 


e 1> o ZU 


ujUi UJli jSjI 

61 — A hungry man is an angry man Uij .nc 

,^;UJ ^Ij V 

<1 i ^Lj ji- 

62 — - A house in the sun, never calls a doctor 41 aj± V ^.^11 4l*j5 <£.41 «=uJ1 


63 — A hungry stomach has no ears jliT 3*31^11 ^^4 

« t t i ^n j jjjj-J' j o' — e >?^' • 

64 — A joke never gains an enemy but often loses a friend ^IjXI «%jSLi o 1 


O fti-sJI c lal c 'jli 
4-A4II < 


65 — A liar will not be believed even when he speaks the 
truth 


«*< ai ylj <_i1j531 1 

LJbU* 


jUa. 

•_>* JS uii! < ° t_ijS o-» 
IjjSj o^* tijj£ Cii^ tjl 


66 — A little debt makes a debtor, but a great one an Iua« <£L» Jjju < j_«i .nil ^ull 

enemy j«S31 £*41 U . 

lyAt dlL» 

jUiH J JS 3 JJlt j o^' 

67 — A little knowledge is a dangerous thing jki J4211 ,4*11 

J*La. 0-1 « »■ rti 

o-*-> £ J-* o-* £ Aj^-* 


68 — A little neglect may breed great mischief j — *•» jii-wdi JUatfl olg m 

j J>~l ., K > 1 1 

ji. . n~ i . ... o» (*!“-•.> 
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69 — A little thing in hand is worth more than a great thing <>» < jJI j J4® 

in prospect 0-* 

»j%- *11 ,ji t- » ,>• Ji*- j 

70 — A living dog is better than a dead lion ci* j-J j« ^ 


. J-il yaJI 


71 — All doors are open to courtesy ‘-“*41 C 3 ® 3 

1 » jS _j ^>, <t=J1 Jj — '■-II 

j^vi J 

,*auL i^l-j o 1 r^' 

72 — All is well, that ends well 0 ^ i * , *-4 * 


I « » " I >ij 


73 — All that glitters is not gold 

74 — All truth is not always told 


Uai U U 

J£ Vj J£ U 

juLIaJl Jli l*Jta "5/ 

Jli L, JS L, 

JiUI Jii Jajl J^3f V 


75 — A long tongue nas a short Hand 


t A .. ., Vj • i a* 

76 — A man may lead his horse to water but cannot make 
him drink 


77 — A man without reason, is a beast in season 

78 — A man is known by the company he keeps 


j c±— -I j pU— J i j ‘-a:! 
O — «-l»l (j — ‘Ji p* — **' 

4jUo& J)AI jl P jU 
4+Cji JI V < *1*11 

U J-Jjll yU 
» ^*Lli »*!■- _y v j_* lilcUal -xS-» 

jik* Jl^ja < Jti* 

<1 yi ■ ,1 r. JJj J l P jii (JJj 

4jj^U fjli kijU 


p I 


<lA- cr- 1 ^ 
CUil till Jsl j «~ i ^ (_jJ J3 

t£i ^ oj' — aIU JSs Ji— a V pjl' o* 

79 — A moment's patience is ten years’ ease i ji ~a 

Ji~* t> 

Al 4.1 1 -N. ^ 4 1 . *v j 
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80 — An apple a day keeps the doctor away 

81 — An empty belly hears nobody 

82 — ■ An occasion lost cannot be redeamed 

* i iLk 0 i i 

83 — An ounce of sense Is worth a pound of wit 

84 — An old man in a house is a good sign 


'tl i c JS1 

Mi^Ia uxuklt 
£«ail i £jl*11 jLill 

a! IjijjLi ji 

I ill iLj Ciitt Ijl 

italic jUaii J» : till jj 

^ jA * jil t_jjf 

(A* J J"* Ji.j jja.j 

Jo 4aa L* 


85 — A proverb is the voice of God 

86 — A proverb is to speech, what salt is to food 

87 A proverb is the wit of one, and wisdom of many 

88 — A parent cares for ten children the ten children 

cannot care for a parent 


l~.K jlj I ^ .ill 

Alii Cl yui Jloll 

t*uui J cius ^1 j JU1 
^ yjj j^l ^ 
f>A < a> A*Ui JSoll 

j^j ■ aVj! ji^iVi 

J»>iV1 JaL AjUjJIj* jy 3 ! a j-i* 


89 — Appear always what you are 


U,jS y> s U+J Js, <U*>U Vj «j 1 U*J Jn 

till Siam UJIj j^Jal 

tillal — m jAS (jlt tliJjkj Jl, 


90 — Appearances are deceptive 


91 — A poor man is not recognised by his relatives 


Vt— * t-* l_J Uajl J |"m j*t 1 jJLj 

92 A prophet is not without honour except in his own 
country 

< — 

93 — A scabby sheep infects a whole flock 


ijjj— — t>» » I — S 

94 — A servant is known by his master's absence 



< Ui : ^uil j 

AK £ih fll 1 tit jail AAjlUI 

1 

tjUi .iLc ^ tl^l l l jj . . 


WiLoV ^ 
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95 — A sign to the wise, and a whistle to the stupid 


a iMi j t itUfUj J2U11 fjij 

Ij \ -*JU £j « 

dLLc diu j 
■>/.! -Vt . ^luJl 

J — £jj— i L-*S 
d jtli J^L JOm 

2 (jit il ULv J A, 

dLdljft iloi 

Uj«ii jij%>*iH ijju 

o’ 

et >— J JTJjl jfjkj] ( (JUill yj> J*jj 
j-^1' JSL 
»tjll iji 

Ij l<- M l i in . All 

- <- ...iljj cLSja 

'A OSi ^ J5UH 

, t *■ 5 jLiVI (>• (jl 

j+laJI Ci * ji l ., n m H (jl 

tjL—jj l*el jj jiji Ifii j j * jjill 

Cj jAj m_j ,< Cuj— a 1 jl 

(j-al—aSlI (J 

Jj * o’ * *-* £ V t j ,1a. Ijl jJlA <-l j „at 

105 — A fool can ask more questions in an hour, than a icL-j j JLai Jl ^' i , . 

wise man can answer in a year J3UI1 fa 

,,u j Vi* fa 

- B - 

106 — Barking dogs seldom bite J -;.-. ^ yj; 

4JUJ A, »J4 Gj-u (>, 

107 — Be good husband, and you will get a penny to spend, .*i I fafi < lalLa cuS 1j| 

a penny to lend, and a penny for a friend ^ Ji 3 ^JOl ^SjSj 

JoA-all 


96 — A stranger in your house is a witness 

97 — As you sow, so you reap 

98 — As tong as the blanket, so far you may stretch 

99 — As you make your bed, so you must lie 

100 — A tree is known by its fruit 

101 — A tyrant's breath, is an other's death 

102 — A woman's strength, is in her tongue 

103 — A word to the wise is enough 

104 — A stitch in time, saves nine 
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108 — Be always as merry as you can for no one delights U 

in a sorrowful man ^ ^ 

a- aj., < ,juji ai a%.;» a=^i 

109 — Be a friend to yourself, and others will be so to you ai « d*ii J* 1 *® 


110 — Be slow to promise, quick to perform 

111 — Be content with your lot, one cannot be first in 

everything 

112 — Be ever vigilant, but never suspicious 


<_•£!! jjALu iel — JLi 

J £j Jj t i—tjl 1 ^ J o 13 

ftjLxil 

t jll 4 (•*■<• W» £*21 

jj js J u*. 

<$J3 cr 1 * O- 

t^K ■ * ^ jiaJI pflj (jS 

O— *“• o-» O^ 1 ’ *J — ‘ o' 


113 — Be just to all, but trust not all <d h& J ( _ r AJI 

ai5j jtiu»j y jSi 
<A\ ^;_^l ,> ^ jit 
o^' o— ^ 

114 — Be not ungrateful to your old friend ^ ji jCtTl 

O' *'>* (• iAill •— lAAltj pjAill Jj. l - fil l 

115 — Be silent or speak somothing worth hearing yt> L** V pt^s Tfj i Ijjf 

£ < - j j jL; Jjia 

p iLJI pitSlI JL_JU_, <1* 1 o,j L, lil 

116 — Be slow in choosing, but slower in changing j »t~.j < j £U 

bjuij 

pul' jjJ j\ 1 . .A 1 , 1 1 »jj 

117 — Be slow at giving advide, ready to do service Luj*^ Aaa*ail1 Ji» j UJu ^ 

Jf*H yll 

Jijli jii _^L A, t , t ft IaI j A — jil i ^2 1 ** m , , * IaI j 


118 — Be sure before you marry, of a house to tarry 


lu <j***a\ jjll aL,1Jjxl JiS 


oJLSil 5U e u^' 
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119 — Bear and forbear is good philosophy 


120 — Bear with evil and expect good 

121 — Beat one to frighten another 


122 — Beauty without bounty avails nought 


i JUJI 


123 — Beauty is but skin deep 


J,vai : jaa 

XL > — 

liL, lu 

ji* (•-“1 

jjaII j*£11 J*»j 

pijxyi £T 

el^j ■ LaJ }la>j <-j j~£>\ 
jl . a i jjUIL jjJall 
<LI ^aj. ii. 

Jt — »a o& p—all JUa V 

u*js 

kit O-j Jjk i> ^ 

<-»UV1 tljj U JUaJI 

ijjl j JUa. e^xj L~oJ1 


124 — Beauty without virtue is a curse <u*l 4]a-ia jJu JUaM 

j-.Vli J*ij (.iis 

«-f fUij oJ 

125 — Beggars must not be choosers jtiij ji 

! f - ■• i_j ■ . * 
! I ySiJij S ll 

126 — Beggars fear no rebellion 0i-^ ^ a** 4 *! 1 

jiJJ\ £lks j i j 

ijjili iaj V 

127 — Begging a courtesy is selling liberty ijall £u i uiUa 

jjt yj -ij-t oi^vi 

128 — Benefits, like flowers, please most, when they are j—~u U jSS! < jajllS 

fresh pb U 

us to-S 


129 — Beggars breed, and richmen feed 

Ji A 1 CjN— i. r 'j 

130 — Better a bad excuse, than none at all 


jjQiJhj «UUVi J < j jL yj i i fl jaolt 

V J I a jJJI i±iU_; 

>i* ^ i> JJ* jAfi 


I— ibjLjl L, J_jjl 
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131 — Better a blush in the face than a spot In the heart i 4aj11 

j±+*ol1 J sb 

<b_ii Uaajlu < at Jlc.'j] 

< — »1 jiiVI %.»_ ! ciljlcVI 

132 — Better a tooth out, than pain forever 4lt JUial ^ u tJ ,u 

jiibll 

bbi JS Vj 5_tl i 

133 — Better be alone, than in bad company .j ,.n ^ ^ ^ Sja.^11 

*jbft 

134 — Better be envied than pitied ^ < U» ^ jV 

jlJI ^ ^ LLJ1 jJl 
P er ' s ^ 4llf, ,> < jii j SliA 

' J S LT 11 ^ CH-i JiUi j _J 

j^aJi Clou <i>i O* jO i jjS j i_io 

»Wa u* i> jxi < j,yi J**j oV 

u 3 .^' ^bju (^UVl 
JA; V J^l 

[ «■« v ‘ 

137 — Better live with a dragon, than with a wicked woman Sj~3U> ^ t aJLU* 

»1>»1 

f^tiSL Vj ju-u yJssL 

138 — Better face a danger once than be always In fear j 4»ip < jtlall AfjU* 

l*3b 

j-Jtll jjj: 

139 — Better go longing than loathing #J fl1 ^ ^ ^ z.~. a . 

O — • i bl ~ i „* , jjLij 

UjlS JjLu 

o' " -‘ ^ b — “ jl Oil — i*l 

140 — Better the last smile, than the first laughter 4Sa-il1 < Sj^yi ? ,■ 

uW" 

* J jbll < < i i t I I ill 

l^kt diJu o-> 


135 — Better be poor and live, than rich and 


136 — Better do it, than wish it to be done 
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141 — Better an empty house, than an ill tenant j&Lmh J* j*a> <4^1* jbl 

dclij O* Jij 
O.**' jbij 

142 — Better give the wool, than the whole sheep tiljL *ja£* jaa ^a«jj jV 

4K giUBf 

o'-^VU Vj JUU 

143 — Better go to bed supper-less, than rise in debt ,> «di .>»* <UjU» c«u JjV 


144 — Better late than never 


j Jjj i** o^l 

pit i>* j *a Ij&tU *^aJL1 


145 — Better no rule than a cruel rule 

146 — Better spared than spent 


0 I i JJill *lk*1 o* V 

<j- J*' 

Oy U <> je U-*> M 

j,_jL»JI Ofit . ..1 J.J— ^ -> .11 Ijl 

jrfj* 

y dhLi^ ^1 
t <dl1 <lmA .-ill 

1! <J>1 J l ijLa.1 J 


147 — Better starve free, than be a fat slave 


148 — Better to do well, than to say well 

149 — Better to slip with the foot, than with the tongue 

150 • — Better to reign in hell than to serve in heaven 

J J m s* — _>JL; j 


jjA i jA Culj bUitl o^j 

Z±iy£ j dLOtt 

> u^ 4 J* J — iij ^ — fil 

o—^i o'j ' u ijl o — -Jj 

u— • JA®. ( J4*3 JV 

A«a" j 

r L_^L, jAl I 
jbuilll 4Ij £4 j** fft-ukll <0 j 

ijXt < jJ-isVI *jAc 

. i ll (jj! jll <lj_j 

0* Ji* < (**? J USIa OjSI jV 
a 4» J Ujfcv. OjSI^I 

' H u ^ * Ji-H- ^ 

U"-Ui <>• *-^j1 jUi 
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151 — Better unborn than unbread 


t .ijS'in pit jjti I»ac — 

<jl J j 4_ilS • ^jjjL*aL »_>il 


152 — Better untaught than ill taught fis ,> j*a, i jik, J** — 

^LaJI QCii Jii (JsLaJI 

‘="“5 JO* cA 

153 — Between the hand and the lip, the morsel may slip jJI y* V*» i*5U1 Sa — 

c>— ^ Jjj 1 ' 

dLU- i til Jfa-l j»— *i U 

154 — Be warned by others' harms «-uUa«i H*j1 


155 — Beware of a silent dog, and still water 

I — j £_j — L aII o — aJ ^1 

156 — Beware of little expenses 

157 — Beware of no man than yourself 

158 — Birds of a feather flock together 

159 — Blood is thicker than water 


160 — Blood cannot be water 


«»11 j I — -i u — luj 


161 — Blushing is virtue’s colour 

\j — yti 0^*3 ,♦* 

162 — Boldness in business, is the first, second and third 


*1— llj C/a ...ill uKli 

j SI jll 

u~ *1 — ^ o — • c£j— 3 f-» ^ V 

CilSiill iLua — 

*Ur. jj_; iUi - . 

VI ,_ r aij V - — 

oIIijl, 4_lo jo ^Lkl ^ 

U, ciTU ^4^11 4^L-U1 jjoLII _ 

^js (jic jjjidi 

,U1 o* ^ — 

O — ^ 4 <!*' '-‘f 

vlM n *>'i »lj_j*JI 

j-t-i 


*U 0 s ** V — 

jUJl VI _,Ult u _^ V 

ill J 1 — . o-lii 

*L ■ 3 ‘ n (jjl Jaali i — 
.1; 1 — . JV11V1 ^Vt Uii j 

^ J *» < JUfiVI J SI jail — 

^ JiVI 

A-JiVI AcL-JL i t -;'- 
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163 — Brave actions never want a trumpet 


164 — Bread at pleasure, drink by measure 

165 — Brevity is a great praise of eloquence 

166 — Bribes will enter without knocking 

167 — Burn not your house to frighten the mice 


173 — By requiting one friend, we invite many 

174 — By the little is known the much 

175 — By wisdom peace, by peace plenty 


jiij yii 'i 

i & ^lo J 

1 j .1 '■ ^ ~>~i 4x1 ^ « *11 

uiljJJI U < JSV 411 V U» U JS 

‘ < 4 V 1 -- * y “L* •=* ij- 1 

^ T U.,.|j i 

jUjin J 

0i-> »> J^ 3 ®>Aj h 

V j j*> i *~ i ■ ■■ 

< fljVil 4fcu 'i 

\ V j 

.0 JA1 JfliLlI J«*J1 

iifl W 

5 Zj* >aJI 

iUall jsL» 

4Ukil1 Cijji 411^11 

J ^lj ■*!' J I— i Li— i l l vjl 

J#* 

J— .pj C.U ^ u 

t ILikLi |»AtUaAl (j ial^i 

(**!>-» 

»lj — i ® v>* 

f\ — ii«aV1 <> <jLfc J-a^j 

.1^1 j eUtloi 

♦ j"y ■ *11 I ■ * i~i <*aJI 
jjLSII t-ijxl jH j .nil (j-j 
Li 1 1 o’ i 1 ! ,i ^4 

JO— 1 — Jf j ( pLJI J] uPj i JS*11 

^ 

L*1 ' i — til I J- ■-> l^jLi 


168 — Business and action strengthen the brain, but too 

much study weakens it 

169 — ■ Business is the salt of life 


170 — By doing nothing, we learn to do ill 

171 — By-gones are forgotten 

L*i i=J <*l_JI iilij 

172 — By other’s faults, wisemen correct their own 
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176 — Bye and bye is easily said 


177 — Books are the university of home 


Uljj JjSj J1 o* 


J= 

J>11 L£11 

-jIjS ^LiVl (j 


- C - 


178 — Calamity is the touchstone of a brave mind ^L-'iH Jit t <ll~o*11 

o' u jj— ^ J ^ o'j -J' vo-*-" j L- 

179 — Call no man happy till he dies a —mj V\ i jU-JU ULL1 V 

‘O* 

C-^oo Ji+— 'j' 


180 — Care and diligence bring luck 

181 — Cast no dirt into the well that gives you water 

182 — Catch not at the shadow and loose the substance 


a*I 1 jLL. 

Afpll jiw O' 

fUl' 4lal » i JL J Ijliil pji V 


-All cJ*3j JtJU * 


Lilli 1 1 - jlj^ uU I i| ■ fi o' 
183 — Censure and scandal are not the same 


184 — Cent per cent do we pay for every vicious pleasure 


185 — Chance is a dicer 




ill Mil j i ill A-ai 0*0 
t < ! ■■! jjj (_yLiVl V-lI j Q » U « ~ l V 
il ...Vi i 'i tjUkiVl j Atill 
pl j i ilj V 1 1 ■ -il l j J^t — ■ 
J o'-*^ — * i y 
Mots i fliy ^iii <cliaii t mi 

^V i . -i _^mJ 1 j ji—* J*u V 

j jilt 1LI1 

^Ijall cJL jijbl I 111 

^ o* LI L.UJ1 uu-tj 


186 — Change of habit cannot alter nature 


^.u-.n . . . .u i 
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187 — Change of pasture makes fat calves 


J^aJI ^tjll jtJLt 

Jily _,U—V1 

■ iU J *ji' r u, 

cUll ijb U^y—^11^ jj yi, ^ ifjtU ^ij_S j 0 ljl 

188 Charity begings at home but should not end there < i-. ..n j ji i T „ ^ , .„. 

»llUa tiL ^1 { jlu * 

jhll ^1 


189 — Charity and pride have different aims, yet both feed 
the poor 


190 — Cheating play never thrives 


191 Cheat me in the price, but not in the goods 


192 — Cherish what you have, and struggle for better 


<jV 0^1 

(jlj . ** jiUslIj <jUa*V fl 

|iUk1 UfiK J& 

* • i'I 

uj eiif ^ 

Vi* U I ji j U.ti 

,jifl < <>sn j v » oV i dAfi v 

**1-4*11 J * 

>L^lt JbU 

Jfi >*> ui ilj <di Ui {ail 


J' all „ lli VI V J 

193 Children and chickens must be picking 


(iiil <j j*jL3i!I 

eUjIIj JULV1 


194 — Children and fools have merry lives 

195 — Children and fools tell the truth 

196 — Children are certain cares but uncertain comforts 

197 — Children are poor trade 


6aJ1j 

.> V *- -** clmjLLa juuyi 

b ;l *U_-^ JULV1 

<1 Ji* V <> c \j^] 

<£21*14, JULVI 

JdJl 91 <>JI V 

Jj *jH m£J* 4-afiVa* JULVI 

Jti «LLwjjj 

r-ii ^v^ ^ j 

•jaJ* *jl*j jVjVI 

^ r^aVji ui 
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198 — Children are poor men’s riches && 

199 — Choose a wife by your ear, rather than by your eye "i dLuU j*a5 

t * !*» -» Vj 

■Sjj O— C£* t-fc J O-* 2 - 

200 — Cleanliness is next to holiness 'UAmH iiUiill 

oU iVI iiUUll 

201 — Climb not too high, lest the fall be greater »Luui ( >1* J' 'i 

p h j Lj 

bJj O* ^ O* 1 

202 — Clever people often miss their way JijWf ■“ 

C • Jjj t it — ■ 

'•j* (JU JO, 

203 — Clouds that the sun builds them, darken him «£*Ai Mi ,j-»*~il1 


204 — Clumsy jesting is no joking 

205 — Come uncalled, sit unserved 

206 — Common fame is seldoum to blame 


Lsl j« cj. .i« 1 £ >*11 Ji 

pUL *1 p^i 'i JiWI 
jijui U Mfii < <l)WI ill 
^ 

t V j i l— uIj V 


207 — Common sense is the growth of all countries jUuVI dljj’ifl 

pA* (A* is* 

208 — Compliments cost nothing, yet many pay dear for <tt_» ^ < Uj~ 3 V liUHl 

them i — 0* jjX* 


C5 1 — *■> *** 

- Confession of a fault makes half amends 


210 — Confidence is the companion of success 


C* * .^—2 ^ O’ 

'jik i jw ‘ i ui lib cal jit^l 

<_l1 jliVI |»JfJ <-i1 jicVI 

\ * 1 1 ^ A ill 

^ *o~“’ 
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211 — Confine your tongue, lest it confines you 


dbuiu (jl Jid Aid 

o- u- 1 ' J Jij 


o' ; ■ * *-*' 

212 — Congricity is the mother of love 

213 — Consideration is the parent of wisdom 

214 — Consult your pillow 

215 — Contempt is the sharpest reproof 

216 — Content is better than riches 

217 — Content is more than a kingdom 

218 — Continual cheerfulness is a sign of wisdom 

219 — Conservation teaches more than meditation 

220 — Corruption of the best becomes the worst 

221 — Courtesy is inseparable companion of virtue 

222 — Counsel is no command 

223 — Cowards are cruel 


O' Uj 

V o' 

4>a 11 ^Uill 

fAi U1K-S' J* j^kl! 0 1 

<t^ll jil 

jLiiiyi jLltVI j 

dj LSUx di i L ij o* 

hAubll 

c/" >T 

J*11 O* Xliill 

JA. V .jX <*U11 

^ ^uusn 

ijU! t (dSUll j-jU 
«■. U« jM 

Jdtll 

>^V1 Ja ( £Lii1 131 

<] — Jl Jl ilkll 
iJtiJI Alj.^11 4itij XA-Sill 

0-» ' >~^v IXU Uii 


el — -ji fluaJI 


<jLla C-aK <j£ 

224 — Craft must have clothes, but truth loves to go naked , < ,< ^ ,;n 

*— ±M y “W* J eeaji < U1 


jA_aj V l^^+ll O^ 

225 Crooked nature is never made straight by education i ..^ -.n ^ ^>*V1 » u » 

J — — 1 L. jLk*Jl — ' -j J> J 

J— Ij V £ J JS1I 

JL; uill j 
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226 — Custom in infancy becomes nature in old age 


227 — Custom is second nature 

228 — Custom is the guide of the ignorant 

229 — Cut your coat according to your cloth 

230 — Cold hands, warm hearts 


j ^ j 41^141 ijUIl 

J J (J-*-" 

Ui. oUIl 

c-ii s o^ 6 v—* o-* 

Jj&laJI JAi ejUlf 
jjJSi. Ut_j 5—1 Jit. ULT C-i*j Cl 

>m JU 

j—il jil' **_j^ll jrls 

•jta t-ijlij »JjU Jbl 


c— 


jL— Jl U^C- <•_.£ 


D - 


231 — Danger and deligth grow on one stock 


, oJ ^ — “ 5U 


232 — Danger past, God is forgotten 


j* O'*"" 

5j — »1j 

-ill >*11 Jlj lil 

■ill 1^-> til — Lill j 1>j UU 
jjll j**LaC l*U t ^.ill ^ 

(** ' 4 ' 

4 ij Lej 1j1_j 

<j - -■■ 4 ,« i 4j 1 jl ^4 C <jll Cj » 4 
. Ju Ol ^ 

4__*. Ijl c U> jli 0 t — cVI ol 

J_fill 4—. Ijl., < pll 

Lc vi-. 


233 — Daughters and dead fish are no keeping wares 
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<-. . ■«! t ff\ 1 ■*') ftlj CiUill 

Uft*vU 

oUJI Jl oUll ^ 



234 Death and the grave make no distinction of persons jt+t 1 < jiill j ci^li 


j - *»h 

j| j e g ' j l « ; — L 

jlx ■ ■■AVI ^ d^1 a 1 j' J | jLd Lij 


235 — Death defies the doctor 

jlj sYl <,1—1 — JJ 1 kli 

236 — Death is the grand leveller 

237 — Death keeps no calendar 


uuJall o^ll 

1— — *jlj « — 44 1 0>^ 
k> ^4ill Cf* c$>— » o* (4^*1 £*>41 

J l_J*i t-,1 jill Jl j Lilia. I_l1 jlll 

(l) Uf>i* ***** "i £*>41 

j jwS £*,>11 L*jjt 


238 — Debt is the worst poverty 

239 — Deeds are better than words 

240 — Deeds are fruits, words are leaves 

241 — Defer not till tomorrow what may be done to-day 

242 — Defiance provokes an enemy 

243 — Deliver your words not by number but by weight 

244 — Denials make little faults great 

245 — Dependence is a poor trade 

246 — Despair gives courage to a coward 


ij o-i, £>_* 

j«41 £l y\ jJj jjull 

jl^ill J Jij i J411 j ^ j,jJ1 

J1>iV1 0* JU*V1 

(JSn JUtVl £> 

Jlj>1 J1>iV1> ‘ jU3 JU*V1 

cAaJI— 11 1 jLyj 1y*T ^ill 0 1 
5U* o-— 1 ^ >4 ^ V LI 
<^11 4lo>f Jo-£ *1 
*1.1*11 j*u <5^41 
oJU-41 c ld c 1jl1 

jj^lL Ji ,u*lL £*ii ‘i 

Ji> Ji L ,.^1 

tjjiS j.i -dl UaiJI J*jsu jlitfl 
LI* CLiili |*i«-a ^1 

iij...il , v a jiaJ JS1 _ji!1 
u 3 > H <^1— « ylUVI 
<ft1 < ■ * i jLslI « .I’i.^j u-jUI 

Jk, y dUl . >* 


• Ljjk- J • r LJ1 tSA, (jlf j r LV1 JaMl J4o : 

JL-di jj .. <ajii : j— jj . <*Ljjj 
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247 — Destroy the seed of evil, or it will grow up to your 
ruin 


248 — Dexterity comes by experience 

249 — Diamonds cut diamonds 




: t \U C 



OJ+i * — ' Sr** - ' 


4 ihii ^Ull 


JuaaJI VI Jodi Ji, V 


t j j^l t <jlt t U i jjaaJI 

250 — Discourse is silver, silence is gold 

251 — Do all you can to be good, and you will be so 


4 ^ ^ <iT ^ JSIj 

t-Jbj J <<-04 

US £x~aj < luL Jj£& Jill 

CjJ j\ 


252 — Do as most men do, and men will speak \ 

253 — Do as you would be done by 

254 — Do good and cast it into the sea 

255 — Do not close a letter without reading it, 

water without seeing it 


/ell of you dljjki ^Ailt ai*** U Jo-t' 
J ^ J \ jl 

<«djUlu ^ uai U» 

jaJ! J <*llj lj^ Jv^l 
nor drink < IaIjaj ,jl JjS <-41*4 f 

<u jLii ^ Ji« # 1 * <- 7 * 

jji* jSi 


256 — Do not count your chickens before they are hatched ir** 3 O* Jf* >» ju H 

257 — Do not forget the one who brought you up <fJUj ,>* "i 

\j±~a yJLu j Vj J 3 ^ 

258 — Do not trouble about trouble till trouble troubles you 4b£tS ji Jii <-A*^aHj Luu V 

^x, l»l < 1 

259 — Do not live to eat, but eat to live J* < J£t!l ^ u V 


260 — Do not trust the flatterers 


Ijlj ( JSU V 

V L*l£f 


(j** *i 

iVI til jail j jjjtiiLUl ^jl 
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261 — Do not listen to one, to judge two 

262 — Do not put the cart before the horse 

r i *•! 

263 — Do one tning at a time 

264 — Do not praise the beginning, until you see the end 

265 — Do not put off till to-morrow what you can do to-day 

266 — Drop by drop the jug is filled 

267 — Do your duty, then claim your right 


p Ja'j e*N * 

ce-a 

Ofri cr ,T 

jU*asJ1 |tl»1 'i 

* — iLi 0+1 

I_ul1 UdjJI V 

.ia»l jll j j J**u fH 

ft J -ll-l • 1* ■ Jvu V 

iS > JiA *aUi *JJ 
jj-«V 

<4%Ji J** * 

Siail Alai* Jijiit 
ft jt-^- ■ diL*\ ■ ..U J^l »1 r^JuLtj 

■*t«-v i » .HU .«IaIj jt 
J-.LL11 JLi-jJI Jlifct J-laU 


- E - 

268 — Early to bed, and early to rise makes a man healthy, 
wealthy and wise 


) — East or west, home is best 


270 — Eat to live, but do not live to eat 


271 — Eat at pleasure, drink by measure 


uJ& < 1 j£h < IjSh (** 

XUj ijjtj <*~a 

Jj^ftll J 

ij* J~ail Aaj OU i M>c j/i 

ftjH-Jl Ju l-*> 1 ua 'Jjl 

JSUI ^ J j < J£ 


j— 4^11 «-j j-SIj < dU uiL U JS 


r VjVij ui 

^Lkj-All o-» 

272 — Eat and drink with your relatives, do business with diSLjSl g-* J£ 

strangers 
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273 — Education polishes good natures and corrects bad 1L- .un ^ 

Ones 2\.. M ^t.Utl , il'r. j 

274 — Education begins a gentleman, conversation com- i Ui^ UL-JI iujSli 

pletes him *ia-a a 

i i5“ _>-SLe 


275 — Either flog the lad, or c 


5 rebuking him 


276 — Empty vessels make most sound 


277 — Enemy promises were made to be broken 


278 — Enough is a feast, too much a vanity 

t jjl Jill 

279 — Enquire not what is in others pot 

280 — Envy never enriched anyman 


* jIjsJI j~lLt 

<J£i J t_i 1 ol ^11 u ] y jl U1 

<■ " 1 J—2 lit j i £j_ 2L» 1 jl 

X> Oja J I jl _j < 
aa-Aj iUjUIl cil-wJI 

JU11 Oj-JI 

H *UI j » ■ ■* . * ^ 

uili Jl j-uJI JjX ^ 

i-COa. <-j_pll 

J U 

jsy- < jjj-j 


281 — Envy shoots at others and wounds itself 


l (j^ll 411 j -it-e jl j •* *'1 (Je 

dJjft jj2 j U V 

vfljn j V iVi V 

loal ,U.rtl1 Ju |<)1 
J j — jj V 

0^ ( ui>31 .f-** v 

}{1 y 

1.1* i <1.1*1 L, J jj <J) 


282 — Error is always in haste 


<U _^-J1 j U!1 j a! jll 

Jljli JajLI — 4' £-« OJ^ 

Jj ajll jlj UaiJI 

Ijjj i_i 4* <IstC l j- Q ^ 
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283 — Every doubtful accusation leaves a stain behind it j i < 


y — 131 ,>. tiljlilel L^i 

284 — Every reckoning keeps long friends 


285 — Every body’s business, is nobody's business 


286 — Every cock is brave on his dunghill 

yi^lj 

287 — Every dog has its day, and every man his hour 

288 — Every one is his own doctor 

289 — Every man has his lot 

290 — Every hour out of bed after midnight, is a nail in 

your coffin 

291 — Everyone is kin to the richman 

Ji— , o — < u — B 

292 — Everyone blames his faults on the times 

293 — Every one should sweep before his own door 


JU — 31 fji 


294 — Every sin carries its own punishment 


L3£ j U Jfj a* 

Zj\ \ - JtWi uLolll 

^ j • l I y ijj—iUij 

At ^1311 4l>£ t(_j JS1 

y L, C V 

AaHlj ik 31, _jj *i_j jt I 

4^Lj« l3>“ J* 

j-U_o -uL^ tlLj JS 

; 0 UiJl ili U lj>J 

4£l*i »t$jg1 4 JS1 

Jl — ijj 4 — o' «J 

4 M40J t-uila tjoll 

^J U ‘ilj— 

4l3^j *t£^g1 

4 ^ U O' 31 Jfl 

> i .n~i~n Ojlj 4xLw JS 

li LS ai j jt g- - i g JfUl 

j-jll *Lj2! ^Ull J£ 

1j_1U 

iXJll yll ejlkat 4 1. . Il l J«1 JS 

4ili plgl lg (j-uSj jl oal JS <jl* 
JJ 

jloaJI ^,1 JOaJI till — i 

c^UJI J 


<L_I j 421 j J£ lg 
(jig3 lg JU < Jg 


295 — Every slip is not a fall 

296 — Every thing comes to him, who waits 


421 



297 — Every thing is good in its season j 5 JS . 

298 — Every thing must have a beginning iibi ^*1 JS3 

1** j— t 1 J£l ^jl a u « n . j — ,1 JSl ^L» ) 

299 — Every tide has its ebb jja, a, Jfl 

£-j*J jLk US Vi _} Jjja jUa U 

300 — Every "why" has a “wherefore" ? j ,1 (( ? UUl )) JS1 

Jlj- JSJ 

i-ii^aJi £-« — , v_jLJ) ^ 

301 — Evil communications corrupt good manners <jVlaV1 < iluJI cili&UI 

Jiil oh 

*i— ' ■ , ‘ij *ill — jl J t j — J) I i.1 ill ...Vi il ■ 

302 — Example is better than precept iax-aiil jia, *'• ,-■» S^l 

4 j — 'I < j j 

303 — Experience is the mother of science p U11 ijasll — 

<LoJ1 ,jLu <a.UJl 
r ! UUJI 

304 — Experience without leaning is better than learning ^ ^ t ^ t>* >*il1 

without experience j**-* 

A-S^lL VI jhll 


- F - 

305 — Face to face, the truth comes out 

306 — Fair faces need no paint 


307 — Faith sees by the ear 

308 — Faith may move a mountain 

309 — Fall not out with a friend for a trifle 


4SaA£kl1 jjm 4LU11 — 

<Jj ill dj ^ _} — *alll ^.VirJ 141 

*VUa (jll Jrliaa V 4A 

oj— - JUJI 


j? — U J-ll 
<iijL (jja jUjVI 
( « ■ ■'■J J gr*v; 

Jjall £^=0* 0^^ 

4tti j*\ Jal i> s*lL,w> jLu V 
(j jlj (jj-J-jall (jic Uila. 
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310 — False friends are worse than open enemies 


311 — Fame is a magnifying glass 

312 — Fame is but the breath of the people and that often 

is unwholsome 

313 — Fame is in keeping of the mob 

314 — Fame is the perfume of heroic deeds 

315 — Familiarity breeds contempt 


316 — Fancy may kill or cure 

317 — Faults are thick where love is thin 

Ljt — J.1 — * " Ofr* 

318 — Favour for favour 

319 — Fear is one part of prudence 

320 — Fear is stronger than love 

321 — Feasting makes no friendship 

322 — February sun is greatly won 

323 — Feed a cold and starve a fever 

324 — Felicity lies much in fancy 
235 — Few leaves and bad fruits 


326 — Few there are that will endure a true friend 


J , \ty-i xJi! — 

l yAij*aX\ tlitVI 

!>• ^ f 3 * 

« J&4 »Tj4 

uiij g-un Vi U — 

lo-jli JjSj U 

gUjlt U — 

a Vi- ..M l JjJjill 

.1 1 \ ^ 

Ukc o- 

<>-*• y & * — 

tlkikVI oiSKi tjaJI Jj U1 — 

* LK i J£ o* 

— ■ 

0 L^V1 VI j* 

o* jiail — 
ok-dl l 3r~‘ o' 

4>» iSyA — 

cAalj-a i 1 .1.1 A t V 1^01*11 — 

^1 llVI U -Vv J^Jla l“* 

juS jwj ( i»U-5 ) j$j* — 

urOvi' {A'j — 

*1 ,j_il j <j 

uil^ (jll fikai — 

jWj j <L1« (jl jyl — 

' <l-- M lj li_£l 
jUijlj 

J O.MI j jl o 'iM (jiill (»* ^ — 

u i».S>%H 
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327 — Few words, many deeds 


*U ^ J£d 

JU*V 

328 — Fear of the law gives safety l t y. , , n ^Ull lmja 

329 — Fields have eyes, and hedges ears jUT JjiaJl 

0»iT 1+1 0 IL^11 


330 — Fine clothes may disguise, but silly words will dis- 4k»aJ1 /■ ■■ m 

close a fool 

44U3> jfl 

V ct_J ^ ^ ,jll 


331 — Fine clothes oftentimes hide a base descent 

332 — Fire and straw do not go together 

333 — Fire and water are good servants, but bad masters 


334 — Fire and water are not more necessary than friends 

335 — First come, first served 

Ji*» A, < ^4^ U 

336 — First deserve, then desire 

337 — First plan your work, then work your plan 

L-^Jj Uj 5b ^ 

338 — Fish and guests smell after three days 

339 — Follow the counsel of the wise 

pjl a jl 

340 — Fools step in where angels fear to tread 


< :i— LU 

Ci41 4Ual1 uiUfl JLU i l» 1 IjiSS 
J iLJI 

j- A t k j 

OULL 'i jUll 

(.uiiij ce U 


‘ U* 04 Jla. jUll 

(jljLLwi UfriSl 

jl VI UAa ^ V <55ti 

*UI • 

Pjj\ j5£l *U1_$ jIUI Ct.,.nl 

a ii.a 'n j* 

4i jiUJi 

*■ — i oA 1 - 1 Cm u- jL ^ 1 

4j t-tlUa pi 5f jl Clia c-i-^ y ..,j1 

dlkka* iX p i yj UUA 

jkVH Jj liil*. ^1 jii 

^ fl iB *J«j (jluli uLmoIIj duwJl 
F 1 — i* 

JSU1! ^i»1 

O-i-U <^11 £ U1 


cr « **>1 *i«a jjJaU-ill J&jj 
Jl 4£S> tt! 
“ £ — ''j JM-aJ' 
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341 — Forbidden fruit is sweetest *4£U11 i-i»l — 

LlUnt U. j^i—l H\ 0 -li 

Ji. ,J U J'ji 

342 — For ill do well, then fear not hell *j < <L-a*U JjU — 


ii J1 <1 — i^JL; 

iji 11 liU i is* 

',■ ,i. <itS ijlie illij ; 

343 _ Forget the past and let bygones be bygones {J £AJl ^-aUteJjSU tr-U U ^ — 

I , 1=1 H ^lll 3^1 ill iill_) i_i*i J 1^11^ Cil — i U 

344 — Friends are the nearest relations «UjSW VJ* 1 *U»-»Vl — 

iiL.1 »^b jJ «ill jM v j 

ft* o*l O* u - * — A j <J i>» -A?" 

345 — Forgive and forget C* 1 *-' — 

O — t j-’j y* 1 ' ^ 

346 — Fortune favours fools (jiW' Jjj — 

t . -•.UP' e> - « U - > o-> J'J 

347 — Fortune favours the brave £ia~211 <jU Jj»j Jiall — 

348 — Friends are plenty when the purse Is full jLq^I <£^1 >1>u — 

5 Jxi Lc . (j — 11 < Jy*j~t •! 111 — flj 

349 — Friendship is the perfection of love uaif gj>S — 

m ( ( *»-i 1 oil I l ;lV ll . JLi 

vV-C^ 

350 — From a thorn comes a rose, and from a rose comes cuu US < *j jjft <(S>-511 cuu ji — 

a thorn as>J} 

0^1 1 * J-^I JS* J 11 *=“" 

•jj — sll 

351 — From hearing comes wisdom, from speaking repen- jOC-SHj < <USaI1 - 11 

tance it^l \ it l 




I*M£11 (jie Ci»li .lilj 
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354 — From your lips to the ear of God 


- G - 

355 — Gain got by a lie, will burn one's finger 


352 — From the lips starts the word, and reaches thousands ji* jAa ^ t Outt-SH* Uj3 

i i 


353 — From the oar to the pulpit 


'•JjJ ,> 

VJ 11 ^ 

i-iLa^. j-Llklt elcj jj-J 

4j (Jjau i l .«n. »jL1 ..<■ L» 


356 — Garlands are not for every brow 

357 — Generosity is virtue, and misery is vice 

358 — Give a dog an ill name and you may hang him 


359 — Give advice in private and praise in public 

360 — Give advice to all, but security for none 


j-LjJl U 


4(Ljj i 4L^ii f j : 11 

i \ U-J coKlI ^ jIW 

4 i. "<•> ol N * >iii£ a 


« _ i j . a i »L« i*— >1 

{lull oici 3 ■nill 

Ji£i jl 4lU1 0 ^ i • • i o* je-aii 
1o a.f 


; ,1^ 

4 Cj.sh . iilj. r , ! ' cjj uj£ V 

yusuij 

361 — Give and spend, and God will send -S)i y> jljjlli 4 

« . i .i « H j>* Jjj= ! * . ‘j 3^*' 

362 — Give a man luck, and throw him into the sea jaJI j <uM# < U»* o 1 — 

3->jj- 

363 — Giving much to the poor, does increase a man’s Jujj *1 4 LL-jaI 

store .-. n^n l, J\ -it 

t - ~ Ji <il I j o-« 

OjX jS Li l a - jt 4_J 4_Lc\ . n_i» Li — ^ 
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364 — Give me health and take my wealth SjjBI ^1* iaj ix-J 1 

u-i-i ^ <—11 

365 — Give neither counsel nor salt till you are asked for it lil < < *Ki « dw>i bal Tf 

4U JUu ^1 


366 — Give not pearls to the hogs 

£— i>! J <— ij J1 

367 — Glasses and lasses are brittle ware 


ijiji jijUin 'i 

M*1L* >-ij — ill ij <£.lill £—i*33 

<LlJ <i_aS) <.*Jb Cjljjftllj ^Ixjll 

V j ill 


368 — Go not for every grief to the physician, for every 

quarral to the lawyer, not for every thrist to the pot 

369 — Go slowly to the entertainment of your friends, but 

quickly to their misfortunes 


3 'J SjUij Ifjil 

fi\ js j c.»hn 1 
6 J£ j ^ r »La-*11 Vj 

JS j »U1 Ji^l ij 

( d lio-d fUj j tblfi 

CW1 J ^ fcjUj 
| *lUI -lit U^^ll 


370 — Go to bed with the lamb and rise with the lark 

371 — God arms the harmless 

372 — God comes at last, when we think is farthest 


i^ill £* ^0*11 j t J*al1 £« ^ 

IjSIj Jiiii. -jl 3 IjSLi |*i 

JlA jiiaLu o^xaII 

jL*a. <*Lc J£ 
I^ULI JXjJ < - 4 ft yiL 


^U_jll Jin. 4 j 11 ijjjl 0^3 
lil y — tl-lll «_uj3 ^1 

^-il 6J 

■41 <a.j Ijiji ULti 
L, tt i j i .l l Jjjj (_ 5 ill J-* j 


373 — God gives his wrath by weight but his mercy without 
measure 


( JjSUli 4irf 


ft JJttl <luuj 


I — filial 
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374 — God helps those who help themselves £r*-> 

»- ! ■ — Ij p* 

Ji* dlr*. L, 

375 — God, our parents, and our masters, can never be \ bj ■>> u* t> ^ 

requited t;^i. ^ UJUT^ 

^1 jii\ 

^ US U^j 
Li_^ (^ 1 , 1 c 

tfLiBjlj g4 >-ai o'j 

376 — God stays long, but strikes at last .«..t. y ^ 1a» <1)1 'y £ 

***** O' 

«-U*e Vj <i)l 

1-1* (*4-1 Jbu Uil (*4 _J c J ru . j 5U 

377 — Good and quickly seldom meet l rj ,Hj ej^ll ^-y U1S 

jIj ujji 

378 — Good clothes open all doors ‘- I * * 4 l*V1 yL ^1 %^n j. 

(jl* <1^: jit uaj <Sll ^1 

379 — Good fame Is better than a good face 4 & jii jj, ual l A - -, ■«’ 

V^Uj ^jU-*J 1 »%J I o' 

380 *— Good health is above wealth s^i » *.~n 2 ^ ,^n 

I JU.Ij vy 4 « n 

»Uw a!*J\ (^1* jrlj <a— all 

381 — Good language cures great sores ^ .i. , ..un ^<rn 

^L\\ (JS1I <A\ 

382 — Good nature is the proper soil, upon which virtue 2 ^ j. .^n ^,ut i 

grows cuis 

y ~ aljlll jr^ 

jpUkVl 1 jjl < JIUAjLII jji* 
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383 — Good horses come from the plains, and from the < if i Jiilt jLa 

JUaJI O* JUjIIj 

^1— uVI 


mountains strong men 
384 — Good accounts make good friends 


ii t jU jll iju amLJI 
JUj (jk Ulb 

iLh3_j ( I jj— lUj 

viUVK 


385 — Good deeds remain, all things else perish 


4iii u* Ui < 5jni <uUi jUfiVi 
ot-i 

1 O 1 -* 0-> tK 

r l jOM, J^UJI ji 

Uj^il JJ-.VI 

386 — Good kings never make war but for the sake of L>* o»j*u * d^UIl 

peace fVUi J*l ,> VI 

bJ [t l . .. 0 ^Li 

U*l . eJuA 5»bi bij J,l ^*aaJ Ail 

4UiS ajfa, Ail^i 

JSlt >-*=* < J21 j £*la 

ft! UP ^X- ■« t L>n 

J*i *jW til jixVt 

jS_Sl 0 I t_,j 

^Le 

»1U” a^ tU^t l 

UjU_^ Jfi— Jl OC-e J 

lijJi ( 4^11 ol >mi yji* 


387 — Good to begin well, better to end well 


388 — Grasp all, lose all 


389 — Gratitude is the sign of noble souls 


390 — Great designs require great consideration 

j _ 

391 — Great dangers lead to great honours 


392 — Great hopes make great r 


* <— 1^’ ^ r > 


fjj— « - j — ,U lil 

VI — aj ^Oii ( 

UUifi 

^ — <^j> 
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393 — Great men have more adorers than friends 

394 — Great barkers seldom bite 

395 — Great minds agree 

396 — Grace will last, favour will blast 


397 — Guests that come by daylight are best received 


398 — Guilt is always jealous 


^ jSSI *Uku o jiV + rc 

^ us i 

4 ;i J Jtk 


SSSI^i# SjjuSM 

4_i S jj Ufl ( cS jjjd' ■** 

*L~iu 4j ^>11 ^ i SjlLi 
^-.Ull _j ■0)1 ott k V 

< jL-^II £— aj J jftjlSM 

<a\ 

J >Si O 1 s-jj’ ^ 


- H - 


399 — Half a loaf is better than no bread }*■ ib *UiiI1 «> j±* 

£ Jtl < <*„>'-* UI—j 

400 — • Happy is he born, who serves not another’s will »1j~< Sjljl piaa ^ t> >* il 

j^VI lj j*-? V &+ 


401 — Happy is he, that is happy in his children 

jVjVI 4 jL_=j o «l*1j 

402 — Happy men shall have many friends 

J-*U , J^UI r Vj U 

403 — Hatred is blind, as well as love 


orfjti Jf4- 

__dS jLuJI ylt 4jy\ 


|oJt jtaj./il jlK lar AJI tli « < M 

<1 <3^ (>• 


(J^xl UbiG i <— tUl 3 rLAiall 


404 — Have but few freinds, though many acquaintances 


r~ij ^ 

■*1 i j* * i j < 4lS vd j laJ^ I jU 


j (_lK_j c JJj* ■- '» « *— *11 

405 — He benefits himself, that does good to others *2L 1 jja <j* 

»jj IjA. *jS JLSl* J**j o-*^ 
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406 — He builds on sand J«jl1 ^1* *J1 

^l—al <£jj ..tij V La 

407 — He deserves not sweet that will not taste of sour ^,1*1*11 jjj ,<4> V 

JL,?I ju ,J l JI^aVI fJ ,>• 

408 — He doubles his gift, who gives it in time J <JULa> < *iU j 4l*u ^ 

SjjjJ I^L-ai j <4^l_i ,_)£ 

409 — He dug a pit for someone else, and he fell into it ( e j*k 1 Sji^ jia 

4.i ~-y l *LjA.V I jjfia. _yiz* ,j-. 

410 — He is above his enemies, that despises their injuries t 4* yak pjUJj Jx 4jjji y* ^ 

f*H* C*J 

*L*~a jyi 

Laj£j j^iilll j.3— 1 » ~m ■ jj 

411 — He is a good orator who convinces himself ^ g Uii. J 

^jLi t uh% 

^ 

412 — He is afraid even of his shadow 4 lE ji* . ;i -k.l <ui 


413 — He is idle that might be better employed 

jal - I a * i H 

414 — He is never alone that is in the company of noble 

thoughts 

415 — He is not fit for riches, who is afraid to use them 


416 — He is rich that is satisfied 

417 — He makes no friends, who never made a foe 


— ill * *J*~J ^ 

^ jyi tflj Ijl 

o — » Jo" Ji— J (>J 

JaL yi t 

I ^Ull L-iyy j J jJj 

d& V < jlSiVf uiaU, 00 
jol ^Vl . , | 1 calA L>0 

ft 

< 4 «.« i La lillL, Jji 


y ir - i fl i l 
—4) ^ — a f& i> 


(J < ff.L - k j (J O-* 

jjL^aj > ij^ 
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418 ■ 

419 • 


- He lives long that lives well 

- He makes a mountain out of a mole hill 


420 — He that always complains, is never pitied 


iLjL u-U l«i1j (jilt 0 * 
S jtfil Jlaj 

( ^ J* - ) 

Cm 

4jU jLi ^ t # JU» 

■1 . c .*1. ( Liijll "■ ‘ J l- "1 


421 — He that always fears danger always feels it 


422 — He that boasts of his own knowledge, proclaims his 

ignorance 

0 L_^VI -> 

423 — He that does lend, does lose his friend 

424 _ He that eats till he is sick must fast till he is well 


Jl L £ Aju-Jka CiltL ^ 

A 1 

*1j Cm 

j jUI £ o+ 


* i_r^ Cm 

^ JSI J* 


427 - 
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- He that fears you present, will hate you absent 

I jV:. , 1*1 .*t , till aJ- Xij 

- He that gives to be seen, will relieve none in the 
dark 

- He that goes to bed thirsty rises healthy 

- He that has no charity, merits no mercy 


429 _ He that has no children knows not what is love 

oiJ*. J* 

430 — He that has the worst cause makes the most noise 


<J~ cm Oi ] ^ U 

o* i*d\ 

C aoJ« <&1 Cr 1 . J 

IJIi il £ 1 ^ata, dilii 

' j "**. ■ 1 ,*l ■ - i ^ i £ l fcl til \ a 1 

fjt duu £ y-jUll *Uj 1 m4 

fMU J ^ 

yiU* {J cql £ 

’i < j«l J* 

|t (*4-11 j-J Cm ■i 3, 

r+fss 

djtu ^ Jjji (J t> 


1—oVjl I 

A £ likl y-jllll 

»j- .1^.11 Aj-CJill 
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431 — He that has been bitten by a serpent is afraid of the Jjall cila iuall - t ~- ■» fa 
rope 

(JiaJ _p. <_iUu £ Jilil 

0~ '-4' * " ■• * « ' * o-> 

■ ■ i l l 1 ^ 

o^iii <> ^ 
ot * ch o-*.4' ^-4} V 

jsu u *12 

-Au 42111 joJaf t{£ 
jjl* < l>aT 4iu gij J 4 
#>* 

i < aii*j c«^^m jjii ^ 

Aft 1 

436 — He that speaks III of his wife, dishonours himself « 1 . A fJ . 4ilij2 fa >*•**■■ ^ 

I * ■■■ . ‘ ‘' j— • jII oLJU U+^j c k" 4J 


432 — He that is angry is seldom at ease 


433 — He that is innocent, may well be confident 

434 — He that pays last, never pays twice 


435 — He that requites a benefit pays a great debt 


437 — He that will steal an egg will steal an ox 


Jj— -iaa { fa 

1j4 


J » a ll ijs J“ — ^ uS./"* i 


438 — He that will thrive must rise at five, He that has thri- ixUJl < -uai ]j • 

ven, may lie till seven . 

gfo -- 1 * 4 J*iU W t 

ij — 5a — . * 1 ji ^ L i lli. ,i t jalill 


u** * * £-• \ » jjL 

439 — He that would do no ill, must do all good, or sit still 


j *0*1' 

jSl. 

o' vilU— l, jjiil j 

4* 0& u I fi fa 

U* Ufrift y ( ljul jjall 

j ~ ill fLz' i sLiiil ^ 

440 — He that would have the fruit must climb the tree .-..u 5>> *n j ^ ^ 

JL,’?! Jij jJ O' fJ O-* 
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1 — He who spends more than he should, shall not have U < cjaj W* ,> 

to spend ^ ^ 

Mil < <ull <a.U, J U ji-n V 
4 _JI -Li. La. j L, 

2 — Health is not valued till sickness comes ^ >»S “S 

V fli—aVl ,_-i JJ J7L1 <i_all 


) — Health is better than wealth 


(j— lilt ,> jA 


t — Here the hens cackle there they lay eggs 


(ill La^ i _$2j tl®> 


> — He that has many friends has no friends 


,-t-ill JSU 1 i* j i j . ji 1 a» 

iIa i tLLuaVI (jti o* — 


- He who is content in his poverty is wounderfully rich ,#Ji£ ^ o jiL ^1511 

y _jis i^Usl! 


- He who .loves me, loves my dog 


- High and low, must obey the law 


■ Hunger will break through stone walls 


! — Hunger makes forts surrender 


cjsj i 0* 

JJAI ,< Ijjil U jSl 

cMiVc i UA j luA j Cli£i fl y*i 

a*™ fif 1 " ^ 

j*jHI oii-ts:. u-ui 


- Honesty is the best policy Ji* *-*^311 

- Hope depressed makes the heart sick t-dili v*j+i J*Vt 

J.VI y y u 

Hunger will break through stone walls >aa!1 

j its; 

Hunger makes forts surrender <> f — *ja t*n 

He who will not when he may when he will he shall .lit <La>I1 ,»uu 'i ,> 

have ney dii <^1* ?}£ IL-5 jyu 
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454 — I am looking for you with a candle 


455 — I am proud, and you are proud, and who shall bear 
the ashes round 


456 — I continue to learn as I grow old 


457 — I fondle the child to please its father, and the dog 
to please its master 


458 — I see in you, my mirror, what you see in me 


459 — I wept when i was born, and every day shows why 

j\* ^ 41 Ls 

460 — I would like to fly, but I have no wings 

1! ^-11 JU- V 

461 — Idle brains are the devil’s workshop 

462 — Idle people have the most labour 

463 — Idleness always envies industry 

464 — Idleness is the mother of all evils 

465 — Idleness is the key to poverty (or beggary) 

466 — If advice will not improve him neither will the rod 


dim ^ dll j^sl 
c 

i t Cutj JJ&4 HI 

T Oil JiL 

ijj (!>■** ^ _^J-«1 Ijl 

! I 

g— o J >***>>1 ^11 

4*il1 o* (JUI 1^1 

i *U J~X jmil 

O i 0 lil 

y* 4lij3 U ylT L dL* ^ jl 
43T^» <!>«■ > « 

<AL *t (j< V 

( l^> J*i (*>? ifij 4*4 CmSj 

^asj t.iu. i jx ^mUu 

4-._h j C JC-k - A l t, (jl, jlj 

^ o^fi tfi ( 0» ix** 31 

j jo-5 Uk *U <_s_)1 

OUmJHI J*** < OM^I £U> 
tj#* jSSl 

< utL o H »■ 4ii^tii 
!*** > jj> 31 ilui« J~j£31 
>BI J~£11 

jSill <fk, J-JS1I 

•4-511 AuiK 4^U jJ o« 

^li i ^L-JIL ^Loj jJ ^ 
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"if 4 ®*UjVLi ^ 


- If a man once falls all will tread on him 


<A* ^ ,> 


l — If I complain, I reveal my shame 
) — If his nose fell off, he would not stop to pick it up 


- If it were not for hope, the heart would break 


I — If you wish good advice consult an old man 


rO 1 y 

■ If you wish the fruit, you must learn to climb the 
tree 

• If you do not succeed, try again 


ALliil? U ( 4aji Kfl. ., 

*U3 »vy t .Li Jyjll jJL jl 
t-lLUl J— jiil ( ^0 A* it lit 

li»Vl O-* J7 V 

J*V1 J 

J*V1 <a— *» *ij\ u . 'ij « 1 1 ,jj— it L, 

i ■ mi l A'Vl.rtiU ulL J4 

IjuS !•>; ■ j J.*n, ||U 

fiUJt -^4—^-1 i>t jaL yJ t JI ^jtj 
OAi-U ij^iU £L lit 

jL-U t #J4S11 j Ljdj ^ 

i jy . . M l 

•>» J iLc ( Jtaii jJ tjl 


- If you chase two horses, both will escape you < oaij jT j til 

d* cJit 

■*-*>?■ j ce^ t> u 

»j a.tj d—i^t 

\ . . , ^ 4 : . liLt . 

- If you can not say something good, do not say any- yi < j. t ^n J^2 ^ 1j1 


<le- j Cm 
■ If you run after two sheep you will catch neither 


diSL-iLi V tj _^xj 
JJ lilLi J*3kt 1~I , ..flit 

lil i Lk» ^jCl-Jj CiJjlal U1 


■ Ignorance is a voluntary misfortune 
- Ill gotten goods, thrive not 


* i JU1 



479 — Illegal money, will never last 


480 — III news travel apace 


- 


481 — In the end things will mend 

482 — In things must be, it is good to be resolute 

483 — In time of prosperity, friends will be plenty. In time 

of adversity not one among the twenty 


<J i* — 


484 — It is in black and white letters 


485 — Insult gives birth to insult 


486 — Injuries may be forgiven, but not forgotten 


ft* 'i fljaJl JU1I 

<U 1 j r l jaJI jm 

j - X, ~' '• jLiVl 

I 4*1 u 11 Jt <Jli, 

(>^S3 Jl j^Vl (jjifi 

U jl 21 

J *1 U4 

Cj£i U U O^ ,4 1j' 

. fUa-a'jfl jj£» t *lijl1 j 

*** Jl i <0—11 jj 

Ij^lj I^ L^ (ju ^4 

i*—*-**^ CC^ >&1 U» 

■ ■ 'Vjj j rl^j—j *-ijj** I 4 JI 

( .U 1 L. i‘.j " 
11 ^ 

Cry** cf.il ^ ....<41 

A. 1 . <| tl 

^ ^ 

JB11 1—3 JSS1I 

o — i ififl i cii»L»j^n j *i*j m 


487 — I taught him to swim, he tried to drown me 

i^r- iUj »J — *t — . JL—1 Uli 

V * -ila ju Uli 

488 — It takes two to make a quarrel 


u * — *V1 

l^fil jil JjUi *4—11 *-,»<■ 

rJ J £ S-iUjll <4*1 

Mi r-Ui ^ 

^ jLiill |,L21 iii 

489 — It is easy to despise what you can not get jifc * ^ .n ^ 

4 Bji 

* ’*4* ^ o’ isb U1 a ii ,U. Ij__» J1 s 

490 — It is no good crying on spilt milk ^ 4> ^ ^ 

<4* *l£41 ,« V 
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491 — It is never too late to learn 


J — JJJ *>* yi* U 


492 — It is not easy to change a vicious nature 


* -j tSs j i 

493 — It is a good horse, that never stumbles 

494 — I value honour above life 

495 — If all the days were feasts, to feast would be tedious 


; ^ o’ 


496 — If you get up late, you must run all day 


» (> ^J1 ^Jall juiu oo J 

^Ll\ 

ai i. ,i«l L, jLluJl jtLaj 

4 3^1 V c-i-il'j 

j jXj "i JxoaVI jl ^all 

eU^ll jjSI cijJill j3il 

Lit jc. 1 CiiU (jl 

jLtMuIl 

J i uau 1j1 

JS ^jll 

aWI »li=J — J1 _j 


■ J - 


497 — January commits the fault and May bears the blame J«V>U (^lill o>^) *1^^! 

3 — ( j’ — f’) 

*1 laVlj 0 JSL .L 71 

J~A J' CLlaLc u j yill 


498 — Jesting lies bring serious sorrows 


499 — Job was not miserable in his sufferings as he was 
happy in his patience 


_jOS31 i. ilv l ; i jK11 j-1 jjl 

C U1 c 1jU 

i j l~l*J tJ>}I O^f I#’ 
j 1 J j « - 1 0^ ^ 


f* _jJ jl j-i— =>L» 

' o- j-’ i/ — Lf^ — 1 

500 — Jocular slanders often prove serious injuries £j1 11 *1 j— 5ft1 vf— “i ^ ’j"* 

Ijlj-al 

0 l-JJI ^ ^IjU J.J 
\ -wL-ol. Vj U\_>H 4^3 
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501 — Joy and sorrow are sisters 


502 — Joy surfeited turns to sorrow 

503 — Judge not at first sight 


- K - 


£>» 

JjV Y 

J>*1 JjiA\ Jjl 


5<t 4 — Keep aloof from quarrels be neither a witness nor >U i .-.t t .-»u.\i Jji*l 

a party to them Jfcyil 'ij 


505 — Keep good company and you shall be one of the 
number 


<1 j>p_j j-ill O* J«j 1 

IjaI _) <j£j jUiVt 


506 — Keep some till more shall come 


507 — Keep the common road, and you are safe 


508 — Kindle not a fire that you connot extinguish 


509 — Kindness comes of will 


>u£11 JililLi 

UT ijbJt dLJ 

ojtj 

jtA-Jt o- 1 dlL- 

t^jULI (jx Jaaj ijli My'i 

i+kiJ <ju Saull 

•jl jYl i> « A mn UImII 


510 — Kindness is the noblest weapon with which to con- JUill j j-M-j Jul 
quer 

i ««‘ c Jis L,_j 

(jt, .« .I t l (jl—ilVi J l i i . jI ULki ■I’j (j-iUJI (jJI lil 


511 — Kindness effects more than severity 


512 — Know yourself 


0 L_*Y1 0 U^YI 


4luij Y U jt x flJ I Jtij j! 


l£a 1I tjli (j - ylJLi £ij1 

<itS ®_jloe <luj 





513 — Knowledge in youth is wisdom in age 

514 — Knowledge is power 

515 — Knowledge is a treasure but practice is the key to it 


Jiflt j *<&* >-aIl J ,4-11 

j^aJI j ji . oi l j ( JjJi 

ij a a— 

Jail Aa Vi a % < jiS Hi ^41 
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516 — Late to bed, late out of it 


- L - 


iaULi-jil jijf jf-JI J>Ja 

jl+lll JJJI x — i ^ 

517 — Last year always seems better t*Jb j - 1 , ,» ^Ull j*.. 


* A* 

518 — Lavishness is not generosity 


I3L-U L, |**-i 

<J '—‘J ' — k * j,j4 

UjS jxuiH yjMi 
° ^L—iiVlj ,j£j 


519 — Lay thing by, they may come to use 

520 — Laziness travels so slowly that poverty overtakes him 


521 — Lean not on a reed 


A -a* 

J Utiw^ fl ^Laj JA Uf 

\ , Uji 

CxOu ( fbii JI...1I 

jiill aSjJli 

V J »*' l 

*i~ai If 


522 Learning is a sceptre to some, a bauble to others 


523 — Learning is the eye of the mind 


524 — Learning is an ornament in prosperity, a refuge in 

adversity and provision in old age 

525 — Learning makes a good man better, and an illman 

worse 


<^U11 a. J jlaJ^ pLull 

U*> T *i J 

J-* «- “ ■ -■ fJ*JI 
t-i; U jJL-Ji 

Ji*i1 » >-Qb ^LlII 
Of-*^ ^ J* 

f V 

t *1^11 j ^Uit 
< lalo 

■UiUal ChlJ (*kli 

V-'Mj < Ijb. jbJI Jjjj jjudl 
Uj—4 


526 — Leave not till tomorrow, what can be done to-day 

527 — Leave a jest when it pleases you best 

528 — Let every man praise the bridge he goes over 


aL: U oLi L ^Ul k 

pjJl J** 1 

®>-*> 4e® u 1 ^jli £j 
j — -jail (jit _><>' J* t J 

L; v> 
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529 — Let bygones be bygones 


530 — Let not your tongue cut your throat 

531 — Let woman spin and not preach 

532 — Let us be friends, but let our purses 


U1 U 

oLi cAl L,_) i oL» La 

diuij diU.il V 

4J_J JLm ^ J ^ 

V J^ill *UuiI1 
i:U>: V fcU-j S' i^U 
kept apart U* JS jU* julj < ,Ui-al 


533 — Life and misery began together u, ^ » i.^n 

,JVI SU^ll le 
jUjji j ^ V! U *UaJI UK ^ 

534 — Lies have short wings t ufl l 

535 — Life is a shuttle <2lj£* » <— » 

JUJ' o* jLaJI ^ 

536 — Life is half-spent before we know what it is d>ii Ji ; q : 


537 — Life is short, yet sweet t^t jii iU^ll 

538 — Like father, like son ^ 

(•1L U» *Ll <J ij 

539 — Like fault, like punishment tu^n ^ ^ . i;_n 

J*»JI u^Ls. jJaJI »ljajl 

US! 


540 — Likeness is the mother of love 

541 — Lip-honour costs nothing yet may bring in much 


* — At pZAt o - i 

£As. U JUi 

L>—JLj jjryJl 

ft 4KUU11 

l«] K ■ ill j^Lt jjiUll 

< U id dili V jlaJI 0L-J11 


jxSll ui}U Jfi du 

^JO “U 3 ^ £>** Jj— u *^' 
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542 — Lip however rosy, must be fed 

543 — Little and often fill the purse 


544 — Little wealth, little care 

545 — Live and let live 

546 — Little strokes fell great oaks 

547 — Live not to eat, but eat to live 

548 — Long absent soon forgotten 


It^U ,)yl (jUL-ill oilS 1^4 

t LiilLSjl itLijJL loJI 

JJill 

# j * — S 5 >*— i 

O jsi — a Jala ^ I I J-^l 

j+W 03^* ^' 3 —^' O- 

jiiuua jo* Jjlill JL*11 

dljii djilj 

g— Jm i 4 tj« .nil ol__ij*al1 
4 ^k^al 1 all ■ ti. .. 11 ) 

«> -d -^1 U 

JS j* < jsta ^ 'i 

lj '3 i £.3^ V fyi 

V UK 1 

^ Ux ii l l 4 j11 4jLx. JUa 


4 , 1 fa nl fajLc i_iLi ^ 

>UJI vli O* ^a_il 

549 — Look before you leap, for snakes among sweet flo- y cliVI ^ J*S jliil 

wers creep aij^n ^ - 4 r~- 

JauLil falij ^bjl Ui 

550 — Look before you leap ^ jf JJ ^1 

1 1 *.. a _3-» JaS <dlL& j\ jX i 

551 — Lookers on see more than players 6j* U« SjUiill Jjj 


552 — Lost time is never found again 

553 — Love, a cough, and an itch can not be hidden 


*LilU *U_J1 ji~fa ol 
(*-“i 3 '^V s ‘ 

AuaJI JUSL IJ 44 


554 — Love is blind 

555 — Love laughs a locksmith 


Uil Jjlfaji * jj-L-ill oS^lt 

'*'» Vit ** ■ L«~. ^1 < ij „ 1 1 1^ Clia_^]l 
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556 — Love sees no fault 


557 — Lucky in cards, unlucky in love 

558 — Lucky men, need no counsel 


- M - 


,11 (j2_£. 

j 

y— Ji IjwmI jU-v t n 




559 — Maids want nothing but husbands, when they have 

them, they want everything 

5 (^*j 

560 — Make a page of your own age 

561 — Make hay while the sun shines 

562 — Man plans many things, God alteres his plan 


c'jjin j — i* "i 

4 (44° liU 




** CfJ* 5 


i Aole <_jLx. ^ 

£i3l1 jj 


' cujt U1 

i ij&L jyU ,jl| 

V » 1>— I 1 4i -lit 


563 — Man proposes, God disposes 

564 — Many need much, but one needs everything 

565 — Many waters cannot quench love 


jjujill j j&A] j »jU 

Jjill l »1 i J JI 

tyj JS ultua 
j' — ‘ t> *J4>n j*Mi 


566 — Manners make the man 

567 — Many hands make light work 

568 — Many hands burn the food 

569 — Man needs money for the evil day 

570 — Many words hurt more than swords 

o' JM 


u&n 

4_SjL^ 

J«*]1 tiiaj iJS. 

* 4)1 Jj 

pULn ^jjVi SjK 

CLs^ J ^LLj 

U ‘ ^» |»>J JU1 * jll <-iIh~n 

jV1 oUjJ ol—i ji jjiol 

,»L-ia {&£ Jo 

l—, ,.bL Vj J till I — ,J 0 U_JI 

O^ — ^ |*^ O-* <j^*' o' — Jti (JS 
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571 — Master of many trades wins but few pennies 

572 — Measure for measure 


JUll JJi oljbull 

(v ,U) djLM Juls djISM jjSS 

^LalU j-L-oll 

<jLc tjjieli ^ j 1 c 0*J 

pZ? It U 


573 — Men often applaud an initiation, and hiss the real < julliiU 

thing jJtiaJL 

574 — Misfortune makes us wise U> J.y. <ULo*11 


575 — Misfortune never comes singly 

J t~*i U t£j±i Ui 

J U 1 > JLUB o^s‘ 

576 — Money and friedship bribe justice 


577 — Money is the substance of lust 

* * ■■■‘‘* °° “■* 

578 — Money is a good servant, but a bad master 

579 — More haste, less speed 


580 — More have repented of speech than of silence 

\j\j (MU «> jsSj 

581 — Most men are slaves because they can not say "No" 

*j' ^->3 

582 — Much ado about nothing 


(j-Jjilll J lS - rt j*V7l 
ij jl <>li ~i <■, uLaoil 

^ *1 j *v ^ Le fLvkJI Cijjl^4 

(*1 4 Ijl 

flUdl AiU-Jlj JUI 

jUI <1 y*. j i-tl JLU1I <1 

<*LU1 r U J* 
SjfrJlll JUI 

*A\j fA >11 j UUall o' 

'V *' 1 3 JUI 

< *« « n t jjlu £jUjil1 

JU-di — ji >wi j 

Ujj _) <lix ^ pS 

j — < ^1 jSfl u 

tijSoJI ylt |»li U* 

®J £)1 L, 

OiJ' l— * .♦ ^ ff*V iu-t ,>U11 jSSl 
(( * » il> 

£*L_S ^ijl j Cj> (( V 8 CjlS Ijl 

V^3 * yU 

Vj <UU ^ 1 ■ -1 


583 — Much outery, little come 2Lla JU £1>xalt 

c_iK Cujlj ®jLa. »jUU1 

t KA\ 1j» y V oxjl lj* 
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584 — Make hay while the sun shines 

Oj £ — , « liLi J — ^jLi 

- N - 

585 — Nature overcomes nurture 

586 — Nature follows its course, and a cat a mouse 

587 — Necessity knows no law 

588 — Necessity is the mother of invention 

589 — Neither speak well or ill of yourself, if well, men will 

not believe you, if ill, they will believe a great deal 
more than you say 


1..J J jljll jj 

4 t'ncLi lil — a.Li J 1 jl 


590 — Never fish in troubled water 

591 


592 ■ 

593 


I — Never judge from appearance 

- Never put off till to-morrow what you can de to-day 
Never trust a friend who deserts you at a pinch 


594 — Never ( rust the advice of a man in difficulties 

595 — Never put your eggs all in one basket 

596 — New griefs awaken the old 


i . S Ut i 


£lfeul1 <_tUj £ikI1 
<_4_S Jt i> 

A Util j 4 l A-d~. 4. Ill'll 

La jU 

<1 jli U js 

jjiUlli cijiju 'i 

olj^LaJ.1 £*44 

i_4i.l a 

11 

iloJl JUS S^UJI 

|»1 d- jtu J* Cuiin *1 

Uf jj V ^LilU 

t>» Cilfl L*» jSSL 

4 (J " 0-4' *1' U-J 0-*J 

jS -11 *wi j Jkuu V 

tii! 

J* fiiai y 

■-* — ^ Jh>-« Vj 

" J 1 J*ji * 

* j * 

tbLllI jil JjLaJI 

OJ ■ A I I .lie ^Ja.l.rtll 

So-S J £21 j *(i^l 4 M .aL jli 5 

^ij y 

^ d-Au £^i y 

j1>yi jjjJ j> U iyl] jljayi 

U-V1 ^44 .VI 

jau jan 

t£J — *4 o'j OiJ^' t-jLill _jjj 
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597 — New honours change manners 

598 — No advice like a father's 

599 — Not cut like unkindness 

600 — No flying from fate 


601 — No gains without pains 


602 — No gratitude from the wicked 

bj ^ ^ 

603 — No man can recall again yesterday 


604 — No man is born wise or learned 

605 — None is so blind as he who will not s 




- No news is good news 

- No power, no respect 


djlwJI jMi U&ll jail 

t±ola. 

•.■Vue y 

^UmII o * if 

0 LL-JI jjs cm A-ll 0 l_l]1 !*K 

>ai j* ji+s 

y ^ j4S ii 0 i 

-ii y 

<^i_jil faSjA Lfal 

JU*i CfJ ^ 
^Ull <5^11 y_>i 

0^' j-;' Cm cij- 1 

p Lrty i jtjja) jtdi y 

< — c^jSI cJ bi 

— «vi ^i^ji yit ijju y 

CJ t — Jl 

ir.1 i Ail (_ r J M L, 

lib jl Ufa ul jL; |«1 
*JJ * 4$i» O* ^ V 

<Jj — f o' 

ja lu < jlfaVI ^Uuul 
•jai v f i>bi if 

J • J *lll ,Ja 


608 — No smoke without fire jL_i 5L y 

609 — Novelty gives pleasure Sjl 

X-U l j±f AjAj^. t", , il l j, . A ®j 1 j ■ w J< I 

610 — Nought shall you have of him who has nothing Mi* y A . iiti jl 

<Ji*j y *^_iii asu 

611 — No one envies the dead „aaj cull »- y 

‘-Ajuj aS cm yi *. r .i ! j U 
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612 — No prophet is honoured in his own country j 4*1 j£ V 

<al <i»1 ,j ( _ r jLlll AJbji 

613 — No one believes a liar, even when he tells the truth jl 3 ji* < cjljSlI jy nt V 

U u La «, A »Vi 


614 — Not even in paradise can a man live alone 


615 — Nothing venture, nothing have 

616 — Nothing is secret under the sun 

617 — Nothing dries sooner than tears 


618 — Nothing escapes the master's eye 

619 — Nothing is easy to the unwilling 

620 — None but a wiseman ean employ leisure well 


621 — No wisdom like silence 


U .11 , 1 \jb J~IM 1 dj _}Lc 

J Js 

V jj-iLlll jjjLi 

VI <^1* J uiaS £l 

(J-isVl J 

o&j j~i V 
U * J' £ V 

ja*=>J 1 Of* t M u**i V" 3 ^ 

J C£* 

*ij* y i> lM- tk—j v 

J k <— 1j V s j Cm 

cja j 0w cii£ o^T cijju V 

JSbJI VI 4i1ji 

Ojj Cm 

<itL» Jjh 3 ceJ 


- o - 


622 — Oaks may fall, when reeds brave the storm 


j .VI <li, J i — j 1 Cjj 1 ^ y 

623 — Obedience is better seen in little things than in great j^yi j JuUJI m 

* j* jSII Om jjSI 
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624 — Of a little take a little and leave a little 


625 — Of all wars, peace ought to be the end 

626 — Often a little eating makes a man fat 


M djilj < Jritfll ia. 

y.t; .«« \< 

i ii*rA\ ^ 

jsi >*1 jsvu » jU •* 


627 — Old men are twice children jjtJiN 

J-iJ cf 1 ' J «« t> 

628 — Old men go to death, but death comes to young men t—J . ajM <jll a#** C-^ 1 

| q^uU yA Cj jiLa jL-ill 

jrjj; J 

629 — Old sayings contain no lie ‘r*^ V SoNiN illill 

*=*>- jiai 

630 — Old people’s words are weighed with scales ojy C*!'-' 11 

631 — Old praise dies unless you feed it *i~ii ^ U1 nfjiH flittl 

*li 3 * Llllla <s! i 


632 — One can not be in two places at once j J — *y_ O' J . iVi < i J 

iil^ jl j U« 0?^+ 
<iy*. j (>• ^l J*p *-• 

633 — One does the blame, another bears the shame cj «Uj 4 < U»iJ1 

el y *Aa 

_^lJ1 CaILa LJ _>_jill v, j— “i J 
oVjVIj rJ —11 

634 — One eye-witness is better than ten hearsays Sj~te C* jp ( 

— o~j j^Le 

J^L-jVIj <_£ 

635 — One God no more,' but many friends are good store <>^331 W . aalj <^131 ^ 

<_uL jAii tl i i .rt VI ojj131 

jiKll »Ja-11j oj- 6, ^ 
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636 — One hour's sleep before midnight is worth two 
hours after 


ooaIj axUj ^ 

I^SU ias-Jj IjSL ^ 


637 — One man gaps, another man gulps 


J-CUJ 

638 — One man's meat, is another man’s poison ^ ,i ^ ^ 

JL a - L . l l i j xi jjSJ) ^ i_, 

iily .Lx 


639 — One mouse eats the clothes and all the mice get 
into trouble 


640 — One man sets fire to the house and other is blamed 


j £ Aaa i U ® jta cjlull 

J1>J1 {AoA Alum 

jjj s jj'j '-/j 
Lj — jj ^ 

(J— ^ (O^A < CuJI (OlAA.1 


«i dli 

^ ^ LI J3*' 

641 — One scabby sheep spoils the whole flock ..ua i ^ 


642 One has the name, and another the work 


l-Hpl^kl ole A-03 Ji 

J**JL ^UUI., < j^i Sj^jn ju. 


643 Only the mountains do not meet 

644 — Opportunities do not wait 


645 — Open rebuke 


Oi O-J Jj — L*i 

OJ > a — liU. JU 

better than secret hatred 


646 — Opportunities neglected are lost 


! o' A-*-. £-0 V 


Aell] , i_ Jj 

t#Aitu } ^311 Ujaj JLaJI 
Je^L o^'j L! 

jlilL V u^ajaH 

1 j-Lj-sL; oliLj . ». ^1 , 


JiA 


1 >J ^ 

AiaJI ^ — .till i-_.L3.n_11 

*-»jj 41**11 ^.>11 
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647 — Oppression causes rebellion 


648 — Our desires may end us 

L. j. f L_i ^1 ^ 

649 — Our pleasures are imagined 


650 — Out of debt, out of danger 

651 — Out of sight out of mind 


652 — Out of frying pan into the fire 


653 — Outwardly a doll, within a plague 


654 — Outwardly a lamb, inwardly a wolf 


654 bis — One good turn deserves another 

- P - 

655 — Patience is bitter, but bears sweet fruit 

656 — Pain is forgotten where gain follows 


657 — Pardon all but yourself 


e 

^1 ^ « -. V' .j] Jaj ill 

u!li jll lij — _xa 

0 1* o' ,>LK Ij 

j Liil ^ i yio tul j~u> 

j j ■ rx 

•Oil, (*>> Lj-i-il' 

jball JjujI <jo 

jUai J Jjj J ^ o^’ 

jklail ,ji i*j i joti* fjs. i*J <jo 

^ ^_JI 


jiai j\ ^o 

v ij4i ^1 ch 

jUIL *Uk^l ^ 


^Ua JL,U\ jJfcUill j 

4 J-i 4_*&jll » _^»Ua 

^lj*JI 

^ 

« . !■ *4 o-» j i>* o'-“^ 

4-iij ^Ul Jj i jAUall J 

J.li — > ^Lll O-I^ («'-= k J >>• 

ytj j*-S J" 

Ijaa jtlii jiill 

4 iL I jik (J-»" O-* 

4 ji lj^ b ji J-*" O-J 


^jll ^ AiSl JO ^>4-^11 

^ 'jJt— ^ 

jfcij Aii&i m (^mij jS 

, Ijp^ C*J"k^ Aj 1"\ < Aj 0-4 

4Liil toe U 

U i - *1 1 J 
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658 — Patience is a flower that grows not in every one’s 
garden 


J — S j y& "i j 



659 — Patience is the best remedy 

660 — Patience is a virtue 

661 — Patriotism is the best refuge of scoundrels 


i . Ao 

jli Jj-i Aula jll 

J| i -vti <jjJa 


662 — Perhaps deeds come with play uiaIIU JU*V1 U*j 

*.. «• W • ‘* r » j 

663 — Physician! heal yourself 3b i uulall If?' 

Jolt _*Jfc I t.aitla 

! $ t , b 0 l£ f— Ld' Ui' w 

y J lS-* 1 ' Oj 5 

.'llit j ^All j_j^jl!I id jj 


664 — Poor men seek meat for their stomach, richmen sto- Ui Ubl» 

mach for their meat os 0* di — 

ij-t ,y, '—‘f+i 

* ,■!" <3kLa. 


665 — Possession is nine points of the law 

666 — Praise make good men better and bad men worse 

fj 1*1' J J^ljlll jSi yU 


667 — Poverty breeds strife 

668 — Poverty is the mother of all arts 


®}LJ (jU J£ 

<li— S JS j o' * > . ‘ - - 1 

jjAall jUlt! ijuii dl+ill 

Jla. jll jLltl J31 

( » ^oJLull jjjj (Lull 

\ty*i 

< d — *-»Vl iib c^i 

£j£11 a! 32 jiall 
<cLij <&U*Lt Aa>laJ' 
* Q 3 .tall jmII 

£\ J3i yi r 1 Aa.Ull 
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669 — Praise the child and you make love to the mother 


670 — Praise to the face is open disgrace 

671 — Precious things are for those that can praise them 

672 — Presence does more than the written word 

673 — Prevention is better than cure 

674 — Pride and grace dwelt never in cne place 


675, — Proverbs are the wisdom of the streets 

676 — Proverbs are the wisdom of the ages 

677 — Proverbs are the lamps of speech 

678 — Proverbs are the adornement of speech 

679 — Proverbs lie on the lips of fools 


680 — Proverbs are the children of experience 

681 — Promise little but do much 

682 — Public reproof hardens shame 

683 — Punctuality is the soul of business 


jdifl yW (-juaJ3 i ol^ll Jb 

j 

^Ua pi 4 ajI1 j 
J — * Sjjia. jXeVl 

l-ki Or^Ull L 

,j< X*-a -i~ii aLUII 
Jiillt Jj_j JLkll 

c iU11 ^ jA 4X5,11 

JrX* jUajj ,j_ jx=l i-ilSj 

j hi! V 11 

jj— iLili _j j 

C J drf 4 ^Ji\ j ^ Vj 
V JU*J1 £Ls ^ ^Vt Jjis 

^ JU,V1 
,-Ull 1+,^ J U.V dh, 

Jijsvi jiwn 

ALj JU<»Vl 
e>l5~3 (jlx JU*V1 j5jj 

V> Smi ylj. 1 
»tjj! ^ A^LaJI I jiA 

Vj Laa!1 dVj JU*V1 
dll®£l j J5i 

viii* dlL**’ 

d ab Ji^ Vi i_uilX1 

, .l ■ . ^;1.U ■ .1 - . n 

Cj5_j 11 (jlt ^ JaSjXI 


r u ,Uitf 

Of - 3 J 
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684 — Punctuality is the politeness of princes 


685 — Put the coward to his mettle and he will fight the 

devil 

686 — Put by, for a rainy day 

687 — Put off the evil hour as long as you can 


v IjT (oUiill 

cA£ o’ 

jt h_» . :‘il 1 JjLL jL&II 

JJ- v d*if . 

jjLU |«jjU luJi jikjl 

j^.jl 


* — Put your trust in God, but keep your powder dry u a-.-v t dli < *i)l i^Lc J£t 

laLi dj jjLu 

J Jiil 

- Q - 


689 — Quality without quantity is little thought of ^ l* 

I «"|’> otll J 

690 — Quarrels could not last if prudence were on one side lil i J^ki j\ jm . » 

Jijtll ciSj 
04iL_u ^ aa-ll iTia^b 1 jl 

691 — Quick come, quick go ^sL L* 

i kuJt <OLJt ^tall J 

<JsA\ 


jit! 

692 — Quick wits are generally conceited U tjfK a^UUI 

b ij ill! i—ujl\ ^Jaj Si 

i » (J£l 

0 l i j ■ ,i 

693 — Quiet sleep feels no foul weather s^Jijll ^aJli V jujll ,o>il1 

LB jjifi ‘ ‘1 i LiJ^JI 

694 — Quit not certainty for hope j t.r. j jSjll djjj y 

<ul.rti 

J.V1 
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695 — Quality is better than quantity 


R - 


3 — Rare commodities are worth more than good ones 


697 — Rashness is not valour 


698 — Rather go to bed supperless than rise in debt 


699 — Reckon not your chickens, before they are hatched 


700 — Reason binds man 


701 — Red sky at night, shepherd’s delight, red sky at morn- 
ing shepherd’s warning 


702 — Refuse a wife with one fault and take one with two 


703 — Religion is the best armour, but the worst cloak 


LiJIS jiSI SjjUll £l~J1 


ijl Lh- 


O'* J 3 ** 

L-41* fXZ dl 

UOo 

jM' j Jjj J |** 

jji Jdi Jft y 
JUiJI J 

Jt—i* Ji*11 

_yJ*> <— 

j < JUN jLill 

i.^ti jtjsiij i (jxijii 

4 jlill 

A -eulill oli A — \jO*j 1 

(js i . t a ia J 1 Cilii 

JLJI ^ ^ i _jik L*i U 

I J . • it 41 jJ-fc t £ jJ (jjjll 

StlkC 

c J s*.**aHS V 

Ci pi Jiii o jiiS ii j1> ■ 7i JLl 


704 — Remove an old tree and it will wither to death 

705 — Reprove your friend privately, commend him publicly j aAc. jSIj j~A) J 4i-d-n i_jil 


<lt *_.t — i f i w r~‘ 


706 — Reputation is often got without merit, and lost w 
thout fault 


i l flttVL.u 'i S j <f < < *1 1 JUj -iZ 
j ■ i (j< tiled t jll t a ^ a i i jaj 
( <_ui y ) LLa 

d .-i41 <sUK JirJI 
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707 — Rewards and punishment are the basis of good gov- 
ernment 


708 — Riches abuse them who know not how to use them 


709 — Riches have wings 

710 — Right is like cork never sinks 

711 — Righteousness exalteth a nation 

712 — Rolling stones gather no moss 

713 — Rome was not built in a day 

714 — Roses have thorns 


“U ji < «iia«ii j <_ii ^ii 
» It. fijll 

dlljl *1 — .1 J*JI 

V L_U1 0 1 
JU1I 

jjia v jail 

-uie V » ^l«-i 

j — 

.pH o* 

Asjsjill ijlasll 

Jljll JauO — il £-* C>*£i aij 
f>>? J Ujj Jfi fi 
r U 4i- J (JLJI -1)1 jli 

L JLi V>« 

kill yj!i\ ■ijjfi 

J .VI <il* y.-ij <- jjl 

^jt —ill t-i jj . all £-oii1 

jLilt jtiSlj 

till <_illA 

1>* (^Lc dlj- 

^USUi» jjj—JIj JjaJI 

jail J 

juji ^ JUll r 1jj 

Ja*al1 j elaill 

< ^lSU ^aJI Jwtaj lit 
JjLII dll 4 >Ki lit* (Jjl 3 


715 — Rule lust temper the tongue and bridle the belly 

- s - 

716 — Sadness and gladness succeed each other 

717 — Safety lies in talking the truth 

718 — Sail when the weather is fair you do not know what V til— H 

the morrow will bring 
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719 — Satan finds some mischief still for idle hands to do Jijj v 

* jjji aLdUI 

oLL^tJI o^~^' 

720 — Say well and do well, end each with one letter, say u«t < l^.,^ J^cl^ JS 

well is good, but do well is better J-ai'^1 . m 

^SSl JocIj U— h> JS : o' 


721 — Scandal will rub out like dirt when it is dry 


^ vlilUx! ^ 

lil jjfill LjS 4 a». afl H (_^x*3 


CjI *._■ ...J' ‘"■ l ~ --h o' 

722 — Scatter with one hand, gather with two (jjjulL *u 

<L*j o-* 

< tilili -U ^UL-, V J 

1 ■ »1 i i ]n . nil (JSL V j 

L>U 

723 — See, listen, and be silent, and you will live in peace j Oo-alj < < j&l 

u<—*' 


<+\j & j lii VI *=•“ V 

724 — Self-preservation is the first law of nature j, JV >“* c u * 1 ' 1 

Am uUll 

jiu^. <1 — dl ^ JS 

725 — Self-conceit may lead to self destruction jL»j ■“ 

u — >• r-f 2 *> *■"' 

726 — Send a wise man on an errand and say nothing to wuo^j Vj j J-ijf 

him 

< a « Vj I ^ 'J * _>-» 5 ill J 1j1 


727 — Serpents breed in still water 

728 — Set a thief to catch a thief 

J J -,ll <jle Ua I Jji&J' (jla, 

729 — Sew and rip and be forever busy 


jSljll fU1 J «^UV1 j11>s 
•>»« < j-*j <- i e — J' 

(0=4^ ^ 

^ ^ iiT ^ JO, 

Ma-Jj tiloa j i v jAiu1 j 

- SJ ^ £i>n 
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730 — Short pleasure, long lament 


731 — Short reckoning make long friends 


732 — Sickness is felt, but health not at all 


733 — Sickness tells us what we are 


734 — Silence is consent 


735 — Silence is wisdom, when speaking is folly 


1 < > S « j e ji.onll e jilt 

Jitu jyoW j <U..,U,1I 

CiUU^lt j«t 

ft I^aJI£ 

iU 4a-Mal1 l*t i ^ 

Ull! t^J jm ' j , 

i tLx-^VI (ji *• jyli "Lwxll 

VI .1^ V 

( luLuu ) LL.)c.iL lia jmj 

v>, i-JLwaJI j 
*Ml>» Ci^JI 

Vj 

uj£i L*j1c ( »-.,.^ll 


736 — Six feet of earth make all men equal 


jlj iVt j.a.1 Jl tjlrxl ■ A 

737 — Sorrow comes unsent for 

738 -- Spare the rod, and spoil the child 

739 Spare when you are young and spend wlen you are 
old 


740 — Speak well of the dead 


Cl- yi . .. I tj (jjj dl... nil 

‘ Of«M) uijVI o*> f>1-^ ^i—i j 

,_,1p I <* — , 

ojAUJ f—A. 

Ijlj 1 lid jUa Sa A-\ t i . j 

•>* J Ji ** < yLik Ojall 

4juj 3 .Tu.ial zr,«tt;Ujf UaaII 

*ilj <_o1 ^ 


o-’j 1 ^ vdLij ^ ji 
. .i t £>+j t 

jail Cja* 1I (js Aw. 
r^ 3 ** ijjSj' 


457 



741 — Speak well of your friend, of your enemy say nothing 


742 — Speah is silver, and silence is gold 


- Spend what you have and God will give back more 
to you 


CljA* 

,1a* VI c T 

j — t> ^ I^KII 

<_*£> j 

dLix. <jj| jju 

Cm dhu - i . n % 11 C) 


746 - 

747 - 


- Step after step, the ladder is ascended 

- Still waters run deep 


■ Store is not sore 

■ Straight trees have crooked roots 


, VI j — If 


748 — Strike while the iron is hot 


749 — Such a father, such a son 


4_oJI VI a_Js J_* 

- Surgeon should have an eagle’s eye, a lion’s heart, 
and a lady’s hand 

- Sweet discourse makes short days and nights 


A^jA r L_Jt Ai-ni 

* — Ca <4j j » i ■ ,i a 1 1 j 

J— a£ 1 jll *1*11 
^Ij-JI ^ ^IjaJI 
jlaj ,j^iJ jLsjV' 

jjaa A<, _iaU -41 jLa~S>U 

O.}-^ '-I 

J„-e A^JI 

I K ■ n Cl, jot-jVl ^ I U a “ | 

jJbj AjAaJI Jj^lal 

I mU Ia_,aa it 

di* ^ <j£i US 
■lJ ^ aJ^II 
AwaVi cJIa JmAI' 1 a* 0 I 
< L-^Jl .i* N L^ull -.1 


<^c*j jl ^1>^ 

el^*1 Aj j a-J i_ilo j 

yiUUIj |*LV1 j-a lL CuaaII 


- T - 

752 — Tailors and writers must mind the fashion 


- Take a man by his word and a cow by its horns 
458 


1 j fcljJ 4jf t-iUSJI j J/daUidl (jL: 
( <Uaji1 ) ^Ixll Jjill 
i:jZi iijAjii j i A^vtij i54oii 



754 — Take care of the pence, the pounds 

of themselves 

755 — Take hold of a good minute 


•Cl — J OiUli ^ (jle 

^1 jl£j 

'ill take care jiilijll liibki Lih 

t g . .iai i u Lc 

fj*, £ , ^~ i j *U 

ia^UH 314-vtH . ,«t. 


756 — Take the will of the dead 

757 — Take the will of the deed 


J J~*i J— 

) jii 


J^JU -4^111 JU 

iilUiU V ylUJIj ' 


758 — Take me when you find me and you will have me 
when you need me 


^LJlj 

< yilati Uilik u ihfl~ll1 
jrliSkj £fA 
t< Vi Ti ll <11— a i^-fcll 


759 — Take no thought for the morrow 


i <-£-1 — J) ill_, 


760 — Take your head and beat the wall 


L*-la. j 
Jiilj ^ V 

y*A« l+l t jSjj V 

^ U 

jtuftlli til— if j t_i 


761 — Talk much, and err much 

762 — Talk of an angel and you will hear his wings 

763 — Talk of the devil and his imp appears 

j ^ L— V- »'j a VI 

764 — Teaching others, teaches yourself 

765 — Temperance is the best physicien 


jIj — J l Jiij jLjJI 

Ikill jjS (oitSJI jiX. 

Jai — .Li JL jil 

4osLlia tijia jSjl 

jSij U-Hc- _ H Ji ; JiLJI 
<iLLu— J ill j frb Cuj&all jlil 

<■ . I J ■ n i l ! +t | J jSil 

U- ^ J J-Sie V v_J£11 

«il« 1«j ill y-~t pj1«~i 

*1>1 j»L JljicVI 
JU*V1 ^ 

( Ja — j_j]' JJ-.V1 jai 


Li* 
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766 — Ten can be served with the food of one 

767 — That is true, which all men say 


768 — That which is evil is soon learnt 

769 — The absent party is not so faulty 

770 — The absent party are always at fault 

771 — The abundance of money ruins youth 

772 — The abuse of riches is worse than the want of them 


-2 ^lUI 


773 — The anvil fears no blows 

774 — The applause of the people is the blast of air 


fglola 


Ja <ulx ^UII U 

j^ji pM jliJi 
/■ ■Tn VI <i t 

t LJj JUJ1 U 

tJ _JI ilU, 
l ih^ o tjJb ^ JU I I 1 _ r jJ 


(j J)‘1~1*>U L}jlj pA ,j 

-Aill o-fl 
<— itxJUl iL i JLjII ijflj 

aj ^>■11.} ^1j*ll j <—>Li— ill ^jl 

ji£i i »1 jill JUol— 1 t 

jiillj ASkLaJI O* 

1 ,J1 j. — ,V1 ^ 


JjlWI cr- 1 ^ ^ 
tU*ll v>» I-** i-*l 

rl^il ,J 4oij ^aL^iil cilia 

J ji ,uai 


775 — The bait hides the hook m i ^.un 

Ijl iyz. 

jy — J-t 

776 — The best mirror is an old friend ,,.*sn < y^i 

11 

777 — The burnt child dreads the fire jlill ^ jl^ii 

JasJI i-iLij 

778 — The devil will find work for idle hands to do il J** y ^ jlku^ll aaj m 

0 Lkx^1 c-£^ 0 v..-2|1 cJa 

779 — The end makes all equal 'j&laJI ^ 

jlj a VI ,*3kljS (>» * ^- l — ° l jlj— « liaJ jLo A4 iol CJJ 
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780 — The early bird catches the worm 


781 — The end justifies the means 

782 — The exception proves the rule 

783 — The eye is the pearl of the face 


kail i jj" 

J ^ jSl, 

aIj—j^II jjii Ailxll 
ftotUll Ouj jUilt 

» j-clill 'J* JJj, jLjdt 

ijljl ^1 

I I ^njijl 

*L~i jjv^JI 


*AiLi ^rtjtjl 


784 — The eye sees, the hand performs 

785 — The father sighs more at the death of one son, than 

he smiles at the birth of many 

ieL_ j jjj ~* 

786 — The fat belly did not invent gun powder 


jiai 

ol _J jl j (_,V1 u <.. 

<Uii £jiu L> 

c-il — «-^t S-cUw j Llji J 

JjjV 1 ’ fj 


787 — The fear of war is worse than war itself 

788 — The fewer his years, the fewer his tears 


« L> Aj 4,*.U.M 

O* U. >«-i -i— il i >-1 (jo cipJl 
»_I ^pJI 
JjIS Ji~aa 

J.VL VI (jiill JUa L. 


jUjI J VI c_^1 Ui SUJ1 ^ 


789 — The fear of God is the beginning of wisdom 

790 — The fingers of the hand are not alike 


791 — The first breath is the beginning of death 

u'j *j i3 — ‘I — !j a LpJ1 o> 

792 The first mistake is a lesson and a teacher for those 
that follow 

793 — The first step to virtue is to abstain from vice 


<$)1 Aala* ^1 j 

4jj 1 — tLo JjJI £jU»I t lu^ ul 

* ‘ .j III * r* > j 

Ji’ <*» — 16 4 JjVI ejVyll <0 — u 
Cj>J1 jsu e ^ki 

1 <1113 t ^ - Clilij 

jjW tk^ii 

(oiauij 

^11 J- Ua^ ^ ,*l * t-l -fc ^ ' m * 

Akijll JJ- ^Ui*V1 

J — ail cLital J ■ "» U r t m 1 . 1 
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794 — The first man's steps became a bridge for the second oaa*»1 i JjVI cjljiaa — 

one aJj I j — ^ 

795 • — The good mother says not "will you" but gives lit t tillL-u "i ibJLall js'iM — 

aIou- 0 tfhha'i i Jjjj CliS 
r iUtj ~J. r £\\ 

I — lie jj Jl2 l_ oLiUll j j, — ov- ij»JL — ^ V 

796 — The greatest hate springs from the greatest love i_ia!1 jollti <xt >\ jSll platf — 

C*J ^ 

797 — The greatest conqueror is he who conquers himself u Lt <>* ojj~aajJ>1 j*lit1 — 

A-.ifti 


p- — < ~ 'L* . fiil t * L*a ' j O' ’■'j ■ j w r* *-*^' 

798 — The hand that gives gathers «xUa o r liui*11 aJl _ 

JjJo* 

799 — The hen drinks water and looks up toward God j ^ ib.la.ji1 ujj-Si — 


800 — The higher the ape goes the more he shows Its tail — u < £H;\j JjSM <^11*5 — 

j£| *Li 


801 — The higher' up, the greater the fall 

802 — The kettle calls the pot black 

803 — The late commer gets the bones 

804 — The last drop makes the cup run over 

805 — The last suitor wins the maid 


j O — tL, — Jl ,j i— ail 
<_i1 jill J J 2i_) t-jLa— J1 j Jia. 

h ^L_il ,jj£j A 3* '^1 1 jjS; — 

b-1 j 6 ji- O^ ^ !>»* 

ji jjiii jit — 

J\j^A\ #b 

(j— lx. J~aa SjXjil ,jc- jati j>» — 

jot — Jiall 
VO '^Lil c 5 

gcabj ijxa'il a hail 1 . — 

^ 1 j4& ysll Assail 

eUfllU ja£VI t-.iMail — 

yiu jm JUj yitsii tU 
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806 — The lazy servant, to save one step, goes eight 

807 — The mind is the man 

808 — The mistress owns the house but the maid holds the 

keys 


. ■ > $ ! jojlaJI 

Aiiaj JajII 
<Az Ui 

fsJLaJI Jii < JjiXl e-u—Jl dlLoj 
4 *w~i i U » Kal^l ^ill 

r jUli : cllJI ui 


809 — The mob has many heads, but no brains j Ju i g :<ri 

J>- “ 


810 ~ The moon does not heed the barking of dogs 


811 — The more acquaintance, the more danger 

^J| ^ iU 

812 — The more you study, the more you learn 


u-**! 

^Uu >ai ju v 

L-ll-v ■ .ill jj. i-, V 

j±- ■■ ! t_>KJl 

j^laUj < ilLijU* jiS l»K 

■il l! — hi C il j A-a ^ liljJjs 

UU ojj jl L-j j j cjjjji UK 


uu ^ Ji 

813 — The man who does not demand his right is buried La <uaj cjUu V a* 

alive " . . . 


814 — The monkey thinks its own offspring fairest 


815 — The morning to the mountain the evening to the 

fountain 

816 — The mother-in-law, remembers not that she was a 

daughter-in-law 

817 — The mountain was labouring and produced a mouse 

818 — The night is the cloak for sinners 


oli^l 
J'ji 4_l ^ J 

(jll laiAl j ^U—all J Jiall 

<.L_ * O-, 

iK ojK UlL oU^JI jSjj ‘j 

ijU giili i JiaJl 

U'u ulni J*aJ1 ^ 
•UiaJI UUt JJll 

JijP ^ JJH 
-> JS ^ JJJI 
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819 — The noblest vengeance is to forgive 


jtoll i-ajJj i 

y ~. vi ^ \ ii j»« " 
820 — The one unforgivable sin is idleness jiiij V <^1 

4II4JI 

Jf jlil I 


821 — The outcry of the people is God’s wrath cj ^> 11 <-± «A£ t.t» ..'fll jrUa 

,>JI jLUl ,Uj 

822 — The strong and the weak cannot keep company UaIjSj j\ *5f (-tuu-all,* 

t!Ut i>* V 

823 — The path of virtue is the path of peace >* Ak-aill 

1 I ^ - f~L 1 j 1 » ■ "V ^ 


824 — The pen of the tongue should be dipped in the ink 

of the heart 

825 — The servant of a king is a king 


OjiA Ao w jl (jl jUuUI jolil III 

UJ21 ^ 

Vj i plLLJI Jfl ,>. 


826 — The society of ladies is the school of politeness j £4^4 

<1U J j~. Jj JS! 

827 — The soul is not where it lives, but where it loves Ji ^Hjuu cUi* ci~A 


I cjj— 11 Cr^-? 

828 — The proof of the pudding is in the eating 

829 — The strength of the chain is in the weakest link 

830 — The sun is largest than it looks 

J - —3 1 ,J )1 ^-U V <-» 

831 — The tongue has no bones 

832 — The tree is known by its fruit 


32U«4 fULlI uijaj 

oUi j' 

lj-.tat«s, i fl. .At 21 ,J wl H iji 

■ A l jl. .1 1 IjjJ 

L*» 

— jUaaVI 

|,Ult 4 ja jU*iU1 

ojf csH" 

li j *V . *1 1 1 a j*~ 

r+A* jjj ju^i ju»i 

yaJli L ji l lS H U 
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833 — The unexpected always happens 


834 The ungrateful and the viper are brothers 

835 The way to Babylon will never bring you to Jerusalem 

836 — The wicked even hate vice in others 

837 — The wisdom of nations lies in their proverbs 

838 — The wise speak little 

839 — The wise make proverbs, the fools repeat them 


Itl l j Lo IqJlj 

|J u ,J V- ■■ ■> J ,J t>, 
jSLi 

o-* 

o-* — •' 

JAj ‘*tl ~y ,ji 
< lL Iajs u ..1 

<> 0>*£) J* 

OtjW 
ji j 511 

■ ill JU.V 

JJa jsun 

<IdL« Jjllj C j.,. ni l 






. <s'j >T < jaui ^ jy 

There is always some one who is worse than yourself ^ JU J ^ ^ W j 


841 — The worst wheel of the cart, makes the 

842 — There is time for all things 


most noise U^s js\ < uj,^ fjy 

tSjA, £_,u jjjls 
fUoiJ tils ciSj tillia 


843 — There is something wise in every proverb 

844 — There is no darkness like ignorance 


fij& o^jj' 

O* 4^ J5* JS J 
J^aji 00 ujsi y 

ifji — u J* 


845 — There is no place like home 


okyis ok* v 

ouy/i ^ ,y» yi l, 
*^_J 1 AA\ oM s— vy 
A i. ^liJL y yij 


J1 J <yi 
465 



846 — There is no time like the present 




847 — There is luck in odd numbers 


848 — There is time and place for everything 

849 — There is no fire without smoke 


s- i -U U 

AJiJUalt jIjxVI J Ji*ll * 

d.A ^ j dxa. j 

l^Uj aaIa J£1 

j_y-oVl 

OIaj iL jU 3 


850 — There is no general rule without some exception 

851 — There is many a slip betwixt the cup and the lip 


852 — There will be sleeping enough in the grave 


oe (ji* 

853 — They that live longest see most 


854 — Things are not so bad as they seem 


t\ in- .it J 30 A«tx ejxla "i 
^L_af U olilj 4lliA 


dJi Vj sl jjsJi 


U-ii- cP' 
io>» o« >»4li J U» d <>. A 

,i-fr ^ ■ .i fr 



iSb 'j& cr* U <> 


<j — jj till* £ ,* t ; > 1 ^ f i i a 

J .OJ Otlj jll 0* J>*Vf C -L>.)J 


: Js j, £ ^tsn £ > ja v 

^ ^tui j ^ 

855 — Think much, speak little and write less (4^3 < IjjSS jSi 

dli <>» 

•Oit JJjj c aLl! *_4' Jie 

U J <1 yt B 

856 — Till April is dead, change not a thread u ia dliloSZ 0* UoS ■ *«A-. V 

( ) o'— 

£ j.)M s t^ o' — *" 

®'j : Jy • Ji* V 

Jj-X-N J I— 
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857 — Time and tide wait for no man 


858 — Time devours all things 

859 — Time passes away, but saying remains 

! f JLs 151 ^ ^15^1 I 

860 — Tit for tat 


861 — To add fuel to the fire 

862 — To build castles in the air 

863 — To forget a wrong is the best revenge 

864 — To kill two birds with one stone 

865 — To the wise a word may suffice 

. * VI A 

866 — Too many cooks spoil the broth 

867 — To be poor and content is riches enough 

868 — To put one’s nose into the affairs of others 


869 — Train a child in the way he should go, and when he 
is old, he will not depart of It 


Ija^ jjl jlaiu 'i 

tjU — Jl ^ ^^1 

> *' ■ < ■ !-»«' > |J ^1 cjj JLS 

4llill (jiuj ,>jl1 (jii, 

Lo£ Li-i—a ^1 JiS L, ai 

jtjj jojj US 
<illj jJL; 15 a 

tijj jlill JU JiL 
<L 0^' J Jj 
yLI ,> v^Lj, 
J Uiti ^iij 
yisji ^ j ^ 

r UHVI a^I y*JI 

■i^l J _^=u m.m 

AJ& JSU11 

1 «JL J-J—I, ^*J1 

SjUiVl ,> Vs*U’ o' 

4aJal1 j— *3 el^LJI o jjS 
<iji . .i l l Li » jiS 

‘ilS (jit axUill £4 jioll 
^ V jS <cUill 

•1j-- < j>*l J 4«jf jOiaj 
V U i <oiu V L*i ^ 

ijtll dljL-j JU tfblj ujjj 
jf <uLc yill 
#JJ S J l$ic 

j*** J >— J» J ^1 

JjUjll oil 4n.n-vU 

^i^yi ju> oUjii 
J-SL-HI jiU CJ_^1 
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870 — Truth is the daughter of time 



871 — Travel makes a wiseman better, but a fool worse 

872 ■ — Truth may be blamed but never be ashamed 

873 — Try your friend before you trust him 

Sr* j — f* i>* 

874 — Two dogs strive for a bone, and a third run away 

with it 

875 — Two eyes are better than one 

876 — Two heads are better than one 


i ‘L&Sk {Qjfoil JjtAj 

Jaiu jl 4 *^ i |o^i ia 

Ljjjj. J AiisJI jL*i 
4j jl Jii 

* — 0-* ' -m' O 3 - 1 ^ V 

y yQ £ 4^1iC jliK ^ n * 

<LiU]l >=^u 

Aul ^ll 

i ^1 j jo jja jUj 

oV' o'>=^' 

o • Vj jL»J — •! OH 


877 — Two of a trade, seldom agree 


V 

878 — Two things ought to be the object of fear, the envy 
of friends, and the hatred of ennemies 

*j— < <_*11 jwl j 


4»,l. .i Ql ibliit jlj^U jolt lob> 
ioal j 

<_L> ylc 0^4 

OcyL.^1 g-JS V oi-M r^’ 

W® jl » jlLi jl>*' 

tliftVl yAijj ( floi-aVI A-JA 


-O-Jlj jjl Ol^-* 


U>i 


- u - 


879 — Unfading are the gardens of kindness 

880 — Ugly women finely dressed are the uglier for it 


881 — Unbidden guests are welcomed when they are gone 


882 — Union gives strength 

IjL_^T 


jj V CjUa 

y-jlill j <J)I O,’'- 1 i -i, V 

jg. .nU j CiK.jSH jLwiill jjLi U 
LajS jjj j\ W 

|0£> UiAjJ < jjjUiUI 

Jtn <^UUI o' 

(i ^all cjjjj jtaj^l 

I J — 1S1 o* * 1 ^' 
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883 — Unkindness has no remedy at law 

884 — United we stand, devided we fall 

885 Unless one suffers, one does not learn 

886 — Unless you see it do not believe it 

887 — Unreasonable silence is folly 

888 — Use makes perfection 

889 — Use passtime, so as not to lose time 

890 — Use soft words and hard arguments 

891 — Use the means and trust in God for the blessing 

892 — Use your wit as a buckler not as a sword 


filial ^ j p£* } 

jL.i*i j-,-i I 1 , ' 1 1, 1 

CM i pH* pi U1 

JU?V ^ ^ ^ ^ 

JU^II ^ i_^L_4l 
>»Vl jo-aj 'i 
JjjI— — iVU s _%Ju ^LjJI (Li 

^ jfi j 

Jlji JW-^1 

Aj^II jAjj .11 

•jj*’' Jj' 
j-Aill s' J'j du 

H dj i aj ( tililja Ciij p i-L".. , 1 
<lD>j aau 

-n: cj^II 

plSll pAaLi — il JaIa 

Crlil 

Lr - le ole 

>U1I 

dllll — jj pAig-^l 
4)1 
Jicl 

V lia-* ullax pAiuMil 

i vilL^x ^ V 


- V - 

893 — Vain glory blossoms, but never bears 


V 4— a < u,3K11 Aall jZji j5 
^ 4j^i JLLU 
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894 — Valour can do little without discretion 


1 jiU ^ Ji* itU-Joll Jffli i "i 

(J« ■* j't 4-ftl % - *1 1 

895 _ Valour would figth, but discretion would run away J“iii 

i j-i j ttl ,jJ j Ias .1 j cjibl o l — 

896 — Venture a small fish to catch a great one Jf-ojl < Sjii-oll 4&>~JU jLlik 


897 — Vice makes virtue shine 


898 — Vinegar offered free is as sweet as honey 

899 — Virtue and happiness are mother and daughter 


^jjJI _fiLa. (_£A«j Jjjjl 4-«- ^ 

iLtfill iLijll J.Aa; 

■I-AM <-j, j In I J — ill 

tlj. iVI jj »~ i~i L» j ' A ij 


jl* 

il'jUl 4^11 ^ il< 

t^liil j ejLs— Jt j AL.^ail 

—jiJt Ojjt 0-*-* t, / 1 ' * ? ' r*4^' 


900 — Virtue dwells not in the tongue, but in the heart 


901 — Virtue is a jewel of great price 

902 — Virtue is more presented by the wicked, than encou- 

raged by the good 


or^- 

j Ji < jUJII j 'i 

l n ',1 ■ .J, I j .j‘. . sU’.-. ikill 

4j 1L& 4 b . A *ll 

t $i_i \‘u Jstj V_J » jjJI CLij-ti 

j K1 jljjftl o* Ah^aai) i 
jLiVI j jiu Uh> 
*1^1 ^1 


903 — Virtue is the only true nobility 

904 — Virtue is tied to no degrees of men 

905 — Virtue may be overclouded for a while, but will shine 

at last 

906 — Virtue means sweat 


£jJ ^U1 JU J* ai£ 'i 

ST** 

t UUaI dli.Aail k j ! ^* u -ii 

^ (* 

<jtjl <>• ^*9 

t £ t aJ1 Jjt. ^ ZL-aito 

„K ^Ull .>1— <ljA\ 
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907 — Virtues all agree, but vices fight one another L»| t 

Ua*4 Vn». i i_j jLxia JJIjjll 

jjJLI 

908 — Vows made in storms, are forgotten in calms oUjVI j aS 

UjtwAil ^ i 

1+4 j - -Iti 4)1 ) 2 *AJ 

oU>.-SH VI -ujl J U_J 

- w - 


909 — Wait and let things take their course 

J Jt Vi o 3 - 3 Vj 

910 — Wake not a sleeping dog 

911 — Walls have ears 

912 — Want is the mother of industry 


913 — Want of care admits despair 

914 — War for the spectators is easy 


915 — War is death's feast 

916 — Waste makes want 


917 — Waste not. want not 


918 — We are bom crying, live complaining, and die disap- 
pointed 

! o-J LjaII sjjk ^ j - * .-.,1 


iiti j>»V1 

Ujli Ills Hfljj V 

U. fcij l i>* 0*1 4 " 

JUT g\h^\\ 

^LclLuoJt 

Jlij iUUJI 
jliVI j«1 

u-'kli Ji JUAV1 ai 

Jj-iiJI li-aj LS tj-ai ..j';" 
i>-* BjUiill ^Ix 

C£-® j^JaUJLi ejjjaJI 

LU Jl 

Cj^^II j 

j xaj jxiull 

Jtii ^liSVI _• j ■ • • J jjaJI 

Vj < ia uJI JS L a; V 

J — tjJi ^UjLL, 

( 0— ■ j < qjSIj 

(j^— JjTj Cj j-»-i j 
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! ! jLjjl J e^lj VI Ui 5LaJJ 4& 

919 — We are ever young to sin, never old enough to repent ILJj ( jli— a IjjI ja j 

^ IjLS 
jU JUL1 JU^II 


920 — We are never so unhappy or unfortunate as we think t* jIaJUj _ji tl.-mi U«J 

ourselves (**j" 

i>> Oj-®' Jij 

4-As- CxiLlti 0 1 _a — -J 4 ij . n a j 

821 — We bachelors laugh and show our teeth, but you jiA da^oi ja! 

married men laugh till your hearts ache jyr- .a-; * 1^1 L,l 

<i1 l+ii 1_ j~ l_j < j— 3 4-lS 

44 ajV 


922 — We can live without friends but not without our neigh- 

bours 

923 — We can easily represent things as we wish them to 

be 

924 — We carry our greatest enemies with us 


fjjM Uf ( j 3 .l 1 u r»i«; Ofl 

Vli £ lul j±a 

J ^ jM' 

1 J>oV1 Ofl 

_jOjj jt l&JLtji 

1 cK 

Lu^la Luliti J«aJ jai 

illliAtl j jl '« * 


925 — We easily forget our faults when nobody knows them 

926 — We hate delay, yet it makes us wise 


927 — We have eaten bread and salt together 

C VL- jjia <^11 

928 — We have all forgotten more than we remember 

<_■ b>ii 4 if VI v 1 V j 

929 — We often, despise what is most useful to us 


lit i . - j ; UtUiil (j— ili 

Jai i-ijnj 

^ — 8> V' < ®t»V1 

fUia. llo J*a3 ^311 

(_,4j 4 JU 
^M~J1 yfclt ^ 

laLgj Ijti UK1 jal 

4 1 Lkl V 0-> o' dlLi.1 


jSjji Uo cj—au WS 
4 — j — iH VI ^LwiiV' (j * — > L-ij 
U1 uii jyti t jSS! tJjJii U 41li 
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930 — We seldom find out that we are flattered 

931 — We often give our enemies the means for our des- 

truction 

932 — We shall lie all alike in our graves 

jlj iVI |» -» 1 jj ^ dal — i 

933 — We shall never have friends if we expect to find them 

without fault 


lull li J iiSi l, 1 jjU 
tU — ia L* 

J t — iclj-tl U 1 jois 

UQIaI 
V*jJ o^l o— 


^ j g Ah . ni .j 

Ijlj . 1 -V -al oS AaJ ^ 

ij— — ■» tjJlik flLi~aI IajT jai ,jl 




4 mU o' 4 & »LAa — I Lr J, ji I j ^ 

!T <*j1— ^UJI *^1j f » ‘ , h u ic 1 _,1 cull 1 jl 

JU .^1 tS' ‘ u ic a V li .1 .-■ I j 

934 — We should play to live, not live to play j,! ^ , ,.t: .;. 


» j »» 1 j j — «J LJaII 

935 — We should never remember the benefits we have *u 4 jS jSjii VI *-iaj 

conferred, nor forget the favours received u ••• V c « it j ,i 

IL11 


■*» V_j 

(•>“ 

» dij <«« 1 I l_1 _J 

936 — We should publish our joys, and conceal our griefs ll&ljil p*‘j Ualjif jl cjau 

djlj l jJliJI dl da da-il 



937 — Weak things united become strong 

Ijl — aT £; tfjx \ lilj 

938 — Wealth and content do not always live together 


dja j du 

' — • j-*di o_ 

< X «j« I AH *Lu-3V1 1-..)^ Ijl 
Z±}M 

'j —& o* " « ' *■ ? ■' 131 ^L, jii ,jjb 

l>Sb jUljUu v ^uuaij jL-jJI 


j jiill jlj iillill 
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939 — Wealth and honours can never cure 

conscience 

940 — Wealth is best known by want 


wounded Ujki..n ^ jt j f 1jS11 

^ i t. ejjjll joSj 1$ ji£i 

AaI^II 

«L_sVl UiJu. 


941 — Wealth is an enemy to health < «■ —t t jljill 

942 — Wealth is not his who gets it, but his who enjoys it Jj l ^ity ^ cx^al 

£i$il 

liilij. j L» ollL, ^ (J 

J iSji o' o' 


943 — Wealth unused might as well not exist 


944 — Weight right, and sell dear 

945 — Welcome is the best cheer 

946 — Welcome mischief! if you come alone 

947 — Well begun is half done 

948 — Were things done twice all were wise 

949 — What a man desires, he easily believes 

950 — What becomes a habit does not change quickly 



951 — What cannot be altered, must be borne not blamed i J*alu ji i- pj a e j-uAj U — 

Aid J-diii ^1 

j jC . 0, .i^La -1 j t-» o^i ^ '3' 


47 4 



952 — What cannot be cured must be endured 

953 — What children hear at home, soon flies abroad 

954 — What is a greater crime, than loss of time 


V L. 

cmJI j JlaLj/l L» 

CiS^U ,»lLcl l» 


955 — What is done cannot be undone 


956 — What is done by night appears by day 




? t>» r* u cr^ J CT* — 1 4> 
Jj-Jj-. 4 _ . » -ii 

4jUI i Jdll J ^ U 

i* v " ‘- ■ * ij M-** v 


957 — What is learnt young is hard to lose 

958 — What is not. right, must be wrong 


Ajtwii La j.i ji .„» j jdLlII 

J ^ASillS j ^1 

y 0 \±j, jUjjij jjji 


959 — What great estate good for, if it brings melancholy 


960 — What is your own seems beautiful 


961 — What your glass tells you will not be told by counsel 


OlS lil < JJlkll ,1 jill U 

ffi i wu 

dll jJu ( Lo 

Uj t _^1 

4j dljiiu y I dl3T_j$ Aj Lj 


ij y. ,,.*iqH 


962 — When the cat is away, mice will play 


jlill luL kill i »ji kita 
jli L l i.ll kill I_jli 


963 — When the well is dry, we know the worth of water *U1 ^jS I,,;- . 

964 — When in Rome, do as the Romans do *1^ U ^ U] 

I ®l*f 
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j U 

965 — When the night is darkest the dawn is nearest 

e-JJL 0 jT 

966 — When the wine is in, the wit is out 


967 — When the iron is hot, it is time to strike 


i JajJl iJjAam-j j CiiS! Ijl 

J Cj — ) ^ r*-’'- 5 -’ 

j* ai j^u < JJ1I dll ^ L>±lC: 

i Cila.j Ijl 

JLJ1 Alg 

V* ~V'j> j—Alj ua 


V-U' J** ^ 




dll-ia < ,i_i toll i Loix. 

jjJall <jl jl jjb 
L_^U ^ J.I 


968 — When sorrow is asleep, wake it not 

969 — When two faithful friends meet, God makes up a third 


970 — When you have bought one fine thing, you must buy 

ten more that your appearance may be all a piece 

971 — When you have no observers, be afraid of yourself 


WX! j «_>ll J^»l 
dll 

usu jis lii ^ivi iiSjj v 

1 4 111! i ^ *Ull ^utl £ 4 , f . ! ‘ 4 i M 

(jic UiLt 

Uflllj 4J)1 

3 * V' (_$ 0-« 03^i *-• 


jl — , y, VI i — 

> VI Vj dllj (jjjl V_5 


Ijjls p4 « . 
i ivi < IL-jjii lekbk OjjiJll til 
3 i 1 11 ClUjAl fi^JLfc <_5 jlJjj jjl 


LwOlt dl I\q 


lillik (j Uj .lit 


dill it I 


972 — When you obey your superior you instruct your in- 

ferior 

973 — Where love fails, we spy all faults 


ft It! ( dL — ujj £jlaj l^ilc 
4-tlllll djl»„j Jt 

£ tjji i Udlc 

r L_kiV1 
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<5-1^ .Li J1 <•££ L-julC. J£ ^ LJ.^11 

974 — Where one is wise, two are happy UlS t jK U1 

ijj.ln ...j 

Ji*11 


975 — Where there is a will, there is a way 


976 — Where there is intelligence, there is knowledge 


977 — Where there is smoke, there is fire 

978 — Where words fail, beating succeeds 

jc-iu — Jl £_Jl i_. 


JijtJI ijljTfl .laji 

-4U C^' 1 O 1 
j— * <> JS1 
Jii — Jl £_ i_j JAj I jl 

AAy i tlSjll AAji CJJA 

(J^LaJl ^jyu ^ JjIjlII ^Ji 

E«^ 

jllll jjlijll (j^Sj l»uJk 

jL: jl V 

jAjj jsMSJI liul 

MaJLi_«j_JI j ^ jj 


979 — Where you have been, I have been, and where I am ly.- j < Lil oiS o£ U1±a 

you will come ^ 


980 — While there is life, there is hope 

981 — Which is coming is near 

J (5411 ^Slj 

982 — While the grass grows, the steed starves 


J kli 

a — h, oJi ^ 

(jjj-^ii ^ y rtii 

- lol l ) ■ .ill 


*ilLL^ja ( oLoJI fjjSj 1q n~i 
IfJ^Vl .L i 11^1 ^-IjjJl al L, 
i-ujjj ciT JS 
l -r L —r!j i ^ o’ - 1 ’ *» 


Lc jA cjLj 4q ^jflll 

OJ^i 4 ( _ # J1 fUl 1 

A3 (JiJI_J * j- * n Ai ■ il — " — 11 


I ’ (j- ij/v ill JjjuJI (J-.V1 
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983 — Who laughs last laughs best 


l£a~a pAjS! < >T 

U^l j>*VI 

984 — Wishes can never fill a sac 'i ^1*31! 

u ^> ^UVI 

985 — Wise men learn by other’s faults * jii laiUL la*j1 o* J2UI1 

jLi^V' o* ^ M*W J 

b j ■ ■ ■ U * ~. l o~» Jjjt — ill 

986 — Wisemen learn by other men’s mistakes, fools by < *UaiJ j* tilaall plait 

their own p^U^tf 

«ll Lt-j L, tillU o-» i -rU>3j pi 

4 ■ ■■»» ; il»jl o-« 

987 — Wise men change their minds, fools never tjioAll 1*1 <,***1 jT tifcUll 

1 i.nujllj <jj j Ji«Jl 

988 — Wit has always an answer ready ljui ySill 

» i_iU.il! <sK1 Ujj v jSj jJ 

989 — With patience all is done jl»j3 U J" 

j7^il! ^hi-, 

990 — Women have long hair and short wisdom j4~aa Jatj Jj>t> _>*-3 tL-ull 

-0 Ju V ,> c ' ji-' 

991 — Women in mischief are wiser than men JUjll u* J**' cjUjVI j 

p'jiV' #1 — Ull o' 

992 — Women are necessary evils . *i* Ati >-3 »L«ul1 

Q\U..f,n JlLp, »> — lII! o' 

o*ji l, j— ij i o*^ 

993 — Women laugh when they can, and weep when they ^—lt <X>^i Uu* »l— «11 da-Ai 

will i>Jj i Wal* £ £%J 4 ^la-ill 

#1 £J1 

<i! y SjkUl — I S JJ-cUlUi 

994 — woe to the house where there is no chiding *ja pja, V tfill cmll Jfj 

ylill O-* O?-- *" JiJ 
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995 — Words are for women, actions for men 

Jj -ill j ^ oLiUll ,J*j 

996 — Words cut more than swords 

o' JM ^ l—. fililj Vj 

997 — Words may be deeds 

998 — Would you draw oil from sand? 


J »— M l ^ — l_j 

- Would you know secrets search for them in grief 
or pleasure 

- Would you know the value of money? go and borrow 
some 


tMi JUjiij ,uai 

l iAe Jl — iillj J — nil (_j32 

jo Uja xJi i 

I*' Sill 1*1 (jU— Jl C..LJ ^ 

VUxI Jl^flVl Jtj-aj Si 
J — (jll J_J — ill 
" J*jH LUIwjI jjji? 

Lf~^> J — J U 

o* 544 < jl >~ jV1 i a.IKij! cjjjl lit 

CJ* 1 ’ ij j* J>J1 J V* 


1001 — Work done quickly gives pleasure 


- Wounds may heal, but not those that are made by 
ill words 

- Write down the advice of him who loves you though 
you like it not at present 

- Who steals my purse, steals trash 

- One good turn deserves another 


< Jl — 11 ci jal jl cuj! 1j1 

IL-3 jl J^Uu 

<1 JU v Ji 

J~Ji AXj-ol c5ilt Joidl 

* , . * « U ^]| 

yjll |9>1S11 L»l i C.1ja 11 Jfi 

Mi i Ail— all CjL*K 11 I fl 11. ..'j 

CA-Ul 

ilii£ JI3 i lilaAj Jo 4-n.iai Ja— a 
J VjLiij 7 

J i (Jiy* AtiU Jj-aJ Jo 

V“* "i 

Ijf^ g"d J^l J** 

<JiL 


- Y - 

1006 - Years know more than books ci^u Uo jKl 0i LJl jS 

eg— ifll 
<i^ai ,Uj ou^ji 
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1007 — Yesterday will not be called again 


1008 

">009 

1010 

1011 

1012 

1013 

1014 

1015 


J_JJI <JL6 c .1j]I_, ^ 


^1 — i L. 

You are hammering on cold iron JjU j t£li1 

tUL ^ V ''.-'l l 

You ask me, and I will ask you, and we shall pass ^ -AS - , ljia, 

our time 

You cannot whistle and drink at the same time J 

® Ail £ A^J U(j ^1 


You cannot judge of a man till you know his story JiS (jUail <jLc ^i\ jjl 

4~i.n.i t-fi jju jl 

0iL231 3U 

You carry fire in one hand and water in the other jull j *Uj ± J 1 jU «£lil 

iSj-V 1 

— lb <ib_. 

It Ailj r ^ - 1 ~> ..hi <-ij — i »1 


You cannot build a wall with one stone J*l£ jla* *Uj ykwii 

*LjS jlL VI jbll y-J, 
(Jill ^ a*-UJL 

4 il jib f jll 

t lil Sa-JI 

<Ikj 1j_l *U j |.jT il, L. 

w 11 L$a b Cj>Uo 1 jil 


- You dig your grave with your teeth 


You have been filled my belly, now work 


4 K. *1 I I i 1 I m - Alt I 
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1016 — You know not where a blessing may light 


1017 — You may he heard where you are never seen 


1018 — You may share the labour of the great, but you will 
not share the spoil 


Jjjjj ,jjl ci>aj V 

. ^ tfll jit ^ 

Ijal y jo jit. Ciil 3 ^ 

>*> J *-*J J1 Li^ ^ 

^ ^ ^_A\ y 

r K11 

liliSl j ^i Kt' l kiljUii 

j <SjLi 3 4^1 

1 ^4 ^» ■ nil * ilS L, 


1019 — You measure every man's honesty by your own 

1020 — You must not pledge your own health 

1021 — You must take the fat with the lean 

1022 — You must take the will for the deeds 

1023 — You measure every man’s corn with your bushel 

1024 You must cut your coat according to your cloth 


y ■ 

vlliiUb U JLA\ JS 4iU« u-xii Oil 
-4 m ^ oi jjjaUi 

(3 * y VI HI i 
,L-ij L, J«-ii r UVI £j 

£<, j jji t_4 au 

<j Jli U J—H-Ux j£ 
jU.V> 

*1 <ui!1 ^11 jlajl 

JL^V' U' 

■.I r .Uau jj-jUII JS xUU JiC 

u*l^1 

-4m XL o’ jAJI — , 

4l — ijJ jIjL* dtl—i J-ai 

( v*A.-’‘ii«a ) 


'"'ji ^ j A- v ML i . .1 jjj 

1025 Your looking-glass will tell you what none of your ±*>[ <£yL ■ V Uj 

friends will 

diSbk o* 
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■(026 — Young men are made wise, old men become wise 

1027 — Young men should be learners when old men are 

actors 

1028 — Your action reflects your thoughts 



- z - 

1029 — Zeal without knowledge is fire without light 

1030 — Zeal without knowledge is madness 


jy ill jli < Aaj** ill 

<ela— ill ^ 

Afl ja-t j‘« ' bUiill 
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